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    Uit de kronieken van het Schiereiland door Lampiar, wijlen Geleerde van Labornok


    Acht eeuwen heersten de Ruwendianen reeds over de moerassige wil­dernis die Labyrintmoeras heet (hoewel men niet van volledige heer­schappij kon spreken, omdat ze nooit vat hadden gekregen op de on­handelbare Oddlings). Toen greep - zo willen het legende en ge­schiedschrijving - een van die grote veranderingen plaats die zo nu en dan de wereld uit haar evenwicht brengen.


    De beschaafde volken van het Schiereiland - en vooral wij van het na­burige Labornok - beschouwden het drassige plateau Ruwenda als een ergerlijk en hinderlijk achtergebleven gebied. Het leek uitsluitend te fungeren als doorn in het vlees van daadkrachtiger en vooruitstre­vender naties. In feite was Ruwenda allerminst een goed georgani­seerd koninkrijk, hetgeen te wijten was aan haar verzuim om de merk­waardige aborigines die binnen haar grenzen leefden aan zich te on­derwerpen. In plaats daarvan lieten de koningen van Ruwenda heel inschikkelijk de enclaves van deze zogeheten Oddlings voortbestaan. Dat ging vaak ten koste van hun wettige onderdanen en de algehele rust en orde in het rijk.


    Twee van deze oorspronkelijke stammen werden door het hof en de kooplieden van Ruwenda in beginsel als gelijken behandeld: de kleine Nyssomu-moerasdravers en de zeer verwante maar meer gereserveer­de Uisgu. Ze waren heel menselijk, en daarom duidelijk door de Na­tuur voorbestemd om hun meerderen te dienen. Beloften van trouw werden echter nooit van hen verlangd. Bepaalde groepen Nyssomu brachten regelmatig een bezoek aan de beroemde Ruwenda Citadel, en enkele van deze zonderlinge wezens werden zelfs aangenomen als eerste bediende aan het hof!


    Twee andere Oddling-stammen, de Vispi in de bergen en de halfbe­schaafde Wyvilo uit de regenwouden in het zuiden, waren niet gast­vrij ten opzichte van het mensdom, maar verwaardigden zich wel om regelmatig handel te drijven met kooplieden uit Ruwenda. De duiste­re Glismak daarentegen, van wie het woongebied in de jungle grensde aan dat van de Wyvilo, werden in die tijd zelden door mensen gezien. Het waren boosaardige wilden die niets liever deden dan hun Oddling-buren uitmoorden. De grootste stam onder de Oddlings ten slot­te, de verschrikkelijke Skritek, ook wel de Verdrinkers genoemd, woonden bijna overal in het moeras, maar vooral in de uitgestrekte ongezonde drassige gebieden ten zuiden van Ruwenda Citadel en in de Doornige Hel meer naar het noorden. Deze duivels van het Laby­rintmoeras waren beroemd om hun overvallen op karavanen en een­zaam gelegen kastelen en hoeven van mensen. Ze lieten hun slachtof­fers verdrinken of martelden hen op onuitsprekelijk beestachtige wijze alvorens hen in het drijfzand de dood in te jagen. Toch besteeg de ene koning na de andere de troon van Ruwenda zonder dat een poging werd ondernomen om het land van die dreiging te zuiveren.


    Er werd vaak gefluisterd dat moerasschimmel de menselijke Ruwendianen geestelijk en lichamelijk had verzwakt. Hun heersers leefden er maar op los en hadden totaal geen weet van behoorlijke feodale disci­pline. Toen de geleerde, maar koppige Krain III op de troon kwam, maakte zijn opvallende kortzichtigheid in de omgang met de buursta­ten al snel één ding duidelijk: het ogenblik naderde dat de wantoe­stand, waarop ons grootse koninkrijk Labornok al jaren had zitten broeden, met meer verlichte en vooruitstrevende methoden moest worden aangepakt.


    Het ongelukkige was dat Labornok behoefte had aan de goederen die deze futloze en onbekwame buren te koop aanboden. Onze bossen wa­ren lang geleden gerooid om er landbouwgrond van te maken. Voor het scheepstimmerhout dat onze bloeiende zeehandel op peil moest houden, waren we aangewezen op de regenwouden van Ruwenda, evenals voor het sierhout om de statige gebouwen in Derorguila te ver­fraaien en in te richten. Bovendien waren, door een harteloze speling der natuur, in de hellingen van het ondoordringbare Ohogan-gebergte aan de kant van Labornok praktisch geen bruikbare mineralen te vinden; aan de kant van Ruwenda daarentegen liepen goud- en platina-aders, en belandden vele soorten waardevolle edelstenen, losge­woeld door de watervallen, hier en daar in de bergen. De kostbare me­talen en kristallen werden lukraak gewonnen en verzameld door de Vispi, die ze verkochten aan de Uisgu; ten slotte kwamen ze in han­den van de menselijke Ruwendianen. Het onhandelbare koninkrijkje had nog meer te bieden: waardevolle geneeskrachtige moeraskruiden en specerijen voor de keuken, de pels van de worram en huiden van de fedok, en bepaalde merkwaardige kunstvoorwerpen die de Oddlings opdiepten uit vervallen steden die verborgen lagen in de meest ontoe­gankelijke gebieden van de moerassen.


    Zelfs in gunstige perioden was de handel tussen Labornok en Ruwenda een frustrerende - soms gevaarlijke - aangelegenheid. Meer dan één van onze roemruchte koningen had - des duivels over een Ruwendiaanse brutaliteit - op zijn snor zitten bijten en geëist dat onze gene­raals een plan ontwierpen om het kleinere land te veroveren. Maar het is moeilijk om een land te overvallen dat maar één toegang heeft - de steile nauwe Vispir-pas over het Ohogan-gebergte, bewaakt door goed gesitueerde Ruwendiaanse forten. Er worden droevige herinneringen bewaard aan koningen van Labornok die de poging waagden en niet levend terugkeerden.


    Overlevenden van hun verslagen legers deden verhalen over duivelse ijskoude mistbanken, wervelwinden waarin onmenselijke ogen leken te gloeien, onverwachte stormen met sneeuw en hagel, reusachtige aardverschuivingen, plotseling uitbrekende veepest die de strijdfroniksen velde, en andere rampen die hen waren overkomen. Het leek bijna of bovennatuurlijke krachten tegen de invallers in het geweer werden gebracht. Maar zelfs als de wachtposten op de pas veroverd hadden kunnen worden, zou het zompige moeras daarachter een zo mogelijk nog grotere hindernis voor een invallend leger hebben ge­vormd. Zoals iedere Meester-Koopman uit Labornok maar al te goed wist.


    Tot dit vermetele en onafhankelijke gilde van handelslieden, dat zijn rechten en levenbeschermende toverformules van vader op zoon over­droeg, behoorden de enige burgers van ons koninkrijk die de geheime route naar het hart van Ruwenda kenden. Meer dan een Labornokigeneraal was in gefrustreerde woede uitgebarsten na een mislukte po­ging om duidelijke aanwijzingen, of alleen maar een bruikbare kaart, los te krijgen van de Meesters. Dezen weigerden medewerking, en men vermoedde dat gedurende de ondervraging hun lippen waren verzegeld met behulp van duistere magie. Uiteindelijk zou de route echter worden onthuld door de kunsten van de machtige tovenaar Orogastus, waarover later meer. Maar in vroeger tijden bewaarden de Meesters hun geheim zorgvuldig en plukten zij niet alleen de vruchten van een winstgevend monopolie, maar ook die van een be­hoorlijk stuk politieke macht.


    Een karavaan onder leiding van vier Meester-Kooplieden was ge­woonlijk klein: zij bestond uit niet meer dan twintig door vloskoppen getrokken wagens en ongeveer vijftig mannen. Nadat de Meesters be­paalde wachtwoorden hadden gegeven aan de commandanten van de bergforten leidden ze de wagenkaravaan het moeras in over een onge­markeerde en verraderlijke verhoogde weg. Tussen het bergachtige grensgebied en de Ruwenda Citadel tweehonderd mijl verderop wa­ren slechts enkele verspreide plaatsen gezegend met harde stabiele grond. Het grootste droge gebied, ten oosten van de Handelsroute, was het Dylex-gebied, waar goed-onderhouden boerenbedrijven, wei­degronden en verspreide dorpjes in de polders of ingedijkte en droog­gelegde velden lagen. In de grootste plaats, Virk, werden mineralen die de Uisgu of Nyssomu aanleverden op eenvoudige wijze bewerkt, en het was een provinciaal centrum voor de Ruwendiaanse handel in edelstenen en kostbare metalen. Het overgrote deel van deze handel vond echter plaats in de Citadel, de hoofdstad van Ruwenda, die bo­venop een omvangrijke rotspunt lag die uit het Labyrintmoeras op­rees.


    Als ze bij de Citadel waren aangekomen, betaalden de Meester-Kooplieden de koninklijke wegenbelasting. (Bij vertrek betaalden ze ook nog een willekeurig variërende goederenbelasting, één van de belang­rijke wrijvingspunten in de relatie tussen Ruwenda en Labornok.) Dan mochten ze hun eigen waar op de grote Citadel Markt verkopen, waarna ze de veilingen van hout en mineralen konden bezoeken. Hout werd door Ruwendiaanse agenten van de Wyvilo, die in de bos­sen woonden, verkregen. Meesters die op zoek waren naar meer exoti­sche koopwaar reisden nog zo'n honderd mijl verder. Met een Ruwendiaanse punter of praam ging het de trage Beneden-Mutar op, tot waar deze samenkwam met de Vispar. Daar lagen de ruïnes van Trevista, waar op de pleinen de beroemde markten van de Moeras-Oddlings werden gehouden. Dat gebeurde alleen in het droge seizoen, want de regenbuien die vanuit de Zuidelijke Zee aanstormden, maak­ten de waterwegen in het moeras onbruikbaar. Alleen de Oddlings waagden zich dan in het Labyrintmoeras, langs wegen die alleen zij kenden en met behulp van methoden die zij vele eeuwen geleden had­den vervolmaakt.


    Trevista blijft een van de grote raadsels van ons schiereiland. Het is onvoorstelbaar oud en adembenemend mooi, zelfs in haar tegenwoor­dige staat van bijna totaal verval. De labyrintische kanalen, wegbrokkelende bruggen en majestueuze vervallen gebouwen zijn overvloedig begroeid met prachtige wilde bloemen. Er is nog genoeg van het oor­spronkelijke stadsontwerp bewaard om te kunnen zien dat de bouwers van Trevista een wereldwijsheid en een technische kennis bezaten die ver uitstaken boven de meest gevorderde beschaving van het Schierei­land


    Mensen die in zulke dingen zijn geïnteresseerd, menen dat Ruwenda eens misschien een enorm gletsjermeer is geweest, bezaaid met eiland­jes die nu alleen nog verhogingen in het moeras vormen. Het is be­kend dat vele daarvan zijn getooid met soortgelijke ruïnes. Zelfs de Oddlings kunnen geen verklaring geven voor de oude steden. Ze zeg­gen alleen dat ze zijn gebouwd door de Verdwenen Wezens en dat ze al bestonden toen hun voorouders naar het moerasgebied kwamen. Ruwenda Citadel zelf - een gebergte met ingewikkelde stenen muren, bastions, vestingen, torens en onderling verbonden gebouwen - is ook al heel oud; er wordt gezegd dat het de verblijfplaats was van de oerheersers, aan wie het Schiereiland toen onderworpen was.


    De meest begeerde handelswaar kwam uit de meer afgelegen ruïnes die alleen voor de aborigines toegankelijk waren - antieke kunstvoor­werpen en geheimzinnige mechaniekjes waar heel veel voor werd be­taald, niet alleen door verzamelaars in Labornok, maar ook door men­sen in de verste uithoeken van de bekende wereld die geheime kunsten wilden bestuderen. Om redenen die nog duidelijk zullen worden ver­flauwde deze handel nadat Kroonprins Voltrik op de troon was geko­men en een reeks gebeurtenissen in gang had gezet die de lang verbei­de verovering van onze verderfelijke kleine zuiderbuur teweegbracht. Voltrik moest lang op zijn kroon wachten, want zijn oom, Koning Sporikar, overleefde de hem toebedeelde honderd jaar ruimschoots. Intussen vermaakte Voltrik zich met het beramen van plannen om een tweede kroon te verwerven, en reisde hij veel. Van zo'n expeditie naar de gebieden ten noorden van Raktum bracht hij een nieuwe metgezel mee die hem de toegang tot Ruwenda moest verschaffen - de tovenaar Orogastus.


    Voltrik was toen zevenendertig jaar, een man met een formidabele fy­sieke uitstraling, zwarte baard en harde, knappe trekken, en een hu­meur dat zo onvoorspelbaar en angstaanjagend was als een donder­slag. Zijn eerste vrouw, de geliefde Prinses Janeel, stierf bij de geboorte van Antar, Voltriks enige zoon. Zijn tweede vrouw, Shonda, liet onder verdachte omstandigheden het leven tijdens een jachtpartij. Na tien jaar huwelijk had ze Voltrik nog steeds geen kind geschonken. De lichtzinnige Prinses Narice, zijn derde vrouw, kreeg de straf voor hoogverraad na een poging om weg te lopen met de stalmeester. Haar geliefde en zij werden samen in een grote zak van stekelvacht gestopt en toen levend verbrand.


    Tovenaar Orogastus werd de belangrijkste raadgever van Voltrik. Het duurde niet lang of hij was geëerbiedigd en gevreesd in heel La­bornok. Hij was het die er bij de kroonprins op aandrong rustig te wachten met het zoeken van een vierde bruid: als hij zijn grootse plan­nen in vervulling wilde zien gaan, moest hij zijn ziel in lijdzaamheid bezitten.


    (Wijselijk onthulde de tovenaar de onstuimige prins niet dat hij nog zeventien jaar zou moeten wachten op de dood van de beverige Ko­ning Sporikar.)


    Intussen vestigde Orogastus aan de noordzijde van het Ohogan-hooggebergte, op de flank van de Brom, een bolwerk, waar hij zijn magi­sche kunsten begon te vervolmaken. Alle ongewone antieke kunst­voorwerpen die de Meester-Kooplieden uit Labornok van de Moeras-Oddlings wisten los te krijgen werden hem nu onmiddellijk ter hand gesteld; in een visioen was hem immers in bedekte termen te kennen gegeven dat aan zekere van deze merkwaardige instrumenten enorme macht kon worden ontleend. In later tijd nam Orogastus drie assisten­ten aan, sinistere wezens die bekend stonden als zijn Stemmen. Ze dienden de tovenaar als slaaf en vertegenwoordiger en waren bijna net zo gevreesd als hun meester.


    Aan de andere zijde van het met sneeuw bedekte Ohogan-gebergte, in het Ruwendiaanse voorgebergte, waar de onstuimig omlaag stortende Nothar tot rust kwam en de rivier breder werd, lag de woning van een andere beoefenaar van de toverkunsten. Het was Oertovenares Binah, ook wel de Witte Vrouwe genoemd, die ontelbare jaren tussen de ruïnes van Noth had gewoond, een van de oude steden van de Verdwe­nen Wezens. Voor de menselijke bevolking van Ruwenda was ze wei­nig meer dan een legende, want gewone mensen zagen haar nooit. Toch riepen ze in tijden van nood aanhoudend haar naam aan en had­den ze haar sinds mensenheugenis geëerd als de voogdes van hun land.


    Alleen de Oddlings en de leden van het vorstenhuis kenden de waar­heid achter de legende: het Labyrintmoeras was voor plunderaars be­hoed door Binahs goedgunstige betovering, niet door het moeilijke terrein, de menselijke versterkingen, het ongunstige weer of natuur­rampen. Maar tovenaars gaan evenzeer als gewone mensen gebukt onder het gewicht der jaren. Gedurende de heerschappij van Krain III viel het Binah steeds zwaarder om de verborgen beveiligingen die ze rondom Ruwenda had aangebracht in stand te houden. En terwijl haar krachten afnamen, werden die van de boosaardige Orogastus steeds sterker.


    Na vele jaren van onvruchtbaarheid lag Koningin Kalanthe van Ruwenda eindelijk in het kraambed, maar de baring verliep niet voor­spoedig. Koning Krain knielde neer bij zijn ongelukkige vrouw en riep bijna vergeten machten aan, van wie hij de namen sedert zijn jeugd niet meer had uitgesproken.


    Uit het nachtelijk duister dat zwaar en stil boven het moeras hing, kwam een vogel aanvliegen, zo reusachtig dat hij, met gespreide vleu­gels, bijna het hele dak van de Hoge Toren van de Citadel had kunnen bedekken. Zonder twijfel was het een van de ontzagwekkende lam­mergieren die op de meest ontoegankelijke rotspunten van het Ohogan-gebergte huisden. Van zijn rug klom Oertovenares Binah, en de wachters en bedienden in het slot vielen vol ontzag op de knieën toen ze haar aanschouwden. Ze zag eruit als een gewone bejaarde vrouw, gekleed in een zilvergerande witte mantel die als ze bewoog, opglans­de met het lichte blauw dat men soms in sneeuwschaduwen ziet. Maar ze straalde iets uit dat iedere vraag deed verstommen, en het was on­denkbaar dat iemand zou proberen haar tegen te houden of lastig te vallen terwijl ze zich naar de sponde van de koningin repte.


    Iedereen die dicht bij de vrouw in barensweeën stond, huilde nu, en zuchtte en bad hardop, want het was duidelijk dat Kalanthe niet bij machte was het nieuwe leven dat zich een uitweg zocht te baren, en dat ze de dood nabij was. Haar prachtige kastanjerode haar zat don­ker tegen haar hoofd geplakt door het zweet van haar marteling, en ze greep de hand van Koning Krain zoals een drenkeling zich aan een touw vastklampt.


    Naderbij komend sprak de Oertovenares: 'Wees kalm. Alles zal goed komen. Kalanthe, lieve dochter, kijk me aan.'


    De ogen van de koningin gingen wijd open en ze hield op met kreu­nen. De arme Krain wilde niet van de zijde van zijn vrouw wijken, maar een enkel handgebaar van de Oertovenares vervulde hem plotse­ling met hoop. Hij week een weinig achteruit en beduidde de hovelin­gen en hofdames van de koningin plaats te maken voor de bezoekster. De koninklijke vroedvrouw, een Oddling die Immu heette, stond bij het bed met een beker kruidendrank. Ze had de koningin niet tot drin­ken kunnen bewegen. Oertovenares Binah wenkte het kleine niet-menselijke vrouwtje bij zich en liet haar de beker ophouden, en toen voltrok zich een groot wonder. Allen die in het vertrek aanwezig wa­ren, zelfs de stervende koningin, slaakten een kreet van verbazing, want Binah hield een Zwarte Trillium boven de beker wortels, bla­deren en één driedelige bloem - een beroemd moeraskruid dat zo zeld­zaam was dat zelfs de Oddlings aan het hof niet wisten of het nog be­stond en waar het dan groeide. Toch stond deze plant in het wapen van het vorstenhuis van Ruwenda, en tot de kostbaarste kroonjuwelen behoorden bepaalde stukken honing-barnsteen waar heel kleine fossiele exemplaren van de bloem waren ingebed, niet groter dan een speldeknop.


    Deze bloem was echter niet klein. Zij was zeker zo groot als de hand­palm van de Oertovenares, en glanzend zwart als het mooiste zijdeflu­weel. Binah maakte de trilliumbloem los en liet haar in de beker val­len, maar de plant borg ze weg onder haar mantel. Ze wachtte tien tel­len terwijl de bloem oploste. Toen nam ze de beker met kruidendrank over van de Oddling vroedvrouw en wenkte de koning.


    Krain snelde toe, hielp zijn geliefde vrouw overeind en ondersteunde haar terwijl ze eerst een slokje nam en toen bleef drinken tot de beker leeg was.


    De koningin leunde weer achterover in de kussens. Plotseling slaakte ze een machtige kreet - niet van pijn, maar eerder zegevierend - en Immu de vroedvrouw zei: 'Ze baart!'


    Drie prinsessen kwamen snel na elkaar te voorschijn. Dit was een groot wonder, want meervoudige geboorten zijn in menselijke aristo­cratische kringen ongebruikelijk.


    De baby's krijsten er lustig op los. Ze waren klein, maar volmaakt ge­vormd, allemaal een beetje verschillend van trekken en teint. Bij ie­dere prinses die op de gereed liggende geboortedoek werd neergelegd, sprak de Oertovenares een naam uit. Daarna tooide ze het kleine borstje met een merkwaardig gevormde gouden hanger, ingelegd met honing-barnsteen en met een bloemknop van de Zwarte Trillium erin. "Haramis,' sprak ze tot het eerste kind, met het stemgeluid van ie­mand die een geliefde vriend of beschermeling verwelkomt. "Kadya,' begroette ze de tweede, en de derde werd met "Anigel' binnengehaald. Toen richtte ze haar blik op de koning en de koningin, die haar beiden verwonderd aanstaarden, en sprak op zeer plechtige toon om haar woorden goed te laten doordringen tot allen die ze hoorden.


    "Jaren vliegen voorbij. Wat verheven is zal misschien vallen, wat ge­koesterd wordt misschien verloren gaan, wat verborgen is moet, te zij­ner tijd, worden onthuld. Maar ik zeg jullie dat alles goed zal komen. Mijn dag gaat nu over in de avond, maar ik zal doen wat ik moet en kan doen tot de nacht is gevallen. Krain en Kalanthe, een vreselijk lot en verschrikkelijke taken staan deze drie Bloembladen van de Leven­de Trillium, kinderen van jullie huis, te wachten, maar die tijd is nog niet gekomen.'


    Vóór de koning en de koningin naar de betekenis van haar waarschu­wing konden vragen, draaide Oertovenares Binah zich om en verliet snel het vertrek. De krijsende baby's en de noodzakelijke handelingen rond de bevalling van de koningin namen de hofdames en vroedvrouw Immu geheel in beslag. De koning ging intussen het vreugdevolle nieuws aankondigen en een feestperiode uitroepen. De magische trillium-amuletten werden aan dunne gouden kettingen gehangen, en de prinsessen droegen ze dag en nacht.


    Zoals de Oertovenares had gezegd: de tijd verstrijkt, en daarmee ver­vagen herinneringen enigermate. De drie prinsessen groeiden op tot gezonde mooie meisjes. Hun ouders en voedsters verhaalden hen vaak over het vreemde voorval dat zich bij hun geboorte had afgespeeld. Maar de meisjes begonnen het steeds meer als een sprookje te zien, vooral de onheilsboodschap. Want naarmate ze opgroeiden, verstoor­de niets hun plezierig leven, en zoals de meeste jonge mensen waren ze veel meer geïnteresseerd in het heden dan in het verleden.


    Prinses Haramis was de lieveling van haar geleerde vader. Als klein kind al dorstte ze naar de kennis die in boeken te vinden is, en viel ze de schrijvers en wijzen aan het hof lastig met vragen die een prinses niet passen. Ze was ook dol op muziek, vooral die van de fluit en de snaren van de ladu-houten harp. Ze bracht veel tijd door met de Oddling Uzun, een befaamde zanger en verteller. Met zijn vrolijke verha­len en wijze raad kon hij de verdrietigste buien op de vlucht jagen.


    Prinses Kadya legde al vroeg grote belangstelling aan de dag voor die­ren en vogels en vooral voor de merkwaardige wezens die diep in het moeras huisden. Ze hield hartstochtelijk van het buitenleven en het verkennen van de woestere gebieden van het rijk, en de Oddling Jagun - Meester der Dieren aan het hof en Opperjager van de Citadel - diende haar als gids en leermeester in natuurhistorische zaken.


    Prinses Anigel, sierlijk en fijn als een van de bloemen waarvan ze zo hield, was verlegen, hoewel ze vaak lachte en een gevoelig hart had dat uitging naar alles wat ziek was of leed. Koningin Kalanthe schiep bijzondere vreugde in haar, omdat ze huiselijke en ceremoniële taken die haar zusjes liever uit de weg gingen met plezier vervulde. Haar dierbaarste vriendin was haar voedster Immu, dezelfde die vroed­vrouw van de Koningin was geweest. Immu was nu apotheker van de Citadel, en ze brouwde niet alleen kruidendrankjes, maar ook zoete parfums, essences voor de keuken en heel goed bier.


    Er kwam een tijd dat de drie prinsessen de huwbare leeftijd hadden bereikt. Intussen had Ruwenda zeventien jaar welvaart gekend ten koste van Labornok. Op aandringen van tovenaar Orogastus vroeg Kroonprins Voltrik om de hand van Haramis, de erfgename. Tot zijn woede werd hij afgewezen. Koning Krain had, bij gebrek aan een mannelijke opvolger, besloten om bij het eerstkomende Feest van de Drie Manen zijn oudste dochter te beloven aan de tweede zoon van Koning Fiodelon van Var. Deze prins, Fiomakai geheten, zou dan als mede-vorst de troon van Ruwenda met Haramis delen. Var, dat ten zuiden van het Tassaleyo Woud in de vruchtbare vlakte van de Grote Mutar lag, onderhield met Ruwenda geen handels- of diplomatieke betrekkingen van betekenis. (Het was echter een belangrijke concur­rent van Labornok op het gebied van de zeehandel!) Maar als de wilde Glismak ooit onderworpen konden worden, en de Grote Mutar ver­volgens bevaarbaar werd gemaakt voor de handelsschepen van Var, dan zou Labornok de lucratieve handel met Ruwenda wel eens kwijt kunnen raken...


    Op dit kritieke moment in de geschiedenis van het Schiereiland sloot de oude Koning Sporikar eindelijk voorgoed de ogen, en Voltrik werd koning van Labornok. Op aandringen van Orogastus, die juist als zijn Groot-Minister van Staat was aangesteld, ontbood Voltrik zijn vol­wassen zoon Kroonprins Antar en de opperbevelhebber van Labornok generaal Hamil. Hij gaf hun opdracht om onmiddellijk de invasie van Ruwenda voor te bereiden.
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    Weer flitste uit de buitenste hof van de belegerde Citadel een fel blauw-wit licht op. Het verblindde de ogen van de koninklijke familie en de hovelingen en Gezworen Gezellen, die tezamen de strijd gade­sloegen vanaf een balkon op de middenverdieping van de grote ves­ting. Nauwelijks een seconde later beukte een begeleidende donder­slag hun oren.


    Koning Krain slaakte een kreet van wanhoop. 'Bij de Witte Vrouwe, deze keer is er geen twijfel mogelijk! Tovenaar Orogastus heeft werke­lijk uit een heldere hemel bliksem opgeroepen, en deze flits heeft een gat geslagen in de muur van de binnenhof!'


    Labornoki-soldaten stormden bij honderden door de nieuwe brede opening, op de voet gevolgd door bereden ridders onder aanvoering van de wrede generaal Hamil. De aanvallers velden de dappere verde­digers van de Citadel even gemakkelijk als de storm het moerasgras vernielt. Even later flitste een derde verblindende magische bliksem­schicht door de lucht, toen een vierde. En na iedere flits stroomden vijandelijke troepen door de nieuwe breuken in de versterkingen.


    "Dit is het einde,' sprak de koning. 'Als dat oude bolwerk met zijn vele bastions met de bovennatuurlijke bliksemflitsen van Orogastus door­boord kan worden, dan kan de grote vesting zelf ook niet lang meer veilig zijn.'


    Hij wendde zich tot een van de Gezworen Gezellen: 'Heer Sotolain, haal mijn wapenrusting. En u, Heer Manoparo, belast ik met de zorg voor onze geliefde koningin en de prinsessen. Breng hen naar de bin­nenste versterking van de vesting, waar u en uw metgezellen hen tot uw laatste snik moeten verdedigen. De rest van u moet zich gereed houden om de vijand aan mijn zijde te bevechten.'


    Koningin Kalanthe knikte alleen, maar Prinses Anigel brak in jam­merlijk snikken uit, evenals de hofdames. Prinses Haramis stond erbij als een fronsend marmeren beeld; alleen haar grote blauwe ogen en glanzend zwarte lokken verlevendigden de bleekheid van haar huid en de witte japon en mantel die ze droeg. Prinses Kadya, gekleed in haar mannelijke leren jachtkostuum, trok haar degen en zwaaide ermee in het rond.


    "Sire - lieve vader! - laat mij aan uw zijde vechten en ten onder gaan! Dat doe ik liever dan wegkruipen met grienende vrouwen terwijl de schoften van het vlakke land zich meester maken van Ruwenda!'


    De koningin en de edelen hapten naar adem, en Prinses Anigel en de hofdames staakten van verbazing hun gejammer.


    Alleen Prinses Haramis glimlachte koeltjes: 'Ik denk, zus, dat je jezelf als vechter overschat. Het gaat hier niet om raffelijntjes die voor je speelgoedspeer op de vlucht gaan, maar om gewapende aanhangers van Koning Voltrik die beschermd worden door de betovering van een verdorven tovenaar.'


    "Door de Oddlings wordt gezegd dat een vrouw uit het koninklijk huis van Ruwenda de val van Labornok teweeg zal brengen door haar slechte koning te doden!' antwoordde Kadya vinnig.


    "En jij hebt jezelf tot onze redder benoemd?' Haramis lachte verbit­terd, en toen sprongen de tranen in haar ogen, glinsterend als blauw gletsjerijs. 'Hou toch op, dommerd!' riep ze uit. 'Spaar ons je dwaze gedrag. Zie je niet hoeveel verdriet je moeder bezorgt?' De koningin hief trots het hoofd. Evenals Anigel droeg ze de bij het Ruwendiaanse hof gebruikelijke daagse japon van eenvoudig satijn, met gesmokte mouwen en lijfje. De japon van het meisje was zachtro­ze; maar de koningin had die ochtend haar kameniers verzocht haar in een bloedrode japon en cape te kleden.


    Kalanthe sprak: 'Mijn hart is vervuld van verdriet en vrees voor ons allen, maar ik ken mijn plicht. Kadya, hecht geen geloof aan Oddlingvoorspellingen. Onze Nyssomu-bedienden zijn de Citadel ontvlucht om een veilig heenkomen te zoeken in het Labyrintmoeras. En wat be­treft je aanspraken als strijder...' Ze begon te hoesten, want rookwol­ken stegen langs de muur omhoog toen nieuwe toverkunsten van de aanvallers vuurballen in het geweer brachten die de houten gebouwen van de binnenvesting in vlam zetten. "Je moet bij ons blijven, zoals ie­mand van jouw rang en stand betaamt.'


    "Dan zal ik uw verdediger zijn,' riep Prinses Kadya uit, 'en die van mijn zussen. Want als Koning Voltrik de voorspelling van de Oddlings kent, zal hij niet één van ons vorstelijke vrouwen in leven durven laten! Ik ben van plan mijn huid duur te verkopen, en ik zal u samen met Heer Manoparo en de Gezworen Gezellen beschermen en met hen sterven als het lot dat wil.'


    "0, Kadi, alsjeblieft!' snikte Prinses Anigel. 'We moeten ons verstop­pen en bidden dat de Witte Vrouwe ons redt!'


    "De Witte Vrouwen is een mythe!' zei Kadya. 'We kunnen alleen ons­zelf redden.'


    "Zij is geen mythe,' mompelde Anigel, zo zacht dat haar stem bijna verdronk in het rumoer van het strijdgewoel twintig meter beneden hen.


    "Misschien niet,' gaf Haramis toe, 'maar het lijkt erop dat ze afstand heeft gedaan van haar voogdijschap over dit ongelukkige land. Hoe had het Labornoki-leger anders straffeloos de pas over kunnen trek­ken, het moeras doorkruisen en de Citadel aanvallen?' "Zwijg, mijn dochters!' zei de koning. "De vijand kan de vesting nu elk moment bestormen. Ik moet jullie binnenkort verlaten.'


    Hij verzocht allen zich van het open balkon terug te trekken naar het daarachter gelegen vertrek dat was ingericht als solarium voor de vrouwen van het vorstenhuis. De felgekleurde zijden kussens en ver­gulde stoelen waren weggetrapt door gepantserde voeten. Een weefge­touw lag treurig omgevallen bij de koude haard, samen met inder­haast weggelegde boeken en een hakkebord waar het geschilderde klankbord van gebarsten was. De koning richtte zich nu tot zijn twee­de dochter en sprak haar zeer streng toe: "Kadya, je doet er verkeerd aan om je moeder en je zussen te verdrieten met roekeloos gedrag en domme Oddling-praatjes. Zou Koning Voltrik om de hand van Haramis hebben gevraagd als hij geloof had gehecht aan dat sprookje over vrouwelijke krijgers? Als heer van dit rijk heb ik de plicht het te verde­digen of strijdend ten onder te gaan. Maar jij hebt de plicht om te blijven leven en voor je moeder en zussen te zorgen. En wees ervan over­tuigd dat jouw last lichter is dan die van onze arme Haramis, die zich ongetwijfeld uiteindelijk toch aan Voltrik zal moeten onderwerpen.' Hierop barstten alle hofdames in gejammer uit, en de edelen begon­nen door elkaar te schreeuwen. Er was zo'n tumult van gehuil en kre­ten van 'Nee, dat nooit!' dat ze nauwelijks nog de nieuwe reeks kleine duistere ontploffingen daar buiten hoorden, of het wapengekletter, of het gillen van gewonden en stervenden.


    "Stil! Stil, jullie allemaal!' riep Koning Krain.


    Maar ze gehoorzaamden niet, want hij was geen vorst die met absolu­te macht regeerde door anderen zijn wil op te leggen, maar eerder een vorst die zijn onderdanen altijd had aangemoedigd hem als vader en raadgever te beschouwen.


    Sedert de mislukte inval van Koning Pribinik de Roekeloze van La­bornok, vier eeuwen geleden, had het volk vrede gekend. Misdaad en binnenlandse strijd waren in Ruwenda praktisch onbekend - behalve zo nu en dan een dief of waanzinnige moordenaar, en de regelmatig weerkerende plunderingen door de boosaardige Skritek, die aanlei­ding vormden voor ridderlijke speurtochten. Gedurende de lange vredesperiode was de kennis van militaire zaken weggeëbd en de Gezwo­ren Gezellen waren alles vergeten wat ze ooit over strategie of tactiek hadden geweten. De koningen van Ruwenda lieten hun onderdanen bijna helemaal hun eigen gang gaan, mits er in het algemeen maar ge­rechtigheid en rust heersten en de gebruikelijke inkomsten in de ko­ninklijke schatkist vloeiden. Traditioneel hield Ruwenda geen leger op de been. De Gezworen Gezellen waren aangewezen als sterke arm van de troon, en de forten in de bergen werden bemand door roule­rende kaders van vrije burgers uit het Dylex-gebied, die in ruil daar­voor waren vrijgesteld van belastingen. De kasteelheren en -vrouwen in Ruwenda regeerden, in navolging van de troon, hun petieterige leengoed met lichte hand, en iedereen had er zijde bij gesponnen, be­halve de luiaards, die dat niet verdienden.


    Het geïsoleerde kleine Ruwenda had het gelukkigste land op het hele Schiereiland geleken, misschien wel op de bekende wereld... tot de toverkunsten van Orogastus de Vispir-pas ontsloten voor het hebzuch­tige Labornok en de geheime route onthulden waarlangs het leger van Koning Voltrik door het Labyrintmoeras naar de Citadel was getrok­ken.


    Het had maar tien dagen gekost. Geen van de magische stormen of mistverschijningen of andere rampen die Koning Pribinik hadden verslagen, plaagden Voltrik. In feite ging zelfs het gerucht dat de boosaardige Skritek een bondgenootschap met hem hadden aange­gaan! Onder bescherming van tovenaar Orogastus hadden Labornoki-strijdmachten al snel de bergforten in puin veranderd, de nabijgele­gen dorpen in het Dylex-gebied geplunderd en hun inwoners op de vlucht gejaagd naar afgelegen gebieden in het oosten, en bijna zonder tegenstand te ontmoeten de buitenste bolwerken van de oude Citadel zelf bereikt. Binnenkort zou deze ten prooi vallen aan Voltrik, en daarmee het koninkrijk.


    Terwijl het belegerde Ruwendiaanse vorstenhuis en zijn hovelingen krakeelden en jammerden, doorkliefde plotseling weer een geweldige lichtflits de lucht, gevolgd door een oorverdovende dreun. De dikke muren van de vesting schudden als een rieten hut in de wintermoesson. Even heerste binnen en buiten de Citadel een geschokte stilte. Toen rees van beneden gejuich uit tienduizend kelen op en de triom­fantelijke signalen van bugels. Het was duidelijk dat de poort van het reusachtige hoofdgebouw zelf was opengebroken en dat de aanvallers binnenstormden.


    Heer Sotolain kwam eraan met de wapenrusting van de koning en hielp hem snel zich te harnassen. Krain zuchtte toen hij het forse zwaard van zijn verre voorvader Karaborlo optilde; hij en zijn gezel­len wisten maar al te goed dat hij er dapper maar dwaas mee zou zwaaien. Koning Krain mocht dan een schitterend harnas dragen van glanzend met saffieren bezet staal, hij kon zijn gekroonde helm met de platina lammergier opzetten, hij bleef wie hij was - een vriendelijke man van middelbare leeftijd, met grote gaven van hoofd en hart, maar hopeloos ongeschikt voor het oorlogsbedrijf.


    Toen zijn helm was vastgegespt, nam hij afscheid van zijn familie. 'Ik ben als geleerde door het leven gegaan en niet als vechter, maar daar heb ik geen spijt van. Gedurende vele generaties heeft ons geliefde land alleen vrede gekend. We werden beschermd - dat is ons tenmin­ste altijd geleerd - door Oertovenares Binah: door haar die Witte Vrouwe, Vrouwe van de Bloem, Beschermvrouwe, Hoedster van de Zwarte Trillium wordt genoemd. Velen van ons die op deze onheils­dag bijeen zijn, hebben haar gezien en aanhoort toen zij op wonder­bare wijze ingreep bij de geboorte van onze drieling, de prinsessen. De Oertovenares heeft ons gezegd dat alles goed zou komen, maar ze maakte ook geheimzinnige toespelingen op een bepaald lot en vreselij­ke taken die de koningskinderen wachtten. We begrepen haar woor­den niet, en de meesten van ons - zelfs ik - waren ze eigenlijk verge­ten. Maar laten we ze nu overdenken, want misschien geven ze ons een beetje hoop. Eerlijk gezegd weet ik niet waar we die anders uit moeten putten.'


    Hij spreidde zijn geharnaste armen en omhelsde en kuste de koningin voorzichtig. Daarna Haramis, de enige wier gezicht nog niet door tra­nen was getekend, Kadya, die zich ten slotte had geschikt, en de blon­de Anigel, die niet kon ophouden met snikken.


    Toen hij afscheid had genomen van zijn vrienden herhaalde hij nog eens heel plechtig de opdracht aan de eerbiedwaardige Heer Manoparo en zijn vier edelen, die als teken van trouw zich op de geharnaste borst sloegen en hun zwaard trokken. Toen draaide de koning zich om en liep de deur van het solarium uit, de hooggeboren schildknaap Barnipo met het koninklijke schild voorop, de rest van de Gezworen Ge­zellen achter hem aan. Het ogenblik was aangebroken dat hij zijn lots­bestemming moest vervullen, en niemand van hen die in het vertrek waren achtergebleven twijfelde eraan welke die zou zijn.


    Terwijl de nacht viel over die dag van nederlaag, doofden de vuren van de Citadel en vermengde hun rook zich met de dampen die uit het moeras opstegen. De heuvel waar de hoofdstad van Ruwenda op lag, leek een eiland in een zee van roerige wolken. Labornoki-ridders die onder leiding van generaal Hamil de laatste tegenstand van de Ge­zworen Gezellen hadden overwonnen, brachten de verslagen Koning Krain en zijn schildknaap Barnipo voor Koning Voltrik, Prins Antar en tovenaar Orogastus. Enkele tientallen gevangen Ruwendiaanse edelen bevonden zich, zwaar gekneveld en goed bewaakt, al in de troonzaal om getuige te zijn van de capitulatie van hun land. Aan de muur achter de troon, waar Voltrik nu zat, hing de vlag van Labor­nok, donkerrood met drie gekruiste gouden zwaarden.


    Krain was de dood nabij. Hij bloedde hevig uit diepe wonden in zijn rechterarm en onderbuik, en hij moest door twee ridders van Hamil worden ondersteund toen hij naar voren werd geleid en aan de voeten van Koning Voltrik op de knieën gedwongen. De ene ridder smeet Krains gedeukte azuurblauwe schild, waarvan de afbeelding van de Zwarte Trillium bijna helemaal was verdwenen, op de grond, en de andere liet het gebroken zwaard van de koning erop vallen. Hamil trok eigenhandig Krain de helm van het hoofd, haalde het platina met saffieren en barnsteen bezette kroontje eraf en hield het omhoog zodat iedereen het kon zien. Barnipo, ongedeerd en gekneveld, stond achter zijn meester te trillen in de greep van Heer Osorkon, Hamils onderbe­velhebber, een reus van een ridder in bebloede zwarte wapenrusting. "Welkom, Koninklijke Broeder,' zei Voltrik tegen Krain. Het getande vizier van zijn helm stond open en zijn glimlach naar de verslagen heer­ser van Ruwenda leek vanuit de geopende kaken van een fantastische met juwelen getooide krokodil te komen. Voltriks gedreven en versierde wapenrusting van verguld staal blikkerde in het licht van de fakkels. Voltrik hing met de armen in de zij op de troon van Ruwenda, het ene been nonchalant over het andere geslagen. 'En, geeft u zich over?'


    "Het schijnt me toe dat ik weinig keus heb,' fluisterde Krain schor. "Geeft u zich onvoorwaardelijk over,' vroeg Voltrik, en hield het kroontje van Ruwenda onder de neus van de verslagen heerser. "Weet, dat alleen dan de levens van de edelen en gewone burgers van uw overwonnen Citadel gespaard worden.'


    "Ik geef me onvoorwaardelijk over... als u ook mijn koningin en drie dochters in leven laat.'


    "Dat is onmogelijk,' zei tovenaar Orogastus op een toon die zo onver­zoenlijk klonk als de slagen van een doodsklok. 'Zij moeten sterven, evenals u. En als onderdeel van uw overgave moet u ons vertellen waar zij zich verborgen houden in deze reusachtige doolhof van brok­kelend metselwerk.'


    "Dat nooit,' zei Krain.


    Op dit ogenblik waagde Kroonprins Antar het een stap naar voren te doen en zijn vorstelijke vader toe te spreken. 'Maar, Sire, wij vechten toch niet met hulpeloze vrouwen!'


    "Zij moeten sterven,' herhaalde Orogastus botweg. En Koning Voltrik knikte instemmend.


    "Uw tovenaar vreest hen vanwege de belachelijke voorspelling van de Oddlings!' riep Koning Krain uit. 'Maar dat is klinkklare onzin, Voltrik... een bakersprookje! Nog maar een paar maanden geleden vroeg u om de hand van mijn dochter Haramis...'


    "Maar u versmaadde een bondgenootschap met Labornok,' zei Voltrik minzaam, en hij liet het kroontje op een vinger ronddraaien alsof het een borduurraampje was. 'En u beantwoordde mijn elegante hu­welijksaanzoek met neerbuigende woorden.'


    "Tact is nooit een sterk punt geweest van de opschepperige Ruwendianen,' kwam generaal Hamil er grijnzend tussen. 'En nu kunt u stik­ken in de vruchten van uw eigen brutaliteit.'


    De aanwezige Labornoki-ridders en edelen brulden van het lachen, tot Koning Voltrik een hand ophief. 'Ik stel vertrouwen in de machti­ge Orogastus, die mijn Eerste Minister van Staat is en tevens Hoftovenaar. En hij is het die heeft voorspeld dat mijn huis door een vrouw uit het vorstenhuis van Ruwenda in het ongeluk zal worden gestort, niet een of andere slijmerige Oddling-fanaat. Dus moeten uw vrouw en dochters sterven, Broeder Krain, evenals uzelf. Maar als u zich nede­rig overgeeft en hen aan mij uitlevert, zullen uw vrouwvolk en u een zachte dood sterven, door één slag met het zwaard, en uw onderdanen die trouw aan Labornok zweren zullen worden gespaard.'


    Krain stak zijn geschaafde kin in de lucht. 'Ik geef me niet over en ik lever mijn vrouwen niet uit.'


    Voltrik hield het kroontje omhoog, wrong het tussen zijn geharnaste handen kapot, en liet het vóór de knielende Krain op de grond vallen. "Weet u welk lot uw familie zal treffen als u zich niet overgeeft? En wat er met uw ridders gebeurt die hier in de boeien zitten?' Koning Krain zweeg.


    Voltriks verweerde hoofd werd rood van woede en zijn vingers trom­melden ongeduldig op een glanzend gouden dij. Toen de koning van Ruwenda koppig bleef zwijgen, beval Voltrik: 'Haal vier strijdfroniksen!'


    Een van de Labornoki-kapiteins haastte zich te gehoorzamen. Onder de gevangenen ging een verschrikt gemompel op. Schildknaap Barnipo werd plotseling bleek van angst en huiverde in de greep van zijn bewaarder.


    "Ha!' lachte generaal Hamil. 'Deze bleke jongeling weet maar al te goed welke dood iemand die de spot drijft met Labornok te wachten staat. Kijk eens hoe onbezoedeld zijn wapenrusting is - een lafaard, zonder twijfel. Het zou heilzaam werken wanneer hij als eerste zou deelnemen in deze kleine demonstratie van gerechte afstraffing door Uwe Majesteit.'


    "Nee! Nee!' schreeuwde Barnipo. 'God en de Heren der Lucht, heb medelijden met me!' In paniek probeerde hij zich los te rukken, tot de zwart geharnaste Heer Osorkon hem met de blote vuist in het gezicht sloeg. Daarop gaf de jongeling zich snikkend en kreunend gewonnen. Op dat ogenblik keerde de Labornoki-kapitein in de ruime troonzaal terug met vier stalknechten die ieder een machtige strijdfroniks mee­voerden. De dieren, nog gezadeld en opgetuigd, rolden vervaarlijk met rode ogen, schudden de versierde manen, briesten en steigerden. Hun met ijzer beslagen hoeven kletterden op de marmeren vloer.


    "Nee!' gilde Barnipo.


    "Ja,' zei Koning Voltrik rustig. Hij keek Krain aan. 'Ik zal u laten zien, Koninklijke Broeder, welk lot u en de uwen wacht als u mij blijft trotseren.' En tegen de kapiteins zei hij: 'Bind elk van de ledematen van de lafaard aan een zadelknop vast, en sla de dieren dan met de zweep uit elkaar tot hij gevierendeeld is.'


    Barnipo slaakte een kreet van wanhoop en kronkelde in de greep van Osorkon. De ridders van Ruwenda schreeuwden vervloekingen uit over het hoofd van Voltrik tot ze met het mes op de keel tot zwijgen werden gebracht.


    Koning Krain zei: 'Laat de arme jongen met rust en laat mij liever deze dood ondergaan.'


    Tovenaar Orogastus antwoordde: 'We laten de jongen gaan en garan­deren u een eervolle dood in plaats van de schande van een vierende­ling, als u ons vertelt waar uw vrouwen zich verborgen houden.' "Nee,' zei Krain.


    "Sire?' vroeg generaal Hamil aan Voltrik.


    De koning van Labornok ging staan. Zijn rood-paarse mantel golfde om hem heen en weerspiegelde bont in zijn gouden wapenrusting. "Krain van Ruwenda, u hebt uw eigen dood gekozen. Bind hem stevig aan de dieren vast.'


    "Sire, Sire!' huilde de jongen. 'Laat mij uw plaats innemen. Vergeef me mijn lafheid!'


    "Ik vergeef je met heel mijn hart, Barni,' zei Krain.


    Bedienden ontdeden de Koning van zijn wapenrusting en legden hem op zijn rug, in het midden van de uitgestrekte vloer van de troonzaal. Toen ze hem met leren riemen begonnen vast te binden, stroomde het bloed uit zijn geopende wonden en vormde al gauw een plas on­der hem. Al die tijd bewaarde Krain een rustig uiterlijk, ondanks het geschreeuw van de woedende Ruwendiaanse gevangenen en het boetvaardige gegrien van schildknaap Barnipo. Toen alles gereed was, ging de kapitein in de houding staan om het bevel van Voltrik af te wachten. De vier reusachtige froniksen stampten en snoven zo op­gewonden dat ze ieder door drie mannen in bedwang gehouden moesten worden.


    Maar nu fluisterde Orogastus zijn koning iets in het oor. Deze knikte en gebaarde naar Heer Osorkon dat hij de schildknaap, die een flauwte nabij was, dicht bij de troon moest brengen. "Jongeman,' zei de tovenaar, en hij keek de doodsbange Barnipo doordringend aan. 'Jij hebt het in je macht om je Heer deze afgrijselij­ke dood te besparen. En daarbij je eigen huid en die van de andere ge­vangenen te redden.'


    Barnipo kon nauwelijks een antwoord uitbrengen: 'Ik, Mijn Heer?' Jij,' zei Orogastus.


    De tovenaar was de enige onder de overvallers die geen wapenrusting droeg, maar eenvoudige witte kleding met daar overheen een zwarte cape met kap. Om zijn hals hing een platina ketting met een zwaar medaillon waarin een ster met veel stralen was gegraveerd. Hij schoof nu de kap weg en liet een knap gezicht zien dat geen enkele rimpel vertoonde, hoewel zijn lange haar sneeuwwit was. Toen hij de schild­knaap toesprak, leek zijn gelaatsuitdrukking vriendelijk.


    "Luister goed naar me, jongeman. Als je doet wat ik zeg, kun je mis­schien het leven van de koningin en de drie prinsessen nog redden. Ik moet bekennen dat ik erg onder de indruk ben van de moed die Ko­ning Krain heeft getoond, en ik zou het toejuichen wanneer mijn doorluchtige vorst alsnog uw Prinses Haramis zou huwen. Het ligt im­mers voor de hand dat de dochter de goede eigenschappen van de va­der erft en weer doorgeeft aan haar zonen.'


    "Meent u dat, Mijn Heer?' Hoop lichtte op in het gezicht van de schildknaap.


    "Dat meen ik. En ik heb Zijne Majesteit aangeraden alle vrouwen van het hof van Ruwenda te sparen, zodat Prinses Haramis met een gerust hart het huwelijksaanzoek kan aanvaarden. Alles wat jij moet doen om deze gelukkige uitkomst teweeg te brengen is ons vertellen waar ze verborgen zijn.'


    De ogen van de jongen vlogen van de tovenaar naar de koning, en hij aarzelde. 'Wilt u mijn leven ook sparen?'


    "Bij mijn kroon,' zei Voltrik, en raakte het kroontje bovenop zijn af­schrikwekkende helm aan, 'je zult in leven blijven. Maar draal niet, want de froniksen worden onrustig.' "En onze koning?'


    "Hij moet sterven,' zei Orogastus, 'want zo is onze wet nu eenmaal.


    Maar je kunt ervan verzekerd zijn dat zijn dood snel en pijnloos is. Als je nu maar spreekt.'


    De tranen stroomden de jongen over de wangen. 'Dat verklaart u op uw erewoord?'


    "Ik zweer het bij de Heren der Lucht,' zei Orogastus. Barnipo haalde diep adem. 'Nu dan... ze houden zich verborgen in een geheim bolwerk op de verdieping waar de kerk van de grote ves­ting is. Je komt er door een verborgen gang in de koorgalerij, die opengaat door in het midden van de grote trillium te drukken die op de muur is uitgehouwen. Heer Manoparo en vier Gezworen Gezellen bewaken hen.'


    De diepliggende ogen van de tovenaar glommen. 'Ah!'


    En Koning Voltrik en generaal Hamil echoden: 'Ah!'


    "U hebt gezworen hen geen kwaad te doen!' Het betraande gezicht van de jongen werd rood en zijn lip begon te trillen. 'Bij de Heren der Lucht...'


    "Een zware eed voor mensen die in zulke sprookjes geloven,' zei Orogastus achteloos.


    "Maar u hebt ook gezworen!' richtte Barnipo zich in paniek tot de ko­ning.


    "Om jouw verachtelijke leven te sparen,' zei Voltrik. "En dat zal ik ook doen, zodat je tot het einde van je armzalige dagen als beerputslaaf kunt zwoegen.' Hij gaf de ontzette knaap een stevige klap met zijn metalen handschoen, zodat hij in elkaar zakte, van de verhoging af viel en voor dood bleef liggen.


    "Mijn Koning,' zei generaal Hamil, "ik zal met een stel krijgers dat koninklijke wijf en haar drie mormels gaan opsporen.'


    "Nee,' zei Voltrik. "Ik leid met mijn zoon de opsporing. Rekent u af met dat Ruwendiaanse uitvaagsel hier... en met hun waardeloze vorst.'


    Voltrik wenkte Prins Antar en stapte de troonsverhoging af. Hij riep twintig ridders bij zich en samen liepen ze op de brede wenteltrap af die naar de kerk voerde.


    Hamil wierp - geharnaste vuisten in de geharnaste zij - een blik over de troonzaal, waar een menigte Labornoki met hun ongelukkige ge­vangenen in het midden stond. Koning Krain lag nog steeds midden in de zaal, vastgebonden aan de onrustige strijdfroniksen.


    "Afrekenen met gevangenen die in de boeien zitten is een saai karwei,' merkte Hamil op tegen Osorkon, "en we hebben een vermoeiende dag achter de rug. Laten we onszelf eerst wat afleiding bezorgen.' Toen riep hij: "Stalknechten! De zweep erover!'


    Tijdens de gruwelen die hierop volgden, kwam Barnipo snel bij uit zijn voorgewende flauwte. Hij wist ongezien te ontkomen en rende een achtertrap op om de koningin en de prinsessen te waarschuwen voor het dreigende gevaar.
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    Barni had zo hard gelopen dat zijn adem stokte. Hij had stekende pijn in de zij en zo'n hoofdpijn door de klap die Koning Voltrik hem had gegeven dat hij alles dubbel begon te zien. Terwijl hij het nauwe trapje naar de koorgalerij op stommelde, hoorde hij in de verte het regelmatige gekletter van geharnaste voeten en een vijandelijke stem die riep: 'Hierheen!'


    In de kerk was het bijna aardedonker. Er brandden alleen een paar votieflampjes en de trap was helemaal niet verlicht. Dat veranderde ogenblikkelijk toen Koning Voltrik en zijn ridders met hun fakkels de centrale hal door stormden en de kerk binnendromden.


    De schildknaap raakte in paniek, struikelde en viel toen hij bijna bo­ven was, waarbij hij zijn pijnlijke hoofd stootte. Zijn krachten begaven het en het leek erop dat hij andermaal zijn plicht zou verzaken. 'Witte Vrouwe!' snikte hij hardop. 'Help me. Help onze arme koningin en de prinsessen.'


    Zoete lucht vulde zijn verkrampte longen en hij zag weer scherp. Zijn hoofd deed nog lelijk pijn, maar hij kon tenminste verder. Meer als een scharrelende veelpotige worram dan als een mens kroop hij de laatste treden op en de splinterige houten vloer over naar de muur achter de rijen koorkrukjes. Deze was van bewerkte steen, met een ge­beeldhouwde en geschilderde afbeelding van het koninklijke wapen van Ruwenda, een grote heraldische Zwarte Trillium met een gouden knop in het midden op een hemelsblauw veld.


    Barni kroop er naar toe en drukte met beide handen op de knop. Met­een zwaaide het stenen vierkant naar binnen, zodat een smalle ope­ning ontstond waar een man zich met enige moeite doorheen kon wringen. Nauwelijks was hij binnen en had hij het paneel weer geslo­ten, of de grijsgebaarde Heer Manoparo en twee andere ridders, Korban en Wederal, kwamen vanuit een verlichte ruimte de nauwe gehei­me gang in, wapens in de aanslag.


    "Niks doen, niks doen, ik ben het,' piepte de schildknaap, op zijn knieën overeind komend.


    "Bij de Bloem! Onze Barni!' Manoparo stak z'n zwaard in de schede en trok de verfomfaaide knaap overeind. 'Vertel eens, mijn jongen...' "Vlug! Als u de dames wilt redden, vergrendel dan de buitendeur en vernietig het mechaniek om hem open te maken, zodat de vijand niet binnen kan!'

  


  
    Vloekend haastten Korban en Wederal zich om de deur met vier grote stalen grendels af te sluiten en met hun zwaarden het houten mecha­niek van het geheime paneel kapot te slaan. Nauwelijks was dat ge­beurd, of aan de andere kant begon een hevig gebonk, begeleid door strijdlustige kreten. En toen - zo mogelijk nog griezeliger - werd het stil.


    "Ze zijn een stormram gaan halen,' zei Wederal.


    "Eerder de tovenaar,' beet Manoparo hem toe. 'Terug naar het bol­werk.'


    Ze sleepten de schildknaap mee naar het geheime vertrek. Dit was on­geveer elf vierkante meter groot en toegerust voor een beleg, want de zware deur was van hard gondahout, met ijzer beslagen, en vergren­deld met drie dikke houten balken. De muren waren bedekt met antieke tapijten en de vloer met dikke kleden en slaapmatten. Er waren geen ramen, alleen twee openingen in de hoogte, zo smal dat een vinger er nauwelijks door kon. Er stond een kleine tafel in de kamer en één stoel waarop Koningin Kalanthe zat, bewaakt door een vierde ridder, Heer Jalindo. Aan weerszijden van een piepklein haardvuur, niet veel groter dan een komfoor, stonden kisten met voedsel en vaten wijn en water. Een gedeukte vergulde vloerkandelaar en nog wat kaarsen in een nis verspreidden flakkerend licht.


    Heer Manoparo boog voor de koningin, die er bleek en kalm bij zat, haar drie dochters tegen haar rokken gekropen. Ze droeg haar grote platina Staatskroon, met fonkelende smaragden en robijnen en bovenop een schitterende diamanten zon met een hart van barnsteen zo groot als een ei. Midden in de barnsteen zat een fossiele Zwarte Trillium ter grootte van een duimnagel.


    "Mijn Koningin, de vijand heeft ons gevonden.' Manoparo wees op de terneergeslagen Barnipo. 'Deze schildknaap kwam ons waarschu­wen en we hebben de toegang zo goed mogelijk gebarricadeerd. Maar ze halen zeker de tovenaar erbij om de deuren met behulp van zijn zwarte magie open te breken en ons te overmeesteren.'


    De kleine Prinses Anigel gaf een hartverscheurende gil van ontzetting. Ze zou zeker een aanval van hysterie hebben gekregen als haar zus Kadya haar niet een fikse klap had gegeven met de waarschuwing dat ze zich stil moest houden. Haramis nam het snikkende meisje in haar armen terwijl de koningin Barnipo ondervroeg.


    "Hoe is het met mijn koninklijke echtgenoot?'


    De schildknaap viel op z'n knieën en de tranen dropen over zijn vuile wan­gen. '0, Mijn Vrouwe, hij is dood en ons arme Ruwenda is verloren.' De vier ridders vloekten binnensmonds en de vorstelijke dochters slaakten kreten van afgrijzen. Koningin Kalanthe boog alleen het hoofd en vroeg: 'Hoe is mijn heer gevallen?'


    "Helaas!' riep de jongen uit. 'Mogen God en de Heren der Lucht me vergeven, want het was allemaal mijn schuld.' En hij bleef zichzelf op deze manier beschimpen tot Heer Jalindo een hand op zijn schouder legde.


    "Kom, kom. Je bent nog geen vijftien, en niemand van ons kan gelo­ven dat zo'n jong iemand de dood van koningen kan veroorzaken. Vertel ons duidelijk wat er is gebeurd.'


    Dat deed Barnipo. En toen hij verhaalde op wat voor beschamende manier Koning Krain het leven had moeten laten, viel Prinses Anigel flauw in de armen van haar zus Haramis en riep Prinses Kadya met gebroken stem: 'Daar zullen ze voor boeten!' Maar de koningin zat doodstil naar de vergrendelde deur tegenover zich te staren, in haar schoot het bezwete en bebloede hoofd van de schildknaap van de ko­ning, die weende alsof zijn hart zou breken.


    "Je kunt er niets aan doen, Barni,' suste ze hem. 'Die doortrapte Orogastus heeft je bedrogen. Niemand neemt je iets kwalijk. De schuld rust op de tovenaar en Koning Voltrik, en op dat monster Hamil, die opdracht gaf om mijn geliefde uiteen te scheuren.'


    "Ze zullen ervoor boeten,' fluisterde Kadya, maar alleen Haramis hoorde het.


    Plotseling klonk er een enorme dreun. De ridders trokken hun zwaard en stelden zich op tussen de vrouwen en de deur. De koningin sprong overeind, zodat de schildknaap op het vloerkleed belandde.


    "Een vrouw uit ons huis,' zei Kalanthe, en uit haar ogen straalde vast­beslotenheid. 'Dat is het wat de duivelse Voltrik vreest! De voorspel­ling is dus toch geen Oddling-sprookje, want de waarzegger van de Labornoki bevestigt het zelf!'


    Ze keek haar dochters aan. Anigel was weer tot zichzelf gekomen en drie paar ogen waren op hun moeder gericht. 'De val van Labornok zal door een vrouw van ons huis teweeg worden gebracht. Jullie zullen in leven blijven, dochters... en de voorspelling bewaarheiden!'


    De vijand hakte nu met knuppels en bijlen in op de deur van het hei­ligdom zelf. Orogastus kon zijn magische vernietigende bliksem­schichten in deze beperkte ruimte niet gebruiken omdat dan de muren misschien in zouden storten. Koningin Kalanthe schoof een van de wandtapijten opzij. Ze waren gemaakt van een antieke stof die in de Citadel hier en daar nog te vinden was en die de bouwers van de grote burcht had overleefd en de mensen die daar al acht eeuwen woonden altijd ontzag had ingeboezemd. De stof was grijs, en toen de koningin haar opzij schoof werd ze blauw; erop of erin bewogen schaduwen en toch zag niemand ooit wat het precies voor schaduwen waren.


    Achter deze wonderbaarlijke draperie lag een huiselijke noodzakelijk­heid, de toilet van het bolwerk, een piepkleine ruimte, precies groot genoeg voor één persoon. Kalanthe trok de smalle deur open en beval: "Dochters, naar binnen!'


    Haramis gehoorzaamde en trok Anigel - haar tere lijfje schudde op­nieuw van het snikken - met zich mee. Met z'n tweeën pasten ze maar nauwelijks in het hokje. Kadya trok haar degen en zei: 'Geeft niet. Ik blijf bij u, moeder...' "Naar binnen!' commandeerde de koningin met harde stem, zoals geen van de meisjes ooit had gehoord. Kadya keek haar met open mond aan en begon toen de andere twee naar binnen te duwen en te dringen tot er voor haar ook plaats was. Het ging maar net, en de deur wilde niet helemaal dicht.


    "Eén ding nog,' zei de koningin, en ze nam haar grote kroon af en leg­de hem in de uitgestoken handen van Haramis. 'En bid nu, lievelin­gen van mij, en mogen wij in een gelukkiger wereld herenigd worden.' Ze liet het stoffige wandtapijt vallen. Er bleef een smalle spleet open tussen de kleden, en zo konden de drie prinsessen zien wat er verder gebeurde.


    Het gondahout van de deur was nu versplinterd onder bijlslagen van de Labornoki. Ze begonnen op de deurpost in te hakken tot de heng­sels het begaven en de houten balken neerstortten. Het laatste gevecht begon.


    Prins Antar, die een blauw gelakte wapenrusting en een gevleugelde helm droeg, drong als een der eersten door de opengebroken deur bin­nen. Hij viel Heer Manoparo aan, en de twee hiewen op elkaar in met tweehandige zwaarden die klonken als klokken door de kracht van de slagen. Nog meer ridders van Labornok stormden het vertrek binnen en gingen de andere Gezworen Gezellen te lijf, terwijl Koning Voltrik en Orogastus zich afzijdig hielden. De koningin had zich bij de haard teruggetrokken, zo ver mogelijk van de plaats waar haar dochters zich hadden verstopt. Vanuit hun schuilplaats zagen de meisjes haar dui­delijk, en ook de hevige strijd die in het vertrek werd uitgevochten. Heer Manoparo gaf een geweldige klap op de gevleugelde helm van Prins Antar. De riemen braken en de helm viel van het hoofd van de prins. Vreemd genoeg was zijn gezicht niet vertrokken van strijdlust, maar eerder van ellende. Niettemin toonde Antar zich een uitnemend en krachtig vechter. En zodra hij zijn kans schoon zag, hief hij zijn enorme zwaard boven het hoofd om Heer Manoparo neer te sabelen. Dat ging met zo'n kracht dat het hoofd van de Ruwendiaan met helm en al in tweeën spleet.


    Toen werden Korban en Wederal dodelijk verwond en ontwapend; al­leen Heer Jalindo vocht nog door, tot ook hij door de overmacht van Labornoki werd geveld. Toen de laatste Gezworen Gezel neerstortte, begonnen de overwinnaars hem en zijn gevallen kameraden in mootjes te hakken.


    Het was gruwelijk! Prinses Kadya's ogen schoten vuur en ze gromde in stille wanhopige razernij, als een klein wild beest dat bij zijn ver­moorde moeder wordt weggerukt om getemd te worden. De barbaarse ellendelingen waren gewoon voor hun plezier de gevallen Ruwendianen met hun zwaarden aan het bewerken en ze spotten met hun ster­venskreten. Kadya werd overmand door de drang om uit haar schuil­plaats te voorschijn te springen en wraak te nemen. Tussen haar zus­sen in geklemd greep ze haar zwaard, iedere spier gespannen voor de aanval...


    "Hier blijven!' siste Haramis. 'Bij de Bloem, blijf waar je bent! Wil je ons allemaal dood hebben?'


    Anigel had haar trillium-amulet aan het kettinkje uit haar onderlijfje getrokken en drukte het nu tegen de lippen. 'Witte Vrouwe, voogdes van ons land, ik bid u!'


    "Ik bid u dat die duivelse woestelingen ons niet vinden,' mompelde Haramis, haar eigen amulet omklemmend. "Laat iemand ons komen redden, bid ik u,' smeekte Anigel. Kadya trilde van angst en woede, maar ze voelde toch haar greep om de degen verslappen. Bijna zonder dat ze het wilde kroop haar hand naar de halsopening van haar jak. Daar lag de amulet onder haar zij­den blouse, warm tegen haar bonzende hart.


    "Ik bid dat ik het zal zijn,' fluisterde ze, 'die Voltrik en Antar en gene­raal Hamil en de tovenaar met hun leven laat boeten voor wat ze van­daag hebben gedaan!'


    "Bid ook om zelfbeheersing,' zei Haramis, 'want anders zal je roekelo­ze dapperheid ons allemaal nog te gronde richten. En hou op met dat gedraai, verdikkeme, of we vallen zó voor de voeten van Voltrik!' "Stil toch, stil toch. Direct horen ze ons,' smeekte Anigel. Het vreselij­ke hakken en het gelach van de ontaarde ridders was opgehouden en Koning Voltrik zelf was aan het woord.


    Tegen haar wil smeekte Kadya in stilte zelfbeheersing af. De razernij gloeide nog in haar binnenste, maar langzamerhand werd zij haar emoties de baas, zoals men de kolen van een kampvuur afdekt om de vlammen weer te kunnen opwekken als het juiste moment daar is. "Kijk!' fluisterde Anigel, haar stem bijna onhoorbaar door afgrijzen. "Onze moeder!'


    Koning Voltrik had tegen de koningin gesproken, kennelijk om haar te vragen waar de prinsessen waren. Het was bedompt en rokerig in het versterkte vertrek. De kaarsen in de nis dropen en een paar vloer­matten, die vlam hadden gevat toen de grote kandelaar was omgeval­len, smeulden. De koning had zijn helm afgezet en handschoenen uit­getrokken, en de woedende blik die zijn gezicht verduisterde, maakte duidelijk dat Koningin Kalanthe hem had getart.


    Ze stond rechtop, de ontredderde schildknaap Barnipo wezenloos in­eengedoken aan haar voeten, en zei: 'Nooit zal ik u vertellen waar mijn dochters zijn.'


    "Orogastus, dwing haar!' brulde Voltrik. 'Of spoor de vorstelijke kin­deren op met je verziend oog!'


    "Ik kan haar wil niet breken, Mijn Koning,' antwoordde de tovenaar. "Zij is boven angst verheven. En ik kan de verscholenen niet opsporen. Dat kon ik beneden in de troonzaal ook niet. Deze oude Citadel moet doortrokken zijn met een geheimzinnige toverkracht die mijn zoekende Gezicht blokkeert. Ik bezit een magisch apparaat dat succes zou heb­ben, ongeacht welke hindernis dan ook, maar het is omvangrijk en heel zwaar: het kan niet uit mijn woning op de Brom worden verwijderd.' "Dan zullen we andere middelen moeten aanwenden om de dame aan het praten te krijgen.' Koning Voltrik kwam met getrokken zwaard langzaam op de koningin af en greep haar rechterpols.


    "Nu is het genoeg geweest, vorstelijk wijf! Vertel me vlug waar de meisjes zijn, of ik hak je hand af. En als je dan nog niets zegt, hak ik de andere hand af. Daarna je voeten, en daarna stukje bij beetje je lede­maten, tot je antwoordt. Want zo zet Labornok haar vijanden hun brutaliteit betaald.'


    "Sire!' riep Prins Antar met ontstelde blik uit. 'Zij is een koningin, en die straf is bedoeld voor opstandige slaven... '


    "Stilte!' donderde Voltrik. Er ging gemompel op onder de andere mannen, maar dat stierf weg toen de koning zijn zwaard hief. "Vrouw, spreek je nu?'


    Wat er toen gebeurde, ging zo snel dat de toekijkende ridders en de prins het niet konden bevatten, maar de prinsessen zagen alles duide­lijk. Barnipo ontwaakte opeens uit zijn schemertoestand en sprong op Koning Voltrik af zoals een plunderende fedok op het boerenerf zijn prooi aanvalt. Omdat hij geen degen had, zette hij zijn tanden in de linkerhand van de koning, de hand waarmee hij de koningin vast­hield.


    Voltrik wankelde brullend van pijn achteruit, terwijl de jongen zich aan hem bleef vastklampen. De koning sloeg als een wilde met zijn grote zwaard om zich heen. Ongelukkigerwijze raakte hij de koningin in de keel, ze zakte in elkaar terwijl het levensbloed uit haar weg­stroomde op de haardplaat. Schildknaap Barnipo werd met talloze de­gens doorstoken en eindelijk liet hij los, lachend ondanks de pijn, tot de koning zelf de dappere jongeling het hoofd afsloeg.


    Toen gaf Voltrik lucht aan zijn gloeiende razernij met zulke laag-bij-de-grondse vloeken dat zelfs zijn helpers van kleur verschoten. Want Koningin Kalanthe was nu ook dood, onbereikbaar voor dwang, en de drie prinsessen nog op vrije voeten.


    "Wat moeten we doen?' vroeg Prins Antar.


    "Ze kunnen niet ver weg zijn,' zei Orogastus. "Ze moeten zeker bij hun moeder zijn geweest tot op het ogenblik dat dit verachtelijke ven­tje' - hij schopte tegen het ontzielde lichaam van de schildknaap - 'vanuit de troonzaal de snelste weg heeft gevonden om hen te waar­schuwen. We moeten de hele vesting doorzoeken.'


    Zich weer beheersend zei Voltrik: 'Orogastus heeft gelijk. Milotis neemt de leiding over deze ridders en gaat meteen kerk en omgeving doorzoeken. Wees bedacht op geheime gangen en trappen die tussen muren zijn verborgen! Doorzoek daarna de Hoge Toren hierboven. Antar en Orogastus, kom met mij mee. We zullen de rest opporren en in dit gebouw de onderste steen boven halen, van de hoogste borstwe­ring tot de diepste kerker.'


    Toen begon de koning verwensingen te mompelen aan het adres van Barnipo, die een flink stuk uit de muis van zijn hand had gebeten. De wond deed vreselijk pijn. Orogastus verbond de hand, terwijl hij zei dat Voltrik heel voorzichtig moest zijn, omdat menselijke beten vaak gevaarlijke vergiftigingen veroorzaakten.


    "Moge de hand ontsteken,' fluisterde Kadya heftig, 'en moge het vergiftigde bloed opstijgen naar het reeds verrotte hart van Voltrik!' "En mogen de Heren der Lucht de arme Barni naar de hoogste hemel dragen,' verzuchtte Haramis, 'want door zijn dappere daad is moeder martelingen bespaard gebleven en hebben wij tijd gewonnen om te ontkomen.'


    De koning vertrok met zijn zoon en de tovenaar; na een kort onder­zoek van de gang buiten het bolwerk trokken ook Heer Milotis en zijn mannen zich terug om de koorgalerij te doorzoeken. Gedurende enkele minuten stampten ze luid roepend en meubilair omver smijtend in het rond, om vervolgens de trappen af te drommen voor een speurtocht door de kerk.


    Kadya zei: 'Ik denk dat het nu wel veilig is dit hok te verlaten.' Helemaal verstijfd en trillerig slopen ze vanuit de garderobe naar de kamer die in een afschuwelijk slagveld was veranderd. Met de plotse­linge schok van een ijskoude douche werden ze zich hun situatie ten volle bewust. Anigel hield Haramis' hand stevig vast, en ze beet zo hard op haar onderlip dat een paar druppels bloed over haar kin lie­pen. Kadya stapte over de wirwar van lijken heen op de gestorven ko­ningin af.


    "Ze ziet er vredig uit,' zei het meisje verwonderd. 'Haar ogen zijn ge­sloten en haar trekken vriendelijk.' Ze pakte een zwartzijden jas die iemand had laten vallen en zou het lichaam van haar moeder hebben bedekt als Haramis niet had gezegd: 'Dommerd! Stel je voor dat een van hen terugkomt en het ziet?'


    Verdrietig gaf Kadya toe: "Je bent verstandiger dan ik, zus.' "Geef mij die jas, dan kan ik de kroon erin wikkelen,' zei Haramis. 'Ik zal hem meenemen - hoewel er weinig kans is dat ik hem ooit zal dra­gen.


    Anigel liet een onderdrukt angstig gepiep horen. Haar grote saffieren ogen stonden rond van schrik terwijl ze zwijgend naar een hoek tegen­over de deur wees.


    Er lagen daar geen lijken en toch bewoog een stapel kussens. "Uit de weg,' beval Kadya. Ze trok haar degen en ging erop af. Met de punt van haar degen pakte ze de kussens één voor één op en gooide ze opzij. Ten slotte was het vloerkleed te zien, opgestuwd als een tent, en steeds meer omhoog komend.


    "Bij de Bloem, een luik!' riep Haramis uit. 'Vlug, Kadya, trek het kleed weg.'


    "0, pas toch op,' piepte Anigel, 'misschien is het de vijand!' "Vijand vijand vijand, welja!' zei een scherp stemmetje. 'Een beetje vlugger, meisjes, anders snijden ze ons de pas af.' De drie prinsessen slaakten verbaasde kreten, en toen Kadya het kleed van het luik had weggetrokken stond daar in het trapgat een klein vrouwelijk wezen, keurig gekleed in een bombazijnen japon, een groe­ne geplooide sjaal, en een leren schort. Haar bleke gezicht was breed, evenals haar mond, en - anders dan bij mensen - staken haar prachtige goudkleurige ogen ver uit boven twee piepkleine neusgaten. Smalle puntige oren met zilverachtige versiersels erop staken tussen de plooi­en van haar katoenen hoofddoek omhoog. Haar handen hadden twee brede vingers en een duim, en zaten vol vlekken en littekens door het jarenlange mengen van vreemde dranken.


    "Immu!' riep Anigel buiten zichzelf van vreugde en opluchting. 'Lief­ste Immu, je bent ons toch komen redden. We dachten dat je met de andere Oddlings was gevlucht...'


    "Gevlucht gevlucht gevlucht! Wat een onzin!' Immu klom het vertrek in en wees toen met een dramatisch gebaar op het trapgat. 'De ladder af met jullie, want ik moet nog iets verzinnen om het luik achter ons te sluiten.'


    Haramis en Anigel trokken hun lange rokken op en gingen onhandig de ladder af, terwijl Kadya zo lenig als een eekhoorn naar beneden klauterde. In het ruwe keldergewelf wachtte hen nog een verrassing. "Uzun!' riep Haramis uit. 'En Jagun!'


    Twee andere figuurtjes stonden te wachten met groenig stralende lan­tarens waar lichtgevende moeraswormen in zaten. Het waren manne­lijke wezens van hetzelfde Nyssomu-ras als Immu. Jagun droeg een jachthoed van fedokhuid en ongeveer net zo'n bruinlederen uitrusting als Kadya. Uzun, de musicus, had zijn gebruikelijke geborduurde bruinfluwelen hemd aan. Zijn baret van goudbrokaat was besmeurd met kleverige zwarte insektenweefsels uit de geheime gang.


    Kadya omhelsde haar kleine mentor. "Je hebt ons niet in de steek gela­ten, Jagun!'


    "In de steek gelaten? In de steek gelaten?' De Meester der Dieren was verontwaardigd. 'We hebben ons gewoon verborgen, het verstandig­ste wat we konden doen. Alleen jullie mensen zijn dom genoeg om te blijven kijken hoe de dood de ophaalbrug over marcheert en rechttoe rechtaan je voordeur in, zoals dwaze topars door het maanlicht gehyp­notiseerd worden.'


    "Onze eer gebood ons de Citadel te verdedigen,' zei Kadya heftig. "Nou, moet je zien wat jullie met die eer zijn opgeschoten,' zei Uzun de muzikant. 'Was je het Labyrintmoeras maar in gegaan, naar ons volk in Trevista, dan zouden we jullie opgevangen hebben.'


    "En wat dan?' vroeg Kadya.


    "Dan... ' De Meester der Dieren haalde zijn smalle schouders op. "Dan had je bij ons kunnen wonen.' "Maar dit is ons thuis,' wierp Anigel vriendelijk tegen. "En nu is het van hén,' zei Immu kortaf. Ze had het luik gecamou­fleerd, kwam vlug de ladder af en pakte haar eigen lantaren op. 'En ze zijn vastbesloten jullie een kopje kleiner te maken. Ons ook, als ze ons te pakken krijgen.'


    "Maar toch ben je ons komen redden,' zei Anigel zacht. Ze hield de trillium-amulet vast. 'De Witte Vrouwe heeft onze gebeden ver­hoord.'


    "Dat is waar.' Uzun maakte eerbiedig een mystiek drielobbig teken boven zijn hoofd. 'Zoals jullie weten, lieve Prinsessen, ben ik niet erg thuis in magie voor huiselijk gebruik. Ik kan veel beter overweg met de harp en de blokfluit! Maar gisteren heb ik in water de toekomst ge­lezen. Ik zocht naar een teken dat ons Nyssomu zou vertellen of onze toekomst lag bij de mensheid die we zo lang hebben gediend of bij ons eigen volk. En de Oertovenares heeft gesproken.'


    "Oertovenares!' zei Haramis. 'Dat is een van de namen van de Witte Vrouwe.'


    "Vrouwe vrouwe vrouwe!' mopperde Immu. 'Hou je stil, kind, en laat Uzun alles uitleggen, want we moeten onmiddellijk weg.' Haramis boog het hoofd. "Ga door, vriend Uzun.'


    "De Witte Vrouwe heet eigenlijk Binah. Oertovenares is haar titel, want ze is een tovenares, de machtigste op ons hele Schiereiland.' "Liever gezegd, dat was ze,' zei Jagun somber. "Ze is stervende, want ze is al vreselijk oud, en haar afnemende krachten waren niet bij machte om die van de verschrikkelijke Orogastus af te wenden.'


    "Ze heeft ons gevraagd jullie bij haar te brengen,' zei Uzu. "Waarom?' vroeg Kadya nogal brutaal. 'Als ze echt stervende is, kan ze ons nauwelijks helpen, en dit ogenblik is niet bijster geschikt voor ziekenbezoek.'


    "Het lijkt me beter dat we naar Trevista gaan,' voegde Haramis eraan toe. 'Dan kunnen we daar wachten tot de Winterregens, die hier bin­nen een paar weken beginnen, voorbij zijn. Misschien kunnen we ons daarna vermommen en ons bij een karavaan aansluiten, en zo ten slotte de kust bereiken en een schip nemen naar Var. Daar wil Koning Fiodelon ons zeker een veilig onderkomen verschaffen.'


    Uzun antwoordde eenvoudig en waardig. 'Ik weet niet of dat wel zo'n geschikt plan is. De Oertovenares heeft ons opgedragen jullie bij haar te brengen - net zoals ze ons vele jaren geleden opdroeg te dienen in dit kasteel van de mensen, als zekerheid tegen een heel kwade dag voor het hele Volk dat in het Labyrintmoeras woont.'


    "En die dag is vandaag,' zei Immu, 'of ik ben een vloskop met een rat­testaart!' Ze klemde haar brede lippen op elkaar en hield het hoofd schuin, ingespannen luisterend. De lange gevoelige oren bewogen heen en weer, zodat de versiersels glinsterden in het licht van de leven­de lantarens. "Ze gaan de kerk uit,' zei ze eindelijk. 'Maar anderen zullen overal in de vesting naar jullie zoeken op last van Koning Voltrik. En dat zullen die drie volgelingen van de tovenaar, die zijn Stem­men worden genoemd en die heulen met de Skritek, ook doen. We moeten er vandoor.'


    "Haramis, Oudste Dochter van de Koning, ga jij met mij mee,' zei Uzun. 'Jagun en Immu nemen met je zussen een andere weg. Dat heeft de Oertovenares bevolen.'


    Het leek er even op dat Haramis zou weigeren. Haar zussen in de steek laten? Haar hand ging naar haar borst en haar vingers sloten zich om de amulet die zij sedert haar geboorte altijd had gedragen. "Maar ik kan ze toch niet achterlaten! Ik ben de oudste, de erfgenaam van de troon, ik ben verantwoordelijk voor hen. En als bepaalde zaken dat eisten, was ik altijd degene die voor ons allemaal besliste.'


    "Ham, doe wat ze zegt,' drong Anigel aan. 'Vertrouw op de Witte Vrouwe.'


    "Dit bevalt mij niet,' zei Kadya. Er lagen rimpels op haar gebruinde voorhoofd, en haar haar, kastanjebruin als dat van de koningin, was helemaal in de war, de eens zo keurige vlechten losgewoeld. 'Als we bij elkaar blijven, geeft mijn degen ons allemaal enige bescherming. Ik wil graag mijn leven geven... '


    "Leven leven leven!' Immu' s reactie was uiterst geïrriteerd. 'Waarom ben je toch altijd zo'n heethoofd? En waarom moet Haramis alle be­slissingen nemen? Anigel is niet zo resoluut als jullie, maar ze is wel de wijste! Zeg het ze, Uzun! Vertel wat de Oertovenares nog meer heeft gezegd.'


    "Ik heb mijn mond gehouden omdat ik jullie niet van streek wilde ma­ken,' gaf de muzikant schaapachtig toe. 'Oertovenares Binah ontbiedt jullie omdat jullie nog niet gereed zijn om op de grootse bestemming af te gaan. Jullie weten zelfs nog niet eens welke die is.'


    Haramis en Kadya wilden tegenwerpingen maken, maar Uzun ging door: 'Jullie drieën, Bloembladen van de Levende Trillium, kunnen dit land redden van de onderdrukkers Koning Voltrik en Orogastus. Maar daar slaag je alleen in als je je tekortkomingen en zwakheden hebt overwonnen. De Oertovenares zal je vertellen hoe dat kan als je bij haar bent.'


    Anigel greep de handen van haar zussen. 'Ham..., Kadi... alsje­blieft!'


    Kadya sloeg haar flitsende bruine ogen neer en knikte. Even later zei Haramis: 'Goed dan.'


    "Bij de Bloem, dat werd tijd!' riep Immu uit. "Haramis, volg Uzun! Anigel en Kadya, kom met Jagun en mij mee.'


    Met die woorden trok het Oddling-vrouwtje Anigel mee de nauwe stoffige gang in, en de jager volgde, Kadya voor zich uit drijvend als een boerin haar togars. Al gauw was het licht van hun levende lanta­rens in de dichte duisternis verdwenen.


    "En wij moeten samen op pad,' zei Haramis tegen de musicus. 'Ik hoop dat de Witte Vrouwe je gebrekkige toverkunst een beetje heeft opgepoetst, oude vriend. De deuntjes op je fluit zijn prachtig, maar ze zullen de krijgers van Labornok en hun stormverwekkende tovenaar niet lang tegenhouden.'


    "Ik ben ook bang, Prinses,' gaf Uzun toe. 'Maar ik stel vertrouwen in de Oertovenares, en dat moet jij ook doen. En ze heeft me opgedragen je naar de Hoge Toren van de grote vesting te brengen.' Het gezicht van het meisje verbleekte van schrik. In de krans van blauw-zwart haar lichtte het spookachtig op in het schemerduister. "Maar we zitten daarboven in de val! Ze ontdekken ons vast! 0, waar­om heb ik toch niet naar Kadi geluisterd.'


    "Kom mee,' drong Uzun aan. Hij haastte zich weg met de lantaren, en er bleef Haramis niets anders over dan hem te volgen.
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    Kadya, Anigel en de twee Oddlings vluchtten door donkere, nauwe gangen tussen de stenen muren van de Citadel. Soms kwamen ze langs geheime deuren waarvan het mechaniek bepluisd was met het stof van jaren. Eindelijk stonden ze, nadat ze een steile trap waren af­gelopen, in een gang met een kijkgat dat uitzicht gaf op de troonzaal. Jagun loerde door het kijkgat de zaal in, die nu stil en levenloos was. Toen keek Immu, en toen Prinses Kadya, die een zachte kreet van smart uitte en met haar kleine vuisten op de stenen muur sloeg terwijl ze geluidloos huilde.


    Ze smeekten Prinses Anigel om niet te kijken, omdat ze bang waren dat zij buiten zinnen zou raken bij de gruwelijke aanblik, maar ze wil­de geen stap verzetten tot Jagun plaats maakte. Ze drukte haar oog te­gen het gat in de muur en keek van boven neer op de verminkte resten van de gevangen Gezworen Gezellen en Koning Krain. Tot verbazing van de anderen kromp ze niet ineen en huilde ze niet. Ze sloot alleen de ogen en omklemde haar trillium-amulet.


    Na een ogenblik slaakte ze een rauwe zucht en vroeg: 'Immu, jij bent oud en wijs. Vertel me waarom de Labornoki dit hebben gedaan, ter­wijl onze vader en zijn ridders zich al hadden overgegeven en in hun macht waren?'


    "Voor iemand als jij is dat moeilijk te begrijpen, kind. Je hebt een vriendelijke, liefdevolle aard, en je hebt je hele leven alleen liefde en zachtheid gekend. Maar er zijn mensen die bij wreedheid een duistere opwinding ondervinden, een geweldig gevoel van macht. Kleinzielig en bangelijk als ze zelf zijn, omgeven door anderen die misschien wreedheden aan hen begaan, en weinig gelukkig met hun leven, val­len ze ten prooi aan de laagste van alle lusten - plezier beleven aan vernietiging en aan het lijden van anderen. De wreedaard voelt zich door zijn daden boven iedereen verheven. Door de dood van anderen voelt hij zich meer leven. Hij trotseert de Schepper door het geschape­ne te vernielen. Hij spot met de liefde en sluit de haat in zijn hart, om­dat alleen haat zijn koude onbeweeglijke ziel tot leven brengt. Zij die moedwillig kwaad doen, kennen geen medelijden, geen slecht gewe­ten, geen wroeging. Alleen een honger naar meer en meer wreedhe­den, omdat deze figuren nooit verzadigd raken. Vriendelijke mensen kunnen hen niet ongestraft met zachtheid tegemoet treden, want deze boosdoeners weten niet wat liefde is en verwarren haar met zwakheid.


    Daarom moet jij, vriendelijke en liefdevolle Prinses, leren om harder met zulke mensen om te gaan.'


    "0, dat zou ik nooit kunnen,' zei Anigel bevend. 'Nooit zou ik dat kunnen - zelfs niet na deze vreselijke aanblik!'


    Prinses Kadya sloeg haar armen om haar zus. 'Geeft niet, lieve Ani. Ik zal er wel voor zorgen dat die onmensen hun straf niet ontlopen.' Jagun zei dat ze verder moesten, en ze liepen en liepen, steeds dieper de Citadel in, tot eindelijk de geheime gang dood leek te lopen tegen een muur van nieuwe stenen.


    Anigel begon in paniek te jammeren, maar Immu maande haar tot stilte terwijl Jagun zijn lantaren dicht bij de muur hield. Hij streek met zijn vingers over de stenen, eerst de ene kant op en toen de ande­re. Plotseling week een stuk muur en door de opening scheen het licht van fakkels. De meisjes vingen een vertrouwde geur van malt op en begrepen waar ze waren. Ze liepen haastig tussen rijen vaten door en grote koperen ketels met plassen bier eronder, want dit was de brou­werij van de Citadel die onder toezicht stond van Immu. De werklie­den waren allemaal gevlucht en de vuren gedoofd, en niemand be­waakte het reusachtige vat met kruiden.


    Immu ging nu voorop, en ze gingen de opslagplaats van het graan binnen, waar de twee Oddlings en de meisjes een grote stapel zakken moesten verslepen. Daarachter lag een beschimmelde houten deur die met luid en protesterend gekraak openging toen Jagun hem met een pook bewerkte. De deur gaf toegang tot een steile trap die in de rots was uitgehouwen. De trap was vochtig en glibberig door het water dat uit spleten erboven sijpelde. Ze gingen naar beneden, langs wanden waar zo nu en dan stroompjes vettige modder opglommen in het zwakke licht van de lantaren.


    "Deze trap gaat naar de diepste diepte van de Citadel,' zei Jagun. "Naar kerkers en hokken met valluiken en reservoirs en afvoerleidingen die nog nooit door Ruwendiaanse ogen zijn aanschouwd, aange­legd door de Verdwenen Wezens.'


    In de hoger gelegen gangen waren ze een paar web-wevende lingits te­gengekomen, kleine onschadelijke diertjes die leefden van huismugjes. Maar onder aan de trap lag een lage ruimte met druipende modderstalagtieten, waartussen veel grotere lingits leefden, met lijven zo dik als de ladu-vrucht, en met gemene tanden. De wezens hadden rom­melige, plakkerige webben geweven, net grote zwarte lakens, en Jagun en Kadya trokken hun degen en hakten zich er een weg doorheen. Anigel kromp ineen van afgrijzen toen Immu de verontwaardigde, verjaagde spinnen opzij schopte, die sjilpten en piepten en probeerden door de schoenen en laarzen van de indringers heen te bijten.


    Toen ze die hindernis hadden genomen, gingen ze nog een trap met ruw uitgehouwen treden af. De reuk van vuil water werd onaange­naam sterk. Ze kwamen bij een roestig hek dat halfopen stond. Daar­achter gaapte weer een brede ruimte. Aan de muren hingen lege fak­kelhouders en haken met bossen sleutels die zo verweerd waren dat ze tot groenige korrels verpulverden toen Kadya ze aanraakte. Overal la­gen plassen water op de grond, en toen ze - steeds meer met modder bespat - snel een gang door liepen, nam de duisternis af en straalde er een gelig licht.


    Ze kwamen een grote gewelfde ruimte binnen en de meisjes gilden het uit, want het was een soort gevangenis, met aan alle kanten wegrot­tende cellen. Over vloer, plafond en muren liepen slijmerige, lichtge­vende strepen. Vormeloze wezentjes glibberden traag in het rond en lieten glimmende sporen na.


    "Dat zijn de slijmtreuzels,' zei Jagun. 'Ze leven ook in afgelegen ge­bieden van het mistige moeras.'


    "Jakkes!' riep Anigel uit, Ze wees vol afgrijzen naar een cel waarvan de deur uit de weggerotte post was gevallen. In de cel lag een skelet dat nog aan de muur was geketend met roestige kettingen. De oogkas­sen gloeiden, want slijmtreuzels hadden zich daar genesteld.


    "Wat is het hier walgelijk. Kijk! Daar in de hoek liggen verroeste mar­telwerktuigen. En deze akelige slijmerige dingen... Ze zitten in ieder hoekje en gaatje. Moet je zien, deze oude emmer krioelt ervan. 0! Er kruipt er een over mijn schoen!' Tevergeefs probeerde ze het plakkeri­ge ding eraf te schrapen tegen een stenen richel. Ze rilde van afschuw en barstte ten slotte in hulpeloos gehuil uit.


    Immu kwam haar lieveling te hulp. Ze spietste de treuzel handig aan de degen die ze onder haar schort droeg en wipte hem weg. Ze trok een droge zakdoek te voorschijn en veegde onder het mompelen van troostende woordjes Anigels met modder bespatte en betraande ge­zicht schoon.


    "Hoe ver moeten we nog?' vroeg Kadya aan Jagun. 'De fijne schoen­tjes van mijn arme zus beschermen haar nauwelijks tegen natte voe­ten, en haar japon en dunne mantel zijn doorweekt. Dit wordt haar dood.'


    "Er liggen warme droge kleren te wachten,' zei Jagun, 'maar we zul­len nog natter worden vóór we hier uit zijn. Luister!' Ze bleven allemaal doodstil staan. Jagun rukte zijn jachthoed af om zijn grote oren alle ruimte te geven. Zijn gezicht werd een masker, de huid strak weggetrokken, de ogen stralende barnstenen bollen. De brede mond ging een beetje open en onthulde de roofdierachtige voor­tanden die mensen meestal niet opmerkten, en die eraan herinnerden dat zelfs de vreedzame Nyssomu vroeger jagers waren die met meer dan blaaspijpen en speren waren toegerust.


    De meisjes hoorden alleen het getinkel van sijpelend water. Maar Ja­gun zei: 'Ze zijn ons gevolgd! Ongetwijfeld hebben ze in de brouwerij onze sporen ontdekt. Vlug!'


    Hij rende naar een lage opening aan de andere kant van het kelderge­welf. Het bleek de toegang tot alwéér een steile trap te zijn. Er liep een soort leuning ter hoogte van het middel van een Oddling, en dat was maar goed ook, want de treden waren verraderlijk glibberig. De meis­jes klemden er zich uit alle macht aan vast terwijl ze met zijn allen


    naar beneden vlogen. Dat ze flauw oplichtende voetsporen nalieten, die met iedere stap vager werden, merkten ze niet.


    De wild zwaaiende lantarens van de Oddlings onthulden niets van wat vóór hen lag, tot ze helemaal beneden waren. Daar merkten ze dat ze in een donkere grotachtige ruimte stonden, tot aan de enkels in mod­der en water. De ruimte lag vol merkwaardige roestende apparaten en gebroken buizen, dikker dan boomstammen, waarin lichtgevende slijmtreuzels huisden en grotere vliegende wezens die werden opge­schrikt door hun komst en zich krassend uit de voeten maakten, het donker in. Jagun bracht hen naar een ronde geplaveide verhoging midden in de grot. In het midden zat een rond zwart gat, ongeveer twee meter breed, omgeven door een lage stenen richel.


    Van boven kwam nu zwak het geluid door van kletterende wapenrus­ting en menselijke stemmen. Jagun gluurde in de putachtige opening, raapte een steen op die vlakbij lag, en gooide die erin. Een hele tijd la­ter klonk een zachte plons.


    "Goed zo!' riep hij uit. 'Ik vreesde dat het grote reservoir droog was gevallen omdat we nog in het droge seizoen zitten. Maar alles is in orde en we hebben een vluchtweg ter beschikking.' Hij wenkte Kadya. 'Kom hier, dapper kind! Het reservoir is de antieke opslagruimte voor water van de Citadel, lang geleden gebouwd, vóór de burcht zijn tegenwoordige omvang bereikte. Het wordt gevoed door een leiding die naar de Mutar loopt, ten noorden van de Citadelheuvel. De Oertovenares heeft mijn broer Rapahun opgedragen om een punter naar de verborgen monding van het kanaal te brengen. We hoeven alleen maar te springen.'


    "Springen?' herhaalde Kadya ongelovig.


    Jagun stopte zijn lantaren, die best tegen water kon, in de buidel aan zijn riem. 'Ik ga eerst, dan kan ik jullie helpen als jullie naar beneden plonzen.'


    "Maar ik kan niet zwemmen!' jammerde Anigel.


    "De anderen wel, liefje,' moedigde Immu haar aan. 'Wij houden je wel boven water.'


    Het rumoer van de naderende Labornoki werd luider. "Geen tijd te verliezen,' zei Jagun. 'Ik ga!'


    Vrolijk wuivend stapte hij over de rand en verdween. In de diepte klonk een plons en toen een holle roep: 'Spring maar! Niets aan de hand!'


    Kadya haalde diep adem. 'Mogen de Heren der Lucht mij moed ge­ven!'


    Ze omklemde haar trillium-amulet, liep naar de put en sprong vóór opkomende paniek haar zou verlammen. Ze viel.


    Witte Vrouwe, help! 0, laat me zachtjes neerkomen... Ze zweefde.


    Wat gebeurt er nu? Kadya's angst sloeg om in verbijstering. Ze omklem­de nog steeds de amulet. Aan het lichte windje, dat in het donker om­hoog scheen te blazen, merkte ze dat ze langzaam naar beneden zweefde. Dieper, dieper, dieper - en toen schoot ze koel water in, zo soepel als een mes in een geoliede schede. Ze dreef. Jaguns sterke niet-menselijke hand trok haar voort tot ze op vierkante stenen stootte. "Er loopt een smal pad langs de leiding,' zei de Oddling. 'Klim op de kant, dan geef ik je de lantaren.'


    Maar ze ging het water niet uit. Verbijsterd, zich in het duister aan de rand vastklemmend, terwijl water in haar ogen drupte, fluisterde ze: "Jagun... oude vriend... ik ben niet gevallen, maar ik zweefde door de lucht als een gevleugeld salithzaadje!'


    "Wat zeg je daar, meisje?' De stem van de Oddling, die gewoonlijk vriendelijk en verlegen klonk, was scherp geworden. "Ik hield mijn trillium-amulet stevig vast en bad dat ik zacht neer zou komen. En ik werd verhoord. De Heren der Lucht zelf droegen mij.' "Drieënige God! Dat bestaat niet!'


    "Ik zweefde, echt waar! En ik kwam heel rustig in het water terecht.' Plotseling was er licht, want Jagun haalde zijn lantaren te voorschijn en zette hem op de rand van het bassin. Kadya zag nu het kleine we­zen naast haar in het water. Zijn grote ogen puilden uit, op zijn ge­zicht vochten verbijstering en angst om de voorrang.


    "De voorspelling - maar daar hebben we nu geen tijd voor!' zuchtte hij. 'Het mysterie moet wachten tot we in veilige haven zijn.' Hij hief het hoofd op en riep naar Prinses Anigel dat ze moest springen. Zijn woorden weerkaatsten door het onmetelijke holle duister.


    In het gewelf van de put, hoog daarboven, hoorde Anigel hem. Onder aanmoedigende kreten van Immu ging ze op de rand van het gat af. "Spring!' drong de verre stem aan. 'Spring, Koningsdochter. Vrees niet!'


    En toen hoorde ze de stem van Kadya, vreemd triomfantelijk: "Spring, Ani! Houd je amulet stevig vast en bid dat je langzaam valt, dan gebeurt het! De trillium-amulet heeft toverkracht, en wij kunnen die oproepen!'


    "Wat hoor ik nu?' Immu boog zich over de rand. 'Prinses Kadya! Is dat echt gebeurd?'


    "Heus, heus, lieve Immu! En dan te denken dat we nooit vermoed­den... Spring, Ani, en vertrouw op het geschenk van de Witte Vrou­we!'


    Anigel knarsetandde, omklemde haar amulet en begon zo hevig te tril­len dat Immu vreesde dat ze een toeval kreeg. 'Ik kan niet springen! Ik ben bang! Stel dat de toverkracht voor mij niet werkt?'


    Oranje fakkellicht flikkerde nu flauwtjes uit het trapgat. Het gekletter van harnassen en wapens vermengde zich met de uitroepen van man­nen die de slijmtreuzels vervloekten. Iemand riep: 'Prins Antar! Hier­heen! Volg de lichtende voetsporen op de trap!'


    Je moet springen,' smeekte Immu. 'Liefste Ani, ze zijn zó hier. Kom, geef mij je ene hand en houd met de andere je amulet vast, dan gaan we tegelijk.'


    Maar het meisje spong met opengesperde ogen weg van de rand. "Nee! Nee!'


    De stem van Jagun rees hol uit de diepte op. 'Waar wachten jullie op, onnozele vrouwen? Haast je! De ridders durven je niet te volgen, want zij zouden door het gewicht van hun wapenrusting verdrinken. Spring! Spring!'


    "De prinses durft niet, en ik kan haar niet in de steek laten,' riep Immu.


    "Geef haar dan een duw, stommerd!' krijste Jagun. Immu draaide zich om naar de ineenkrimpende prinses, de lantaren opgeheven, maar het meisje deinsde, wild schuddend met het hoofd, terug. Ze rolde nu met de ogen en haar mond was opengesperd in een grimas van waanzinnige angst. Het kleine Oddling-vrouwtje greep Anigels pols en begon te trekken, maar het meisje verzette zich. Ze gleden allebei uit en vielen van de verhoging in de ondiepe modder, waar ze schreeuwden en wild om zich heen sloegen als Skritek die hun prooi kwellen.


    In deze toestand troffen Prins Antar en zijn mannen hen aan. Bemodderd en wenend werden Anigel en Immu overeind getrokken. Met hangend hoofd stonden ze te midden van de twaalf gewapende mannen, die hun walmende fakkels omhoog hielden en ruwe grappen maakten. Maar Prins Antar vroeg met strak gezicht: 'Waar zijn de anderen?'


    Immu stak haar lange grijptong naar hem uit. Eén van de ridders trok zijn zwaard en zou haar ter plekke hebben neergestoken als de prins niet had uitgeroepen: 'Niet doen, Rinutar!' De man droop moppe­rend af.


    Zacht nam de prins de ontredderde Anigel bij de schouders en keek haar aan. Haar ogen stonden dof en doods in een gezicht waaruit alle uitdrukking was verdwenen. 'Vrouwe,' vroeg hij, 'zijn ze die put in­gegaan?'


    "Ja,' zei Anigel zacht. 'Ze zijn ontkomen. Dood ons dus gerust, maar bedenk dat mijn zus Kadya nu grote toverkracht bezit. En eens zal zij de schanddaden wreken die u vandaag hebt gepleegd.' De aanwezige ridders hoorden deze woorden met uitroepen aan en met vragen bestookten ze het meisje. Maar ze wilde niets meer zeggen. "Zal ik hen ter dood brengen, Mijn Prins?' vroeg Heer Rinutar. "Nee. Ze zullen ondervraagd moeten worden, zodat we te weten ko­men wat voor soort toverkracht - als die al bestaat - onze heerschappij over Ruwenda tegenwerkt.'


    "Laat mij dan tenminste die Oddling-sloerie te pakken nemen,' zei Rinutar begerig, en hij stak zijn zwaard in de schede, om vervolgens een glinsterende ponjaard te trekken. 'Als ik voor de ogen van de prinses een beetje met haar speel, zal ze ons gauw genoeg alles vertellen wat we willen weten.'


    "0 nee! Alsjeblieft, nee...' Anigels woorden liepen uit in gekreun, en ze stortte bewusteloos neer in het modderwater.


    Prins Antar boog zich voorover om haar op te tillen. Toen hij haar tere lichaam in zijn armen hield en neerkeek op haar gezicht, dat zo bleek oplichtte in de flakkerende schijn van de fakkels, bedacht hij dat hij nooit zo'n mooie vrouw had gezien, hoe droevig en vervuild ze er ook uitzag. Hij was opgelucht dat hij nu niet verplicht was marteling van het Oddling-wijfje toe te laten, en nog minder het vermoorden van het lieftallige hulpeloze schepsel dat met haar hoofd tegen zijn geharnaste borst rustte.


    "We kunnen hier niets meer uitrichten,' zei de prins. 'Het is duidelijk dat de anderen zijn ontkomen en dat wij hen niet kunnen volgen. We moeten deze achtervolging opgeven en de gevangenen naar mijn va­der brengen. Laat hij beslissen wat er met hen gebeurt.'


    De ridders stemden van ganser harte in, want in het griezelige binnen­ste van de Citadel waren ze behoorlijk van hun stuk gebracht. Antar droeg zijn aanvoerder, Heer Owanon, op om Immu te knevelen en haar op zijn schouder mee te dragen. Op dezelfde wijze droeg hij zelf Prinses Anigel. Toen begonnen ze langzaam klimmend aan de lange tocht naar boven.
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    Haramis snelde voort, de trippelende ongelijke pasjes van de Oddlinghofmuzikant achterna. Op deze onstuimige vlucht werd ze dingen ge­waar over haar moed - of gebrek daaraan - waarvan ze zich nooit be­wust was geweest.


    Ze gingen naar boven door geheime gangen en langs lange trappen die steeds smaller werden en benauwder door stof en spinraggen, plekjes waar nog nooit iemand een voet had gezet sedert de eerste Ruwendianen de antieke Citadel hadden overgenomen, zo verzekerde Uzun haar. Ten slotte kwam er een eind aan de geheime route. Ze moesten nu de beschutting van de vesting verlaten om de brede stenen wentel­trap op te gaan naar de door Ruwendianen gebouwde Hoge Toren van de vesting. De muurverlichting, smeedijzeren bakken met potjes olie met een pit erin, was ontstoken, en het was duidelijk dat Labornoki de toren al aan het doorzoeken waren.


    Haramis en Uzun zwoegden naar boven, de ene verdieping na de an­dere, langs de reusachtige hofbibliotheek, waar Haramis te veel lange gelukkige dagen had doorgebracht met studeren, haar liefste bezig­heid. De boekerijen waren verlaten, maar Haramis uitte verontwaar­digde kreten bij het zien van omgevallen planken en kostbare exem­plaren die overal in hopen op de grond lagen. Niets scheen echter moedwillig vernield te zijn.


    Ongetwijfeld heeft Orogastus opdracht gegeven om de bibliotheek te sparen. In zijn plaats zou ik dat zeker doen, dacht ze. In weerwil van zichzelf voelde ze afgunstige bewondering voor de vij­andelijke tovenaar, een man die de bliksem had leren beheersen, die met zijn helderziend oog het kronkelende pad door het Labyrintmoe­ras had ontdekt. Het was uitsluitend aan de macht van Orogastus te danken dat Ruwenda was gevallen, en Haramis had eerbied voor be­kwaamheid, zelfs als die tegen haar en de haren werd ingezet. Hij wekte haar nieuwsgierigheid op. Terwijl ze Uzun naar boven volgde, dacht ze na over haar vijand: Wat voor soort man kan hij zijn, als hij al een man is?


    Haramis en Uzun slopen langs de openstaande ijzeren poort van de vestibule die toegang gaf tot de vijftiende verdieping van de toren. Hier werden de kroonjuwelen bewaard. De prinses aarzelde toen ze achter de gesloten deuren van de versterkte kamer geluiden van zoe­kende mensen hoorde, maar niemand kwam hen de weg versperren.

  


  
    Ze gingen verder omhoog, langs de volgende gesloten en gebarrica­deerde verdieping, waar bewerkte en ruwe edelstenen en pas geslagen munten waren opgeslagen, naar de zeventiende verdieping, een soort versterkte werkruimte, waar kunstvoorwerpen werden gerepareerd of omgesmolten. Haramis wist dat slechts twee verdiepingen hen van het dak scheidden: eerst kwam een kleine wapenkamer en dan de slaap­zaal voor wachters en bepaalde andere mensen die in de toren werk­ten.


    Uzun bleef even staan om uit te rusten. Hij nam zijn baret af, veegde zich over het bezwete gegroefde voorhoofd en probeerde op adem te komen. Haramis keek hem ongerust aan. De Oddling-muzikant was vanaf haar vroegste kinderjaren haar vriend geweest. Ze was op hem gesteld en ze vertrouwde hem, al was hij geen mens. Van alle aborigi­nes leken de Nyssomu uiterlijk het meest op mensen. Maar hun bloed had een vreemde zwart-rode kleur, hun botten waren merkwaardig gevormd en hun hart klopte aan de andere kant van hun borst. Ze be­weerden allemaal dat ze het Gezicht hadden, en het was zeker dat ze soms op afstand met elkaar konden spreken door middel van de taal zonder woorden. Maar ondanks dat beschouwden de meeste Ruwendianen hen als minderwaardige wezens, zonder cultuur en nauwelijks beschaafd, zelfs al leerden ze menselijk gedrag verbazend snel aan, en overtroffen ze de mensen soms in hun eigen kunsten en ambachten. Als kind had Haramis een tijdlang gedacht dat de Nyssomu-Oddlings aan haar vader de koning toebehoorden, net als de dieren. Maar haar vader had uitgelegd dat de kleine aborigines vrij waren, een ziel had­den en behandeld moesten worden als echte mensen...


    Toen Uzun was uitgerust, hervatten ze hun heimelijke tocht naar bo­ven. Onder aan de laatste trap beduidde Uzun Haramis even te wach­ten terwijl hij ging kijken of de kust veilig was. Ze maakte zich steeds ongeruster over wat er zou gebeuren als ze de kantelen van de toren bereikten. Terwijl Uzun over de rand van de bovenste overloop spied­de, fronste Haramis het voorhoofd en trok ze haar mantel stevig om zich heen. Een koude wind floot door de open schietgaten en sloeg te­gen de vlammen van de felle muurverlichting.


    Haramis werd bang toen Uzun haar niet wenkte om ook te komen. Hij sloop weer naar beneden, een brede stompe klauw tegen de lippen gedrukt. Zijn enorme gele ogen stonden verschrikt. Toen hij bij haar was, fluisterde hij: "Eén ridder houdt de wacht, Prinses. Anderen zijn ongetwijfeld de rest van deze verdieping aan het doorzoeken.'


    "Ik wist het!' fluisterde Haramis. 'We zitten hier in de val, met vijan­delijke soldaten boven en onder ons! Het plan van je Witte Vrouwe is mislukt.'


    "Stil, stil,' smeekte de Oddling. 'Ik denk dat er een manier is om er langs te komen, maar dan moet je wel moedig zijn, en heel snel. Kun je je japon opbinden?'

  


  
    Ze knikte grimmig, liet haar mantel vallen, en zette de kroon er voor­zichtig bovenop. Toen trok ze haar rokken door haar met edelstenen bezette gordel tot ze op haar knieën bloesden. Ze wikkelde de kroon in haar mantel, knoopte de punten aan elkaar en slingerde de bundel over haar schouder. Ze keek Uzun aan. 'Wat nu?'


    "De borstwering bereik je langs een ladder vlak bij de trap, ongeveer vier meter van waar de wacht staat. Hij is gewond aan één arm, en die is verbonden, maar de arm waar hij zijn zwaard mee hanteert is hele­maal in orde. Hij heeft waarschijnlijk schoon genoeg van al dat nutte­loze gezoek, dat hem heeft beroofd van het plunderen, feesten en drin­ken waarop hij zich zo had verheugd.'


    "En het verkrachten van de vrouwen van de Citadel,' vulde Haramis aan. 'Dat zal nu ongetwijfeld mijn lot zijn, vóór ze mij de keel door­snijden en mijn lijk in de beerput gooien.'


    Uzun keek haar verwijtend aan. 'Prinses, alleen over mijn lijk zal je leed berokkend worden. Vertrouw op de Witte Vrouwe en luister naar mijn plan, alsjeblieft.'


    Haramis speelde zenuwachtig met de trillium-amulet. Een duim streek steeds weer over de gladde barnsteen die de kleine zwarte bloemknop omhulde terwijl ze dacht: Ik twijfel niet aan je toewijding, maar 'over jouw lijk' is voor gewapende soldaten misschien niet zo moeilijk. Maar ze wilde de kleine Oddling niet kwetsen en zei daarom alleen: 'Ik luister, Uzun.'


    "Ik zal plotseling uit het trapgat springen en op de ridder afvliegen, en net doen of ik doodsbang ben.'


    "Als je zo bang bent als ik, zal dat geen moeilijkheden opleveren.' "Ik zal bokkesprongen maken en brabbeltaal uitslaan en mijn ogen op hun steeltjes naar buiten en naar binnen laten rollen.' Ze wist dat dat een echte opoffering voor hem betekende. Ze had hem zijn ogen niet meer naar buiten zien rollen sinds ze heel klein was. Hij had het toen wel eens gedaan om haar of haar zussen te amuseren. Maar al voor haar zesde was ze er achtergekomen dat een volwassen Nyssomu een dergelijk gebrek aan zelfbeheersing alleen toont als hij buiten zichzelf is. Het was een merkwaardig roerende gedachte dat de waardige Uzun zoiets om harentwille zou doen.


    "Ik zal de schurk afleiden,' vervolgde Uzun. 'Intussen moet jij de lad­der opklimmen en het bovenluik openen. Ik kom achter je aan, en dan gooien we samen de ladder om en smijten het luik dicht en vergrende­len het, zodat hij niet bij ons kan.'


    "En dan? Zelfs als we de soldaten kunnen tegenhouden - en aangeno­men dat hun tovenaar ons niet vernietigt met een van zijn bliksem­schichten - dan nog is het topje van de toren geen plaats om een beleg te doorstaan. We zouden natuurlijk manmoedig van honger en dorst kunnen omkomen, maar daar is Ruwenda nauwelijks mee geholpen!' "Ik wéét niet wat er dan gebeurt,' zei Uzun kortaf. 'Ik volg alleen de bevelen van de Witte Vrouwe op! 0, Prinses, kun je niet eens ophou­den met die eindeloze vragen? Er kunnen ieder moment meer ridders opdagen! Geef me even tijd om de aandacht van deze man te vangen, en volg me dan snel.'


    Hij wipte de trap op en het voorportaal van de wachters in. Haramis hoorde de krijger vloeken, en toen het klinkende suizen van een getrokken zwaard. Maar Uzun kakelde als een idioot terwijl hij op de planken in het rond danste, en de vuige taal van de ridder sloeg om in een verschrikte bulderlach. Gespannen keek Haramis over de bovenste tree en zag de gewoonlijk bezadigde muzikant rare sprongen maken, de lange puntige oren komisch flappend als de vleugels van een nachtvlinder die zich heeft bedronken aan gegist fruit. Zijn ogen, die meestal keurig ingetrokken waren, vlogen op hun steeltjes de oog­kassen in en uit. Zijn tong hing, zich oprollend en weer ontrollend, buiten zijn mond, terwijl de eigenaar bespottelijk toonladders blèrde. De ridder sloeg dubbel van de lach en liet zijn zwaard zakken. In een flits klauterde Haramis de ladder op en gooide het luik open.


    "Uzun! Kom naar boven! Vlug!' Ze knielde op het dak en greep de zware ladder juist toen de Oddling erheen rende en langs de sporten omhoog begon te klimmen. De voor de gek gehouden ridder sloeg alarm, struikelde over zijn eigen benen in zijn haast om bij de ladder te komen en haalde met zijn zwaard uit naar Uzun. Haramis greep Uzun bij de pols en trok hem naar boven. Het zwaard, dat op zijn en­kel was gericht, boorde zich in een sport van de ladder. Samen gaven ze de ladder een geweldige zet, zodat hij omviel terwijl de ridder nog onhandige pogingen deed om zijn zwaard uit het hout te trekken.


    Verstrikt en uit zijn evenwicht gebracht viel de geharnaste figuur met een denderende klap omver. Uit de slaapzaal klonken kreten, en juist toen Uzun het trapluik dichtsmeet en vergrendelde kwamen andere Labornoki-ridders aanrennen om te zien wat er aan de hand was.


    Er stond een stevige wind op het dak van de Hoge Toren; de wind rook naar de moerassen en rukte aan de laaghangende mistbank die het Labyrintmoeras en het lager gelegen deel van de Citadel verborg. Aan de kant van de toren die op de rivier uitzag, klapperde de bloed­rode Labornoki-vlag aan de hoge vlaggenmast. Recht beneden hen brandden tussen de gebouwen van de binnenste vesting nog een paar vuren, spookachtig flakkerend onder het dek van mist. Sterren schit­terden aan de diepblauwe hemel, en in het westen bewogen de Drie­ling Manen zich in de richting van hun samenstand, die vier weken la­ter zou plaatsvinden, bij volle maan.


    Angst en verontwaardiging over haar toestand maakten dat de prinses ineens werd overvallen door gloeiende razernij. Ze waren gevangen in een doodlopende straat. Ridders waren het trapluik met zwaarden en strijdbijlen aan het bewerken, en het zou niet lang duren vóór het be­zweek. Maar ze wilde niet levend in handen van de Labornoki vallen! Dan kon ze zich beter van de borstwering storten...


    Het luik sprong open en een ridder met een potsierlijk stalen masker als helm hees zich onder het slaken van triomfantelijke kreten naar bo­ven.


    Haramis stond met Uzun op het uiterste randje van de borstwering.


    Ze omklemde haar amulet, zoals ze dat als klein meisje had gedaan


    wanneer nachtmerries haar plaagden. Maar deze nachtmerrie was werkelijkheid.


    "Heren der Lucht, bescherm ons!'


    Uzun riep: 'Witte Vrouwe! Kom ons te hulp!'


    Drie geharnaste mannen sprongen met opgeheven wapens op hen af. Maar op hetzelfde ogenblik kwam er een geweldige windvlaag, en de sterren werden verduisterd door twee reusachtige neerduikende don­kere wezens. Ze schetterden als monsterachtige, schelle trompetten, en één liet zich bovenop het overdonderde gewapende drietal vallen. "Lammergieren!' schreeuwde een van de ridders. 'Kijk uit!' Maar even later zwiepte een gigantische vleugel de drie mannen als pop­petjes over de rand van de borstwering. Hun kreten versmolten tot één schreeuw, die een paar seconden aanhield en toen plotseling ver­stomde. Hun kameraden, die net uit het trapgat opdoken, sprongen weer naar beneden om het vege lijf te redden. Geraas en gekletter en kreten van pijn en woede wezen erop dat er een paar van de ladder waren gevallen. Andere Labornoki bleven staan kijken, maar nie­mand durfde het dak op.


    Later zouden zij Koning Voltrik en tovenaar Orogastus vertellen wat ze hadden gezien: twee reusachtige wezens met witte lijven en zwart­wit gestreepte vleugels die in duikvlucht op het dak van de Hoge To­ren neerstreken, terwijl hun klauwen vonken uit de stenen sloegen en hun ogen en getande snavels glommen in het zwakke maanlicht. Prin­ses Haramis klom op de rug van de een en de Oddling-muzikant Uzun op die van de ander.


    Toen sloegen de grote lammergieren de vleugels uit, stegen op en voerden de voortvluchtigen weg in noordwestelijke richting, naar de verre keten van het Ohogan-gebergte.
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    De smadelijke aftocht maakte dat Kadya steeds kwader werd. Stel je voor dat ze werden ontdekt terwijl ze op handen en voeten over de smalle glibberige rand van de leiding kropen! De leiding was al talloze eeuwen niet meer in gebruik omdat de Ruwendianen een nieuw wa­ternet hadden aangelegd toen ze de oude Citadel in bezit namen. Het paadje was dan ook niet alleen aan het afbrokkelen, maar daarbij ver­geven van ongezonde rottende rommel. Jagun had de lantaren om zijn nek gehangen, maar keer op keer was hij gedwongen om de tocht te onderbreken en Kadya de lantaren te laten vasthouden tot hij een massa dode takken uit de weg had geruimd of moerasgras tot een dras­sige hooiberg bij elkaar had geveegd. Hier en daar was het metselwerk helemaal afgebrokkeld, zodat ze door het water moesten waden, zwemmen, en zich een weg moesten banen langs hindernissen. De knieën van Kadya's leren broek waren al gauw doorgesleten, de huid eronder opengeschaafd. Binnensmonds mompelde ze woorden die ze in de stallen had gehoord, maar nog nooit had uitgesproken.


    "Is het nog ver naar de rivier?' vroeg ze ten slotte. Ze wreef haar han­den die pijnlijk geschramd waren door doornige varens die ze mee had helpen opruimen.


    "Niet ver meer. Als het dag was, zouden we nu licht zien, want deze vervloekte varens groeien niet waar het helemaal donker is. Wees nu extra voorzichtig, want dit is een uitstekende schuilplaats voor gradoliks en waterwormen.'


    Kadya spuugde een brok smerige modder uit en voelde de woede die bij het eerste alarm was geboren in zich opgloeien. 'Mogen ze met zijn allen in eeuwigdurende modder verdrinken! Mogen de slangen van Viborn zich om hun kelen en polsen slingeren... '


    "Wind je niet op, Koningsdochter. De geesten zullen te zijner tijd on­getwijfeld straffen aan je vijanden uitdelen die zelfs jij misschien zwaar genoeg vindt.'


    "Alleen de straf die ik zelf toebreng!' vloog ze op.


    Zijn hand omsloot haar pols in een greep die, zoals Kadya wist, een waarschuwing inhield. Ze slikte en deed er het zwijgen toe. Ze waadden, glibberden en gleden nu door beweeglijke modder, die door een web van kleine stroompjes werd doorsneden, tot ze eindelijk bij een verroest hek kwamen. De steen waar het in verankerd zat, was gedeeltelijk afgebrokkeld, en daar konden ze zich erlangs wurmen.


    Eindelijk hadden ze de open hemel boven zich. Weer pakte Jagun haar pols waarschuwend.


    Hij liep een stukje vooruit, het hoofd opgeheven. Kennelijk luisterde hij ingespannen en snoof hij met zijn jagersneus om erachter te komen of dit stukje vergeten braakliggend land veilig was. "De Labornoki moeten niet ver hier vandaan een voorpost hebben ge­vestigd.'


    Kadya keek over haar schouder naar boven, het hoofd schuin om be­ter te kunnen zien. Brand daarboven, lekkende vlammen. In de Cita­del was weinig voorhanden om zo'n vreugdevuur te kunnen stoken, tenzij de overwinnaars antieke tapijten van de muren hadden getrok­ken en al het meubilair in elkaar hadden geslagen. Kreten in de verte, snerpend gegil - Kadya probeerde zich ertegen te wapenen, er niet aan te denken wat daar wel moest gebeuren.


    "Moge ik leven om jullie nieuwe monden te geven waarmee jullie dwars over je smerige kelen kunt lachen!' Haar gewonde hand ging langs haar borst naar de degen in haar gordel, raakte de amulet die door een scheur in haar hemd te voorschijn was gekomen. Als de toverkracht in staat was geweest haar door de put naar beneden te laten zweven... nou, dan had zij misschien nog meer te bieden. Ze omklemde de barnsteen zo vast dat het leek alsof ze hem in haar ge­schaafde vlees wilde drukken.


    Wil - wil en kracht - en alle woorden die ze te hulp kon roepen: 'He­ren der Lucht, gij allen die in de Drieënige God gelooft, verleen mij uw kracht, uw wil, opdat deze onmensen dood neervallen als zij de hand hebben geslagen aan hen die u aanroepen. Laat hen met hun bloed boeten, gij van de hemelse wegen, gun mij bloedwraak!'


    Kadya omklemde de amulet of het een zwaard was, en wees op de vu­rige slachting achter zich.


    Het antwoord was een gemartelde kreet in de nacht, een schorre roep om een nieuw vat.


    Kadya's mond trok samen. 'Het werkt niet!' Ze maakte een gebaar of ze de amulet van zich af wilde gooien, maar haar vingers waren zo verkrampt dat ze ze niet los kon krijgen.


    "Nee,' antwoordde Jagun rustig, alsof hij een ongeduldig kind suste. "Maar ik wilde het met alles wat in mij is, nog sterker dan toen ik in de put sprong.' Ze deed haar hand vinger voor vinger open om te bekij­ken wat erin lag. 'Of werkt hij alleen voor mij? Brengt hij mij bij de Witte Vrouwe? Of ons beiden?'


    Jagun keek haar geduldig aan. 'We kunnen niet meer doen dan het proberen, Koningsdochter.'


    Weer omsloten Kadya's vingers de amulet.


    "Bij de toverkracht die in je huist - leid ons nu voor haar die je heeft gemaakt - de Oertovenares!'


    Het duister omsloot hen nog steeds.


    "Als er enige waarde in je schuilt, gift van de tovenares, draag mij er dan heen!'


    Geen antwoord.


    "Heb ik het dan allemaal gedroomd,' vroeg Kadya aan de nacht. 'Was ik zo buiten zinnen, Jagun?'


    "Kleintje, ik kan het niet precies zeggen, het was daarbinnen te don­ker. Misschien is mij het tijdstip van je sprong ontgaan. Ik ben niet thuis in oude wijsheden.'


    Ze liet de hanger los aan de ketting bengelen. 'De magie schijnt ons in de steek te hebben gelaten, Jagun als zij zich al ooit over ons heeft ontfermd. Nou, in ieder geval kan dat tuig van het vlakke land ons spoor door het Labyrintmoeras niet volgen.'


    Kadya was vaak in de moerassen geweest - maar alleen langs goed aangegeven Oddling-routes. Er waren andere verborgen wegen, som­mige een zorgvuldig bewaard geheim van één enkele familie. Er be­stond een erecode dat je aanwijzingen niet mocht onthouden als je geen lid van de familie was. Nu boog ze zich over naar de ineengedo­ken schaduw van Jagun om hem streng te vragen: 'Dat is toch zo? Die kruipers van het vlakke land durven ons hier toch niet te achtervol­gen?'


    De Oddling zat, half verborgen in de struiken, in het water te vissen in de buurt van een hoop stenen.


    "Hun tovenaar heeft de Skritek erbij gehaald. En Pellan heeft zich bij 'hen aangesloten.'


    "Pellan!' Jagun gaf haar een waarschuwende tik omdat ze te hard praatte. Het was onvoorstelbaar dat een van de gidsen van de kooplie­den - praktisch vanaf zijn geboorte ingewijd in de geheimen van de verborgen routes - hen zou verraden. Maar tot op de dag van gisteren zou ze ook hebben gezworen dat Kadya uit het Huis van Krain nooit van haar leven als een slang door zuigende modder zou kruipen.


    "Voltrik heeft iets dat sommigen maar moeilijk kunnen weigeren.' Jaguns stem klonk koud en hard. Hij kwam overeind. Uit de modder had hij een dik touw opgevist dat doorliep tot waar het water diep werd. Hij trok het voorzichtig naar zich toe. 'De macht van de koning van Labornok berust op rijkdom. En rijkdom ontstaat door menselijke inspanningen. Welke koning delft er nu zelf in de bergen naar kostba­re metalen, slaat de hand aan de bijl om bomen te vellen, ontfutselt vreemde en zeldzame vondsten aan het moerasvolk? Het zijn de fami­lieleden van Pellan die deze rijkdommen verzamelen. Voltrik eigent zich een groot deel daarvan toe, zeker. Maar de resten kan hij schen­ken aan degenen die hem dienen, en zelfs die resten maken veel men­sen rijk. Kom Verrekijker.' Hij sprak haar nu aan met de naam die ze een half jaar geleden tot haar grote trots had verworven - een naam die de moerasbewoners haar hadden gegeven en die eerbied afdwong. "Verrekijker, we hebben nog een lange weg te gaan.'


    Ze luisterde niet echt, zo geschokt was ze nog bij de gedachte dat Pellan hen had verraden. Ze kende hem - een vriendelijke, aardige man. Hij had haar zelfs in eigen persoon naar een van de merkwaardige m­ines begeleid.


    'Heeft Pellan echt uit winstbejag gehandeld, zoals jij zegt, Jagun? Of uit angst? Hij heeft familie in Labornok. We kennen deze wrede ko­ning nu, en weten wat hij mensen die hem voor de voeten lopen aan­doet. Misschien is angst sterker dan toverkracht. Anigel heeft toch ook aan angst toegegeven?'


    "Oordeel niet te snel, Koningsdochter. Je zus heeft zich niet uit vrije wil overgegeven. Angst kan zo groot worden dat hij omslaat in waan­zin. En dan kan men niet meer van schuld spreken.' "Alleen van zwakheid,' mompelde Kadya.


    "Ook jij kunt een moment van zwakte doormaken, en zelfs jij voelt misschien nog eens grote angst. Maak niemand een verwijt wiens last je zelf niet hebt getorst.'


    Jagun gaf een ruk aan het touw, en uit de moerasmist kwam een stevige punter aan drijven. Hij was toegerust met vaarbomen en een roeiriem, en er lag een groot pak in dat goed was omwikkeld om het droog te houden.


    "Gezegend zij mijn broer,' zei Jagun. 'Hij heeft de aanwijzingen van de Oertovenares heel goed opgevolgd. Nu hebben we vervoer, voedsel en ook nog kleren.'


    De punter was groot genoeg voor vier reizigers, en Kadya realiseerde zich ineens heel verdrietig dat het de bedoeling was geweest dat Anigel en Immu met hen mee zouden varen. Maar op dit ogenblik waren ze in handen van de vijand, hulpeloos. En Haramis? Kadya had er geen idee van. Vannacht stond ze er alleen voor, en ongetwijfeld zou haar de taak ten deel vallen om verzet te bieden aan de indringers.


    Ze gingen aan boord en Jagun bevestigde de roeiriem aan de achter­steven. Hun boot voer de trage stroom op die langs het noordoostelijke deel van de Citadel liep. Even weken de mistflarden, en Kadya ving een glimp op van de machtige rots met het kasteel erop en een paar sterren erboven.


    Haar thuis - in handen van de vijand! En waar waren haar zussen? Misschien waren ze al dood - of nog erger.


    Nee! Haar handen vlogen naar haar hoofd, alsof ze de beelden die zich daar binnenin vormden eruit kon trekken. Daar moest ze niet aan denken - dat moest ze gewoon niet doen!


    "Waar gaan we heen?' Je kon op allerlei manieren verzet plegen. Uit­eindelijk zou ze zeker wraak nemen, maar ze kon Koning Voltrik niet in haar eentje verslaan. Zouden Haramis en Anigel - als ze in leven bleven - samen met haar ten strijde trekken?


    Ze had hun namen niet hardop uitgesproken. Toch antwoordde Ja­gun, en voor de zoveelste keer was ze verrast, want hij zei: 'Voor je zussen zijn ook wegen uitgestippeld. Op dit moment moeten we alleen onze eigen weg in het oog houden.' "Waar gaan we heen?' vroeg ze weer. Dat moet jij zeggen, Verrekijker.'


    "Hoe?' Ze had zich in de boot genesteld en wierp nu een laatste blik op de Citadel. De brand laaide minder fel. Toch leek het moeras haar onnatuurlijk warm. Ze keek naar beneden. Onder haar bemodderde, ge­scheurde lijfje schemerde een lichtpuntje. Ze greep ernaar - de amu­let!


    Kadya trok hem te voorschijn. Hij leek te bewegen in haar vuile hand. Een lichtvonkje als van een vreemdsoortige kaars wees de hemel in. Haar adem stokte. Misschien zat er toch nog toverkracht in! Maar de toverkracht werkte zeker niet zoals zij het wilde, dat had deze al bewe­zen. Met staal in je hand wist je tenminste waar je aan toe was.


    Orogastus, de waarzegger van Voltrik - die kon de magie wel naar zijn hand zetten. Hij kon zelfs zijn eigen koning bevelen geven, en be­handelde hem of hij een instrument en een stuk speelgoed was. Instrument en speelgoed! Dat kon het verhaal zijn van haar geboorte, en de geschenken van de Oertovenares! Misschien ging het met tover­kracht als met alle andere dingen - als er niet tijdig een beroep op werd gedaan werd ze oud, vastgeroest, krakkemikkig en zwak. Terwijl Jagun boomde, maakte de punter opeens een scherpe draai en voerde hen een andere richting uit. Ze zag de vonk bewegen als de naald van een kompas.


    Jagun, dit is een gids!'


    "Wat is een gids?' vroeg de Oddling met vermoeide stem. Hij had de boot dichter naar de oever gestuurd en hem verankerd met een door stenen verzwaard touw. Nu trok hij aan de wikkels van het pak. Kadya stak haar hand uit en vertelde hem opgewonden over de bewe­gende lichtvonk.


    "Zo, dan wijst de vonk de weg naar de woning van de Oertovenares in het Ohogan-gebergte, in Noth. Dat is fijn, want ik ken daar maar wei­nig wegen. De Nyssomu jagen er nooit. Dat gebied, het Goudmoeras, wordt door de Uisgu bewoond.'


    Uit de wikkels had hij hemden en broeken geschud, door zijn rasgeno­ten geweven van geurig gras. Er waren ook capes met capuchon van fedokhuid, die bestand waren tegen een stortbui, en sandalen met houten zolen. Na de kleren kwamen twee potten met stoppen erop. Hij maakte ze open, en de geur van fijngestampte en met room ver­mengde kruiden nam het op tegen de stinkende moerasdampen.


    Je leren pak kun je later schoonmaken en drogen, als het tenminste gerepareerd kan worden. Maar nu moet je als een moerasbewoner ge­kleed gaan.'


    Ze trok haar kleren, die inderdaad gescheurd waren, uit en deed de nieuwe aan. Ze wreef haar huid in met crème uit de pot, smeerde die zelfs in haar verwarde haren. De moerasinsekten konden iemand zon­der zo'n bescherming het leven tot een hel maken.


    Jagun toverde een laatste attribuut te voorschijn, ditmaal uit een lus aan zijn riem. Het was een jagersfoefje dat Kadya al eens eerder had gezien. Hij hield een fluitje dat nauwelijks dikker was dan een riet­stengel tussen zijn vingers. Dit zette hij aan de lippen. Het bracht een ijl, toonloos geluid voort, maar het riep een reactie op. Wie een waterweg door het moeras bevoer, kon een verraderlijke stilte teweegbrengen die een achtervolger op het goede spoor zou zetten. Kadya had zich niet gerealiseerd hoe rustig het om hen heen was tot Jaguns fluitje de normale geluiden van het moerasleven deed losbar­sten. Nu hoorde ze het zoemen van insekten, slok- en piepgeluidjes, en de schorre jachtkreet van een gulbard, die zo dichtbij was dat ze zijn zachte grijsgroene lijf aan de oppervlakte van het modderige wa­ter zag schemeren. Voor hen uit was alles donker.


    Ze roeiden langzaam de brede Mutar op, waarbij ze ver uit de bevolkte zuidelijke oever bleven. Jagun was extra voorzichtig toen ze langs de kaden van Ruwenda Markt kwamen, aan de westelijke punt van de Heuvel. Daar keerde de rivier zich eindelijk af van het hooggelegen gebied om het Zwartmoeras in te slingeren. Dit dichtbeboste gebied strekte zich over vele mijlen uit tussen de Citadel en de ruïnes van Trevista. Het moeras ontleende zijn naam aan zijn zonloze karakter: hoge bomen met verstrengelde kruinen vormden samen met bladrijke klimplanten en ander gewas een dicht bladerdak, zodat de oppervlakte bijna altijd in schaduw lag.


    Na een tijdje splitste de rivier zich in kronkelende waterwegen waar geen duidelijke hoofdweg meer in te ontdekken viel. In dit deel van het Zwartmoeras lagen duizenden drassige eilandjes en ontelbare modderbanken. Een gewone mensenreiziger zou overdag al hopeloos verdwaald raken - laat staan in de nacht met zijn mistflarden. Maar Jagun roeide onverdroten voort.


    Kadya zat ineengedoken in de boeg en knabbelde zo nu en dan op een stukje adopwortel, de knol waaruit bijna hun hele voedselvoorraad be­stond. Ze kreeg er een droge mond van en de nasmaak was bitter, maar ze wist dat de knol tot de reisproviand van de Oddlings hoorde. Als ze op zo'n stukje wortel kauwde, moest ze weer denken aan de eer­ste keer dat ze met Jagun diep het moerasgebied inging. Ze had de vreemde dieren en planten die hij meebracht om haar te laten zien, zo prachtig gevonden dat ze aan zijn hoofd had gezeurd om een tocht naar het Labyrintmoeras. Haar vader had zeer schoorvoetend toe­stemming gegeven, en ze had een hele dag rondgetrokken door een groene schemering die wemelde van geheimzinnige wezens en plan­ten. Die tocht had haar hele leven veranderd. Kadya had zich toen heilig voorgenomen om het moeras en alles wat erin leefde te leren kennen.


    Maar waar de vonk van de amulet nu heen wees - de meest afgelegen en geheime gebieden - daar was ze nooit geweest. Verderop ging het land van de vriendelijke Nyssomu en de wat teruggetrokkener Uisgu over in dat van de verschrikkelijke Skritek.


    Skritek! Hun verschijning alleen al leek uit een afschuwelijke nacht­merrie te komen. Ze liepen weliswaar op twee benen, maar de hoof­den op hun pezige, vlekkerige lijven toonden geen gelijkenis met die van mensen of Oddlings. Het hoofd van een Skritek - afgeplat, het voorste deel uitgerekt tot een snuit waarin groenige vlijmscherpe slag­tanden te zien waren - leek geschapen om te verscheuren en te doden. Ze hadden, net als alle moerasbewoners, bolle ogen die hoog in het hoofd en een beetje opzij zaten, zodat ze een wijd blikveld hadden. Maar anders dan bij de Oddlings waren die ogen niet goudkleurig, maar fel oranje met rode vegen. Hun groenblauwe lijven waren nau­welijks te onderscheiden van de moerasvegetatie, maar de ogen wel; daarom lagen ze meestal bijna helemaal in het moeras ondergedoken op de loer, met waterplanten over hun hoofd, en trokken ze hun slachtoffers naar beneden. Daarom werden ze in het moerasgebied de Verdrinkers genoemd.


    Ze waren bij de meeste mensen alleen bekend door verhalen van reizi­gers, en die waren al griezelig genoeg. Men zei dat de Skritek in hun eigen gebied, dat grensde aan het verstgelegen bekende Oddling-gebied, open en bloot rondliepen, soms met speren en messen, hoewel hun eigen slagtanden en de klauwen aan hun drievingerige handen hun sterkste wapens waren. Ze bewogen zich voort zonder geluid te maken, maar de verstikkend muffe geur van hun lijven verraadde hen. Soms wentelden ze zich in modderbaden, waarin ze onwelrieken­de kruiden hadden gestrooid om hun stank te verdoezelen. In hun ei­gen gebied vielen ze zonder waarschuwing aan, bezeten van bloeddor­stigheid. Ze reten hun slachtoffers uiteen en verslonden hen - soms le­vend - of namen hen mee om ze dood te martelen.


    Je had het over de Skritek.' Kadya had de armen om zich heengesla­gen, helemaal kil nu. 'Wat voor soort macht zou er nodig zijn om deze monsters aan iemand anders dan aan zichzelf te laten gehoorza­men?'


    Jagun antwoordde: 'De macht van hem wiens schaduw zelfs verder reikt dan die van de koning die hij verondersteld wordt te dienen - Orogastus. Noem hem niet minachtend een waarzegger, een laag-bij-de-grondse tovenaar. Hij is niet iemand die kermissen afreist om met gekleurd zand de toekomst te voorspellen. Sommigen krijgen ongewo­ne gaven mee bij hun geboorte, Koningsdochter, en de meesten ma­ken daar geen misbruik van. Maar er zijn enkele ingewijden die duis­tere paden betreden in hun speurtocht naar vreemde kennis. Zulke mensen zijn hun hele leven op zoek naar datgene wat hun macht ver­schaft over anderen - niet de macht van hand of zwaard, maar van geest en wil. Over Orogastus gaan veel verhalen die zelfs ons, hier in het moeras, ter ore zijn gekomen. De helft of tweederde kun je mis­schien als praatjes afdoen, maar wat overblijft is al vreselijk genoeg! Soort zoekt soort - misschien herkennen de Skritek in deze tovenaar van de koning een kracht die verwant is aan wat hen beweegt. Mis­schien zijn ze nu nog niet aan hem onderworpen, maar hun huidige bondgenootschap berust op een heel oude wet: als jouw vijand ook de mijne is, bewandelen wij een gemeenschappelijke weg tot hij dood is.' Kadya zuchtte. ‘Jagun, je bent al heel lang mijn leermeester en nog steeds is er veel wat ik van je moet leren. Soms voel ik me nauwelijks ouder dan het kind dat je zoethield toen je me voor het eerst in dit gebied bracht. Je volk heeft me Verrekijker genoemd, maar dat is ge­woon vleierij. Nou ja, sommige dingen zie ik goed, maar in andere op­zichten ben ik blind!'


    "Weten dat men blind is, is het begin van zien,' antwoordde Jagun rustig. Hij stuurde op een van de grotere eilanden af. De stukken lucht boven hen begonnen grijs te worden. De zon zou zo opgaan. "Gevaar bedreigt niet alleen het lichaam, maar ook de geest.'


    "Ik begrijp niet wat je bedoelt.'


    "Misschien zijn er mensen, zelfs mensen waarvan je hebt gehouden en die je hebt vertrouwd, die je als instrument willen gebruiken, net zoals ik deze roeiriem gebruik om te sturen.'


    "Mij gebruiken?' Kadya was stomverbaasd. 'Als ze dat zouden probe­ren, krijgen ze met mijn degen te maken!'


    "Vechten, altijd vechten,' zei de Oddling vriendelijk plagend. 'Mijn kleine Verrekijker, je kunt van dertig meter afstand een vogeltje op een boomtak ontdekken, maar heb je wel eens geprobeerd om in het innerlijk te kijken, in plaats van naar de buitenkant? Jezelf kennen is het moeilijkste van alles. Kom, het wordt dag en we moeten onderdui­ken. Houd die takken eens uit elkaar, zo.'


    Ze deed wat hij zei, en hij stuurde de punter keurig een inham in van het eiland waar hij op af was gevaren. Maar zelfs toen ze dodelijk ver­moeid aan wal stond, wilde Kadya nog antwoord op haar vragen: 'Jij moet me onderwijzen,' stelde ze vast, en het was bijna een bevel.


    "Ik niet,' antwoordde hij somber.


    "Laat je het aan de Oertovenares over?' vroeg ze uitdagend. "Zij zal het ook niet doen. Je moet één ding goed begrijpen: alleen door ervaring doe je wijsheid op. Iedereen moet op zijn eigen manier en in zijn eigen tempo leren.'


    Voor ze tijd had om een antwoord te bedenken keek hij om zich heen. "Dit is goeie harde grond.' Hij stampte met een voet op de aarde. 'We kunnen hier veilig onze tenten opslaan tot het donker is. We kunnen zelfs een vuurtje stoken. Een gebakken pelrik of karuwok - is dat niet lekkerder dan adopwortels?'


    "Reizen we 's nachts?' Kadya had nu het meest behoefte aan een bedje van lintgras - en dat zag ze vlakbij groeien - waarin ze zich kon neste­len om te slapen.


    "Dat is het veiligst tot we de Boven-Mutar voorbij zijn. Misschien be­nadert Voltrik - als hij slim genoeg is - de Nyssomu als vriend, of doet hij alsof. De meesten van ons volk weten heel weinig over wezens als jij, Verrekijker. Sommigen onder ons zien tussen jullie mensen geen verschil, en aangezien we jullie Ruwendianen al zo lang vertrouwen, kan het zijn dat gladde woorden van de Labornoki ons zand in de ogen strooien tot het te laat is.'


    "We kunnen je volk waarschuwen.' Kadya staakte het krachtige uit­rukken van gras even. 'Misschien ontvluchten nog meer verslagen Ruwendianen over de rivier - de Nyssomu in Trevista zullen vluchte­lingen toch zeker wel helpen.'


    Jagun had zijn zakje vlijmscherpe pijltjes voor de dag gehaald en be­keek ze nu een voor een nauwkeurig.


    "Verrekijker, zolang we over de Mutar varen, mag niemand ons zien. We hebben nog maar weinig tijd voor de Winterregens komen, en dan kan niemand meer reizen.'


    Hij keek nu op, zijn goudkleurige ogen waren door vermoeidheid overtrokken met donkere aderen. Druppels kleverig zweet hadden zich door het insektenverdrijvende smeersel op zijn gezicht en handen heen gewerkt. 'Je moet naar Noth. Het ligt in de heuvels aan de voet van het Ohogan-gebergte, meer dan honderd mijl naar het noorden. Als we eenmaal het gebied van de Skritek door zijn, komen we in de wildernis van het Goudmoeras. Dan hebben we hulp van de Uisgu no­dig.'


    Jagun veegde een stukje grond glad met de zijkant van zijn hand en begon erop te tekenen.


    "We zijn nu hier.' Hij maakte een putje met een nagel en trok toen een lijn naar het noorden. 'Hier ligt Noth, waar we heen moeten.' Ze had verhalen over Noth gehoord. Overal in het moeras lagen vele ruïnes op verhoogde stevige grond, zoals het eilandje dat ze nu deel­den. Sommige van deze overblijfselen uit vroeger tijden waren niet zo door de tand des tijds aangetast als het wegbrokkelende Trevista. Men zei dat ze in even goede staat waren als de Citadel. Het gerucht ging dat in enkele vervallen steden grote schatten verborgen waren. Zo nu en dan doken op de markt in Trevista merkwaardige sieraden en ge­heimzinnige kunstvoorwerpen op, die de bezoekende kooplieden maar al te graag wilden hebben. Veel hiervan werd aangevoerd door de schuwe Uisgu-families, die alles in hun naam lieten verkopen door hun meer stoutmoedige verwanten, de Nyssomu. Kadya had gehoord dat menselijke avonturiers zich naar het noorden en westen hadden gewaagd, op zoek naar vergeten eilanden en schatten die daar mis­schien te vinden waren. Halfgek van de doorstane ontberingen waren sommigen van hen naar de Citadel teruggekeerd. Een van hen had verhalen over een stad die groter was dan het vervallen Trevista, ge­sloten en stil, de muren onbemand, zonder een enkele toegang. En dat was Noth, tenminste dat had hij gezegd.


    Het kon zijn dat alleen geesten over die stad waakten, maar iedereen in Ruwenda wist dat Noth de vesting van de Oertovenares was. Som­migen zeiden dat ze tot een oud ras behoorde, uit een verleden waar met steden gekroonde eilanden een groot meer tooiden. Volgens de geschiedschrijving van Kadya's eigen familie had de Oertovenares al­tijd bestaan. Misschien niet altijd dezelfde vrouw, maar dan toch ie­mand die haar evenbeeld was, en weer van deze het evenbeeld, en weer van deze het evenbeeld...


    Jagun verdween en was weer terug voor ze een tweede bed van gras, voor hem, klaar had. Hij zwaaide een pelrik bij zijn brede platte staart, en Kadya bewees dat zij een goede reizigster was door droge twijgjes en afgebroken takken te zoeken en keurig op elkaar te stapelen, zodat Jagun er met zijn vuurschelp de brand in kon steken. Hij ontvelde zijn vangst, maakte hem schoon en sneed hem met zijn lange jagersmes in vier stukken, die hij aan stokjes spietste en vlak bij het vuur zette om te roosteren.


    Kadya begon te knikkebollen, hoewel de geur van het geroosterde vlees haar deed watertanden. Ze kon zich niet herinneren ooit zo moe te zijn geweest - en besefte niet dat de verschrikkingen die ze nog maar pasgeleden had doorgemaakt hun tol eisten.
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    Prinses Anigel kwam pas weer tot bewustzijn toen haar overmeesteraars de brouwerij hadden bereikt. Daar namen de Labornoki-ridders een ogenblik rust. Ze waren uitgeput door de lange tocht naar boven vanuit de diepten van de Citadel, die was gevolgd op een dag van strijd. Heer Rinutar stelde Prins Antar voor om even op adem te ko­men en de Ruwendiaanse drank te proeven die overal in vaten voor het grijpen was.


    "Goed gesproken, Rin,' zei Heer Owanon. 'Dit oude Oddling-wijf is heel wat zwaarder dan ze eruitziet, en mijn rug is bijna gebroken.' Hij liet Immu op een hoop graanzakken vallen. Ze kreunde, maar hield haar grote ogen stijf dicht.


    Prins Antar maande tot voorzichtigheid. 'Een korte rustpauze dan. Koning Voltrik en de tovenaar zullen boos zijn als we deze gevange­nen niet snel voor hen leiden om ondervraagd te worden. Als een van jullie te veel drinkt, zal ik ervoor zorgen dat de dronkelap zwaar ge­straft wordt.'


    Hij legde Prinses Anigel heel voorzichtig neer en streek haar haren glad voor hij zich bij zijn metgezellen voegde die net een vat hadden aangebroken. Bier vloeide lustig uit het tapgat in de klaargehouden pullen en liep over op de grond.


    "De lafaards van Ruwenda brouwen een behoorlijke pot bier,' zei Rinutar, na een flinke slok zijn snor afvegend. 'In feite is het heel wat beter dan dat van ons.' Hij dronk zijn pul leeg en ging hem weer vullen voor het vat leeg was.


    "Geen wonder,' fluisterde Immu. 'Ons bier krijgt tijd om te rijpen en er zit acht procent alcohol in, terwijl dat Labornoki-brouwsel meer op kinderpis lijkt.'


    "Dit is inderdaad uitstekend spul,' zei Heer Penapat, een andere rid­der. 'Waarom kunnen we daar thuis in Derorguila niet aankomen?' "De brouwers in Derorguila hebben altijd klachten over de streken van bierheksen,' zei Heer Owanon. "Ze beschuldigen die slechte dames ervan dat ze het bier verzuren of het op andere manieren vaak zo vreemd van smaak maken. Ik hoorde dat ze een bierheks op de brand­stapel hebben gezet, net voor het leger uittrok. Ze werd gesnapt toen ze in het ketelhuis rondsloop, waar ze duidelijk iets kwaads in de zin had. Vrouwen hebben geen verstand van het brouwersvak.'


    "Stuk Lothok-vuil!' beet Immu hem toe. Haar stem klonk gesmoord,


    want ze hadden haar op haar buik gegooid, maar deze keer verston­den de ridders haar.


    "Nou zeg, vil me levend en spijker mijn huid aan de muur,' lachte Heer Owanon. 'Mijn voormalige last spreekt! En nog brutaal ook.' "Geef haar een flinke schop,' stelde Rinutar voor.


    Prinses Anigel kwam moeizaam overeind, haar handen achter haar rug vastgebonden, net als bij Immu. 'Blijf van haar af, schurk, schaam je!' riep ze uit. 'Als je ons bier goed vindt, moet je Immu daarvoor bedanken, want zij is de brouwmeesteres van deze Citadel.' "Dat liegt ze,' gromde Heer Rinutar. 'Welk miezerig Oddling-wijf kan zulke mysteriën doorgronden?' Hij gebaarde naar de grote kope­ren ketels, de wirwar van leidingen, het ingewikkelde netwerk van go­ten waardoor het gemoute graan naar de beslagkuip werd gevoerd en de gezuiverde wort naar de enorme brouwketel geleid. Langs de ran­den van deze vaten liepen loopplanken, waar de werkers konden roe­ren, zeven en op andere manieren de brouwsels inspecteren.


    "Ik heb veel verstand van brouwen.' Immu had zich, net als de prin­ses, overeind gewerkt. Haar stem klonk koel en vol zelfvertrouwen. "En alleen iemand met hersenverweking geeft denkbeeldige bierheksen de schuld van verzuurd bier. Dat gebeurt meestal doordat de ke­tels en gistvaten en leidingen niet goed schoon zijn geschrobd. Dan ko­men er schimmels in die het bier aantasten.'


    "Is dat zo?' Prins Antar was geïnteresseerd. 'Misschien zouden we je in leven moeten laten en eens zien of je onze Labornoki-brouwers kunt leren er iets beters van te maken.'


    "Goed idee,' zei Heer Owanon. Maar anderen overschreeuwden hem, en vervolgens begonnen ze ruzie te maken, terwijl ze nieuwe vaten aanspraken en hun lege pullen telkens vulden.


    Toen werd hun aandacht afgeleid, want generaal Hamil kwam met nog een groep ridders met veel gekletter de trappen af. Ook zij waren hondsmoe, en de ontdekking van hun kameraden werd met groot en­thousiasme ontvangen.


    Hamil ging op Antar af, die van zijn bier nipte, en feliciteerde hem met de gevangenneming van Prinses Anigel. Toen nam de generaal zijn heer even terzijde en fluisterde hem iets toe. Maar Anigel en Immu konden het duidelijk verstaan.


    "Er heeft een verschrikkelijke en onheilspellende gebeurtenis plaatsge­vonden, Prins. Milotis en zijn mannen waren het bovenste gedeelte van de Hoge Toren aan het doorzoeken toen ze op Prinses Haramis en een Oddling-metgezel stuitten. Ze achtervolgden hen tot op het dak, waarop Haramis op het uiterste randje van de borstwering ging staan, een amulet aan haar hals vastgreep en de Heren der Lucht aanriep.' "Dat zou ik in haar plaats ook gedaan hebben,' merkte de prins zuur op. "Maar toen kwamen er twee reusachtige lammergieren,' zei Hamil, "en die namen het tweetal op hun rug mee.'


    De prins uitte een vloek. 'Heeft Milotis dit wonder met eigen ogen zien gebeuren?'


    "Jazeker. Ik heb het nieuws doorgegeven aan de machtige Orogastus, en hij was des duivels. Milotis en al zijn mannen zijn op last van de ko­ning ter dood gebracht.'


    "Waanzin,' mompelde de prins. "Milotis was een goede kapitein, en hoe kun je nu van hem verwachten dat hij tovenarij te lijf gaat? Dat is het werk van Orogastus. Ik vraag me af of hij ook mijn dood eist, want ik heb maar één prinses gevangen, terwijl de andere is ontkomen.' Hij beschreef hoe Kadya door de put was gevlucht, en hoe Anigel had ver­klaard dat haar zus nu de beschikking had over grote toverkracht.


    Generaal Hamil boog zich over de twee gevangen vrouwen heen, een afschrikwekkende figuur in bloedrode met goud versierde wapenrus­ting. Op zijn roodgeglazuurde helm waren gouden geweitakken be­vestigd en het vizier had de vorm van een vloskopschedel.


    "Prinses Anigel, is het waar dat uw zussen toverkracht bezitten?' wilde hij weten.


    Het doodverschrikte meisje barstte zonder iets te zeggen in tranen uit en wrong de handen van ellende. Intussen zei Immu: 'Kijk nou wat je hebt gedaan, grote lummel die je bent. Bij de Bloem, waarom de lam­mergieren zijn gekomen weet ik niet, maar je kunt er zeker van zijn dat het niets met tovenarij te maken had. Zijn de drie prinsessen geen drielingen? Als twee van hen toverkracht bezaten, zou dat voor de der­de toch ook gelden. En toch ligt de arme Anigel hier, door jullie over­meesterd.' Ze begon zacht maar dringend tegen het meisje te praten. "Wat het Oddling-oudje zegt, klinkt heel logisch,' zei de prins fron­send. 'Maar we kunnen dit alles beter aan Orogastus overlaten.' Hij verhief zijn stem. 'Mannen, we moeten hier nu weg en met onze ge­vangenen naar de troonzaal terugkeren.'


    Immu staakte haar gefluister met de angstige prinses en zei op vleieri­ge toon tegen Prins Antar: 'Heer, heb medelijden met deze verdoem­de jonkvrouw. Maak haar even los vóór u verder gaat, en sta haar toe haar behoeften te doen achter die stapel zakken, opdat ze zichzelf niet te schande maakt en u bevuilt.'


    Anigel liet het hoofd beschaamd hangen, en generaal Hamil maakte grinnikend een ruwe opmerking. Maar de prins knielde neer en maak­te Anigels touwen los. Ze dankte hem met verdrietig gezicht en smeek­te hem ook haar dienster los te maken, zodat die haar met haar kle­ding kon helpen.


    "Dat zal ik doen, maar wel opschieten, jullie,' zei Antar. Hij vergewis­te zich ervan dat er in de hoek achter de zakken geen uitgang was, en liet de vrouwen toen gaan.


    "Ik had nog iets ter sprake willen brengen,' zei generaal Hamil. "De hand van de koning is erg rood na de beet van die woeste ridder. Hij is slecht gehumeurd door de pijn, en de lijfarts en de Groene Stem van de tovenaar zeggen beiden dat hij het bed moet houden met een sterke kruidenpap op zijn hand. Ze schrijven hete kruidendrank en rust voor, anders zou de wond wel eens kunnen gaan zweren en zou het op bloedvergiftiging kunnen uitlopen.' "Kan de tovenaar zelf niets doen?'


    "Blijkbaar niet, hoewel hij wel een toverformule heeft uitgesproken bo­ven de pot met kruidenpap. Hij is het eens met de uitspraak van zijn volgeling en de dokter dat de koning rust moet houden. Het is dus aan ons om de twee gevluchte prinsessen op te sporen.'


    "De mannen zijn uitgeput. Ze moeten een paar dagen de tijd hebben om op adem te komen voor we een grondig onderzoek op touw kun­nen zetten. Die tijd kunnen we gebruiken om inlichtingen te verzame­len - vooral van de Oddlings. Als iemand weet waar de prinsessen naartoe zijn gegaan, zijn het de aborigines van het moeras.'


    Hamil knikte. 'Alle Oddlings zijn uit de Citadel gevlucht, maar we kunnen naar Trevista, die vervallen stad waar ze hun markt houden. De overgelopen schipper Pellan beheert een vloot pramen om kooplie­den naar Trevista te vervoeren en staat geheel tot onze dienst. En on­der de Meester-Kooplieden van Labornok zijn wel mensen te vinden die ons willen vertellen hoe we die kleine moerasdravers het best kun­nen dwingen om ons te helpen.'


    "Ik zal met mijn koninklijke vader spreken en zorgen dat alles in orde komt. Misschien kunnen jij en ik en die Pellan met een kleine troepen­macht bij daglicht naar Trevista gaan, terwijl de rest van het leger even rust houdt. Wijzelf kunnen onderweg een dutje doen.' "Een uitstekend idee, Mijn Prins.'


    Antar keek nu fronsend in het rond. 'Die vrouwen... waar zijn ze?' Hamil ging meteen achter de stapel zakken kijken. 'Weg! Bij de Heili­ge Darmen van Zoto, ze zijn weg! Maar waarheen?' Hij begon bevelen te schreeuwen tegen de anderen, en de ridders ren­den in het rond en zochten in ieder hoekje van de grote brouwerij, hoewel het onmogelijk leek dat Immu en Anigel langs Prins Antar en generaal Hamil waren gekomen.


    Terwijl ze zo'n lawaai maakten dat niemand een ander meer ver­stond, zag Prins Antar ineens de lompe Heer Rinutar over een van de loopbruggen stampen die om een groot houten gistingsvat liep. Plotse­ling begon Rinutar te wankelen en met de armen om zich heen te slaan en woorden te brullen die niemand kon verstaan. Toen verloor hij zijn evenwicht en viel met een grote plons in de schuimende, sterkgeurende drank.


    Er viel een verbijsterde stilte, maar vervolgens begon iedereen te brul­len van het lachen. Een paar mannen visten de sputterende Rinutar uit het vat. Zijn gezicht was even zwart van woede als zijn wapenrus­ting wit van het schuim. Toen ze hem hadden opgehaald, schreeuwde hij: 'Wie heeft me een duw gegeven?'


    "Stomme dronkelap,' zei de prins met walging. 'Niemand heeft je een duw gegeven. Je hebt gewoon je evenwicht verloren.' "Zeker niet,' sprak Rinutar vierkant tegen. 'Ik ben geduwd - en ster­ker nog, toen ik viel hoorde ik een stem zeggen: "Neem maar eens een flinke slok" . '


    Een groot aantal ridders ontving dit protest met sceptisch bulderend gelach, maar het gezicht van generaal Hamil werd donker. 'Stil alle­maal!' brulde hij.


    Alle monden klapten dicht. In de plotselinge stilte kon je bier horen druppen en mannen horen hijgen van inspanning... en vlugge voet­stappen op de loopbrug, en toen op de open trap die naar de trapruimte beneden leidde, waar de vaten werden gevuld. "Toverkracht!' brulde Hamil. 'Toverkracht aan het werk. Ze zijn on­zichtbaar geworden! Allemaal naar beneden! En zachtjes, verdomme, en luisteren!'


    Anigel omklemde haar amulet en fluisterde zenuwachtig tegen Immu: "Ze zullen ons vinden. We laten natte voetsporen achter!' "Hierheen,' siste haar onzichtbare metgezel. 'Naar de lift die de vaten naar de keukenverdieping ophijst.'


    Ze renden op de lift af, die door een gewicht in evenwicht werd gehou­den en hen door het simpele overhalen van een hendel naar boven zou brengen. Anigel klom erop, maar Immu zei: "Eén minuut, Prinses.' Haar natte voetsporen keerden terug en gingen op een grote stapel lege vaten af die in gesloten gelid wachtten om gevuld te worden.


    Toen de ridders onder aanvoering van de Labornoki-generaal de trap af stormden begon er aan de kant van de lift beweging in de stapel va­ten te komen. Het ene vat stootte het andere aan, en voor de ridders wisten wat er gebeurde, stortte de hele stapel met donderend geraas in elkaar. Grote en kleine vaten rolden in het rond; de mannen struikel­den erover, en het hout versplinterde waar de ridders er zinloze trap­pen op gaven met hun geharnaste voeten. Maar de toegang tot de lift was volledig afgesloten.


    Prinses Anigel liet haar amulet even los van het lachen, en zo zagen de Labornoki de twee vluchtelingen duidelijk opstijgen en uit het zicht verdwijnen.


    "Ik heb gebeden dat je idee goed zou uitwerken,' zei Anigel, 'maar ik was toch wel even heel bang.'


    Immu glimlachte in de schemer van de wachtpost van de Citadel, waar ze even op adem kwamen, verborgen in een verlaten wachters­huisje. 'Maar je twijfelde niet en dat was het belangrijkste. Toen je hoorde dat Haramis ook was ontkomen met de hulp van haar amulet, had je er eindelijk vertrouwen in dat jouw amulet je bevel zou gehoor­zamen, en ons onzichtbaar zou maken. En hij deed het. Nu hoeven we dus alleen nog maar weg te lopen!'


    Anigel leunde tegen de dunne muur. 'Goede vriendin, heb medelijden en laat me hier even blijven. Als we nu doorgaan, zak ik vast in el­kaar.'


    "Blijf maar lekker liggen, liefje.' Immu deed haar omslagdoek af en legde hem om de schouders van het meisje. 'We zijn een poosje veilig. Het is hier rustig.'


    De Labornoki dachten dat de prinses en Immu nog binnen de centrale vesting waren, en generaal Hamil had dus alle poorten laten sluiten.


    Maar Immu wist een geheime uitgang vanuit de keukens, waardoor luie keukenhulpen nogal eens aan hun plichten ontsnapten. Deze uit­gang voerde naar het plein buiten de vesting, dat de twee vrouwen snel en onzichtbaar waren overgestoken, voorzichtig om groepjes Labornoki-soldaten heen lopend die bij hun kampvuren zaten te doeze­len.


    Anigel was uitgeput, maar durfde haar ogen niet te sluiten. Ze was bang dat slaap de goede toverkracht, die hen veilig naar het wachters­huisje had gebracht, zou opheffen.


    "Ik kan nog nauwelijks geloven dat we echt onzichtbaar zijn gewor­den,' fluisterde ze. 'Toen ik aan de rand van de put stond, wilde de ta­lisman me niet redden... waarom later wel?'


    "Bij de put had je alle hoop verloren en was je gek van angst. In de brouwerij brachten bruikbaardere gevoelens je ertoe om mijn raad op te volgen.'


    "In de brouwerij was ik boos, dat is waar,' zei de prinses langzaam. "Ik verachtte mezelf, omdat we door mijn lafheid allebei gevangen werden genomen. En ik schaamde me dood vanwege de vernederende krijgslist die je gebruikte om de schurken ertoe te brengen ons los te maken... '


    Immu grinnikte. Je woede maakte dat je weer helder kon denken en verjoeg de verlammende angst. Eindelijk geloofde je me toen ik je smeekte om een beroep te doen op de toverkracht van je amulet. Woe­de is een veel betere drijfveer dan angst. Je moet leren er meer gebruik van te maken, liefje. In de toestand waarin je je nu bevindt, schiet je weinig op met zachtmoedigheid en keurige maniertjes.'


    "En wel met toverkracht?' vroeg Anigel vermoeid. "Dat moeten we afwachten.'


    De prinses bleef enkele ogenblikken in gedachten verzonken en vroeg toen: 'Maken... maken jullie dan vaak gebruik van magie?' "0 nee. Het is iets bijzonders, magie mag niet lichtvaardig worden op­geroepen. Soms is magie er en soms niet, hoe wanhopig je ook naar de hulp ervan verlangt. Je arme moeder en vader kregen geen magische bijstand...'


    "En dat was wreed! Het is onbegrijpelijk dat de koning en koningin van Ruwenda ten onder gaan en het land wordt veroverd, terwijl mijn zussen en ik door toverkracht worden beschermd!' "Rustig, kind, rustig. Magie is een raadsel, zoals zoveel in het leven. Het zijn krachten die ten goede en ten kwade kunnen worden aange­wend, en we kunnen die twee niet altijd uit elkaar houden. We weten niet precies wat magie is.'


    Anigel zuchtte. 'Misschien vertelt de Oertovenares ons dat wel.' Ze nestelde zich tegen haar oude voedster aan, en eindelijk vielen haar ogen dicht. Maar zelfs toen ze diep in slaap was, hield de prinses de trillium-barnsteen nog stevig vast.


    Ze hadden nauwelijks twee uur gerust toen ze trompetten hoorden schallen.

  


  
    De soldaten die rond de wachtpost sliepen, werden grommend en mopperend wakker. Het was bijna ochtend. De mannen waren nijdig omdat plunderen van de Citadel was verboden. Ze stookten hun vu­ren op om warm te worden, maakten een karig ontbijt van hun dienstrantsoen, en deden heel weerzinwekkend hun behoeften waar het maar uitkwam.


    "Kijk niet naar buiten, Prinses,' waarschuwde Immu. 'Die onbe­schaafde boerenknuppels!'


    "Och, Immu, dat kan me niets schelen. Waar ik over inzit is wat we nu moeten. Hoe komen we ooit bij het huis van de Oertovenares?' ‘Jagun had nauwkeurige plannen gemaakt voor onze vlucht, en zijn broer heeft voor een boot gezorgd. Maar ongetwijfeld zijn Jagun en Kadya al tijden geleden in de punter weggevaren omdat ze ons heb­ben opgegeven.' Immu fronste nadenkend het voorhoofd. 'We moe­ten op een andere manier de Mutar op zien te komen. Als we Trevista kunnen bereiken, helpt mijn Volk ons wel om contact op te nemen met de Uisgu; de ruïnes van Noth liggen in hun gebied.'


    "Maar Trevista is heel ver weg, en dan moeten we door het Zwartmoeras!'


    Buiten klonk weer trompetgeschal. Immu gluurde door een spleet in de deur om te zien wat er aan de hand was. Een aanvoerder galop­peerde met zijn escorte het plein op en hield nog geen zes meter van het wachthuisje zijn paard in. Daar hield een sergeant-kwartiermees­ter toezicht bij het verdelen van voorraden die uit een rij overdekte wagens kwamen. "De compagnie vertrekt over een uur,' zei de ridder. "We marcheren over de Heuvel naar Ruwenda Markt, aan de west­kant, en gaan vandaar met pramen naar Trevista. Zorg dat er genoeg voedsel en materieel is, en voer voor de beesten.'


    De sergeant salueerde en de ridder wendde zijn strijdfroniks en klet­terde met zijn escorte de wachtpost door, de buitenhof op. Immu lachte zacht. 'Ons probleem is opgelost. De vijand zal ons zelf naar Trevista brengen, zonder dat ze het weten! Heb je honger, mijn kind?'


    Ja, Immu. En ik ben ontzettend moe.'


    "Als je slaapt, kun je ons niet onzichtbaar maken, maar ik denk dat we wel een geschikt plekje kunnen vinden om ons te verbergen als we hebben ontbeten.' Ze legde uit wat ze van plan was; de ogen van Prin­ses Anigel begonnen te schitteren en ze omhelsde de Oddling-vrouw. Toen greep Anigel haar amulet vast en liet hen verdwijnen, waarna ze op zoek gingen naar een geschikte wagen.
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    Hoog boven het mistige Labyrintmoeras vlogen de lammergieren, met Haramis en Uzun op weg naar de ruïnes van Noth. Toen het bonzen van haar hart bedaarde en ze besefte dat het echt waar was wat er was gebeurd en niet een fantastische droom, maakte Haramis de inventaris op. Ze was niet gewond, en de verschijning van het machtige wezen had haar van een vrijwel zekere dood gered. Was dit de toverkracht van de Oertovenares? Had de Witte Vrouwe toch nog macht, ondanks het feit dat haar toverkracht niet sterk genoeg was geweest om Orogastus het hoofd te bieden en de overmeestering van Ruwenda te verhinderen?


    De reusachtige vleugels van de lammergier gingen met zacht zwie­pend geluid krachtig en regelmatig op en neer. Zijn witgevederde rug was breed en zacht als een bed van dons. Haramis zonk zo diep weg in de holte achter de lange zwartgestreepte nek van de vogel dat het nauwelijks nodig was om zich aan de veren vast te klemmen. Toen ze bijna een uur in de lucht waren, draaide de lammergier zijn gekuifde kop om en nam zijn vreemde last in ogenschouw. Maar de donkere ogen stonden vriendelijk en de getande snavel hield geen dreiging in.


    Ze wist niet of hij het verstond, maar ze zei: 'Dank voor het redden van mijn gezellin en mij.'


    Knikte de vogel heel even of niet? Hij keek haar niet meer aan, maar vloog gestaag door. Haramis wuifde naar Uzun, maar ze konden niet praten, want de lammergieren vlogen te ver van elkaar. De wereld onder hen was een bleek wolkendek en in de heldere avond­lucht boven hen schitterden de vertrouwde sterrenbeelden: de Ge­spannen Boog, de Ketel, de Laduboom, de Grote Worm, de Noorderkroon.


    Kroon...


    Over haar schouder droeg ze nog steeds de ineengeknoopte zwarte mantel met het bloed van haar moeder in de plooien. Ze deed hem af, maakte de knopen los en staarde naar de kroon van de koningin met de versiering van trillium-barnsteen tot zij door haar tranen niets meer zag. Die heeft Voltrik tenminste niet, dacht ze grimmig, en hij zal hem ook niet krijgen zolang ik leef! Mijn ouders heeft hij gedood, maar ik leef nog, en Ruwenda is van mij!


    Ze drong haar tranen terug, bang dat ze niet meer zou kunnen ophou­den als ze eenmaal begon te huilen. Ik ben nu Koningin van Ruwenda, en het is mijn taak het land en zijn volk te beschermen, en te trou­wen, en mijn kinderen zo op te voeden dat ze mijn taak kunnen over­nemen als ik er niet meer ben. Haar keel was toegeknepen, en ze kon bijna geen adem meer halen, maar ze was vastbesloten. Ze was echter ook bang. Ik heb altijd geweten dat ik eens koningin zou zijn... maar ik verwachtte niet dat het al zo vlug zou gebeuren... of onder deze om­standigheden! Ik hoop dat de Witte Vrouwe me helpt, want dat ik er­gens hulp vandaan moet halen is wel zeker!


    School er werkelijk toverkracht in de vreemde fossiele bloemen die in de kroon en haar amulet waren ingebed? Of was het gewoon een ge­lukkig toeval geweest dat de lammergieren van de Oertovenares op het nippertje te hulp waren geschoten?


    Ik zal een proef nemen, dacht ze. Ze pakte de amulet aan de halsket­ting, sloot de ogen, en zei: 'Breng me onmiddellijk over naar de wo­ning van de Witte Vrouwe!'


    Maar er gebeurde niets en de lammergieren vlogen rustig door. Ze probeerde een eenvoudiger verzoek: 'Breng me een lekker hapje, want ik ga dood van de honger.'


    Weer gebeurde er niets, en haar maag trok pijnlijk samen. Dat was dan de toverkracht. Nou ja, wat deed het er toe? Ze werd bevangen door een diepe neerslachtigheid. Ze had geen ko­ninkrijk om over te regeren en geen koninklijke echtgenoot aan haar zijde. Haramis probeerde er blij om te zijn en de prettige kanten van haar netelige positie te zien. Ze had altijd een hekel gehad aan de praalvertoning en het ceremonieel van het leven aan het hof, aan de eindeloze vergaderingen met ministers die haar vader geduldig onder­ging, aan de saaie diners en ontvangsten die haar moeder organiseer­de, altijd in gezelschap van haar babbelende hofdames. Er was ook een minder oppervlakkige kant aan koningin Kalanthe geweest: ze had gedichten geschreven en een levendige belangstelling getoond voor het wel en wee van de minder gefortuneerden in Ruwenda, altijd op zoek naar verbetering van hun lot zonder hun initiatief te doden. Maar koningin zijn had Haramis altijd vreselijk geleken. Uit plichts­gevoel had ze het als haar natuurlijk lot geaccepteerd. Maar nu was haar verplichting op zijn minst veranderd...


    Ze nestelde zich in de verende holte, luisterde naar het zingen van de wind boven haar en wachtte op de verlossing van de slaap. De bundel met de kroon erin maakte ze aan haar met juwelen bezette gordel vast, zodat ze hem niet kon verliezen. De Oertovenares zou wel weten wat ermee gedaan moest worden.


    En wat ze met haar aan moest.


    Wie was deze vrouw eigenlijk? Haramis twijfelde er niet langer aan dat zij echt bestond en geen sprookje was. De bijzondere gebeurtenis­sen ten tijde van haar geboorte moesten nu ook als echt gebeurd wor­den aanvaard, evenals de onheilspellende toespraak van de Oertovenares. Als deze Witte Vrouwe inderdaad op de rand van de dood zweefde, hoe kon ze dan hulp en goede raad geven? En waarom had ze zo lang geleden gezegd dat alles in orde zou komen? De gedachten draaiden almaar in haar hoofd rond, en ze peinsde over allerlei manieren waarop Ruwenda misschien nog gered kon worden - zij triomfantelijk aan het hoofd van een Ruwendiaanse macht nadat ze zelf de overwinning had behaald. Maar dit waren slechts dwaze fanta­sieën. Ze was zeventien, zonder twijfel intelligent en belezen, maar niet bepaald een oorlogsaanvoerder. Als de Oertovenares haar had uitverkoren als een werktuig van het lot, dan moest ze toch wel erg af­getakeld zijn...


    Ik zal op mijn hoede moeten zijn, bedacht Haramis. Wie weet wat voor roekeloze plannen die oude vrouw mij wil opdringen? Ik ben nu koningin en ik heb de verantwoording, wie mij ook van advies dient. Ik moet me niet gedwee aan de wil van een ander onderwerpen.


    Trillium of geen trillium.


    Toen ze wakker werd was het ochtend, en nog steeds vlogen de twee lammergieren voort. Het Ohogan-gebergte rees nu op en vulde ruim de helft van de hemel, dreigende pieken graniet en basalt, boven de boomgrens geheel met sneeuw bedekt. Onder het rozige zonlicht bo­den de gletsjers en ijsvelden een bedrieglijk zachte aanblik. De moed zonk Haramis in de schoenen toen ze ernaar keek. Stel je voor dat de Oertovenares haar vertelde dat haar toekomst daar lag?


    Naarmate de zon sterker werd, verdampte de mist van het moerasge­bied beneden hen. Het land ging van oerwoud over in een immense golvende zee van hoog gras, gelig van kleur, anders dan enig deel van het Labyrintmoeras dat ze ooit had gezien. De monotone vochtige vlakte werd slechts zelden door stukken droog land onderbroken. Op deze lichte verhogingen groeiden loofbomen, struiken en andere groe­ne vegetatie. Ze veronderstelde dat daar ook de geheime woonplaatsen van de Uisgu lagen, die kleine verwanten van de Nyssomu die in het noordelijk gebied van het Labyrintmoeras woonden.


    In de bergen leefden ook aborigines, wist ze, de Vispi; maar mensen hadden geen contact met hen. Verder naar het oosten, waar het ge­bergte werd doorsneden door de Vispir-pas, kwamen volgens de man­nen die daar op wacht hadden gestaan op maanverlichte nachten de ongrijpbare Vispi te voorschijn om op de versgevallen sneeuw te dan­sen. En er waren ook griezelverhalen over de Oddling-bergbewoners. Ze werden de duivels van de bevroren mist genoemd; vanuit de ijzige wervelwind gloeiden hun ogen, en er werd verteld dat wie naar ze keek moest sterven. Niettemin twijfelde niemand eraan dat de Vispi een echt Volk waren, geen bovennatuurlijke wezens, want ze verkoch­ten edelstenen en edele metalen aan de Uisgu. Deze kwamen ten slotte via de Nyssomu op mensenmarkten terecht, en de Vispi vroegen in ruil bepaalde levensmiddelen, sterke huisdieren zoals froniksen en vloskoppen, geweven stoffen en nog wat andere handelsgoederen. Maar hoe deze wezens er in werkelijkheid uitzagen, dat kon geen mens vertellen - behalve misschien de ongelukkige Labornoki-legers


    van weleer die lang geleden de Vispir-pas hadden bestormd en (als je de oude verhalen mocht geloven) door deze volgelingen van de Voog­des Witte Vrouwe de dood in waren gejaagd.


    De dag vorderde, en plassen en riviertjes in het Goudmoeras weer­spiegelden het zonlicht. Hier en daar bespeurde Haramis smalle kron­kelige watersporen en ze nam aan dat het de waterwegen van de Uisgu waren. Nadat ze een paar uur de loop van een iets bredere rivier in noordelijke richting waren gevolgd, werd het terrein hoger. Het Goudmoeras eindigde in heuvels die dunbebost waren met vreemde bomen, hier en daar onderbroken door met bloemen bezaaide hoog­landmoerassen. De lammergieren begonnen in cirkels te dalen.


    Langs de rivier daar beneden lagen ruïnes, allemaal begroeid met klimplanten en bomen die brutaal op afbrokkelende muren wortelden en door vervallen koepels staken. Anders dan haar zus Kadya, voelde Haramis er niets voor om zulke plekken te onderzoeken. Ze was alleen geïnteresseerd in de kunstvoorwerpen die er te vinden waren. Ze had er een paar bezeten - een onopvallend doosje waar steeds een ander ijl melodietje uit kwam als je het op zijn verschillende kanten zette; een schrijfinstrument waar altijd inkt uit bleef vloeien; een merkwaardige armband van een onbekend hard wit materiaal, dat geen been was, of hout of enig mineraal dat de wijzen van Ruwenda kenden. De Ver­dwenen Wezens hadden beslist over een zekere macht beschikt, maar hun geheimen waren lang geleden verloren gegaan. Als de Oertovenares echter werkelijk deelde in de oude wijsheid, dan had Haramis mis­schien nog een kleine kans om de voorspelling bij haar geboorte in ver­vulling te doen gaan.


    Als vanzelf greep ze haar amulet en bad: 'Lieve God en Heren der Lucht, maak dat ik niet bedrogen word! Bovenal, maak dat ik niet word aangemoedigd tot overhaast gedrag, om vervolgens te falen. Ik zou het niet kunnen verdragen als ik faalde!'


    De vleugels van de lammergieren gingen niet meer op en neer; ze zweefden langzaam, in een lange glijvlucht op een klein stenen ge­bouw af dat de vorm van een toren had en bijna begraven was onder weelderig groen. De gevleugelde wezens landden zacht op een soort natuurlijk grasveld, bezaaid met felgekleurde wilde bloemen, dat voor een neergelaten ophaalbrug lag. Er groeiden helderblauwe waterbloe­men in de slotgracht en er hing een zoete geur in de lucht.


    Haramis liet zich van de rug van de lammergier glijden en maakte een diepe buiging. 'Mijn diepgevoelde dank aan u, meester van het zwerk, dat u mijn goede bediende en mij naar deze veilige haven hebt gebracht.' Toen ze haar hoofd ophief, waren de twee lammergieren al weer opge­stegen. Vóór ze achter de bomen verdwenen, lieten ze allebei schalen­de kreten horen.


    Uzun stond naast haar. Hij bood een tragikomische aanblik: zijn ba­ret verdwenen, zijn lange zijige haar helemaal in de war door de wind, en zijn eens zo keurige bruinfluwelen jak gevlekt en gekreukt. Maar zijn grijns was niet te temmen.


    "Daar zijn we dan,' kwetterde hij. 'Laten we naar binnen gaan, want de lammergieren hebben onze komst al aangekondigd.' Langzaam liepen ze door de wei naar de ophaalbrug. Het gebouw was geheel bedekt met mos en omringd met kantachtige varens, de omtrek van iedere gehouwen steen verzacht door bloemen die uit het afbrok­kelende metselwerk te voorschijn sprongen. Op de planken van de brug groeiden ook planten. De prinses liep voorzichtig uit angst voor verrot hout, maar de overspanning leek stevig genoeg. Er liepen geen bedienden rond om hen te ontvangen; geen teken dat er in dit over­woekerde gebouw zelfs maar iemand woonde. Maar Uzun liep vol vertrouwen door en Haramis volgde hem, zich verbazend over vreemd uitgehouwen pilaren en muurpanelen, en oranje vloermozaïe­ken die vaag door het mos heen schemerden. Ze kwamen langs een klaterende fontein, en door poorten met afhangende wijnranken in verwilderde tuinen waar massa's bloemen in allerlei kleuren bloeiden. Ten slotte stonden ze voor een deur van glimmend zwart hout waarop geen mos zat, maar scharnieren en beslag en een grote ringvormige klink van, zo leek het, massief goud. In het midden zat een uitgesne­den versiering van hetzelfde hout, een en al schittering door glanzend platina, in de vorm van een Zwarte Trillium.


    "Dit is de kamer van Oertovenares Binah zelf,' zei Uzun. 'Maar al­leen jij mag naar binnen.' Hij boog naar Haramis en deed een stap te­rug.


    Ze aarzelde. 'Maar... je moet met me meegaan!' "Nee, Mijn Prinses. Ik zal op je wachten.'


    Haramis rechtte haar schouders. 'Goed dan.' Ze bedwong het beven in haar hand, greep de gouden ring en trok. De grote deur zwaaide soepel open en ze liep naar binnen.


    De kamer was schemerig en warm, zonder ramen. De vele meubel­stukken waren maar half te zien - kasten en persen en boekenplanken en tafels vol vreemde instrumenten, beklede krukjes en stoelen, en een reusachtig bed met donkere draperieën. In de haard in een van de mu­ren brandde een turfvuurtje, en ervoor stond een mooie tafel, voor één persoon gedekt met kristal en een gouden mes en lepel. Uit afgedekte gouden schalen kwamen damp en verrukkelijke geuren. Er stond ook een karaf honingwijn. Een prachtige lamp met een kap van melkwit glas-in-lood verlichtte het geheel. Er waren twee gebeeldhouwde stoe­len, één voor de gedekte plaats, en één er tegenover, waar op tafel een eenvoudig gevlochten platina mandje stond, helemaal gedeukt en ge­krast en dof door het vele gebruik.


    "Welkom, mijn kind,' sprak een zachte maar duidelijke stem. 'Ik heb op je gewacht.'


    Haramis schrok, keek om zich heen, en zag een bleke vorm bewegen in het grote bed. 'Mijn Vrouwe?' zei ze en maakte bijna zonder na­denken een buiging.


    "Help me even op, dan kom ik bij je zitten terwijl je eet.' Verbaasd vroeg Haramis: 'Bent u Oertovenares Binah?'


    "Dat ben ik. Wees niet bang. Ik ben het die bij je geboorte aanwezig was en die je hier heeft ontboden. Ik heb lang op jouw komst en die van je zussen gewacht, en ik ben dankbaar dat je veilig bent aangeko­men.'


    Haramis bleef stokstijf staan. "Kadya en Anigel - leven ze nog?' "Ze leven nog. Maak je op dit ogenblik geen zorgen over hen, want zij moeten hun eigen wegen volgen en jij de jouwe. Kom hier. Help me bij het kleden.'


    Haramis was verlamd. Angst had bezit van haar genomen. Ze wist nu dat ze, of ze wilde of niet, een vreselijk avontuur moest ondernemen. In het bed lag een vrouw met prachtig golvend wit haar. Ze kwam langzaam overeind en wenkte het meisje. Haar gezicht was glad en zonder rimpels, en alleen haar ogen, donker omfloerst en zo dieplig­gend dat je hun kleur niet kon zien, verraadden haar hoge leeftijd. Zij ving Haramis in haar blik en trok haar met onweerstaanbare kracht naar zich toe. Haramis legde de bundel met de kroon op de grond en liep verstijfd van angst op het bed af. Maar toen was ze plotseling be­vrijd, haar paniek verdween en het kwam haar voor dat de mens die daar zat gewoon een arme, zieke oude vrouw was die hulp nodig had. Haramis hielp de Oertovenares met het aantrekken van een lange wit­te japon die blauw oplichtte in de plooien, en schoof bonten sloffen aan haar lange slanke voeten. Toen de vrouw rechtop ging staan, zag Ha­ramis dat ze heel lang was. Haar lichaam was niet gebogen, maar recht en lenig. Ze liep langzaam naar de tafel bij het vuur en ging zit­ten.


    "Ga alsjeblieft ook zitten, mijn kind, en eet. Je moet uitgehongerd zijn na je vreselijke belevenissen in de Citadel en je tocht hierheen.' "Mijn metgezel, de muzikant Uzun...' begon Haramis. "Hij wordt verzorgd door mijn eigen keukenmeester Damatole, en hij zal niets te kort komen wat rust en eten betreft.'


    "Dank u,' zei Haramis. 'Ik heb mijn leven aan hem te danken en ik zou niet willen dat hij onder zijn toewijding lijdt.'


    Toen viel ze op het eten aan met de geweldige eetlust van jonge gezon­de mensen, want ze had sedert de vorige ochtend niets gegeten. Er was wildgebraad, romige soep met pittige kruiden, een schotel gebak­ken dorunwortels met knapperige bruine zeewierkaas en een salade van waterkers. Een taartje vol dik onbekend fruit dat fris op de tong lag na de zware maaltijd, verslond Haramis tot de laatste kruimel. Met een zucht leunde ze achteruit en nam een slokje van de verrukke­lijke wijn. De Oertovenares glimlachte. Haramis lachte weemoedig en zei: 'Ik heb er niet eens aan gedacht om mijn handen te wassen voor het eten. En ik heb uw heerlijke maaltijd als een slecht opgevoede slaaf naar binnen geslokt. Ik vraag uw vergiffenis, Vrouwe Binah, voor dit gebrek aan goede manieren. Als boetedoening zou ik graag de tafel af­ruimen en de vaat doen, maar ik moet bekennen dat ik niet weet hoe zulke huishoudelijke karweitjes worden aangepakt.'


    "In Noth hoeven we ons gelukkig niet bezig te houden met zulke futili­teiten,' zei de Oertovenares. Ze maakte een gebaar, en op tafel ston­den alleen nog de karaf wijn, Haramis' roemer en het geheimzinnige platina mandje.


    "Dus u bent inderdaad een tovenares,' mompelde het meisje. "Zulke kunstjes vergen niet veel behendigheid,' zei Binah. 'Het zijn de grotere betoveringen die ik met mijn afnemende krachten niet meer aan kan.'


    "Aangezien uw lammergieren mij hier hebben gebracht, weet u waar­schijnlijk wat er is gebeurd.'


    "De geweldige vliegers zijn niet van mij,' verbeterde de tovenares haar. 'Het zijn vrije wezens die alleen zichzelf toebehoren. Het is waar dat ik ze heb gevraagd om je hierheen te brengen, want ze willen bepaalde vrienden soms wel van dienst zijn. En wat je vraag betreft: ja, ik weet wat er is gebeurd. Ik heb het allemaal gezien, en ik heb ge­weend om mijn onmacht om het te voorkomen.'


    Op het gezicht van Haramis viel weinig te lezen. 'Beheerst u de tover­kunst dus niet voldoende om Ruwenda te bevrijden van de moorde­naar Voltrik en zijn tovenaar Orogastus?'


    "Dat is zo. Je moet Orogastus beslist niet onderschatten, mijn kind. Hij is geen gewone kunstenmaker, zoals de weinige tovenaars die je kent. Hij is een buitengewoon begaafd man, die niet alleen de bliksem kan oproepen, maar de beschikking heeft over vele andere verschrikkelijke betoveringen. Hij vergaart macht waar hij die maar kan vinden, en ge­bruikt die naar eigen goedvinden, voor eigen doeleinden. Hij is nu op alle punten sterker dan ik, behalve in het vérzien; dat kan hij niet zon­der de ijsspiegel die diep in zijn vesting in de bergen is verborgen.'


    "Dus u kunt me niet helpen om de vijanden van Ruwenda te ver­slaan?'


    "Dat heb ik niet gezegd. Maar het herstel van Ruwenda is een drie­voudige taak waarvoor de samenwerking van alledrie de Bloembladen van de Trillium nodig is... '


    "Bedoelt u mijn zussen?' vroeg Haramis verschrikt en ongelovig. 'Ik denk niet dat we van hen veel opbouwende hulp mogen verwachten. Ik moest Kadya ervan weerhouden om de moordenaars van onze moeder met haar degen te lijf te gaan! En Anigel doet niet anders dan in een hoekje kruipen om te gaan zitten huilen.'


    "Toch verzekert mijn Gezicht mij dat jullie alle drie de opgelegde ta­ken moeten volbrengen, en bovenal jezelf in bedwang moeten krijgen, vóór Ruwenda het Labornoki-juk kan afwerpen. En als een van jullie faalt, falen jullie alle drie.'


    "Maar dat is niet eerlijk,' protesteerde Haramis.


    "Nee,' zei de Oertovenares vriendelijk. 'Maar zo is het nu eenmaal.' Ontevreden streek Haramis over haar trillium-amulet. 'Ik had ge­dacht dat die hangers van ons, die u ons hebt gegeven, toverkracht be­zaten. Maar toen ik het met deze probeerde, lukte het niet.' "Ze kunnen je alleen helpen als je in levensgevaar verkeert, en hun krachten zijn beperkt.'


    "Dat heb ik ontdekt,' zuchtte Haramis. 'Nou ja, mijn eerste bede is helemaal verhoord, en mijn tweede en derde wens waren niet zo drin­gend als ik toen dacht. Speelt deze amulet een rol in de taak die u mij toebedeelt?'


    "Dat weet ik niet. Je moet zijn geheimen ontraadselen, net zoals je je­zelf moet ontdekken en de tekortkomingen en zwakheden overwinnen die je van je lotsbestemming kunnen afhouden. Maar dit weet ik wel: als het voorbereidende werk is voltooid, krijg je een teken. Dan krijg je een nieuwe talisman, de Drievleugelige Cirkel. Dan zul je weten dat de beslissende strijd om Ruwenda en om je eigen ziel nabij is.'


    "En mijn zussen?'


    "Die hebben hun eigen taak. En, als ze slagen, hun eigen talismans. Dan zullen de Drie Bloembladen van de Trillium elkaar roepen en zich verenigen, en daaruit zal de beslissende fase voortkomen - herstel van het verloren evenwicht van de wereld.'


    Haramis zakte weg in haar stoel. 'Die taak. Moet ik daar meteen aan beginnen? Ik ben zo moe. En ik bedoel het niet onbeleefd, maar wat u zegt is zo moeilijk te geloven. Ik geloofde niet eens dat u bestond...' "Wat je op dit moment gelooft, doet er niet toe, want je bent uitgeput door verdriet en angst. Je moet bidden om kracht en moed, en boven­al moet je vertrouwen op de Drieënige Macht die ons allen liefheeft en leidt.'


    Haramis liet een ironisch lachje horen. 'Ik heb ontzettende behoefte aan concretere hulp.'


    "De aborigines zullen je naar beste vermogen kunnen helpen bij je zoektocht - het Moerasvolk, het Woudvolk en het Bergvolk. Zij heb­ben eerbied voor de Zwarte Trillium, net als de menselijke inwoners van Ruwenda.'


    "Moet ik Uzum meenemen? Hij is op leeftijd...'


    "Hij zal je een tijdlang begeleiden op de lange tocht die je nu moet on­dernemen. Het is zijn lot om je te helpen jouw bestemming te berei­ken. Maar de grootste uitdagingen moet je alleen tegemoet treden.' Haramis staarde in gedachten verzonken naar het zachtjes brandende turfvuur in de haard en streek over haar amulet. 'Kunt u me iets vertel­len over de aard van deze zoektocht naar de vervolmaking van de ziel?' "Nee. Maar het zal je duidelijk worden.'


    "Kunt u iets voor me doen, behalve deze maaltijd en uw raad en goede wensen?' riep Haramis uit. Jazeker. '


    De Oertovenares deed het platina mandje open en greep er met beide handen in. Ze ging staan en bracht op wonderbaarlijke wijze een grote groene levende plant te voorschijn, veel groter dan een die op normale manier in het mandje gepast zou hebben. Het was een trillium, bijna zo groot als Haramis zelf, met blootliggende wortels, uitwaaierende glanzende bladeren, zaadbollen, en ontelbare nachtzwarte bloemen die ieder zo groot waren als een gespreide hand. De Oertovenares leg­de de plant op tafel.


    Haramis slaakte een kreet van verbazing. 'Wat prachtig! En het zijn levende bloemen, niet een piepklein fossiel begraven in barnsteen!' "Het is de laatste levende Zwarte Trillium-plant in de bekende we­reld.'


    "En met behulp van deze plant zullen wij drieën Koning Voltrik en Orogastus verslaan! Ik weet dat het zo is, Binah! Ik weet het zeker!' Haramis sprong overeind, alle vermoeidheid was weg, en zoog de aanblik van de wonderbare plant met bloemen die de kleur hadden van haar haren in zich op.


    De tovenares stak een hand uit en plukte iets weg van de onderkant van een van de grote bladeren. Ze drukte het in Haramis' hand en sloot de vingers van het meisje eromheen. Toen pakte ze de plant op, borg hem op een of andere manier weer op in het platina mandje en sloot de deksel.


    Haramis knipperde met de ogen alsof een fel licht zojuist was gedoofd, tegelijkertijd met de zekerheid die ze zo juist nog had gevoeld. "Maar... is dat alles?'


    De Oertovenares nam haar bij de arm en leidde haar naar de buiten­deur. 'Wat ik je heb gegeven, zal je de weg wijzen. Ik zal de kroon van Ruwenda hier veilig voor je bewaren. Geen vijand zal hem ooit aanra­ken. Bedenk alleen dat Orogastus, en niet Koning Voltrik, je werkelij­ke vijand is. Maar hij leeft volgens de wetten van de toverkunst. Deze bepalen dat iedere kracht als tegenhanger een kwetsbare plek of zwak­heid moet hebben. Als je er achterkomt wat zijn zwakheid is en je ei­gen zwakheid bedwingt, zul je overwinnen. Meer kan ik je niet vertel­len. Je moet nu gaan. Als je het doel van de Drievleugelige Cirkel hebt bereikt, keer dan naar mij terug.'


    "Maar wat is de Drievleugelige Cirkel?' vroeg Haramis ongerust. "Als je hem vindt, zul je hem herkennen,' antwoordde Binah. 'Vaar­wel.'


    Plotseling stond Haramis weer op het met bloemen bezaaide grasveld voor de bemoste toren, en Uzun stond naast haar, met schone nieuwe kleren aan. Ze keek naar beneden en zag dat haar eigen vuile en ver­fomfaaide witte japon en mantel waren verdwenen. Ze droeg nu een kostuum van witte wol, afgezet met wit fedokbont, waarop de amulet aan zijn ketting rustte, een met bont gevoerde mantel, en stevige wit­leren laarzen. Op de grond lagen twee rugzakken en twee degelijke wandelstokken met ijzeren punten.


    "Ik ben gereed, Prinses,' zei Uzun. Hij grijnsde haar toe, en zijn ron­de wangen waren zo rood als rijpe bergframbozen. 'De Witte Vrouwe heeft me zelfs een nieuwe blokfluit gegeven, zodat ik onze reis met muziek kan veraangenamen!'


    "Maar welke kant moeten we op?' Haramis klemde gekweld de han­den ineen. Toen bedacht ze dat de Oertovenares haar iets in de hand had gestopt. Ze ontspande haar vingers en zag een zaadbol van de Zwarte Trillium, droog en glanzend. Zonder nadenken brak ze hem open. Er lagen rijen gevleugelde zaadjes in. Weer zonder bewust na te denken maakte ze een zaadje los en gooide het in de lucht. Tot haar verbazing werd het niet op de wind meegevoerd, maar zweefde het noordwaarts, in de richting van de bergen.


    Door het hoge moerasland leek geen weg te lopen. Maar toen Haramis, het zwevende zaadje volgend, beter keek, zag ze flauwtjes een spoor afgetekend, zoals een klein dier maakt dat zich door graspollen en riet een weg baant.


    "Zo,' zei ze. 'Een betere gids kunnen we, denk ik, niet verwachten. Zullen we gaan?'


    Met haar ogen strak op het kleine zwevende witte stipje gericht, hees ze de rugzak op haar rug, nam de wandelstok en ging voorop het moe­ras in. Uzun volgde haar op de hielen.
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    Halverwege de middag schalde de uitkijk op de voorste praam: 'Trevista in zicht!'


    Koopliedengids Pellan, die het bevel voerde over de geïmproviseerde Labornoki-vloot, zette een kleine gouden hoorn aan de mond en blies een drietonig signaal. Onmiddellijk haalden de roeiers in alle veertien boten hun riemen uit het water, en op iedere boot liet bemanning op voor- en achterplecht ankers in het ondiepe modderige water vallen. Pellan blies nu een ingewikkelder signaal en gaf de zwetende roeiers bevel om uit te rusten.


    Een kreet van woede klonk op de voorplecht en een rauwe stem schreeuwde Pellans naam, versierd met kleurrijke scheldwoorden. De tocht vanaf de Citadel rivieropwaarts was in recordtijd volbracht, maar generaal Hamil had toch nog iets nieuws gevonden om over te klagen.


    Zuchtend baande de schipper zich vanuit de stuurhut een weg over het stinkende achterdek. Deze boot vervoerde, anders dan de overige schepen in de vloot, geen wagens met voorraden of trekdieren. Maar de rijdieren van de ridders waren hier vastgebonden (God mocht we­ten hoe de overwinnaars ze dachten te gebruiken in de onbegaanbare moerassen rond Trevista). Hun voer en tuig waren hier ook opgesla­gen, evenals leren zakken vol wapens en harnassen. Bovendien brach­ten ongeveer twintig á dertig stalknechten, soldaten en bedienden er de tijd door met gokken, dutten of het uitwisselen van ruwe grappen met de roeiers.


    Pellan stond even stil bij de kleine kajuit midscheeps, die de kombuis en zijn eigen onderkomen herbergde - het laatste gevorderd door to­venaar Orogastus en zijn twee kwaadaardige volgelingen. Hij gaf de koksmaats opdracht om de uitgeputte roeiers van een flinke hoeveel­heid wijn te voorzien en de Labornoki-burgers een klein glaasje te schenken om gemor te voorkomen.


    Daarna glipte hij langs een groepje sergeanten, dat hem kwaad aan­keek omdat ze door het stilliggen van de vloot van een koel briesje wa­ren beroofd, om eindelijk het voordek te bereiken. Daar was een over­kapping opgezet om de hooggeplaatste reizigers schaduw te verschaf­fen. Onder het gezelschap waren Prins Antar en zijn groep ridders, generaal Hamil met het handjevol hoge officieren dat hij op deze ver­kenningstocht had meegenomen, en Meester-Koopman Edzar, net aangesteld als officieel woordvoerder van de Labornoki-bezettingsmacht bij contacten met de aborigines van Trevista. De meeste wat jongere ridders hingen over de railing in de verte te tu­ren, in een mislukte poging om een glimp op te vangen van de be­roemde Oddling-stad. Zonder de kleurrijke wapenrusting was het een ruw slordig ogend troepje, gekleed in oude jakken en broeken met zweetvlekken. De edelen en hoge officieren waren in dezelfde eenvou­dige kleding gestoken, maar ze zagen er schoner uit dan de ridders. De gezette Meester-Koopman daarentegen had zich getooid als een hoveling bij een koninklijke audiëntie: hij droeg de met goud gebor­duurde groene tabbard van zijn gilde op een dun blauwwit-oranje ge­waad. Een buitengewoon breedgerande hoed van groen bladachtig materiaal en versierd met een krans echte bloemen vormde de bekro­ning van zijn kleding.


    "Waarom liggen we stil?' vroeg generaal Hamil op onbeschofte toon aan Pellan. 'Als dat daar Trevista is, zet je luie gat dan eens in bewe­ging en maak voort! We hebben je gezegd dat we er zo vlug mogelijk willen zijn.'


    De vloot had midden in de Beneden-Mutar het anker uitgeworpen. De rivier was hier zo breed dat de oevers van het Zwartmoeras aan beide kanten bijna een mijl weg waren. Pellan salueerde achteloos voor de boos kijkende officier. 'We moeten het protocol van de Meester-Kooplieden in acht nemen, generaal, en op ons Nyssomu-escorte naar Trevista wachten.'


    "Kooplieden?' riep de Labornoki-bevelhebber uit. 'We zijn overwin­naars, geen stelletje handelaren - en we houden ons alleen aan ons ei­gen protocol! Haal het anker op, slomerd, en vaar door!' "Dat zou heel onverstandig zijn, Heer. Ik kan geen verantwoording nemen voor wat er dan zou kunnen gebeuren.' Het gezicht van de Ruwendiaanse overloper was zo bruin en taai als de oude leren kle­ding die hij droeg. Na drie dagen stroomopwaarts varen waren zijn kaken ruw door de witte stoppels, en zijn gelaatsuitdrukking grensde aan het onbeschofte. 'Deze wilde Oddlings zijn nogal gauw op hun teentjes getrapt. Er valt niet te voorspellen wat ze doen als we op eigen houtje Trevista binnenvallen... '


    "Ruwenda is van ons en we doen waar we zin in hebben,' brulde Hamil. Hij trok zijn zwaard. 'Nou als de bliksem aan de gang of ik door­boor je keel!'


    Pellan, niet in het minst van zijn stuk gebracht door het dreigement, wendde zich tot de Meester-Koopman van Labornok, die de generaal en zijn gezelschap had vergast op verhalen over de beroemde verbor­gen steden van de Verdwenen Wezens. 'Praat u eens met hem, Mees­ter Edzar. Hij schijnt de situatie gewoon niet te begrijpen...' De stem van de schipper ging over in een gil toen Hamil hem in de grijze haar­dos greep en zijn zwaard ophief.


    "Generaal! Ophouden!'


    Prins Antar, die bijna de hele reis in een neerslachtige stemming was geweest en in zijn eentje in de boeg zat, drong door de schare ridders heen die hoopten dat het op bloedvergieten zou uitlopen, en sprak de stoere oude strijder toe. Met tegenzin liet Hamil de schipper los. Pellan maakte zich uit de voeten en de Meester-Koopman boog voor de prins.


    "Mag ik het u uitleggen, Koninklijke Hoogheid. Ik verzeker u dat onze nieuwe bondgenoot Pellan het beste met Labornok voorheeft.' "Laat ik niet merken dat het niet zo is,' mopperde Hamil, 'want dan belandt hij op de bodem van de Mutar waar moeraswormen aan zijn familiejuwelen zullen knabbelen.'


    De meeste ridders schoten in de lach, maar de prins zei: 'Ga door, Meester Edzar.'


    "Daar ligt Trevista.' De Meester-Koopman gebaarde stroomopwaarts naar een groep lage heuvels, duidelijke plekken groen met donkerpur­peren schaduwen, die in de hittenevels blikkerden en de hele hoofd­vaargeul van de Mutar vulden. 'Het ligt op die groep eilanden, waar de Vispar en de Boven-Mutar bij elkaar komen. Maar het is niet het soort stad waar wij Labornoki aan gewend zijn - zelfs de Ruwendianen niet - en de zogeheten Trevista-markt wordt niet altijd op dezelf­de plaats gehouden. De plaatselijke Nyssomu houden markt waar het in hun hoofd opkomt, zodat zelfs handelsgidsen zoals onze goede vriend Pellan niet zeker weten waar de markt vandaag te vinden is.' Osorkon, de reusachtige plaatsvervanger van Hamil, lachte spottend. "Een stad op een eiland - en jij kunt een misselijke Oddling-markt niet eens opsporen, zelfs als die als een vis op warme modder in het rond springt!'


    "Trevista ligt niet op één eiland, Heer Osorkon.' Edzar bestreek de horizon met een hand. 'Het ligt op al die eilanden.' Het gezelschap hapte naar adem.


    "Het is - of liever was - de kroon op de glorieuze architectuur van de Verdwenen Wezens. Daarbij vergeleken is de enorme Ruwenda Cita­del maar een eenvoudige vesting, een toevluchtsoord ten tijde van de ramp die ten slotte het toenmalige volk heeft overmeesterd. Elk van die honderden eilanden staat vol ruïnes, en er tussenin ligt een inge­wikkelde doolhof van kanalen met muren die diep in de bedding ver­zonken liggen. Er zijn sluizen, enorme bruggen, ineengestorte kades - alle soorten oeverbebouwing, om nog maar niet te spreken van verla­ten publieke gebouwen, riante vervallen woningen, en grote pleinen en gaanderijen - alles overgroeid met dicht junglegewas - op plaatsen waar de Nyssomu zelf nooit een voet hebben gezet.'


    "Welk deel van de stad wordt door de aborigines bewoond?' vroeg de prins.


    "Dat weet niemand, Koninklijke Hoogheid. De Nyssomu zijn niet ge­steld op sociaal contact met de mensen. Wij handelaren worden naar de markt geleid, en daar bieden Oddlings individueel goederen aan waarvan ze denken dat wij er belangstelling voor hebben.' Hamils woedende blik ontwijkend, voegde hij eraan toe: 'Als deze vloot Trevista binnendringt zonder toestemming - u zult opmerken dat ik niet zeg onaangekondigd, want ze weten altijd dat wij er aankomen! - zal waarschijnlijk geen enkele Nyssomu zich verwaardigen zijn gezicht te laten zien. We zouden het oord verlaten aantreffen. En Trevista bin­nenvallen om het te veroveren zou een zinloos avontuur zijn. De waarde van die uitgebreide verzameling ruïnes ligt uitsluitend in de handelswaar, en om die te krijgen moeten we de Oddlings gunstig stemmen.'


    "Goed gesproken, Meester Edzar.' De prins wierp een veelbetekenen­de blik op de generaal. 'En als we hun vertrouwen winnen - hen ver­zekeren dat de handel zonder onderbreking doorgaat onder het be­wind van Labornok - denkt u dat ze dan medewerking zullen verle­nen?'


    "We moeten er het beste van hopen, Koninklijke Hoogheid.' "We gaan verdomme een garnizoen in Trevista legeren!' verklaarde Hamil. 'Dat heeft Koning Voltrik bevolen. En als die kleine moeras­dravers weten wat goed voor ze is, gaan ze niet samenzweren met de voortvluchtige prinsessen!'


    "Het is duidelijk,' zei de prins rustig, 'dat de Nyssomu loyaler zijn ten opzichte van de prinsessen dan ten opzichte van ons. We zullen de meisjes moeten opsporen door vernuft en niet door grof vertoon van geweld.' Zijn blik gleed over de verzamelde ridders, en bleef ten slotte rusten op generaal Hamil. 'Is dat duidelijk?'


    "Helemaal,' bromde Hamil, en voegde er een verlaat 'Mijn Prins' aan toe.


    "Boot uit Trevista in zicht!' schalde de uitkijk. De meeste ridders haastten zich terug naar de railing om het vreemde vaartuigje te zien aankomen. Het werd niet door riemen of zeilen voortbewogen, en toch kwam het met grote snelheid op de vloot pramen af, een glim­mend V-vormig kielzog in het traag stromende water nalatend. Het leek maar één passagier aan boord te hebben en het was van voor naar achter overdadig met bloemen versierd.


    "Hoe wordt het in 's hemelsnaam voortbewogen?' vroeg Heer Owanon verbaasd.


    Pellan, buiten bereik van generaal Hamil en in zijn waardigheid her­steld, antwoordde: 'Het wordt getrokken door een paar rimoriks, wa­terdieren die op grote pelriks lijken. Ongelukkigerwijs weigeren de beesten zich door mensen te laten temmen. Zelfs onder de Nyssomu zijn er maar weinigen die ze kunnen mennen, want die kunst moeten ze leren van hun weinig toeschietelijke neven, de Uisgu. Leden van die stam komen regelmatig naar Trevista om handelswaar uit noorde­lijke gebieden van het moeras te brengen.'


    De prins greep Edzar bij de schouder en nam hem even apart bij de kajuit midscheeps. 'Leg eens uit wat je bedoelde toen je zei dat onze vloot niet onaangekondigd was. Bedoel je dat de Oddlings van Trevista onze reis hebben kunnen volgen, ondanks het feit dat we met dub­bele snelheid stroomopwaarts zijn gevaren?'


    De Meester-Koopman haalde de schouders op. 'Koninklijke Hoog­heid, ze kunnen op afstand met elkaar spreken door middel van taal zonder woorden, net zoals Heer Orogastus met zijn helpers, de Stem­men, communiceert.'


    De deur naar de kabine van Pellan ging zo plotseling open dat de prins en de Meester-Koopman er beiden van schrokken. Het was de in het zwart-wit geklede tovenaar zelf die daar stond, de kap over zijn hoofd, zodat het bovenste deel van zijn gezicht in diepe schaduw lag. Achter hem stonden nog twee figuren met cape en kap, de helpers die bekend stonden als de Stemmen, de één gedrongen en in het rood gekleed, de ander lang en mager en in het blauw.


    "Dat klopt,' sprak Orogastus. 'De niet-menselijken maken gebruik van een primitieve vorm van telepathie, en soms zijn ze zelfs in staat om op afstand gebeurtenissen waar te nemen door middel van het Ge­zicht - maar zij beheersen beide kunsten aanzienlijk minder goed dan ik.'


    De prins beval de Meester-Koopman hen alleen te laten. Toen de man weg was, zei hij koel tegen Orogastus: 'Groot-Minister, dit hebt u me nooit eerder verteld.'


    "Dat was niet nodig. Tijdens de invasie was het niet van belang, en we zijn nooit van plan geweest om tegen de aborigines ten strijde te trek­ken. Integendeel... We zullen zeer goed gebruik maken van die we­zens.'


    "Hebt u dan een plan om een bondgenootschap te bewerkstelligen met deze kleine Oddlings, zoals we dat met de Skritek hebben gedaan? Mijn koninklijke vader zei zoiets tijdens onze opmars naar de Cita­del.' Antar sprak stijfjes, zijn houding was een mengelmoes van eer­bied en wrok. Hoewel hij al zesentwintig was hadden noch de koning noch zijn geheimzinnige Groot-Minister van Staat het nodig geoor­deeld hem in te wijden in hun plannen voor de lange termijn.


    "Als de tijd rijp is, zullen we met bepaalde stammen een politiek bond­genootschap aangaan.' Orogastus maakte een afwerende handbewe­ging. 'Maar niet met deze armzalige Nyssomu. Zij zijn alleen nuttig voor ons om de kruiden, specerijen en andere moerasprodukten die ze verkopen. De interessantste antieke kunstvoorwerpen uit Trevista zelf en uit nabijgelegen verlaten steden hebben ze al lang geleden bijeen­gegaard; en ze hebben zulke nauwe banden met de verslagen Ruwendianen dat ik niet denk dat ze hard zullen lopen om ons van nieuwe voorraden antieke voorwerpen te voorzien. Maar ik ben hoe dan ook van plan om Oddlings die loyaal ten opzichte van ons zijn de ver afge­legen gebieden van het Labyrintmoeras uit te laten kammen. Ik weet dat daar zekere buitengewone magische apparaten van de Verdwenen Wezens verborgen zijn. Als die goed toegepast worden, zal Labornok met behulp daarvan zijn heerschappij kunnen uitbreiden - niet alleen over het hele Schiereiland, maar uiteindelijk over de gehele bekende wereld.'


    De prins voelde zijn hart samentrekken. Dus daarom had Koning Voltrik deze streber als Groot-Minister aangesteld, tegen het advies van zijn meer conservatieve raadgevers in! Maakte de tovenaar alleen gebruik van Voltriks goedgelovigheid of bestond er een feitelijke basis voor dit waanzinnige plan?


    Op Antars gezicht stond welwillende scepsis te lezen. 'Zegt u dat? Dat Labornok op een dag de wereld zal regeren? Geen wonder dat u zo vastbesloten was om Ruwenda de oorlog te verklaren! Maar die be­langrijke apparatuur die u zoekt, is ook nieuws voor mij. Wat is het voor apparatuur, en hoe weet u ervan?'


    "Daar praten we een andere keer over, Mijn Prins. De boot uit Trevista is bijna gearriveerd en uw vraag heeft te maken met zaken van de hoogste koninklijke politiek die door de koning zelf behandeld dienen te worden.'


    De in het rood geklede volgeling achter de tovenaar liet een sissend ge­fluister horen en Orogastus knikte.


    "De Rode Stem herinnert mij eraan dat ik u moet berichten dat de toe­stand van uw koninklijke vader enigszins verslechterd is. Wij kregen het nieuws kortgeleden van mijn Groene Stem die bij zijn bed de wacht houdt. Koning Voltrik heeft koorts en zijn gewonde hand is lelijk opge­zwollen door vocht. Ik heb mijn Groene Stem opdracht gegeven het krachtigste medicijn toe te dienen dat ik heb, de Gouden Pastille. Daar zou de koning in twee, drie dagen van op moeten knappen.'


    "Waarom heeft hij die toverpil niet eerder gekregen?' vroeg de prins fronsend.


    "Het is een medicament van de Verdwenen Wezens, Mijn Prins, heel schaars en alleen geschikt voor de behandeling van levensbedreigende ziekten. Ik hoopte dat de wond van Koning Voltrik gunstig zou reage­ren op de gebruikelijke middelen van de lijfarts. Nu dat niet is ge­beurd, is de meer drastische therapie van de Gouden Pastille de aan­gewezen weg.'


    "En geneest hij daar zeker door?'


    De tovenaar aarzelde. 'Ik heb nog nooit meegemaakt dat het niet hielp. Maar ik heb het tot nu toe maar vijf keer durven gebruiken - driemaal voor mezelf, eenmaal voor de Blauwe Stem en een keer voor wijlen prinses Shonda, de tweede vrouw van uw vader, toen een doornwond in haar voet gangreen veroorzaakte. Ongelukkigerwijs is de verwonding van uw koninklijke vader van een uitzonderlijk gevaar­lijke soort. Daarom spreek ik regelmatig met mijn helper die op hem past en houd ik onze koning ook nauwlettend in de gaten door middel van het Gezicht.'


    Het gezicht van Prins Antar stond somber; hij was in gedachten ver­zonken. 'Ik zal mijn koninklijke vader in mijn gebeden gedenken... En ti moet onze koning ook vurig aanbevelen in de gedachten van wel­ke exotische goden u ook vereert, tovenaar. Want als Voltrik zou ster­ven, zou Labornok in diepe rouw gehuld zijn. En wie weet welke dap­pere plannen dan worden gedwarsboomd?' Antar draaide zich abrupt om en liep weg.


    De Rode Stem fluisterde: 'Die zal minder plooibaar zijn dan zijn va­der, Almachtige Meester.'


    De magere Blauwe Stem, die vlak achter de rechterschouder van de tovenaar stond, mompelde: 'We zullen met genoegen een verzoening tot stand brengen.'


    "Nee,' zei Orogastus met nadruk, 'nog niet. Maar jullie ijver doet me plezier. Wanneer het juiste ogenblik is gekomen, zal het jullie taak zijn om de prinselijke houding om te buigen, en als het jullie lukt, word je rijkelijk beloond.'
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    Het met bloemen versierde Nyssomu-vaartuigje loodste, nu met mati­ge snelheid, de vloot naar het buitenste eiland van Trevista, voor wel­ke bestemming men blijkbaar had gekozen. In de boeg van de voorste praam hield Heer Osorkon de bloedrode vlag van Labornok omhoog. De ridders en de troepen aan boord van de overige dertien schepen die de voorraden vervoerden, hadden hun wapenrusting en capes aangetrokken om bij aankomst in de stad een indrukwekkende aanblik te bieden.


    Jammer dat we deze keer niet naar de binnenwaarts gelegen eilanden gaan,' merkte Meester-Koopman Edzar opgewekt op. 'Daar liggen een paar spectaculaire bruggen en een bijzondere ruïne van een ster­renkundig observatorium met merkwaardige voetstukken waarop in vroeger tijden apparatuur heeft gestaan. Maar ik denk dat jullie dit buitenste eiland ook wel interessant zullen vinden, en het gaat tenslotte niet om toerisme, maar om een bevredigende eerste ontmoeting met Waarnemer Frolotu en haar collega's.'


    "Is deze Waarnemer de heerseres van Trevista over wie u het eerder had?' informeerde Prins Antar. Hij en zijn mannen en de legerofficie­ren waren nu ook in harnas gestoken, en Antar droeg een kroontje op zijn gevleugelde blauwe helm.


    "De Waarnemer heerst niet, Mijn Prins. Ze spreekt alleen uit naam van haar volk en onderhoudt contacten tussen de Meester-Kooplieden en de Nyssomu. Maar in de stad is zij degene die het meest wegheeft van een centraal gezag - en het is zo goed als onmogelijk om haar voor de gek te houden. Men zegt dat ze gedachten kan lezen.'


    "En is dat zo?' vroeg Orogastus, die zich met zijn twee helpers bij de anderen op de voorplecht voegde.


    Edzar schraapte nerveus zijn keel. 'Dat kan ik niet met zekerheid zeg­gen. Zelf heb ik de ervaring dat zij een griezelig inzicht heeft in ie­mands houding - als u begrijpt wat ik bedoel.'


    Je bedoelt,' stelde Antar, een antwoord van de tovenaar verhinde­rend, 'dat deze Waarnemer iemand die de waarheid spreekt kan on­derscheiden van een leugenaar.'


    "Dat is praktisch zeker. En, eh... dat zal moeilijkheden opleveren bij onze onderhandelingen. Vooral met betrekking tot de opsporing van de prinsessen. We zullen tactvol moeten zijn... '


    "Om de donder geen tact,' barstte generaal Hamil uit. 'Als de Oddlings hulp weigeren bij de opsporing, dan nemen we gijzelaars om hen te dwingen. Misschien wil deze Waarnemer zelf kennis maken met de beroemde gastvrijheid van Heer Osorkon!'


    Hamils plaatsvervanger, weer gestoken in zijn afschrikwekkende zwartgeschilderde harnas, liet een duivelse lach horen. 'Met alle soor­ten van genoegen.'


    Edzar haalde de schouders op. 'Als u Waarnemer Frolotu gevangen neemt, benoemen de Nyssomu eenvoudig een andere Waarnemer. En zeer waarschijnlijk zou de hele stam als ochtendmist verdwijnen en zou het afgelopen zijn met onze handel. Zoals ik heb geprobeerd uit te leggen, generaal, zijn de mogelijkheden om met deze vreemde wezens te onderhandelen beperkt.'


    Hamil richtte zich nu tot de tovenaar. 'Dan moet u ze met uw tover­kunst dwingen!'


    "We zullen zien,' antwoordde Orogastus gladjes.


    "Aangezien ik deze expeditie leid,' zei Prins Antar, 'moet duidelijk zijn dat ik als enige met deze Waarnemer zal onderhandelen. Labor­nok heeft met de verovering van Ruwenda één hoofddoel voor ogen gehad: onze reeds lang bestaande bezwaren ten aanzien van de han­delsbetrekkingen rechttrekken en een regelmatige toevoer van eerste levensbehoeften als mineralen en hout zeker stellen. Ik spreek uit naam van mijn koninklijke vader als ik zeg dat niets deze handel in ge­vaar mag brengen. Niet de begeerte van de Groot-Minister van Staat naar geheimzinnige antieke apparatuur - en zeer zeker niet de fana­tieke achtervolging van de drie ongelukkige meisjes door onze gene­raal. In dit opzicht eis ik gehoorzaamheid!'


    De ogen van Hamil schoten heen en weer tussen Antar, wiens kader van twintig tot de tanden bewapende ridders onopvallend om hem heen was komen staan, en de tovenaar met zijn raadselachtige dienen­de Stemmen. Ten slotte zei hij: 'Ik ben een soldaat die de bevelen van mijn koning opvolgt, en het is waar dat hij u, Mijn Prins, met de lei­ding van deze expeditie heeft belast. Daarom zal ik u gehoorzamen - tenzij Koning Voltrik zelf anders beveelt.'


    Antar zuchtte. 'Dat is mij voldoende.' Hij ontspande zichtbaar, even­als al zijn ridders, en toen keerde iedereen haastig terug naar de rai­ling om de eerste blik van nabij op Trevista niet te missen.


    Het vaartuigje met zijn eenzame Nyssomu-loods leidde de vloot een vaargeul in die niet meer leek dan een toegang tot een dichte jungle. Reusachtige bomen van onbekend ras, met zijstammen als opschie­tende wortels, rezen meer dan honderd meter de lucht in. Ze vormden een groen dak boven ineengestrengeld kreupelhout dat nog ondoor­dringbaarder leek dan enig deel van het moeras dat de invallers al hadden doorkruist. Langs de vaargeul stonden massa's vreemde plan­ten met veelkleurige rood-groene bladeren die zo groot waren als deu­ren, hun hoofdnerf en zijnerven allemaal bezet met gouden stekels. Ranken zo dik als kabels, met trossen purperen, witte en roze bloe­men, hingen van de overhangende boomwortels en dreven loom op het donkere water. De zwoele lucht was vol heerlijke geuren en de minder aangename reuk van verrotting. Zo gauw de schepen de geul waren ingevaren, barstten vogels, insekten en andere bosbewoners los in een schreeuwende kakofonie. Dit ging door tot de Nyssomu in zijn bootje ging staan en een schrille vibrerende kreet uitte.


    Plotseling was niets anders te horen dan het langzame plassen van de roeiriemen. Meester-Koopman Edzar gebaarde zwijgend vooruit toen de vloot langzaam een hoek om gleed.


    Eerst zagen de Labornoki niets anders dan nog meer groen. Maar toen begonnen, alsof hun ogen gewend raakten aan een nieuwe ma­nier van kijken, aan alle kanten monumentale vormen op te doemen, zo goed als begraven onder de woekerende vegetatie. Er stonden wo­ningen - eerder paleizen - waarbij vergeleken de herenhuizen in Derorguila maar boerenhutjes waren. Ze stonden schouder aan schouder langs de waterkant, zelfs in hun verlaten toestand nog prachtig, en hun fundamenten vormden de wallekant van een kanaal dat meer dan twintig meter breed was. De ridders en soldaten vergaapten zich met de kreten van opgewonden kinderen aan de wonderen die de een na de ander aan hen voorbijgleden.


    Overal waren voorbeelden te zien van schitterende steenbewerking. Veel van deze antieke gebouwen werden gesierd door een gevel van mozaïek die net zo felgekleurd was als de uitbundige tropische bloe­menweelde. Sommige gebouwen hadden terrasvormige verzonken tui­nen. Andere tooiden zich met de overblijfselen van geraffineerd ont­worpen portalen, open gaanderijen met slanke, gedeeltelijk vervallen pilaren of wegbrokkelende terrassen met rijk gebeeldhouwde balustra­des. De veelkleurige plavuizen van wat eens pleinen waren geweest, werden opgeduwd door bomen en struiken die ertussen opschoten. Toch zou niemand durven zeggen dat de jungle Trevista had heroverd: de oude stad straalde nog steeds macht en beschaafde schoonheid uit; het verstrijken der eeuwen had daar nauwelijks afbreuk aan gedaan. De loods leidde de schepen nu van het hoofdkanaal naar een zijkanaal. Bijna onmiddellijk veranderde de begroeiing die de ruïnes maskeerde van karakter. De meeste reusachtige bouwsels leken overwoekerd als steeds; maar hier en daar waren straten en weggetjes er tussenin vrij­gemaakt. De vloot naderde een breed openbaar plein met een spuiten­de fontein in het midden, dat aan de rechteroever lag. Een lange trap met lage treden met pilaarachtige lantarens erlangs leidde van het plein naar de waterkant. Bovenaan de trap stonden ruim twintig Nyssomu dicht bijeen te wachten. Verder waren er geen plaatselijke be­woners te zien.


    "Maar waar is de markt?' wilde generaal Hamil weten. 'Bij de Heilige Darmen van Zoto - de Oddlings hebben zich uiteindelijk toch uit de voeten gemaakt!'


    De Meester-Koopman siste met vertrokken gezicht: 'Zachtjes alstu­blieft, generaal! Waarnemer Frolotu en de afvaardiging van haar stam zouden beledigd kunnen raken.' "Spoor ze op, tovenaar!' drong Hamil aan. 'Liggen de slijmerige moe­raslieverdjes in hinderlaag?'


    "Hou je rustig, dwaas die je bent,' zei Orogastus vinnig terug. Met een kort gebaar wenkte hij de twee Stemmen, die naast elkaar, met het gezicht naar het plein, op het dek op hun knieën vielen. Hamil en Prins Antar hadden al eerder gezien hoe de tovenaar door middel van zijn slaven het Gezicht uitoefende; maar de ridders en de Meester-Koopman keken nieuwsgierig toe toen Orogastus achter de twee ging staan, hen zonder plichtplegingen de blauwe en rode kappen afrukte, en zijn handen op de twee kaalgeschoren hoofden legde.


    Het hoofd van de tovenaar was ook onbedekt en zijn sneeuwwitte haar leek in de groenige schemering van de tropische middag op te lichten. Langzaam sloot hij de ogen. Degenen die van dichtbij toekeken, zagen hoe de oogkassen van de gedienstige Stemmen plotseling donkere lege gaten leken te worden. De zachte vloeken en kreten van verbazing on­der de ridders stierven uit tot verbijsterde stilte toen Orogastus de oog­leden weer opsloeg: onder zijn donkere wenkbrauwen straalden twee kleine sterren. Hij hief de handen op en draaide met zijn hele lichaam langzaam in het rond. Blijkbaar tastte hij het hele gebied rond het plein en de overwoekerde groep vervallen bouwsels aan de overkant van het kanaal af.


    Toen sloot hij de ogen. De twee starre helpers maakten krampachtige bewegingen en kreunden, en voor ze bewusteloos in elkaar zakten, rolden hun eigen ogen weer normaal in hun hoofd. Het gezicht van de tovenaar had ook zijn gebruikelijke uitdrukking teruggekregen vóór het weer overschaduwd werd door de kap.


    "In de gebouwen aan de overkant van het kanaal houden zich bijna vierhonderd Nyssomu verborgen,' zei Orogastus rustig. 'Ze houden ons in de gaten, hebben geen vijandige bedoelingen en zijn ook niet bang. Ik stel voor dat we aan land gaan en de onderhandelingen be­ginnen. Er is geen gevaar.'


    Achteloos boog hij zich voorover en greep zijn roerloze helpers bij de neus. De twee kwamen met een vloeiende beweging overeind, alsof ze door het water omhoog dreven, en bleven knikkebollend staan, de mond open en de ogen stijf dicht. Orogastus draaide zich met een wenkend gebaar om en liep op Pellans hut af. De nog half in slaap ver­kerende Rode Stem en Blauwe Stem schuifelden achter hem aan.


    "De twee betoverde lakeien moeten even rusten om bij te komen,' zei Prins Antar kortaf tegen zijn met ontzag vervulde mannen. 'Verman jezelf nu. Houd in godsnaam je schild omhoog en vorm een behoorlij­ke erewacht als we aan land gaan.'


    De loods had al aangelegd bij de kade die ruim genoeg was voor alle veertien pramen tegelijk. Een paar Nyssomu sjokten de trap af om de schepen te helpen vastleggen en Pellan stuurde de boot naar het mid­den van de trap, gaf bevel de riemen op te halen en legde keurig aan. Prins Antar liep - voorgegaan door de Meester-Koopman, Heer Osorkon met de vlag van Labornok en generaal Hamil met zijn vier aide-de-camps - de loopplank af en de kade op, waar hij wachtte. Twintig ridders stonden in het gelid achter hem, schilden op de arm en lansen met vaantjes in rust. De gewone soldaten en hun sergeanten stonden opgesteld langs de railingen van de schepen, kruisbogen en andere wapens voor het lichaam.


    "Gegroet, Nyssomu-volk van Trevista!' riep Meester-Koopman Edzar plechtig in de taal die alle naties van het Schiereiland spraken. Hij herhaalde de groet in de taal van de Nyssomu en bleef verder zijn hele toespraak vertalen.


    "Het grote Labornok, dat meer dan vierhonderd jaar vreedzaam heeft gehandeld met de Nyssomu van Trevista door middel van Ruwendiaanse tussenpersonen, verklaart hierbij dat het vrijelijk en direct handel zal drijven en niet door middel van omkoopbare makelaars. De Nyssomu en de Labornoki zullen allen van deze verandering profite­ren! Het geduld van onze grote Koning Voltrik was tot het uiterste ge­tergd door de vele grove beledigingen die arrogante en hebzuchtige Ruwendiaanse ambtenaren de Labornoki hebben aangedaan. Hij heeft een machtig Labornoki-leger naar het zuiden geleid en gerechte wraak genomen op de verdorven Ruwendianen, die zich drie dagen geleden onvoorwaardelijk aan hem hebben overgegeven... Nu zullen Ruwenda en Labornok één grote natie vormen. Handelskaravanen zullen net als voorheen naar Trevista blijven komen. De Nyssomu kunnen zich samen met de Labornoki verheugen, want beide volken hebben voordeel van het opheffen van de onrechtvaardige last van Ruwendiaanse belasting over hun handelstransacties, en iedereen van goede wil zal in vrede en welvaart leven!'


    De Meester-Koopman spreidde zijn armen wijd uit. Trompetters op alle schepen schetterden in vereniging een fanfare. De Nyssomu knip­perden allemaal met hun enorme gele ogen, maar maakten verder geen beweging. Edzar schraapte de keel en ging door: "De goede Koning Voltrik stuurt u zijn geliefde zoon Kroonprins Antar als afgezant van de troon van Labornok. Gedurende de eerstko­mende dagen zal de prins met u spreken over de nieuwe verhouding tussen onze volken, die inniger en vriendschappelijk zal zijn dan ooit tevoren!... En nu wenst Prins Antar zijn opwachting te maken bij de doorluchte Waarnemer van Trevista.'


    De Meester-Koopman deed een stap opzij en maakte een diepe bui­ging voor de prins, die naar voren kwam. Even bleef de dichte groep aborigines bovenaan de trap onbeweeglijk staan. Toen liep een van hen naar beneden, op Antar toe. Ze droeg een japon van geweven ge­droogd gras met een grote kraag en manchetten van levende hemels­blauwe bloemen. Een krans van dezelfde bloemen kroonde haar hoofd, en ze droeg een eenvoudig groen rietje dat ze zonder omhaal op de verbaasde prins richtte.


    "Antar van Labornok,' sprak ze in mensentaal. Ze had een melodieu­ze ver dragende stem. 'Deze persoon is Frolotu, door ons Volk als Waarnemer gekozen. Het is onze gewoonte om recht door zee te zijn tegen mensen, en deze persoon doet u de eer aan om u zonder listen of kunstgrepen toe te spreken. We hebben de mooie toespraak van uw koopman aangehoord en onder de loep genomen, waarbij we waar­heid en bedrog gescheiden hebben. Nu vraagt deze persoon uw toe­stemming om u te ondervragen.'


    Het rietje was onwrikbaar op het hart van de prins gericht, en hij merkte dat hij hevig zweette onder zijn mooie gelakte paradeharnas.


    "U kunt uw vragen stellen,' zei hij zacht.


    "Is Labornok van plan de Nyssomu kwaad te doen?'


    "Ik verklaar dat we u geen kwaad zullen doen.'


    "Zullen uw kooplieden ons rechtvaardige prijzen blijven betalen voor onze handelswaar?'


    "Ik verklaar dat ze dat zullen doen.'


    "Wat wilt u, behalve de hervatting van de handelsbetrekkingen, nog meer van de Nyssomu van Trevista?'


    "We... we willen hier een kleine nederzetting vestigen, als basis voor expedities naar de binnenlanden van het Labyrintmoeras.' "IJ wilt hier gewapende troepen legeren.'


    "Ja. Dat is de wens van mijn koninklijke vader, opdat voortvluchtige Ruwendianen die de nieuwe regering vijandig gezind zijn de handel niet verstoren.'


    Droefheid glansde in de enorme ogen van de Waarnemer, maar toen ze weer sprak, was in haar stem geen emotie te bespeuren en het rietje beefde niet één keer. 'Degenen die u uw vijanden noemt, zijn al heel lang onze vrienden. U hebt ze met behulp van zwarte magie en een gewapende overmacht onderworpen. U hebt op wrede wijze de ko­ning en de koningin van Ruwenda ter dood gebracht, evenals hun edele hofhouding, terwijl hun enige fout was dat ze hun land tegen uw overval hebben verdedigd. Nu achtervolgt u de Drie Bloembladen van de Levende Trillium, de prinsessen van Ruwenda, en ook hen wilt u ter dood brengen.'


    "Ja,' zei de prins. 'Maar deze mensenzaken hebben op u geen betrek­king. Wij vragen geen hulp van u bij onze opsporing van de prinses­sen. Als u ons daarbij hindert, haalt u zich onze woede op de hals. Maar als u ons met rust laat, zal geen burger van Labornok u kwaad doen of beledigen, dat verzeker ik u. We zullen betalen voor onderko­men en proviand van het garnizoen dat hier gelegerd wordt, en we zullen zo spoedig mogelijk de normale handel hervatten.'


    De Waarnemer beschreef in de lucht een drielobbige figuur om de prins heen. Toen zweeg ze een ogenblik voor ze zei: "Antar van La­bornok, u hebt de waarheid gesproken tegen deze persoon. De Nyssomu van Trevista gaan ermee akkoord dat de markt weer wordt open­gesteld en dat op onze gebruikelijke manier met uw Meester-Kooplieden wordt gehandeld. De markt zal op een ander eiland worden ge­houden. De plaats zal u te zijner tijd bekend worden gemaakt.' "Dank u,' zei de prins.


    "We zullen u toestaan uw garnizoen hier te legeren, in de omgeving van dit plein, dat Lusagira heet. U mag de gebouwen rondom naar ei­gen goeddunken gebruiken. Bij de fontein zal dagelijks een markt worden gehouden waar voedsel en bepaalde andere goederen tegen rechtvaardige prijzen van ons gekocht kunnen worden.' "Ik dank u wederom.'


    Het kleine wezen gaf een overzicht van de beperkingen die het garni­zoen zouden worden opgelegd: de soldaten mochten de kanalen vrije­lijk bevaren, maar het was verboden aan land te gaan, behalve op uit­nodiging van de Nyssomu. Het gebied aan de overkant van het ka­naal, recht tegenover het Lusagiraplein, waar een aantal Nyssomu tussen de ruïnes huisden, was geheel verboden terrein voor mensen, tenzij de Waarnemer zelf een uitzondering maakte. Anderzijds had­den de plaatselijke aborigines overdag vrij toegang tot het plein, hoe­wel de mensen de gebouwen mochten afsluiten.


    "Met dat alles kunnen wij ons verenigen,' zei Antar. 'En aangezien de zon ondergaat, vraag ik u nu toestemming voor het aan land gaan van de mannen, zodat ze voor het vallen van de nacht een voorlopig kamp kunnen opzetten.'


    "Iedereen mag aan wal' - Frolotu zwaaide het rietje in een boog naar de rechterzij van de prins, en wees drie figuren aan die nog aan boord waren van de vlaggepraam - 'behalve hij.'


    Antar en zijn metgezellen draaiden zich om en zagen Orogastus met zijn Stemmen bij de kajuit midscheeps staan. De tovenaar maakte een spottende buiging naar de Waarnemer.


    "Hij moet morgen dit oord verlaten,' vervolgde ze, 'en hier niet meer komen. Anders wordt alles waarin de Nyssomu hebben toegestemd in­getrokken.' Tranen begonnen langs haar wangen te lopen, hoewel haar gezicht nog steeds geen uitdrukking verried.


    Antar zuchtte. Nevel steeg op uit het kanaal, en hij voelde zich afschu­welijk ongemakkelijk in zijn kleffe harnas. Bovendien was hij uitge­hongerd. 'Ook daarmee ga ik akkoord, Waarnemer Frolotu. Is er ver­der nog iets te bespreken?'


    Het groene rietje zakte omlaag en de uitstraling van macht en onweer­staanbare integriteit van de met bloemen gekroonde figuur leek voel­baar weg te ebben. Alles wat overbleef was een wenend niet-menselijk vrouwtje wier kracht eindelijk het breekpunt naderde. Ze zei: 'We hebben elkaar niets meer te zeggen, Prins. Dit is een periode van rouw en alle Nyssomu zijn zwaarmoedig gestemd. Niettemin zullen mijn mensen vers fruit en vlees brengen ter verkwikking van uw gezel­schap. Dit bieden wij u ten geschenke aan, evenals het gebruik van de gebouwen. Misschien ontmoeten wij elkaar weer bij het Feest van de Drie Manen... als de Heren der Lucht ons beiden zo'n lang leven toe­staan.'


    Ze liep de trap weer op als iemand die uitgeput is na een lange wed­loop. Toen stak ze met de andere Nyssomu langzaam het brede plein over, ging een begroeide doorgang tussen twee vervallen gebouwen in en verdween in de vallende duisternis.


    Veel later die nacht, toen de mannen in hun tenten waren onderge­bracht en de kampvuren laag brandden, kwam Antar zijn tent uit en begon rusteloos langs de kade te lopen. Het kabaal van de nachtelijke geluiden werkte op zijn zenuwen, en geen briesje bewoog de vochtige lucht. In de Oddling-nederzetting aan de overkant van het kanaal wipten vage lichtjes in vele verschillende kleuren op en neer. Uit het raam van de hut waar Orogastus en zijn gunstelingen waren onderge­bracht, kwam een akelig groen schijnsel. De prins kon het geluid van menselijk gezang horen, dat maar nauwelijks boven het rumoer van de nachtelijke junglewezens uit kwam. Met een grimas keerde Antar zich van dit deel van de kade af en liep langs de rij verlaten schepen tot aan het allerlaatste, waar een eenzame soldaat op de voorplecht op wacht stond, een lantaren bij zijn voeten.


    De prins maakte zichzelf bekend en stapte aan boord. 'Alles rustig op het kanaal?'


    "Ja, Heer.' De man knikte in de richting van de twinkelende lichtjes aan de overzijde van het water. 'De Oddlings daar zijn druk in de weer. Zo nu en dan schuift het een of ander voor hun lichtjes. En een tijd geleden zwom er een groot beest met gloeiende ogen voorbij. Hij ving iets en vrat het op. Het piepte vreselijk. Verder is alles rustig.' Antar drentelde naar de railing en keek uit over het donkere water. "Wat denk je van deze Oddlings? Zijn het een soort intelligente die­ren, zoals onze wijzen ons altijd hebben voorgehouden, of zijn het echte mensen?'


    De soldaat schraapte de keel en spoog op het dek. 'Aan hun vreemde uiterlijk te oordelen, zou ik zeggen dat het dieren zijn. Maar die slim­me vrouw die het woord voerde, kreeg behendig genoeg haar zin van u, Heer.'


    "Dat is waar,' gaf de prins met een droevig lachje toe.


    "En ik heb nog nooit gehoord van een dier dat huilde van verdriet om dode vrienden.'


    Antar onthield zich van commentaar op deze opmerking. 'Ben je uit­gekozen om hier met het garnizoen te blijven?' "Nee, ik ga morgen met de tovenaar naar de Citadel terug.' "Blij?'


    "Het liefst stevende ik weer op Derorguila aan, Heer. Ik ben iemand van het vlakke land en ik heb niet veel op met het moeras, en van die grote oude brokken dooie gebouwen krijg ik de zenuwen.'


    Antar moest hartelijk lachen. 'Ik ook.'


    Hij liep naar een van de nu lege voorraadwagens die de boot had ver­voerd. Dit garnizoen zou nauwelijks behoefte hebben aan rollend ma­teriaal. De wegen rond het Lusagiraplein liepen allemaal na nog geen kwart mijl dood in de jungle. De prins schopte doelloos tegen een van de wagenwielen, bukte toen om een stukje stof weg te halen dat aan een spijker van de achterklep was blijven haken. De stof glimmerde vreemd in het licht van de lantaren.


    Het was een afgescheurd stukje dure roze zijde, bevlekt met gedroog­de modder. Terwijl hij het bekeek, voelde hij een griezelige zekerheid in zich opkomen: hij had deze stof eerder gezien... en aangeraakt. Hij had een menselijke gedaante die erin gekleed was in zijn armen ge­houden.


    Het was van haar, van haar japon.


    Hier? Onmogelijk! Prinses Anigel kon zich onmogelijk aan boord van de praam hebben verborgen. Ze kon het niet gewaagd hebben om sa­men te reizen met de mensen die hadden gezworen haar te zullen do­den. Ze kon onmogelijk aan het vérziende oog van Orogastus ontsnapt zijn_


    Maar de tovenaar had toegegeven dat zijn toverkracht niet toereikend was om de geheime verblijfplaats van de prinsessen op te sporen. Ze kon zich verborgen hebben gehouden, want het was al helemaal don­ker geweest toen de wagens allemaal werden uitgeladen. En daarna hadden de hele avond punters van de plaatselijke Oddlings heen en weer gevaren over het kanaal om eten en drinken voor hun onwelko­me gasten aan te voeren.


    Dus kon ze los rondlopen hier in Trevista, de mooie goudharige jonge vrouw, wier bestaan een bedreiging vormde voor de troon van zijn va­der. Op dit ogenblik kon ze in de Nyssomu-nederzetting aan de over­kant van het water zijn.


    Wat moest hij in godsnaam doen?


    Antar rechtte de rug. Hij stopte het stukje zijde in zijn riem, wenste de soldaat een goede nacht en liep langs de kade terug. Het akelige groe­ne licht in de hut van de tovenaar was nog aan, het flikkerde ritmisch op het geluid van de zang. De prins bleef staan, streek met zijn vingers over het stukje stof.


    Hij boog zich, raapte een steentje op en knoopte de zijde er stevig om­heen. Toen wierp hij het kleine projectiel met alle kracht die hij had midden in het kanaal. Vervolgens ging hij naar bed.
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    Kadya ging rechtop zitten. Stukjes gras kleefden aan haar vettige huid en haren. Ze hijgde als iemand die net een keiharde wedloop had vol­bracht en nu in elkaar zakte. Geschokt en verdwaasd keek ze om zich heen, even niet in staat om te bevatten waar ze was of wat er was ge­beurd. Ze voelde de broeierige warmte van het moeras, zag plekjes zonlicht op het weinige water dat ze tussen het welig tierende kreupel­hout door kon onderscheiden. Ondanks de hitte rilde ze en dook in el­kaar. Het was er nog...


    Ze dwong zichzelf langzamer te ademen en het gevoel van zich af te schudden dat haar had beklemd. Wat was het? Niet iets dat ze een naam kon geven. En toch voelde ze zich alsof ze door een groot oog werd vastgehouden, gevangen en hulpeloos. Pas bij de derde poging lukte het haar om schor uit te brengen: ‘Jagun!'


    Vlakbij bewoog iets. De Oddling-jager had zich zo ingegraven in het gras van zijn slaapplaats dat het nu leek of hij uit de grond zelf oprees. Zijn ogen waren spleetjes vanwege het licht, maar zijn lange mes lag ontbloot in zijn hand.


    "Iemand...' Haar stem bibberde zo dat ze zich schaamde en haar best deed zich te beheersen - 'iemand is naar ons op zoek.' Jagun was al overeind geschoten en schudde het gras van zich af. Zijn neusvleugels stonden wijd open toen hij zijn hoofd ophief om te snui­ven, zoals een opgejaagd dier dat wel doet. Hij draaide heel langzaam rond, snoof aan alle kanten de lucht op. Zij keerde zich ook in alle richtingen. Ze noemden haar 'Verrekijker' vanwege haar scherpe blik, maar nu zag ze niets anders dan het moeras zoals het altijd was geweest. Toch was ze er op een of andere manier zeker van dat degene die hen zocht op dit ogenblik niet in de buurt was - en dat joeg haar meer angst aan dan enige zichtbare vijand.


    Magie? Welke soort? Wie gebruikte haar?


    "Er is hier niets wat hier niet hoort,' zei Jagun langzaam, en nu staar­de hij haar aan. 'Je hebt gedroomd, Koningsdochter. Rust uit: alles wat je aan verdediging in het moeras kunt opzetten is aanwezig. Niets kan ons overvallen zonder dat ik gewaarschuwd ben.' Hij gaapte. Ze viel terug op haar bed van gras, haar amulet in een hand geklemd. Ze luisterde heel aandachtig. Er was genoeg leven gaande in het moe­ras, en daar scheen niemand reden tot angst te hebben. Ze probeerde de geluiden van elkaar te onderscheiden en te benoemen. Zoals het ene stel jagers de nacht bevolkte, zo deden anderen overdag hun werk. Maar degene die haar zocht was haar voorbij gegaan zonder dat hij vat op haar had gekregen.


    "Jagun, ik voel niet meer dat iemand naar ons op zoek is,' zei ze zacht. Ze lichtte haar hand op, zodat hij de amulet kon zien. 'Mijn trilliumbarnsteen heeft ons beschermd - misschien wel tegen het magische Gezicht van Orogastus!'


    Jagun stond op en gooide het gras opzij. 'Verrekijker, van die dingen begrijp ik niets.' Hij gebaarde naar de amulet. 'Maar één ding weet ik wel: we wachten niet tot vanavond voor we verder gaan.' "Skritek?' Kadya keek uit over het omringende moeras voor zover dat vanuit een zittende positie mogelijk was. Ze liet de amulet los en trok haar degen.


    Hij schudde zijn hoofd. "Skritek, dat zou ik wel weten. Hier... kan ik alleen naar raden.'


    Ze was onder de indruk van zijn heftigheid en een gevoel van hulpe­loosheid overviel haar weer.


    "Orogastus heeft eigen volgelingen.' Jagun was al druk bezig om zach­te grond over de resten van het vuur te gooien en aan te stampen. "Ze worden "Stemmen" genoemd, omdat ze hun wil volledig aan hem hebben overgedragen en zo tot een verlengstuk van hem geworden zijn. Het kan best zijn dat hij zulke personen het moeras heeft laten doorkruisen, tegelijk met de gewapende macht die Trevista gaat be­zetten...


    "En die mij volgt! Maar wat doen die Stemmen, Jagun? Kunnen zij zich zo vermommen dat zelfs jij, die het moeras zo goed kent, hen niet ontdekt?'


    "Verrekijker, weet je nog die Ustrel van de vorige kermis, aan wie mensen vragen stelden over dingen waarmee ze zaten?' Ja, zeker herinnerde ze zich die oude vrouw, die zo gebrekkig liep dat ze twee stokken nodig had om vooruit te komen. En Kadya had zelfs toegekeken toen ze hurkte voor een groot drogoblad met omgekrulde einden, waar ze een paar druppels water in had laten vallen. Aan de andere kant van het blad had ook een Oddling-vrouw gezeten die in spanning wachtte op het gemompel van de oude zieneres, maar Kadya had het dialect waarvan de laatste zich bediende niet kunnen verstaan. "Je zei dat ze de toekomst kon voorspellen uit waterdruppels,' zei Kadya nu. 'Maar dat was toch zeker gewoon voor-de-gek-houderij. Zoiets is toch onmogelijk... '


    "Niet helemaal, Verrekijker. Ieder van ons verschilt van de ander, niet alleen in lichamelijk maar ook in geestelijk opzicht. Sommige din­gen kunnen we gemakkelijk leren, andere alleen met de grootste moei­te of helemaal niet. Ben jij hetzelfde als je zussen, Koningsdochter? Ik ben jager en soms leermeester op dat gebied. Dat is mijn gave. Ik ben niet handig in het in elkaar zetten van stukken bewerkt hout, kan geen kruiden brouwen en kan ook niets aanvangen met de vondsten in ruïnes. Dat zijn andere vaardigheden en kunsten.


    "Zo is het ook met de vaardigheden van de geest. Ja, er bestaan men­sen die op afstand kunnen zien. Zij kunnen, al is het maar vaag en on­volledig, gewaar worden wat er met iemand anders ver weg gebeurt. Ustrel kan het niet altijd, en zelden erg duidelijk. Maar het is verschil­lende keren voorgekomen dat zij de toekomst heeft voorspeld en dat dat ook bewezen is. Orogastus is een man met enorme kennis, waar­aan wij geen van allen kunnen tippen. Als hij zijn Stemmen goed on­derricht heeft gegeven en als ze om te beginnen al een beetje talent hadden, dan zou het kunnen zijn dat hij hen gebruikt als verlengstuk van zijn eigen zintuigen.'


    "Dan zijn ze dus naar ons aan het zoeken, en zullen dat ook blijven doen! Wat kun jij daar met je gave om door het moeras een weg te zoeken tegen beginnen?' Kadya rilde. Staal tegen staal, dat kon ze be­grijpen, zelfs de wreedheden van de overvallers; maar dat zij dit soort krachten tot hun beschikking hadden was bepaald ontmoedigend.


    Jagun schudde langzaam het hoofd. 'Het is niet gemakkelijk uit te voeren en er is tijd en voorbereiding voor nodig. Het is bovendien uit­puttend voor de ziener. Het kan zijn dat er een Stem met een stel speurders op de rivier achter ons zit. Maar hoe groter de afstand tus­sen ons en de Citadel, hoe moeilijker we te vinden zijn.'


    Kadya hield de glanzende barnstenen amulet in haar hand. 'Trekt de ene toverkracht de andere aan?' Ze stond op het punt het voorwerp dat misschien wel ongeluk bracht in het water te gooien. "Verrekijker, jouw amulet hoort aan het Licht, het is een gift van de Oertovenares zelf. Ik geloof nooit dat hij je kwaad zou kunnen doen. Maar ik wil hier in ieder geval wel weg. We moeten een route volgen die om Trevista heen gaat. De Labornoki zullen in de buurt van de ri­vier blijven. Pellan en de Skritek, als die er al bij zijn, weten behalve de hoofdroutes, niets van dit Zwartmoeras.'


    Kadya was verschillende keren in Trevista geweest en had een uitste­kend gevoel voor richting. Maar de kronkelige waterwegen waar Jagun in de vallende schemering de punter door stuurde kwamen haar totaal onbekend voor. Ze voeren om een eilandje heen waarop stukken muur uit het kreupelhout oprezen, duidelijk een van de plekken waar ruïnes lagen. De moerasbegroeiing bestond hier uit bossen riet en taai gras, klimplanten met vlezige stengels, en daartussen opdoemende bo­men. Hier en daar een beetje kleur: bloemen met opgeblazen bloem­bladen die er heel onaangenaam uitzagen. Het was lokaas voor plan­ten die zich voedden met nietsvermoedende insekten, wist Kadya. De vonk in de amulet bleef gloeien en wees hun de weg. Ze pauzeer­den niet om te eten, maar kauwden op de wortels. Soms aten ze vruch­ten die Jagun plukte. In het donker rezen nog meer eilanden op, be­kroond met ruïnes, en om hen heen dansten wazige lichtpuntjes die in het moeras geboren waren.


    De grijze ochtendschemer liet zich al weer zien toen ze een inham in draaiden, waarvan Kadya nooit had gedacht dat ze er door konden. Ze kwamen in open water dat meer op een meertje dan op een rivier leek. Kadya had kramp in haar benen en vroeg zich af of ze rechtop kon gaan staan. Jagun raakte ook vermoeid. Hij roeide de punter langzaam langs de rand van het meertje tot bij een boom die over het water hing, de wortels blootgelegd door een overstroming tijdens de moesson.


    Toen ze aan land stonden, trok Jagun de punter zo dicht mogelijk naar de bomen toe en legde er een paar bossen rietstengels overheen. Kadya had pijn in haar benen en haar rug, maar ze bukte zich en pakte de grootste rugzak op. Als zij al zo uitgeput was, hoe moest Jagun zich dan wel voelen?


    Hij maakte geen aanstalten om met zijn mes een weg voor hen te ba­nen. In plaats daarvan wrong hij zich in allerlei bochten om de dicht­ste plantengroei te ontwijken. Om hen heen vlogen insekten in een wolk op, en toen sloeg Jagun wél keihard met zijn kapmes naar bene­den. Een dik voorwerp lag tussen hem en Kadya in. Het leek op een slingerplant, maar het had geen bladeren en het kronkelde heen en weer. Uit het afgehouwen einde droop een gelig goedje dat er net zo ongezond uitzag als vocht uit een ontstoken wond. Er steeg een zoetige lucht van rottend verval op. Een voetvanger! Het andere eind was te­ruggeschoten in een duistere holte van dicht struikgewas en Kadya liep met een wijde boog om de vleesetende plant heen die op hen af was gekomen.


    Het struikgewas groeide hier hoog op, maar er waren minder bomen. Op een plek waar de resten van een aantal vervallen pilaren in een kring om een dof zwartgrijs geplaveid terras stonden, vingen Kadya en Jagun de eerste zonnestralen op. Kadya slaakte een kreet. De open plek was verlaten, maar in het midden smeulde een vuur, en op een verdwaald briesje kwamen een akelige stank en vettige rookwolkjes aandrijven. Op de stukken brandhout was een lange dikke stok geval­len, die nu in het midden bijna doorgesmeuld was. Maar de verschrik­te kreet van Kadya werd veroorzaakt door wat er op de punt van de stok zat geprikt.


    Aan het zwartgeblakerde hout was een schedel vastgemaakt. ‘Jagun!'


    Hij stak zijn hand gebiedend op en boog zich naar voren om de sche­del van dichtbij te bekijken. Het bot was vergeeld en besmeurd met slijk, gebarsten alsof de schedel door een van de modderigste delen van het moeras was gesleept.


    "Skritek!' fluisterde de jager.


    Hoewel de zon nog niet helemaal op was, was het vochtig warm in het moeras. Maar op dat ogenblik voelde Kadya een rilling door zich heen gaan waar ze kippenvel van kreeg, alsof een ijskoude wind haar recht in het gezicht blies.


    "Een waarschuwing.' Jagun liep om het vuur heen alsof het een val was. 'Maar... Hier?'


    Kadya keek ongerust om zich heen. 'Komen de Skritek dan zo dicht bij Trevista, of...' - ze haalde diep adem - 'voeren ze hier oorlog?'


    Het leek of Jagun haar niet had gehoord. Plotseling bukte hij zich en raapte iets op dat op gevlochten touw leek. Hij pakte beide einden ste­vig vast en trok het toen strak.


    "Uisgu!' Hij gooide zijn hoofd achterover, en diep uit zijn keel klonk de lokroep van de gepantserde horiks die op deze eilandjes nestelden. Driemaal riep hij zo en daarna voegde hij er, na een ogenblik stilte, een hoog ijl trillend geluid aan toe, dat Kadya nog nooit had gehoord. Hij draaide langzaam om zijn as, het lichaam gespannen, alsof het met iedere cel luisterde of er antwoord kwam.


    Het antwoord was een enkele horik-roep. Toen kroop een Oddling uit het dichte struikgewas dat rond de kring pilaren groeide. Hij droeg niet, zoals Jagun, de mooi geweven kleding van de Nyssomu, maar al­leen een kort kiltachtig geelgouden kledingstuk met een pluizige rand van graspluimen. Boven de gordel die de kilt ophield, stak het met rood koord omwonden heft van een mes uit. Hij hield een blaaspijp in zijn hand.


    Rond zijn bolle ogen waren roodbruine ringen geschilderd, waardoor de ogen groter leken. Op zijn behaarde borst waren drie in elkaar grij­pende cirkels getekend.


    Hij wierp een blik op Kadya en liep met een boog om haar heen op de jager af. Hij sprak met een vreemd accent, en Kadya, die alleen ge­wend was aan de handelstaal van de Nyssomu en een paar ceremoniële uitdrukkingen die Jagun haar zorgvuldig had bijgebracht, kon maar een op de drie of vier woorden verstaan.


    ...komen ...paal neerzetten... Unvis gedood... doden.' Bij dat woord hield hij zijn blaaspijp omhoog en zwiepte hem heftig heen en weer. "Die anderen... '


    Vervolgens stak hij van wal met een hartstochtelijk verhaal dat Kadya helemaal niet kon volgen. Toen hij was uitgesproken, stond hij te hij­gen alsof hij hard had gelopen, en er zat speeksel in de hoeken van zijn brede mond.


    Jagun keek Kadya aan. 'Gisteren zijn de Skritek hier geweest. Ze heb­ben iemand van Usos' clan gevangengenomen en hierheen gebracht. Toen hebben ze een van hun grenspalen in de grond gezet en de clanzuster gedood om hun daad met bloed te bezegelen.'


    Jagun richtte nu het woord tot de Uisgu. Deze antwoordde heel kort. "Ze zijn verder getrokken - in de richting van Trevista,' zei Jagun. 'Ik heb Usos verteld over de moeilijkheden die ons allemaal te wachten staan. Hij en zijn collega-kooplieden waren met een paar vrienden op weg naar Trevista. Maar ze maken nu rechtsomkeert en zullen alarm slaan.'


    De Uisgu was zo snel verdwenen, dat Kadya met de ogen stond te knipperen. 'Kunnen we niet met ze meegaan?'


    Jagun maakte een grimmig geluidje dat misschien een lach was. 'De Uisgu reizen alleen met leden van hun stam, Verrekijker. Dat is altijd zo geweest. We zijn van hetzelfde bloed.' Hij knikte. 'Maar voor hen zijn we heel verre familie. Nooit zijn we tegen ze ten strijde getrokken, en zij niet tegen ons. Dat is lang geleden, helemaal in het begin, toen de Verdwenen Wezens regeerden, zo bepaald. Wij zijn Nyssomu en zij zijn Uisgu, en zo is het altijd geweest. Usos zal mijn waarschuwing overbrengen, maar hij zou nooit met ons willen reizen.' "En toch zijn jullie geen vijanden,' zei Kadya nadenkend. "Koningsdochter, volgens onze legenden waren wij Nyssomu in oude tijden woordvoerders van de Verdwenen Wezens. Nu dienen wij de Vrouwe van Noth, die ons heeft opgedragen om vriendschap te sluiten met de mensen die in het Labyrintmoeras kwamen wonen. Maar de Uisgu zijn altijd bang geweest voor jullie mensen. Alleen een paar heel dappere stamleden willen handel met ons drijven, zodat wij op onze beurt met jullie kunnen handelen.'


    "Ze zullen er wel achter komen dat de Labornoki anders zijn dan wij,' zei Kadya heftig. "Jagun, ik ben ervan overtuigd dat Voltrik gaat pro­beren net zo'n stevige greep te krijgen op de moerassen als op de Cita­del. Kunnen de Uisgu zich zo goed verbergen dat de Skritek ze niet kunnen opsporen?'


    "Dat valt niet te voorspellen, Verrekijker,' zei Jagun schouderopha­lend. 'Maar nu moeten we rusten, en aangezien deze plek bezoedeld is, moeten we omzien naar een andere rustplaats.'


    Die vonden ze, een eindje verder aan de oever van het meertje. Hier waren geen resten van de Verdwenen Wezens, en Jagun zei dat ze om de beurt wacht moesten houden. Kadya stond erop dat de jager het eerst ging rusten, want het was vermoeiend werk geweest de boot deze verborgen haven binnen te slepen.


    Jagun nestelde zich meteen op een bedje van bladeren die hij bij el­kaar had geharkt en viel prompt in slaap. Kadya bleef in kleermakers­houding rechtop zitten en wijdde zich grimmig aan haar taak als wachter. Ze miste de meest scherpe zintuigen die de Oddlings beza­ten. Geuren die onder de gebruikelijke moerasreuk schuilgingen, kon ze niet onderscheiden, en geluiden kon ze alleen met moeite benoe­men. Maar ze was toch wel enigszins thuis in het moeras.


    Verschillende malen kwam ze overeind om de omgeving van het kamp af te speuren. Ze krabde haar hoofd, dat vol insektenverdrijvend vet zat, en probeerde haar vingers door het hevig verwarde haar te halen. Op dit ogenblik benijdde ze de Nyssomu om het weinige haar dat ze in het algemeen hadden, en de Uisgu om hun gladde vacht.


    Op haar tweede ronde ontdekte ze iets heldergroens onder een struik, en even later hield ze een bekende plant met dikke wortels in haar hand. Ze trok er nog vijf uit de grond, maakte de wortels zorgvuldig schoon, en legde precies de helft opzij voor Jagun. Toen begon ze te eten. Deze wortels waren, anders dan de houtige exemplaren die ze bij zich hadden, heel sappig en hadden een frisse pittige smaak. Ze heetten mafun, en ze waren zelfs op tafel verschenen in de Citadel, waar ze als een delicatesse werden beschouwd. Maar ze konden niet uit het wild in gecultiveerde grond overgeplant worden.


    Terwijl ze at, dacht Kadya aan de Verdwenen Wezens. Zolang ze zich kon herinneren had ze discussies en veronderstellingen over hen gehoord. Men zei dat ze talloze eeuwen geleden over dit gebied had­den geheerst. Ieder weldenkend mens gaf toe dat ze enorme macht hadden bezeten. Macht? Ze slikte het laatste stukje wortel door. Toverkracht was macht! Was de Oertovenares echt een van de Ver­dwenen Wezens? Had ze al vele eeuwen geleefd, terwijl ze haar ge­bied zag veranderen en om zich heen Noth langzaam in verval zag ra­ken? En wie was Orogastus? Had hij ook iets te maken met de Ver­dwenen Wezens?


    Kadya begon zich af te vragen hoe groot haar wereld was. Wat lag er achter het Schiereiland? In het noorden kwam het vlakke land van de Labornoki op zee uit, en in het zuiden lagen de uitgestrekte bossen van Var. Maar verder had ze weinig landen bestudeerd, en nu benijd­de ze Haramis, die veel tijd in de bibliotheek van de Citadel had door­gebracht, terwijl zij, Kadya, met boeken had gespot en liever een ac­tief buitenleven had geleid.


    Hadden de Verdwenen Wezens zich alleen teruggetrokken uit Ruwenda om elders een nieuwe heerschappij op te bouwen? Men zei dat Orogastus uit een ver land kwam, dat Voltrik hem mee had genomen in de tijd dat hij op de troon wachtte. Was de tovenaar misschien ook een Verdwenen Wezen? Maar er was niets - niet in legenden en niet in de weinige informatie die ze van de Oddlings had opgedaan - dat er op wees dat de Verdwenen Wezens hun macht ten kwade aanwend­den. In ieder geval had de Oertovenares nooit geprobeerd de Oddlings of de Ruwendianen te domineren.


    Kadya hield haar amulet van trillium-barnsteen omhoog. De glans was gelijkmatig, geruststellend, misschien zelfs beschermend. En zijn vonk wees nog steeds trouw de weg naar Noth... waar haar vragen misschien zouden worden beantwoord.
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    De zaadjes van de Zwarte Trillium voerden Haramis en Uzun de mu­zikant steeds verder door de hooglandmoerassen in de heuvels aan de voet van het Ohogan-gebergte. Ze zweefden zo langzaam dat Haramis en Uzun ze goed konden bijhouden. Als een van hen struikelde of even in het moeras wegzakte, of zelfs stil moest staan om een geldige reden, wachtte het zaadje-van-de-dag schijnbaar vertraagd door het wegvallen van de wind of belemmerd door het een of ander - met ver­der zweven tot ze gereed waren om de tocht voort te zetten. Dit zaadje bepaalde ook wanneer en waar ze voor de nacht zouden stoppen: ie­dere avond viel het op de grond, op een plek die het geschikt vond om te kamperen, zo veronderstelde Haramis. Of misschien zoeken de zaadjes een plekje voor zichzelf om te groeien, dacht ze bij zichzelf. Als ik in leven blijf en hier volgend jaar terugkom, vind ik dan langs deze route trilliumplanten, telkens op afstand van een dagmars?


    Maar de zaadjes lieten haar ook geen ruimte om te dralen, en toen ze een paar dagen westwaarts hadden getrokken door het hoogland, be­gon Haramis de pluizige vliegende dingetjes bijna te haten. Soms werd haar aandacht getrokken door een vreemde plant of een intrige­rend onbekend wezen en had ze graag even stilgestaan om beter te kij­ken. Maar het zaadje-van-de-dag zweefde door, en Uzun en zij moes­ten volgen.


    Een keer, toen ze twee dagen onderweg waren, had ze het gewaagd de magische gids te trotseren. Het spoor dat ze door het hooglandmoeras volgden, leidde langs een veld met de grootste, sappigste, zoetste bergframbozen die Haramis ooit geproefd had. Ze stond erop dat ze de zaad-gids lieten voor wat hij was en even stopten om ervan te genie­ten. Het zaadje was verder gezweefd en uit het zicht verdwenen. Toen Haramis een ander zaadje uit de zaadbol had geplukt en in de lucht had gegooid om hen te leiden, was het naar beneden gedwarreld. Zelfs als ze er tegen blies, had het niet willen zweven.


    In paniek had ze nog een zaadje geprobeerd. Dit zweefde zo snel weg dat ze bijna moest hollen om het bij te houden; de arme oude Uzun volgde haar struikelend, wankelend en steunend. Hij had geen verwij­tend woord laten horen, maar Haramis wist maar al te goed dat zij de schuld was van zijn ellende.


    Ze had haar amulet gegrepen en buiten adem gefluisterd: 'Ik heb ver­keerd gedaan! Ik had het zaadje moeten volgen! Heb tenminste mede­lijden met Uzun, als je het met mij niet kunt hebben! Langzamer! Als­jeblieft!' En het zaadje vertraagde meteen zijn vlucht tot een prettiger snelheid.


    Maar Haramis bleef wrokken. Had de Oertovenares haar niet een waardiger instrument kunnen bezorgen om deze zoektocht te onder­nemen? Ze was toch geen baby of dom beest, dat ze op zo'n onbuigza­me manier voortgejaagd moest worden? De zoektochten waarover ze in legenden had gelezen, werden volbracht in een sfeer van waardig­heid en adel. Maar het scheen dat zij haar belangrijke lotsbestemming moest bereiken door heuvel op heuvel af achter een raar pluisje aan te sjouwen, door blaren op haar doorweekte voeten te krijgen en insektenbeten in haar nek, en door een toenemende hekel aan de gezonde maar saaie leeftocht die de Oertovenares geschikt had geoordeeld om in hun rugzakken te stoppen.


    Veel voedsel was er trouwens niet.


    Op de vijfde dag kwamen ze bij een grote rivier, die volgens Uzun wel eens de Boven-Mutar kon zijn. Voor het eerst bedacht Haramis dat ze snel door hun voorraden heen zouden zijn als ze er gewoon van bleven dooreten. Het gebied zag er volstrekt verlaten uit, en Uzun scheen te denken dat leden van zijn eigen Nyssomu-stam en ook Uisgu niet zo ver naar het noorden, voorbij de grenzen van het Labyrintmoeras, zouden leven. Deze hoogvlakte was een stuk niemandsland, dat het moeras scheidde van het berggebied waar de Vispi leefden.


    Haramis zat op een rots die op de snelle stroom uitkeek. De zon ging bijna onder, en het zaadje dat ze die dag hadden gevolgd was omlaag gedwarreld, ten teken dat het tweetal hier kon overnachten. Uzun was brandhout aan het sprokkelen en voorbereidselen voor hun maaltijd aan het treffen. Hij maakte die iedere avond en ochtend klaar, en stond erop de prinses met dezelfde eerbied te bedienen als was ze nog thuis in de Citadel.


    "Uzun,' riep ze, en de kleine muzikant kwam glimlachend aanhollen. "Denk je dat er vis in deze rivier zit?'


    "Dat denk ik zeker, Mijn Prinses. Er zit vast garsu in, en ongetwijfeld andere soorten waarvan ik de naam niet ken.'


    "Ik heb in mijn rugzak een stuk lijn en drie haken gevonden. Kun je daar niet een lekker visje mee vangen voor ons diner? Ik heb zo ge­noeg van die meelkoeken en dat gedroogde vlees. Bovendien is de voorraad aan het slinken, en ik betwijfel of we erop kunnen rekenen dat we in dit godverlaten oord een Volk vinden dat ons voedsel kan ge­ven.'


    Het gezicht van Uzun betrok. 'Maar over een uur is het donker, Prin­ses. Als ik ga vissen, waar haal ik dan de tijd vandaan om hout te sprokkelen en te koken?' Hij lachte verontschuldigend. 'En ik vind het vervelend om te moeten bekennen, maar ik heb nog nooit in mijn le­ven gevist en waarschijnlijk breng ik er niets van terecht.' Haramis lachte. 'Het kan toch niet zo moeilijk zijn als zelfs de kleine kinderen van landeigenaren in de Citadel het doen? Ik heb een fantas­tisch idee! ik ga vissen! En in plaats van dat saaie eten te koken, ga jij bessen plukken en een beetje van die lekkere waterkers die we langs die moeraspoel zagen groeien, een eindje terug langs het pad. En als je goed rondkijkt, vind je zeker paddenstoelen - dan hebben we vanavond een feestmaal!'


    Zoals altijd deed Uzun wat ze wilde. Hij stapelde hout op voor een mooi vuur, en liet Haramis vervolgens alleen om op zoek te gaan naar voedsel.


    Vissen was gemakkelijk, zei de prinses bij zichzelf. Je pakte een stok, maakte er een lijn aan vast, deed een haak aan het eind van de lijn, en aan de haak iets van aas...


    O jee. Dat aas moest doorboord worden. En waar haalde je trouwens aas vandaan?


    Ze zocht tussen het drijfhout op de oever van de rivier en vond een heel geschikte stok. Onder een verrot stuk hout zag ze een paar wrie­melende wormen die vaag opgloeiden in de vallende schemer. Ze ver­mande zich (ze kokhalsde een keer, maar gelukkig was Uzun te ver weg om het te horen) en zag kans een van die vieze beestjes aan de haak te prikken, nadat ze er twee tussen haar bevende vingers had platgedrukt.


    Ze maakte haar handen schoon, zocht een plaats waar de rivier diep was en wierp de hengel uit. Lijn en aas dreven snel stroomafwaarts, waar het water schuimend om rotsen kolkte; Haramis trok de lijn te­rug, maar die dreef weer even snel weg.


    Goed. Dit was een probleem dat elk intelligent mens kon oplossen. En nu ze eraan dacht, herinnerde ze zich dat die kinderen in de Citadel dobbers en gewichten gebruikten om het aas op zijn plaats te houden. Ze trok de lijn in. Natuurlijk was die ellendige worm verdwenen en moest ze een nieuwe aan de haak doen. Vlak bij de haak maakte ze een kleine steen vast, en ongeveer een halve meter daarboven een stuk droog hout als dobber. Toen ze dit tuig vanaf een geschikte plaats uit­gooide, landde het prachtig midden in de poel, waar het bleef. Haramis ging met een zucht op de kant zitten en wachtte af.


    Van nu af aan moet ik dit doen, dacht ze. Ik ben een geweldig uilskui­ken geweest, om me helemaal door die arme Uzun te laten bedienen, alsof het een picknick op de weiden van de Citadel was. Het is duide­lijk dat we van nu af aan zelf ons voedsel moeten zoeken en de weinige reisproviand die er nog is voor noodgevallen bewaren. Alleen de He­ren der Lucht weten hoe lang deze zoektocht zal duren - en waar hij ons heen zal voeren!


    Haramis liet haar blikken stroomopwaarts dwalen, over de hoogvlakte met de weinige bomen en het dichte struikgewas. Het smalle spoor maakte hier bij de rivier een bocht en liep langs de oever verder in noordelijke richting. Ongetwijfeld zouden de onverzoenlijke zaadjes dit spoor volgen en hen de bergen in leiden. De bergen...


    Achter de donkere heuvels doemden ze op, met sneeuw gekroond en afschrikwekkend, het gebied van de geheimzinnige Vispi. Was haar talisman daarboven verborgen? Als dat zo was, hoe konden dan twee onervaren mensen als Uzun en zij hopen hem te vinden? En dan dacht ze er nog niet eens over na hoe zij ermee terug moest naar Noth, zoals de Witte Vrouwe had bevolen.


    De Witte Vrouwe, die ziek was, stervende, misschien zelfs waanzinnig. Alles wat ze konden doen was de zaadjes volgen - doodgewone bruine dingetjes, elk met een pluimpje van witte zijige draden, die niets ma­gisch leken te hebben, behalve hun doelbewuste tocht door de lucht. Zij drijft ze aan, dacht Haramis. Zij weet waar we zijn, en waar we heen moeten en drijft de zaadjes voort, terwijl wij volgen. En ze heeft me niet verteld waar ik heen moet, omdat ze wist dat ik dan te bang en te moedeloos zou worden om zelfs maar aan de reis te beginnen...


    "Prinses! Ik heb bessen en waterkers en een overvloed heerlijke paddenstoelen...'


    Haramis schrok op. Ze was zo in gedachten verzonken geweest dat ze Uzun niet aan had horen komen. Op dat ogenblik werd er zo'n ruk aan de vishengel gegeven dat hij bijna uit haar handen vloog. Ze pakte hem stevig beet en werd naar het uiterste randje van de oever ge­sleurd, zó hevig trok daar iets.


    "Uzun! Help! Een vis!' riep ze. En toen sprong er iets groens en zilve­rige uit het water, om er met een grote plons weer in terug te vallen. De Oddling-muzikant liet zijn buit uit zijn handen vallen en snelde brabbelend van opwinding te hulp. De twee worstelden en gilden en lieten bijna de hengel schieten, en de vis stribbelde zo hevig tegen dat ze op het punt stonden de strijd op te geven.


    Maar Haramis riep: 'Nee! Je gaat er niet vandoor, je bent ons diner!' Daarna staakte het wezen zijn verzet, en ze trokken het de kant op. Het was een glanzende garsu, zo lang als Haramis' been. "Misschien had je die haak helemaal niet nodig, Prinses,' plaagde Uzun, 'als je toch een diner uit het water kunt opcommanderen.' "Ik hoop dat het gewoon toeval was,' lachte Haramis. 'Ik zou het af­schuwelijk vinden om te moeten denken dat ons diner een intelligent wezen was dat menselijke taal kon verstaan - of, nog erger, een be­toverde prins!'


    "Zoals in de oude balladen?' vroeg Uzun. 'Dat lijkt me niet waar­schijnlijk. Dit is een hele gewone garsu, en hij zal heerlijk smaken - en er blijft genoeg over voor het ontbijt en de lunch. Goed gedaan, mijn prinses. Goed gedaan!'


    Ze grijnsden elkaar toe. En toen keek Haramis strak naar de grote vis, en haar vreugde sloeg om in verwarring. "Uzun?' vroeg ze. 'Weet... weet jij wat er nu moet gebeuren? Hoe je, eh... hem klaarmaakt?' Uzuns mond viel van schrik open en hij schudde zijn hoofd. "Nou ja, geeft niet,' zuchtte Haramis. 'Met vallen en opstaan schijn je alles vlug te leren.'


    Uzun keek onzeker. 'Maar om goddelijke inspiratie bidden kan ook geen kwaad.'
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    Anigel had een heel vreemde droom. In die droom gebeurde iets dat in de geschiedenis van het Schiereiland nog nooit was voorgekomen: de Regens bleven weg.


    In plaats van de gebruikelijke regenbuien die tweemaal per jaar van de Zuidelijke Zee aan kwamen rollen om Zinora, Var, Ruwenda, La­bornok, Raktum en de Engi-eilanden te overspoelen, brandde de zon maanden achtereen in een wolkeloze lucht. En dag en nacht woei er een hete wind die de kleine naties met zijn meedogenloze dodelijke hitte verschroeide. Het hele Schiereiland werd verwoest; en Ruwenda had er het meest van te lijden, omdat het niet aan zee lag.


    Vanuit haar slaapkamerraam in de Citadel zag Anigel de machtige Mutar ineenschrompelen tot een iel stroompje, net als de Skrokar, de Vikar en de Bonorar. En daardoor viel het Wum-meer, dat door de ri­vieren werd gevoed, droog, zodat de enorme stammen uit het Tassaleyo Woud niet meer naar de houtzagerijen konden drijven. Er was geen handelsverkeer over de rivier meer mogelijk, de Dylex-landerijen bezweken onder de droogte, uitgehongerde Skritek-monsters trokken plunderend rond in Ruwenda.


    Haar ouders Koning Krain en Koningin Kalanthe kwamen haar met de heersers van de andere vijf landen smeken om iets te doen om de Regens weer te laten komen. Ze zei hen dat ze niet wist hoe dat moest, en ze gingen wanhopig heen.


    In de droom kwam haar zus Kadya haar vertellen dat de modderige grond in de vochtige gebieden van Ruwenda overal uitgedroogd was. Bloeiende planten en grassen verschraalden en droegen geen bloesem of vrucht meer. Sappige paddenstoelen verschrompelden, voedzame groene mossen verdorden, en in het oerwoud lieten de bomen hun bla­deren vallen.


    "Bid!' spoorde Kadya haar aan. Ze klemde de trillium-amulet in haar koortsachtige handen en bad. Maar de gloeiende wind begon alleen maar harder om de Citadel te loeien, en Kadya liep boos weg. In de droom zag ze overal de lijken van deerniswekkende dode wezens lig­gen, hopen vel en been. En het was haar schuld.


    Haar zus Haramis kwam haar waarschuwen dat ook de mensen zou­den sterven: alle mensen die op het Schiereiland woonden en ook de aborigines van het moeras en de bergen. De droom-zus wees uit het raam naar het noorden, waar men zei dat de Witte Vrouwe en de Zwarte Tovenaar woonden. Alleen die twee zouden blijven leven als Anigel de Regens niet liet komen, waarschuwde Haramis.


    Daar zou de dood vandaan komen - niet in de vorm van hete droge wind, maar als een aanstormende vuurzee, die voortkwam uit het laatste treffen tussen Oertovenares Binah en Orogastus. Het vuur zou de bekende wereld verteren, tenzij zij, kleine hulpeloze Anigel, het verhinderde.


    "Maar dat kan ik niet!' kreunde ze, tot in het diepst van haar ziel ge­schokt. 'Ik heb het geprobeerd, maar ik weet niet hoe het moet! Mijn hart doet pijn en ik ben zo verschrikkelijk bang, en... ik kan het ge­woon niet!'


    In de droom keken de koningen en koninginnen van het Schiereiland en haar vader Krain en moeder Kalanthe en de moedige Kadya en de belezen Haramis haar met minachtend medelijden aan. Toen lieten ze haar alleen in haar kamer, opgesloten, in ongenade gevallen. Ze bonk­te huilend op de deur, maar er kwam niemand. Toen keek ze weer uit het raam, en ze zag een muur van vlammen die zich van horizon tot horizon uitstrekte en hoger opsprong dan de Hoge Toren van de Cita­del.


    Hij denderde recht op haar af terwijl ze almaar gilde... "Wakker worden! Niet huilen, liefje, alles is goed!'


    De vlammen waren zwart-gestreepte felrode lelies die op en neer dans­ten terwijl ze wild om zich heen sloeg in de hangmat die tussen hun stengels was opgehangen. Ze hing in een hoek van een kamer die van vierkante uitgehakte stenen was gebouwd, met overal bloeiende plan­ten. Immu hield haar stevig vast, bang dat ze uit de hangmat zou val­len.


    "Een droom - het was maar een droom,' suste het oude Oddlingvrouwtje. Je bent veilig veilig veilig, mijn liefje. Bij vrienden in Trevista. '


    Eindelijk bedaarde Anigel. Ze klom, nog helemaal trillend, de hang­mat uit en ging op een steen zitten. Immu waste haar gezicht, kamde haar haren en hielp haar de roze satijnen japon aan te trekken. 'Ik wil je graag mijn droom vertellen,' zei Anigel zacht. 'Nee, ik moet hem vertellen.'


    Immu stond erop eerst iets te eten te brengen, hoewel Anigel geen eet­lust had. Ze voegde eraan toe: 'Ik breng ook mijn beste vriendin bij je, van wie dit huis is. Als die droom van jou belangrijk is, dan is zij de aangewezen persoon om hem uit te leggen, niet ik.'


    Immu verdween door een deuropening die behangen was met een vrij ondoorzichtig gordijn van de draderige mossen. Anigel haalde diep adem, greep haar amulet en hield zichzelf voor dat ze kalm moest zijn. Onmiddellijk voelde ze zich beter. Ze keek de kamer rond. Hoewel er geen dak op zat, hingen er genoeg stevige bladrijke klimplanten over­heen om schaduw te geven - en gelegenheid om twee hangmatten op te hangen. Bijna de hele muur achter de netten gloeide van de prachtige oranjerode lelies; en toen ze ze nauwkeuriger bekeek, ontdekte ze dat de bloemen insekteneters waren. Wat een handige manier om je van een mug-vrije slaap te verzekeren!


    De vorige nacht waren Immu en zij pas uit hun schuilplaats aan de on­derkant van de wagen te voorschijn gekomen toen alle soldaten het schip hadden verlaten. Ze wisten niet zeker of de trillium-amulet hen nog steeds onzichtbaar zou maken. De twee vluchtelingen waren naar de rand van het kanaal gekropen, onder aan de kadetrap. Daar had Immu met behulp van haar taal zonder woorden haar stamgenoten aan de overzijde van het kanaal verwittigd van hun aanwezigheid en behoefte aan hulp.


    Een tijd later waren een aantal Nyssomu-boten naar het Labornokikamp gevaren met de proviand die de Waarnemer had toegezegd. Twee van de opvarenden waren neven van Immu: Sithun en Trezilun. Ze vonden Anigel en Immu zonder enige moeite en verklaarden vrolijk dat de vrouwen zeker niet onzichtbaar waren. Dit had Anigels vermoedens bevestigd. Onderweg had ze bedacht dat de amulet mis­schien alleen beschermend werkte als de prinses die hem droeg in le­vensgevaar verkeerde. Toen Anigel gedurende de angstige driedaagse reis van de Citadel naar Trevista het barnstenen amulet om enige ver­lichting had gesmeekt, had die niet gereageerd.


    "In ieder geval zijn jullie nu veilig,' had Trezilun geruststellend ge­zegd toen hij hen de punter in hielp. Het was een uitgeholde stam van ruim drie meter lengte met opstekende punten aan de uiteinden waar­aan glimwormlantarens hingen. De boorden waren versierd met bloe­men, en beide neven droegen bloemenkransen om hun nek en op het piekerige haar tussen hun opstaande oren.


    Gedurende de korte vaart naar de overkant hurkte Anigel op de voch­tige bodem van de boot ineen, bang dat een vijand haar toch nog zou opmerken en alarm zou slaan. Ze wist maar al te goed dat Orogastus en zijn twee wonderen verrichtende slaven zich aan boord van het vlaggenschip bevonden. Stel, dat de tovenaar aan dek kwam en haar met eigen ogen zag?


    Maar niets van dat alles gebeurde. Ze kwamen veilig aan bij de Nyssomu-nederzetting Karonagira en de neven leidden hen door gepla­veide straten die slechts gedeeltelijk waren vrijgemaakt van de opruk­kende oerwoud-vegetatie; het leek of ze door een zeer grote, donkere tropische broeikas liepen. Er liepen nog meer figuurtjes rond met dwaallichtjes, maar niemand waagde zich in de buurt van de pas gearriveerden. Er was geen enkele verlichting in de antieke gebouwen die spookachtig opdoemden in het maanlicht. Ze waren zo prachtig ge­tooid met planten die 's nachts bloeiden dat Anigel eerst dacht dat het zo was aangelegd. De Nyssomu van Trevista waren gewoon bezeten van bloemen! Ze droegen ze, versierden hun punters ermee, ze leef­den tussen bloemen.


    Sithun en Trezilun lieten hun passagiers achter bij een bescheiden ste­nen woning met een veranda die op het kanaal uitkeek. Er was blijk­baar niemand thuis, maar daar had Immu zich niets van aangetrok­ken. Ze kon zelf uitstekend zien in het gefilterde maanlicht, maar ze had de lantaren van Sithun geleend zodat de prinses niet bang zou zijn in het vreemde huis. Ze had de logeerkamer gevonden en het uitge­putte meisje meteen laten rusten.


    "En nu begint je avontuur pas echt,' zei een zachte stem achter Ani­gel.


    De prinses schoot met een kreetje overeind. Maar toen ze zich om­keerde en zag dat de spreekster ook een Nyssomu-vrouw was, lachte ze. Deze vrouw was nog eerbiedwaardiger dan Immu, en droeg een kleed van geweven gras, helemaal bezet met grote witte bloemen, waarvan de stengels met doornen waren vastgehecht. Aan de zijkan­ten van haar hoofd droeg ze twee geweldige pompoenen van dezelfde bloemen. Maar om haar hals hing in plaats van een bloemenkrans een platina ketting, met aan het eind een voorwerp dat eruitzag als een klein, versierd vergrootglas.


    De Oddling hield het glas omhoog en gluurde erdoor naar Anigel, die één geel oog zag dat bespottelijk vergroot was. Jij bent dus het meisje dat belangrijke dromen droomt.'


    De stem was heel vertrouwd. Anigel had er de vorige dag naar geluis­terd, toen ze zich nog op het schip schuilhield. 'En u bent Waarnemer Frolotu! U bent anders gekleed, ik herkende u niet meteen.'


    "In mensenogen zien wij Nyssomu er allemaal hetzelfde uit,' zei de vrouw vriendelijk.


    "Ik vraag u vergeving als ik u heb beledigd, Waarnemer. En ik dank u dat u ons onderdak verschaft.' "Maar je hebt niet rustig geslapen.'


    "Ik heb een vreselijke droom gehad,' zei de prinses. 'De ergste nacht­merrie van mijn leven. Mag ik hem aan u vertellen, en wilt u mis­schien uitleg geven?'


    Frolotu's twee puntige ondertanden glinsterden toen zij glimlachte. "We zullen zien of dat mogelijk is. Laten we naar het terras gaan. Immu is daar eten voor je aan het klaarzetten.'


    Anigel aarzelde. 'Dank u, maar ik heb eigenlijk niet zo'n honger. En als we naar buiten gaan, kan iedereen die over het kanaal vaart ons zien. Stel dat tovenaar Orogastus of zijn helpers me zien?' "We zitten diep het eilandenrijk in,' zei de Waarnemer. 'Voorlopig ben je veilig genoeg. Ga hier zitten, eet, en vertel deze persoon je droom.'


    Toen de prinses de maaltijd zag die Immu had klaargemaakt en op een sierlijke tafel van bewerkte steen had neergezet, barstte ze bijna in tranen uit. Tijdens de driedaagse reis vanaf de Citadel stroomop­waarts had ze geleefd van de proviand die Immu bij zich had: vreselij­ke gedroogde wortels, mierzoete mistbessenpuree en alleen water om te drinken. De amulet had haar beden om iets eetbaarders genegeerd. Ze had verwacht dat ze hier in Trevista onsmakelijke Nyssomu-schotels voorgezet zou krijgen die een verdere aanslag op haar verfijnde


    spijsvertering zouden vormen. Dit was echt een verrassing. '0 Immu! Echt eten!'


    Servies en bestek waren anders dan anders, maar het maal zelf was het vertrouwde Citadel-ontbijt: rijstpannekoek besprenkeld met waterbijenhoning, een omelet met verse paddenstoelen, kruidige gebakken worstjes, ladusap, en een pot hete darcithee. Er was een overvloed van alles, en de prinses at als een uitgehongerd wezen, wat ze natuurlijk ook was, intussen met volle mond bedankjes mompelend, terwijl Immu deed of ze beledigd was.


    "Echt eten, welja! Verwende dwaas die je bent. En jij denkt zeker dat de Nyssomu altijd van wortels en bessen en moeraswater leven!' "Ik heb eigenlijk nooit nagedacht over wat wilde Oddlings eten,' zei Anigel beschaamd. 'Het spijt me, Immu. Ik had me ervoor moeten in­teresseren, zoals Kadya...'


    "Geeft niet, liefje.' Waarnemer Frolotu begluurde haar weer door haar lens en glimlachte. 'Immu en deze persoon weten allebei dat er geen boosaardigheid is in je hart, alleen jeugdige onoplettendheid.' "Maar... waar heb je dit voedsel vandaan?' vroeg Anigel.


    "Vragen vragen vragen,' zei Immu kortaf. 'Uit het magazijn van de ridders op het Lusagiraplein, als je het weten wilt. Ik heb Sithun en Trezilun een behoorlijke hoeveelheid laten stelen, want ik wist hoe vreselijk je ons rantsoen tijdens de bootreis vond. Het is genoeg voor een deel van de tocht naar Noth. Maar te zijner tijd zul je moeten le­ren om de voorkeuren van je tere maagje te bedwingen en te eten wat ons land verschaft.'


    "Dat zal wel gebeuren,' zei de prinses tussen twee slokken thee door. "Als ik maar honger genoeg heb! Maar vertel eens: heb je echt een ma­nier gevonden om naar de woning van de Oertovenares te reizen?' "Dank zij Frolotu. Ze heeft vrienden onder de Uisgu en die willen je in een rimorik-boot meenemen.'


    De prinses sprong op, knielde aan de voeten van de Waarnemer en kuste haar gerimpelde, geklauwde handen. 'Dank u, lieve dame! Ik dank u uit het diepst van mijn hart en ik zal een manier vinden om u te belonen.'


    De oude vrouw maakte zich met afwerende geluidjes los. 'Kind, de beloning van deze persoon ligt in de vervulling van jouw lotsbestem­ming.'


    "Weet... weet u er iets van?'


    "Deze persoon kent de voorspellingen aangaande de Drie Bloembla­den van de Levende Trillium die ons geliefde Labyrintmoeras uit le­vensgevaar zullen redden. En het lijkt erop dat jij een van de voorbe­stemden bent.'


    Anigel bloosde en wendde zich af. 'Ik wilde dat het niet zo was. Ik ben ontzettend bang - niet moedig of intelligent zoals mijn zussen. En mijn droom heeft me verteld dat ik zou falen.'


    '0, deed hij dat?' zei Frolotu lachend. 'Als je nu eens je thee opdronk en ons die droom vertelde.'


    Ze gingen alle drie aan tafel zitten, en Anigel beschreef gedetailleerd haar nachtmerrie terwijl de Waarnemer met haar lens speelde en er zo nu en dan het meisje mee bestudeerde. Anigel was te verlegen om te vra­gen wat het instrument onthulde, of waarom Frolotu het gebruikte in plaats van het rietje waarmee ze het hart van Prins Antar had gelezen.


    "Dat zal deze persoon je vertellen!' zei de verrassende oude vrouw. "De lens is een instrument van de Verdwenen Wezens en dient om ge­dachten op de geest van iemand anders te richten. Maar hij leert de gebruiker ook hoe hij dat moet doen, en na een tijd heeft men de lens niet altijd meer nodig. Als de verdorven tovenaar de lens gisteren had gezien, zou hij hem hebben afgepakt, hoe Prins Antar ook geprobeerd zou hebben om dat te verhinderen. Daarom gebruikte deze persoon het rietje, waarvoor geen mens belangstelling zou hebben.'


    "Maar nu gebruikt u de lens wel,' zei Anigel.


    "Ja kind. 's Morgens zijn de vermogens van oudere mensen op hun zwakst. Dan moeten we alle hulpmiddelen te baat nemen. Maar vertel nu verder over je droom.'


    Anigel beschreef alles tot in het kleinste detail, en het opnieuw beleven van de droom was zo vreselijk dat ze zo bleek werd als de stenen van het terras en nauwelijks haar verhaal af kon maken.


    Toen ze daarmee klaar was leunde de Waarnemer achteruit, terwijl ze, de grote ogen gesloten, met haar brede lippen geluidloze woorden mompelde.


    Anigel wachtte in angstige spanning af. Overal rond het bloemomzoomde terras was het geluid van vogels en insekten, en in het kanaal sprongen zilveren vissen op. Toen gingen de oogleden van Frolotu met een hoorbaar 'plop' open.


    "Weet u wat de droom betekent?' vroeg Anigel bedeesd. "Natuurlijk! Nu gaat het meestal zo dat een wijze die over dit soort dingen wordt geraadpleegd eist dat de dromer zelf de droom analy­seert. Of anders moet de wijze een of ander melig cliché ten beste ge­ven zoals: als het ogenblik daar is, zul je alles begrijpen. Maar deze persoon zal geen spelletje met je spelen, kind! Je weg zal moeilijk ge­noeg zijn, en je bent er het beste mee gediend als je het ronduit te ho­ren krijgt: je droom betekent dat je laf bent en dat je graag onder je zware taak uit wilt.'


    "Maar dat wist ik al!' jammerde de prinses.


    "Rustig, rustig nou. Luister naar de uitleg. Dromen worden soms in­gegeven door de Heren der Lucht - maar dat is heel ongebruikelijk. De meeste dromen komen in werkelijkheid uit ons diepste geheime zelf. En een verontrustende, belangrijke droom zoals die van jou bete­kent dat jóuw geheime zelf - het belangrijkste deel van je, dat het meest de beeltenis van God weerspiegelt - zich ernstige zorgen maakt over de manier waarop je je gedraagt. Het waarschuwt je en spoort je tegelijkertijd aan je leven te beteren: om trouw te zijn aan de edele in­stincten die je drijven, en om egoïsme en lafheid te overwinnen.'


    "Maar ik weet niet hoe!' "Dat zal je duidelijk worden,' zei de Waarnemer vriendelijk. 'Je hebt


    de eerste schreden al gezet. Deze persoon heeft het allemaal door de lens waargenomen. Wat nodig is, is dat je ermee doorgaat - dag na dag, vastbesloten en vol vertrouwen!'


    De prinses keek weifelend. 'Maar dat lijkt té eenvoudig.'


    Frolotu en Immu lachten beiden lang en uitbundig. Eerst was Anigel gekwetst, toen boos, en ten slotte lachte ze met hen mee, ze kon niet anders.


    "Je bent door vele wonderen en met hulp van goede vrienden aan de dood ontsnapt.' Frolotu's gezicht stond nu ernstig. 'De stappen die je nu moet ondernemen zijn duidelijk aangegeven. Je moet vastbesloten te werk gaan, of je nu bang bent of niet. Angst is niet beschamend, Prinses. We kunnen er niets aan doen. Maar soms hebben we de dure plicht om ondanks dat door te zetten.'


    De prinses keek neer op haar handen, die ineengeklemd in haar schoot lagen. 'Ik... ik zal mijn best doen.'


    "Goed zo.' Frolotu kwam overeind. 'De Uisgu-boot die we hebben op­geroepen, zal hier vanavond zijn. Tot dan moet je verborgen blijven. Die kwaadaardige tovenaar heeft een van zijn slaven in het garnizoen achtergelaten - vermoedelijk om de speurtocht naar jou en je zussen in gang te zetten. Maar vóór de maan opkomt, zul je op weg zijn naar Noth. Als alles goed gaat, ben je in ongeveer vier dagen bij de verblijf­plaats van de Witte Vrouwe.'


    Anigel was terneergeslagen bij de gedachte dat ze haar reis zo spoedig al moest voortzetten. Maar toen ze sprak, klonk er een dosis gezonde ironie in haar stem door. 'Het zou heel troostend zijn om nu even flink te kunnen uithuilen, te rouwen om mijn dierbare overledenen en veel medelijden met mezelf te hebben. Op de boot kon ik niet huilen, want het geluid zou ons hebben kunnen verraden. En nu lijkt het erop dat de tijd ontbreekt. Nou ja, misschien zijn dromen ook in dat opzicht nuttig. In dat schaduwrijk kan ik huilen zoveel ik wil, en laf zijn en me nacht na nacht tegen mijn lotsbestemming verzetten, zonder dat het een zonde is of zwakheid. Maar als ik wakker ben, zal ik mijn best doen om gewoon... gewoon door te gaan!'


    "Zo mag ik het horen,' kraaide Immu.


    De Waarnemer glimlachte goedkeurend. 'Je geheime ik wil je helpen. Als je je nachtmerries vierkant tegemoet treedt, leer je zeker er minder bang voor te zijn.'


    Een spoor van de oude paniek kwam weer even boven op Anigels ge­zicht. Ze riep haar oude vriendin te hulp. 'Maar jij blijft aldoor bij me, hè, Immu? Als ik het alleen moest doen, dan denk ik niet...' "Ik zal je mijn hele leven liefhebben en dienen,' zei Immu. Ze stak haar armen uit naar het meisje naast haar, omhelsde haar en kuste haar op de wang. 'Ik ga natuurlijk met je mee naar Noth. En waar de Witte Vrouwe je ook heen stuurt, ik zal je vergezellen. Maar er komt een tijd, een tijd die voor ons allemaal komt, dat je helemaal op eigen benen moet staan.'


    Anigel verborg haar gezicht tegen de schouder van haar oude voed­ster.


    "Niet te snel. Alsjeblieft, niet te snel.'
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    Toen Kadya wakker werd, was het bijna donker. De geur van gebak­ken vis maakte haar meteen zo hongerig dat het bijna pijn deed. Jagun had blijkbaar een vuurtje durven maken en roosterde nu een paar garsu, de grootste nauwelijks zo lang als haar hand.


    Kadya kroop door het dichte struikgewas dat hun kampeerplaats af­schermde en ging naar het water, waar ze gezicht en handen met bla­deren afboende. Ze verlangde naar het verwarmde bad in de Citadel waar haar zussen en zij hadden gespeeld en zwemmen hadden ge­leerd, ze verlangde naar het handjevol zoetgeurende kristallen uit het zuiden dat je in het water kon strooien tot je lichaam in geurig schuim dreef. Haar Oddling-kleding was van stevig materiaal, maar toch za­ten er scheuren in, en het vet waarmee ze zich in had moeten wrijven, rook nu ranzig. Alles wat ze met haar sluike haar kon aanvangen, was het naar achteren strijken en vastbinden met een dikke rietstengel. Ze ging terug naar de kampplaats, en Jagun gaf haar snel een van de geroosterde garsu. Ze at hem met haar vingers, die ze telkens even af­likte als ze pijn gingen doen van het hete vet.


    Jagun zei niets terwijl ze zat te eten. Ook toen ze zo goed mogelijk de sporen van hun verblijf uitwisten, naar de punter teruggingen en die weer het open water in trokken, was hij niet mededeelzaam. Kadya haalde hem over om haar een bijdrage in het werk te laten leveren, en hij legde de riem weg, nam een boomstok, en gaf haar een tweede exemplaar.


    Het meisje had al eens meer geboomd, maar ze merkte dat het even tijd nam vóór ze hetzelfde ritme te pakken had als Jagun. Toen ze een­maal het juiste ritme had gevonden, ging er bijna iets hypnotisch van uit. Paal de grond in, met je gewicht er tegenaan, paal omhoog en weer de grond in. Ze stond voorin en hield gedurig de vonk in haar amulet in het oog.


    Zo nu en dan rustten ze even. Een keer hielden ze stil om de wortels van bepaalde lelies uit het water te trekken. De enorme bloemen zaten nog in knop, zodat de wortels zonder gevaar gegeten konden worden. Ze vormden, samen met de overgebleven garsu, hun middernachtelijk maal.


    Dit was een avond van zwijgen geweest. Kadya had voortdurend een onbehaaglijk gevoel. Zelfs de hypnotische beweging van de boompa­len kon niet verhinderen dat ze bang was voor een onzichtbare, zwij­gende aanval. Onder zijn stamgenoten stond Jagun hoog aangeschre­ven als speurder, en ze kon er zeker van zijn dat hij een natuurlijke dreiging onmiddellijk gewaar zou worden. Maar dat waren aanvallen vanuit de uiterlijke wereld. En dit iets, waarvoor ze nu bang was, kwam uit de wereld van het innerlijk, waarvan ze zich het bestaan nooit bewust was geweest voor ze er de eerste keer mee te maken kreeg.


    ‘Jagun.' Ze sprak heel zacht, haar stem kwam nauwelijks boven het gezoem uit van de vele insekten om hen heen. 'Wat ligt nog vóór ons?' Wat had ze er nu een spijt van dat ze niet meer aandacht had besteed aan de grote landkaart die, met heel erg verbleekte kleuren, een muur van de vergaderzaal van de Citadel had bedekt.


    "We gaan op het Goudmoeras af,' zei hij. 'Voor we daar zijn, komen we langs Vurenha... '


    "Het gebied van je eigen clan!'


    "Ja, ik hoor tot de clans van het randgebied. Wat daar achter ligt heb­ben alleen een paar Voorouders ooit gezien. Ik weet niet hoe het daar is. We zullen ons helemaal moeten verlaten op je amulet, Konings­dochter.'


    "Het land van de Uisgu?' drong ze aan.


    "Gedeeltelijk, ja, maar ook duistere oorden waar de Verdrinkers hun grenspalen neerzetten. Daarover doen veel verhalen de ronde, maar wat er van waar is, weten we niet. We moeten dat gebied door om bij Noth te komen, want als we een omweg maken worden we misschien opgespoord door onze achtervolgers.'


    "Ben je weleens in Noth geweest, Jagun?'


    "Eén keer, toen jij nog een baby was. Wij jagers zijn verplicht bij de Vrouwe onze opwachting te maken als we denken dat we volleerd zijn in ons vak. Zij kan ons dan vergunning geven om overal in de moeras­sen te jagen. Bij die gelegenheid droeg ze mij op om aan het hof van je vader als jager te gaan dienen, en daar de moeilijke tijden die ze had voorspeld af te wachten. Wij hebben ook de plicht om haar op de hoogte te brengen van iedere nieuwe ontdekking die we over de Ver­dwenen Wezens doen...'


    "Nieuwe ontdekkingen?' Kadya was geïntrigeerd. 'Zijn er dan nog nieuwe ontdekkingen te doen, Jagun? Er zijn zoveel eeuwen voorbij­gegaan sedert jouw volk door de moerassen begon te trekken. Wat zou er nog te vinden zijn?'


    Jagun wachtte even met antwoorden. Er klonk enige terughoudend­heid in zijn stem toen hij ten slotte zei: 'Verrekijker, de Verdwenen Wezens hadden geheimen die wij niet eens kunnen bevroeden. En dan is er nog dit: ieder antiek kunstvoorwerp dat anders is dan wat eerder al is ontdekt, moet naar de Witte Vrouwe van Noth worden gebracht. Sommige daarvan houdt ze, en we weten dat die voorwerpen gevaar­lijk zijn en dat hun geheimen deel uitmaken van haar voogdij.' Het was Kadya duidelijk dat hij niet van plan was meer te zeggen over dit onderwerp. Maar als hij de Oertovenares had gezien, kon hij haar toch wel wat informatie verschaffen als voorbereiding op haar eigen ontmoeting.


    "Hoe is ze, Jagun? Ik weet dat ze machtig is in toverkunst, maar op wat voor manier is ze anders dan anderen? Ze zeggen dat Orogastus het lichaam heeft van een gewone man, maar dat hij eruitziet als een koning, en dat hij mensen zó aan kan kijken, dat ze hem niets kunnen weigeren. Maar in verhalen wordt de vijand steeds machtiger, zo gaat dat altijd. Als Orogastus werkelijk meer is dan enige andere man - hoe is de Oertovenares dan wel?'


    "Koningsdochter, zij is de Vrouwe, de Voogdes. Zij kent het leven en zij kent de dood, maar voor haarzelf zijn geen van beide belangrijk. Want leven en dood zijn ons gemeenschappelijk lot. Sinds mijn volk haar voor het eerst aanschouwde, is ze altijd dezelfde gebleven. Ze doet niets om de dood tegen te houden en roept evenmin nieuw leven op. In plaats daarvan bewaakt zij het evenwicht, en voor ons verstrijkt de tijd volgens onze natuur. Alleen zij kan de Moerassen tegen een overval beschermen. Nu is het evenwicht verloren gegaan, en dat moet weer in orde worden gebracht. Een taak, Koningsdochter, waar­voor jij bent geboren... '


    Kadya had haar boomstok diep in de grond gestoken. Nu trok ze hem niet terug, maar keerde zich half om in de boot om Jagun aan te kijken. "Daarvoor geboren? Ik?' Haar stem was luider geworden. "Waarvoor jullie drieën geboren zijn, Verrekijker. De tijd verstrijkt, en zelfs de hardste steen moet zich ten slotte overgeven aan de voortvliedende jaren. De Vrouwe van Noth kijkt vooruit. Zo is het haar plicht zich voor te bereiden op de komst van de Winterregens als ze wolken zich ziet samenpakken. Vóór je geboortedag, Koningsdochter, werden een aantal van mijn stamgenoten en een aantal Uisgu naar Noth geroepen. Ze kregen de waarschuwing dat er Duisternis op komst was, en dat zij, die ons in het verleden altijd had beschermd te­gen alles wat het Duister voortbracht, deze keer niet bij machte was om een muur van kracht op te trekken. Maar ze beloofde ons dit: na haar zouden er mensen komen die het evenwicht zouden herstellen.' Kadya beet op haar lip. Weer vlamde de innerlijke woede op die ze zorgvuldig koesterde.


    "Een waarschuwing... ze had óns kunnen waarschuwen!' "Verrekijker, volgens de overgeleverde historische liederen van mijn volk is dit de eerste keer dat de Witte Vrouwe iemand van dezelfde sterkte tegenover zich heeft. Hij is misschien zelfs machtiger dan ze tot nu toe heeft geweten. Jij wilt je bloedig wreken op Voltrik voor het verlies van je familie... misschien is dat maar een kleinigheid vergele­ken met wat je uiteindelijk zult moeten bereiken.'


    "Ik bezit geen toverkracht...' begon ze.


    "Kijk eens naar die rietstengels.' Jagun knikte naar rechts. 'Een daar­van kun je uittrekken en zonder veel moeite breken. Maar als je er drie uittrekt en goed in elkaar vlecht, heb je een snoer waarmee je een wild dier kunt strikken. Vele kleintjes maken...'


    Kadya haalde ongeduldig haar boompaal op. 'Moeten Haramis, Ani­gel en ik jullie snoer zijn?' Ze lachte. 'Ik vrees dat je in de jacht weinig kunt bereiken met zo'n strik!'


    Toverkracht - ze beschikte niet over toverkracht, en Anigel had in haar onopwindende leventje zeker nooit enige belangstelling getoond voor het spelen met vergeten kennis. Toverkracht! Ze wilde het niet als wapen beschouwen. Ze zou Voltrik tegemoet treden met echt staal in haar handen. Ze wist niet hoe of wanneer, maar ze geloofde erin dat dat zou gebeuren... En als het zover was, zou ze zich niet op twijfel­achtige toverkunst verlaten om te doen wat nodig was.


    Gedurende die lange nachtelijke reis kwam dit soort gedachten zo nu en dan onweerstaanbaar bij haar op. Maar telkens weer dwong zij zichzelf haar aandacht op de omgeving te richten. Twee keer rustten ze in de luwte van een heuveltje en aten wat. Ze wreef over haar pijn­lijke armen en schouders, maar weigerde een klacht te uiten. In feite spraken Jagun en zij nauwelijks tegen elkaar.


    Een keer werd de nacht door een rauwe kreet verscheurd. Kadya had nog nooit zoiets gehoord, maar ze bleef kalm. Ze rustten uit onder de afhangende takken van een water-weide boom en waren dus afge­schermd en in schaduw gehuld. Boven hen glansden de Drieling Ma­nen, en door de lucht vloog een zwart-gevleugeld wezen dat het meisje naar adem deed happen. Het ding was duidelijk groter dan hun boot, en de uitgespreide vleugels benamen een ogenblik het uitzicht op de sterren. Ze had er geen idee van wat het was, ze had zelfs nooit zoiets horen beschrijven.


    Het wezen krijste nog eens en was toen verdwenen. Maar Jagun maakte geen aanstalten om uit hun schuilplaats te voorschijn te ko­men. Het meisje hoorde hem zacht sissend fluisteren: 'De Voor - en hij is op jacht!' In de stem van de jager klonk de ongerustheid door van iemand die een vijand tegemoet moet treden die oneindig veel machtiger is dan hij.


    "De Voor?'


    "Hij kan hier niet uit vrije wil heengevlogen zijn, want hij is een wezen dat in het hart van het onbekende thuishoort.' Hij sprak alsof hij in zichzelf praatte. Mat brengt hem naar dit gebied? Er moet op de hele wereld verschrikkelijke onrust heersen.'


    Ten slotte zetten ze hun reis voort, nu wat langzamer. Kadya deed haar best om zo min mogelijk geluid te maken. Nog één keer hoorden ze die oorverscheurende kreet, maar het klonk nu verder naar het noorden, in de richting die zij op moesten.


    Toen de zon opkwam, legden ze ergens aan. Eerst wilde Kadya het ho­ger gelegen land waar Jagun op af stuurde liever vermijden: het leek erop dat er ruïnes lagen, en ze kon niet vergeten wat ze de laatste keer op zo'n plek hadden gevonden. Maar Jagun bleef op zijn stuk staan. Hij wees op bewegingen in het donkere water. "Sucbri - en zeker een hele school. Ze vertonen zich nooit op plaatsen waar iemand heeft ge­kampeerd.'


    Ze legden aan bij het eiland, en Jagun verdween met de blaaspijp in zijn hand. Het meisje verzamelde stukken drijfhout die in het regen­seizoen door de rivier waren meegevoerd. Op een plek waar het vuur zo min mogelijk op zou vallen, stapelde ze zorgvuldig hout op elkaar, gereed om het aan te steken. Daarna ging ze rustig zitten wachten, en intussen stelde ze al haar zintuigen open voor haar omgeving. De luchtjes van het moeras mengden zich. Ze rook de geur van bloemen, een vleug bederf en verrotting, zelfs sporen van dierlijke lichaamsgeu­ren. Ze had niet de gaven die Jagun en de andere jagers bezaten, maar Kadya zette zich er nu toe te proberen het ene vleugje geur van het an­dere te onderscheiden en ze elk zo goed mogelijk te herkennen en te benoemen.


    Ze luisterde ook. Overal om haar heen was leven, dat heviger geluiden liet horen naarmate de zon hoger kwam. Ze herkende het klik-klak van de nas-tor, en verder weg het slaperige tjilpen van vogels. Er be­stond zo'n overvloedig leven in het moeras, en zij en haar soort waren hier alleen maar indringers. Het zou meer jaren nemen dan mensen van haar geslacht waren toebemeten om het moerasleven zelf maar voor een klein deel te kunnen benoemen en kennen.


    Kadya pakte de amulet en hield hem in de eerste zonnestraal die over de kampplaats viel. Het knopje daarbinnen was stevig dichtgevou­wen - maar aan de top was het vonkje te zien. Zwart, de bloem was echt zwart, zoals geen andere. En deze bloem was het herkenningste­ken van haar huis - hoe dat zo was gekomen vermeldden zelfs de oud­ste legenden niet.


    Een geluid! Ze liet de amulet los en greep haar mes. Hoewel ze vaak pogingen had gedaan, was ze er nooit in geslaagd goed met de blaas­pijp om te gaan, het meest gebruikte wapen hier. Met haar andere hand greep ze een wartel met een verdikking aan het eind die ze tussen het brandhout had gevonden, het dodelijkste wapen dat ze in haar buurt kon ontdekken. Kadya wachtte gespannen, klaar om op te springen.


    Ze had hem niet horen aankomen, maar plotseling stond Jagun voor haar. Hij had een paar karawoks bij zich, het water droop nog uit hun geopende bekken. Zijn blaaspijp had hij in de hand, en hij keek niet naar haar, maar over zijn schouder, naar waar hij vandaan was geko­men.


    Ze kon tot tien tellen terwijl hij daar stond. Toen viel de spanning in zijn schouders een beetje weg. Nog eens ging zijn blik van links naar rechts, zo ver hij zijn hoofd kon draaien, en hij tuurde over het paadje waar hij net langs was gekomen. Ten slotte liet hij zich met een zucht neervallen. Zijn huid was vergrijsd door de afmattende krachtsin­spanningen tijdens hun vlucht. Hij had de karawoks zonder meer la­ten vallen, alsof een goed jachtresultaat geen betekenis meer voor hem had.


    In plaats daarvan maakte Jagun, nadat hij zijn blaaspijp op een knie had gelegd, van zijn riem een grote, bultige, in een blad gewikkelde klomp los. Hij deed het blad snel open. Met een kreet week Kadya achteruit. Er kwam zo'n geweldige stank van af dat het leek of het voorwerp dat het veroorzaakte recht in haar gezicht was gegooid. Het was een klomp van iets dat eruitzag als groengele gestolde gelei. "Skritek-gebroed.' Jagun liet het ding liggen en veegde zijn hand krachtig af aan een pluk gras. 'Het is nog heel jong, maar dodelijk ge­noeg.'


    Kadya kon alleen maar staren. Dat de Skritek zich zo ver naar het zuiden hadden gewaagd om een waarschuwingspaal neer te zetten, ging alle perken te buiten. Maar dat ze hier in de buurt een broed­plaats hadden... dat kon toch niet!


    "Er was daar een eetplaats voor de voor,' ging Jagun door. 'Hij had zich hiermee gevoed.'


    "Hoe ver kan zo'n voor vliegen?' vroeg ze.


    "Met een groot broedsel? Niet ver van de dichtstbijzijnde Skritek-nederzetting... '


    Kadya dacht na over de dreiging die in die woorden school. 'Trekken de Skritek dus naar het zuiden?'


    Jagun pakte het uitgerolde blad omzichtig op, om niet met de inhoud in aanraking te komen. Hij liep een eind van hun kampplaats weg, groef met een stok een gat en stopte de stinkende klomp erin. Daarna stampte hij de grond aan.


    Toen hij terugkwam, zei hij met iets grimmigs in zijn stem: 'We heb­ben vele routes door de moerassen... en de meeste kennen we goed, maar niemand kan dit gebied helemaal kennen. Er zijn plekken met drijfmodder die ieder die zich daar waagt verzwelgt, daar kunnen we niet langs. En wat daarachter ligt...' Hij haalde de schouders op.


    Ze aten, waarna Kadya weer als eerste de wacht hield terwijl Jagun sliep. Ze had meer moeite dan ooit om wakker te blijven, zelfs toen ze erover begon te denken hoe het opzettelijk betreden van Skritek-territorium zou kunnen uitwerken. En toen Jagun haar afloste, viel ze bij­na onmiddellijk in de diepe slaap van iemand die het uiterste van haar lichaam heeft gevergd.


    Het was laat in de middag toen Jagun haar wekte. Hij was weer op jacht geweest en deze keer had hij niet alleen een paar zoete leliewor­tels bij zich, maar ook een paar garsu. Bij de aanblik alleen al liep het water haar in de mond. Ze aten langzaam, genietend van ieder stukje van die heerlijkheden. Daarna verlieten ze hun schuilplaats, steeds de belofte van de vonk in de amulet volgend.


    Die nacht was de voor nergens te bekennen. Langs de route zagen ze behalve de begroeiing en de gebruikelijke moerasbewoners geen spoor van ander leven. Maar nu waren ze eindelijk vlak bij het Goudmoe­ras, dichtbij genoeg om glimpen op te vangen van de felgekleurde bloeiende grassen waaraan het district zijn naam ontleende. De ochtendschemer waarschuwde hen dat het tijd werd om een schuil­plaats te zoeken. Maar nu vonden ze een rustplaats die heel anders was dan de ruige kampplaatsen waar ze het onderweg mee hadden moeten doen. Want er klonk een krassende kreet, die een enthousiast antwoord van Jagun teweegbracht.


    De oever van de brede ondiepe rivier werd onderbroken door de mon­ding van een smallere stroom. Jagun stuurde hun boot recht de opening in. Op beide oevers van de kreek verschenen Oddlings. Kadya dacht dat het Nyssomu waren vanwege hun kleding, maar toen ze naar Jagun riepen was het niet in handelstaal, en ze kon maar een paar woorden verstaan. Jagun stuurde de punter dicht op de linker­oever af. Een van de Oddlings stapte voorzichtig in de boot, nam de boomstok van Kadya over en beduidde haar dat ze moest gaan zitten. Met krachtige bewegingen zette hij de boot in gang.


    Zo kwam ze in Vurenha, het enige echte Nyssomu-dorp dat ze ooit had gezien. Degenen die handelsbelangen hadden in Trevista, woon­den daar in de ruïnes. Hier waren geen sporen van enige andere ge­schiedenis dan die van hun eigen volk. Hun huizen stonden op palen in een uitgestrekt wateroppervlak. Ieder huis stond in het midden van een platform dat ongeveer anderhalve meter boven de waterspiegel lag, met aan twee kanten een aantal boten er tegenaan gevleid, die er net zo uitzagen als de punter waarmee ze hier was gekomen.


    Langs de zijkanten van ieder huis stonden op gelijke afstanden potten met klimplanten, die zo tegen de wanden van de gebouwen waren op­gegroeid dat het leek of de bladeren aan de woningen zelf ontsproten. De klimplanten waren nu zwaarbeladen met dikke gele, naar rood neigende zaadbollen. Kadya herkende ze als het materiaal waarvan een opwekkende en lekkere drank werd gemaakt. Aan de oevers van het meertje waarin het dorp was gebouwd lagen velden met gewassen, evenals hokken voor het slachtvee dat de Nyssomu fokten - de woth en de qubar - beide groter dan hun wilde neven in de moerassen.


    Hun punter werd naar de zijkant van een van de huizen gestuurd. Ie­dereen was zijn huis uitgekomen, maar de vier die hen stonden op te wachten waren ouder. Twee van hen waren vrouwen, hun gezichten met glinsterende figuurtjes beschilderd en hun graskleren afgezet met schelpjes of stukjes glimmend materiaal dat uit de ruïnes afkomstig kon zijn. De langste en indrukwekkendste vrouw kwam nu naar voren om hen welkom te heten.


    "Gegroet, Eerste van het Huis.' Jagun sprak langzaam, en deze keer kon Kadya ieder woord verstaan. 'Mogen Zij Die Wij Niet Met Name Noemen eer en voorspoed brengen aan de hele clan en aan dit gezin.' De Nyssomu boog haar hoofd met hetzelfde elegante gebaar dat Kadya haar moeder had zien maken tijdens een plechtige ontmoeting met een officiële afgevaardigde.


    "Deze persoon biedt onderdak aan, Jager,' zei ze.


    Toen stelde Jagun Kadya voor: 'Eerste, dit is een koningsdochter uit de hoofdstad. Er is veel kwaad over ons land gekomen. Zij is door de Witte Vrouwe van Noth ontboden voor overleg.'


    De Nyssomu die de punter had geboomd, stak zijn hand uit en hielp Kadya het terras op om de vrouw te begroeten die Jagun met zoveel eerbied had toegesproken. Manieren en gebruiken waren het meisje wel bijgebracht, maar voor een echte buiging had je hofkleding nodig. In plaats daarvan improviseerde ze snel het gebaar dat ze in Trevista de ene Oddling-vrouw tegen de andere had zien maken. Ze legde de handpalmen tegen elkaar en boog het hoofd naar voren.


    "Ik, Kadya, dochter van Koning Krain, wens allen in dit huis het goe­de.'


    Tot haar opluchting antwoordde de vrouw met een gebaar dat Kadya wel kende - ze stak haar hand uit met de palm naar boven. Kadya leg­de snel haar hand in die van de vrouw.


    "Wees gerust, Koningsdochter,' zei de vrouw met de verbreding van de lippen die bij Oddlings een glimlach is. Toen werd ze meteen weer ernstig. 'Het is waar, de dood waart rond, en Zij Die Wij Niet Met Name Noemen zijn geprezen dat u veilig bij ons bent aangekomen. De Verdrinkers bevinden zich in ons gebied.' Ze aarzelde voor ze doorging: 'Er waart veel rond dat in duister geboren is. Maar voel u in dit huis veilig, Koningsdochter, en laat ons u gastvrij ontvangen.' Het Nyssomu-huis was verdeeld in een reeks van steeds twee kamers die op een gang uitkwamen. Kadya kreeg de indruk dat elke ruimte was toebedeeld aan een aparte familie of groep. Hier waren geen man­nen te zien, maar bij elke deur stonden een of meer vrouwen, die alle­maal hun hoofd bogen toen Kadya en haar gastvrouw langskwamen. Toen kwamen ze bij een deur aan het eind van de gang, en ze ontdek­te dat luxe hier niet onbekend was, al was het dan niet hetzelfde soort luxe als waar zij aan gewend was.


    Een bewerkte badkuip (die zo te zien best uit een ruïne kon zijn geko­men) stond voor haar klaar, gevuld met helder water waarop violetblauwe bloemblaadjes dreven waarin ze een handelsartikel uit Trevista herkende. Als je ze tussen je handen plette en over je huid wreef, kwam er niet alleen blijvende geur vrij, maar ook reinigend schuim. Opgetogen trok Kadya haar kleren uit en stapte in de badkuip. Ze boende zichzelf met geurige bloemblaadjes en waste haar warrige, vet­te haar. 0, wat heerlijk om weer schoon te zijn!


    Haar gastvrouw was op een bank gaan zitten aan de andere kant van het vertrek, en een voor een voegden zes andere Nyssomu-vrouwen, even indrukwekkend gemanierd en gekleed als zij, zich bij haar. Op een of andere manier maakte hun aanwezigheid Kadya niet verlegen. In dit huis heerste een gevoel van rust en vrede dat als kruidenbalsem was op de open wonden van het verleden dat nog maar zo kort achter haar lag.


    Een jongere vrouw bracht een lang kleed van fijn geweven gras dat Kadya aan mocht doen. Vervolgens stond haar gastvrouw op en wees op een kruk met een kussen erop. Toen Kadya zat, bracht een andere jonge vrouw een blad met kunstig bewerkte bekers van gedroogde corferschors binnen. Toen ze allemaal een volle beker in de hand hadden, hield de gastvrouw de hare een beetje scheef, zodat een paar druppels op de grond vielen. De anderen volgden haar voorbeeld, Kadya ook, want ze probeerde op ieder punt van de etiquette bedacht te zijn dat haar de goedkeuring van deze mensen kon verschaffen. In de Citadel had ze vaak geen geduld gehad voor ceremonieel gedoe en soms was ze zo onoplettend geweest dat ze zich een vermaning van haar moeder op de hals had gehaald, maar nu besefte ze dat ze echt ieder gebaar moest navolgen waarmee ze de Nyssomu plezier zou doen.


    Haar gastvrouw nam een slokje uit haar beker en reikte hem toen haar aan. Kadya volgde snel haar voorbeeld en ze ruilden hun bekers, die ze beiden leegdronken. Een heerlijk gevoel van ontspanning trok door Kadya's lichaam.


    "Het zijn boze tijden,' onderbrak haar gastvrouw de stilte. 'De bloed­zuigers waren in het rond en er is iemand bij hen die uit een ander land komt en die gedachten in de war kan brengen. We hebben be­richten doorgekregen uit het gebied stroomafwaarts. Velen van ons volk zijn uit Trevista weggegaan, want dat wordt nu bezet door moor­denaars. We hebben een boodschap gestuurd naar de Witte Vrouwe van Noth. Maar tot nog toe heeft zij niet geantwoord...'


    Kadya boog zich naar voren op haar kruk. 'Eerste van het Huis, dege­nen die Trevista zijn binnengevallen weten weinig over de moerassen. Maar ze staan onder bevel van een verdorven man die bedreven is in vreemde kunsten, en een van zijn dienaren trekt met de Skritek op. Maar ik geloof niet dat soldaten die het vlakke land van Labornok ge­wend zijn in moerasgebied kunnen vechten. Uw volk, dat het moeras door en door kent, kan het toch zeker wel tegen hen opnemen en dit deel van het land bevrijden... '


    Maar haar gastvrouw schudde langzaam het hoofd. 'Koningsdochter, het is niet onze gewoonte om strijd aan te gaan met hen die ons land binnenkomen. We hebben onze eigen methoden om ons te verdedi­gen, maar wij doden niet.'


    Kadya beet op haar lip. Ze had zo duidelijk de mogelijkheid gezien om de vijandelijke strijdkrachten te vernietigen: met behulp van deze Nyssomu, die ieder kunstje en iedere verschrikking van dit land tegen de vijand in het geweer zouden kunnen brengen, als ze maar wilden! Diep in haar knaagde haar woede weer. Maar wat kon ze doen? In het verleden had ongeduld haar zo vaak tot een roekeloze daad gebracht, deze keer moest ze haar uiterste best doen om geen vergissingen te be­gaan.


    Ze wreef over haar amulet. 'De Vrouwe van Noth heeft me ontbo­den,' zei ze voorzichtig. 'Ze is al heel lang de voogdes van dit land. Misschien heeft zij een antwoord.'


    De Nyssomu-vrouw knikte goedkeurend. 'Dat is waar, Koningsdoch­ter. Ze is groter dan welk ander levend wezen ook, en meesteres van vele vreemde krachten. We zullen u naar ons vermogen helpen om bij haar te komen.'


    En daar moest Kadya tevreden mee zijn.
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    Uzun speelde 'Het Roze Meer van Zonsondergang' op zijn blokfluit, een lievelingsliedje van Haramis. Het was een droevige poëtische bal­lade over een eenzame man die ver van huis en dierbaren over de ri­vier vaart. Toen de laatste zilveren noot weerkaatsend tussen de be­rijpte rotspunten was weggestorven, zei de prinses: 'Dat was heel mooi, oude vriend.'


    "Ik had wel door willen spelen,' zei Uzun verontschuldigend, 'maar het kost me moeite om mijn vingers vlug te bewegen.' Hij dook diep weg in zijn met bont gevoerde jas en hield zijn natte laarzen nog dich­ter bij het kampvuurtje van grillige stukjes hout. De avond viel snel, en van de gletsjers boven hen kwam een koude wind opzetten die als een mes in ieder onbedekt stukje huid sneed.


    "Geeft niet, Uzun. Als je door had gespeeld was ik van droefenis gaan huilen. De man in het lied had tenminste nog hoop op terugkeer naar zijn familie en zijn vaderland, maar ik heb geen thuis meer en zij die mij dierbaar waren, zijn dood.' "Je zussen misschien niet, Prinses.'


    Ze keek uit over de woeste rotsige helling, tot voorbij de bruisende Vispar die ze gevolgd waren, steeds hoger het Ohogan-gebergte in. De bergrug lag al in schaduw, maar het majestueuze massief van de Rotolo rees rossig getint door de laatste zonnestralen tegen de bewolk­te avondhemel op.


    "Ik bid dat Kadya en Anigel nog in leven zijn,' zei Haramis, 'maar toen we uit elkaar gingen, bereidde Kadya zich erop voor om moedig te bezwijken onder overmacht, dat weet jij even goed als ik. En wat Anigel betreft: ik zou niet verbaasd zijn als ik hoorde dat ze van angst was gestorven!' Ze drong plotseling opkomende tranen terug. 'Arme dommerdjes!' Snel dwong ze haar gedachten weer naar de problemen van dit moment. 'Met ons kan het trouwens ook best slecht aflopen, als die ellendige trillium-zaadjes ons nog veel hoger de bergen in lei­den. Er is nu bijna geen hout meer te vinden voor vuur, en geen eet­bare wortels of bessen. Er zit geen vis meer in de rivier sinds die wit is geworden, en het water smaakt vreemd. Wat is dat voor poederachtig spul dat erin zit, weet jij dat?'


    "Volgens mij smaakt het naar gruis,' zei Uzun. 'In ieder geval, als het giftig was... '


    " ...Waren we al dood,' gaf Haramis toe. 'Maar toch vind ik het niet prettig. En ik maak me zorgen over jou, Uzun. Je zou hier niet in de kou moeten zijn. Dat is beslist niet goed voor je: je lichaam is niet op deze omgeving gebouwd.'


    "Ik voel me uitstekend,' protesteerde Uzun. 'Ik moet alleen een beetje warm worden, en mijn laarzen moeten drogen.'


    "Maar als we morgen door natte sneeuw gaan baggeren, worden ze weer helemaal nat,' bracht Haramis in het midden. 'Mijn bloed is warmer dan dat van jou, Uzun, en ik kan er tegen. Maar jij bent een Nyssomu, geschapen om in het warme klimaat van het moeras te le­ven. Ik heb vandaag je gezicht steeds bleker zien worden van de pijn, en je begint langzamer te lopen.'


    "Ik ben een blok aan je been,' mompelde hij ongelukkig. "Dat is niet belangrijk. God weet dat ik geen haast heb om dood te vriezen! Maar het lijkt me niet waarschijnlijk dat je je beter gaat voe­len. Eerder slechter, denk ik, naarmate het kouder wordt.' Ze stond op van haar plekje bij het vuur, rukte haar bontgevoerde handschoenen uit, en begon zijn natte laarzen uit te trekken. "Ze moe­ten uit. Als je ze aanhoudt, worden ze nooit droog.' "Nee, nee, ik moet jóu dienen! Je mag mij niet bedienen!' "Mond houden,' beval ze quasi streng. Ze trok zijn laarzen uit, haalde de doorweekte bontvoering eruit, en de binnenvoering van gras, die in droge toestand isolerend werkte, maar nu niet meer was dan nutteloze rommel die aan zijn geklauwde tenen kleefde. Toen schoof ze haar warme wanten als pantoffels aan zijn voeten. Ze zette zijn schoeisel zorgvuldig zo neer, dat de karige warmte van het vuur erin zou door­dringen en gaf hem te drinken uit het zwartgerookte potje dat ze ge­bruikten om darcithee in te maken.


    De bejaarde Oddling slaakte een diepe zucht. 'Wat voelt dat heerlijk. Maar je had je niet mogen verlagen... '


    Ze legde een vinger tegen zijn lippen, en hij zweeg. 'Luister, Uzun. Ik heb ernstig over deze kwestie nagedacht en ik heb een besluit geno­men. Ik wil dat jij nu teruggaat. Je hebt me zo ver begeleid als je kon; ik moet nu alleen verder.'


    "Nee! Nee!' riep hij uit, en morste van de zenuwen thee.


    "Heb ik niet gezegd dat ik een besluit heb genomen?' zei ze. 'We we­ten dat we bijna de bergen hebben bereikt, waar geen levend wezen - behalve misschien de legendarische Ogen in de Wervelwind - lang kan overleven. Ons voedsel is bijna op en er is geen kans dat we hier iets vinden. Iets hogerop kunnen zelfs geen dwergboompjes meer groeien, en dan is er geen hout meer om een vuur te maken. Als ik ie­mand ben met een bijzondere lotsbestemming, zoals de Witte Vrouwe heeft gezegd, dan kunnen we aannemen dat de Heren der Lucht mij op een of andere manier zullen beschermen en voeden terwijl ik de trillium-zaadjes volg. Maar jij, mijn lieve vriend, moet terugkeren. Het is mijn zoektocht en ik moet hem alleen volbrengen. Dat heeft de Oertovenares me gezegd. Heeft ze jou ook niet gezegd dat je mij vóór het einde van mijn reis zou moeten verlaten?'


    Uzun boog zwijgend het hoofd. Hij veegde met een mouw over zijn betraande ogen, dronk toen langzaam uit hun gemeenschappelijke theekom.


    "Als je nu teruggaat,' vervolgde Haramis, 'kun je binnen een halve dag de sneeuw weer uit zijn. Na nog een dag ben je bij het vruchtbare deel van de Vispar, waar overvloedig garsu en andere vis zit en ge­noeg rijpe voedzame bessen te vinden zijn; en waar geen nachtvorst is. Je kunt de rivier in zuidelijke richting volgen tot je vriendschappelijke Uisgu tegenkomt, en zij zullen je in hun boten wel naar Trevista en je stamgenoten brengen.'


    "Maar hoe kan ik je alleen laten? De Drieënige weet dat ik allerminst een buitenman ben, maar jij - vergeef me, Prinses! - bent zo mogelijk nog minder toegerust om in deze wildernis te overleven dan ik!' "Ik heb op het ogenblik geen speciale vaardigheden om te overleven nodig. Er is geen vis meer om schoon te maken, geen moerasdieren om te strikken, geen wilde planten om te zoeken of te bereiden. De proviand die ik nog in mijn rugzak heb, zal me een tijdje voor de hon­gerdood behoeden, en ik heb inmiddels geleerd dat ik het water uit de rivier pas moet drinken als het bezinksel tot rust is gekomen. Ik kan behoorlijk bergklimmen - heb de afgelopen tijd echt wel genoeg erva­ring opgedaan - en de zaadjes zullen ongetwijfeld droge plekjes voor me weten te vinden om te overnachten, de eerstvolgende dagen ten­minste, vóór alles hier diep onder de sneeuw ligt. Als ik dan mijn doel niet heb bereikt... ' Ze haalde de schouders op. 'Nou, misschien ont­fermen de Ogen in de Wervelwind zich dan over mij en nemen me mee naar een van de beroemde groene valleien hoog in het Ohogangebergte. Ze zeggen dat de Vispi daar tussen warme bronnen leven en dat er bloemen bloeien terwijl buizerds overvliegen zonder kwaad te doen.'


    "Eerlijk gezegd heb ik me afgevraagd of het de bedoeling van de Witte Vrouwe was ons naar zo'n plek te leiden,' zei Uzun zacht en naden­kend.


    "Wat weet je over de Vispi?'


    "Ze komen nooit de bergen uit. Ze verhandelen kostbare metalen en edelstenen aan de Uisgu, die ze doorgeven aan de Nyssomu; vandaar komen ze bij de mensen terecht, via de Trevista-markt of de kleinere markten van de Dylex-dorpen. In ruil vragen ze meestal huisdieren - vooral het sterkere soort vloskop, togars, en nunchiks met bontvacht. Ze hebben ook behoefte aan zout en allerlei soorten zoetigheden - waterbijenhoning maakt het overgrote deel uit van de handelswaar die de Uisgu hun bieden - en een paar andere produkten.' "Hoe zien ze eruit?'


    "Er is geen Nyssomu die ze heeft gezien en het kon navertellen, want hun gebied is verboden terrein voor Moerasvolk. "Dat kan kloppen,' mompelde Haramis, 'want jullie zouden al dood­gevroren zijn voor je bij hen was.'


    "Het Volk van de Weiden, de Uisgu, zegt dat Vispi langer zijn dan mensen, maar dunner. Ze zijn deel van het Volk, want ze brengen hun jongen in volgroeide staat ter wereld en niet als vraatzuchtige lar­ven, zoals de verschrikkelijke Skritek. De Ogen in de Wervelwind, die als bewakers van de bergpassen in vroeger tijden ons land tegen inval­lers beschermden, horen tot de Vispi, zeggen ze, en dienen de Witte Vrouwe.'


    "De bewakers van onze bergforten vertelden weleens verhalen over Vispi die op pas gevallen sneeuw dansten,' zei Haramis. 'Ze zeiden dat ze heel mooi waren.'


    "Ze zeggen ook dat ze de oudsten zijn onder het Volk. Maar niemand weet echt hoe het zit. Onze verhalenvertellers zeggen dat ze in diepe dalen wonen op de flanken van de Rotolo, de Gidris en de Brom. Daar moeten warme bronnen ontspringen en dampende rivieren stromen, die de vreselijke koude en onvruchtbaarheid temperen, zodat er plan­ten kunnen groeien. En overal in het Vispi-gebied zijn ijsgrotten die langzaam smelten, waardoor edelstenen en klompjes goud en platina en halfedelstenen vrijkomen, die door de bergstromen worden meegespoeld, naar beneden. Van sommige ijsgrotten wordt verteld dat ze aan de Verdwenen Wezens hebben toebehoord, en een heel enkele keer wordt een van hun antieke instrumenten door de Vispi te koop aangeboden.'


    "Fascinerend,' mompelde Haramis. Ze porde in het vuur met de ijze­ren punt van haar wandelstok, schoof onverbrande twijgjes op het armzalige hoopje gloeiend hout. Een hele tijd bleef ze zwijgen. Toen zei ze plotseling: "Uzun, wil je proberen voor mij in de toekomst te kij­ken?'


    "Je zussen?'


    "Nee, die niet. De Vispi.'


    Hij hapte naar adem. 'Ik... ik kan het proberen. Als ze echt bij het Volk horen, móeten ze een aura hebben, net als andere natuurwe­zens.'


    Ze gebaarde zwijgend naar de theekom waarin nog een vinger donker vocht zat. Uzun knikte en pakte de kom. Hij bracht de thee in bewe­ging, liet hem steeds sneller ronddraaien terwijl hij strak in de kleine draaikolk keek. Toen verstijfde zijn lichaam, zijn blik werd leeg en be­wegingloos en druppels vettig zweet glansden op zijn voorhoofd.


    Haramis wachtte af. De rozige gloed die over de besneeuwde toppen lag, verbleekte. Ze hadden tot nog toe steeds onder een wolkeloze he­mel gereisd, maar nu dreven vanuit het zuiden enkele lange parelgrij­ze wolkenslierten aan, voorboden van de wintermoesson. Soms kwa­men de buien vroeg in het seizoen. Als dat nu zou gebeuren, was ze zeker verloren...


    "Movis,' fluisterde Uzun.


    Verschrikt greep Haramis zijn schouder. 'Heb je iets gezien?' "Movis,' herhaalde hij. Zijn grote goudgele ogen keken in de hare toen hij weer tot zichzelf kwam en langzaam de theekom neerzette. 'Hun grote nederzetting heet Movis en ligt boven ons, naar het westen.'


    "Zag je het duidelijk?' vroeg ze, haar gezicht een en al opwinding. "Hoe ver is het van hier?'


    "Dat weet ik niet. Ik weet alleen dat het ergens die kant uit ligt. De Vispi kunnen de nederzetting helemaal aan het gezicht onttrekken als ze willen, maar ik heb je naam genoemd en ze hebben mij een blik op Movis gegund... en gezegd dat je welkom bent.'


    Haramis voelde haar hart bonzen. Haar blote hand verdween onder haar jak en greep de warme barnstenen amulet die tegen haar huid rustte. Movis! Een plek die echt bestond, niet een koortsdroom van de stervende Oertovenares! De zaadjes lieten haar dus toch geen schim­men najagen, het was een echte zoektocht. Dat mocht ze tenminste hopen...


    Je hebt me uitstekend gediend,' zei ze tegen Uzun. 'Deze blik van jou heeft me nieuw vertrouwen gegeven, waar eerst alleen onzeker­heid was. Ik moet je bekennen, Uzun, dat ik bang begon te worden dat de Witte Vrouwe gewoon een zieke gestoorde heks was, die me een zekere dood in stuurde.'


    "Movis is nog ver weg,' zei de kleine muzikant met zorgelijke rimpels in het voorhoofd. 'Het is zeker nog een paar dagen reizen, door heel onherbergzaam terrein.'


    "De zaadjes zullen me leiden,' zei ze glimlachend. 'Ik zal Movis vin­den, wees maar niet bang, en de Vispi die daar wonen, helpen me vast bij mijn zoektocht naar de Drievleugelige Cirkel.'


    "Ik kreeg de indruk dat ze ons goed gezind waren,' gaf Uzun toe. Hij bewoog zijn tenen die nog in de bontwanten van Haramis weggemof­feld zaten, en langzamerhand verdween de zorgelijke uitdrukking van zijn gezicht. 'Misschien komt alles toch nog in orde.' Hij gaapte, vroeg toen de prinses haastig om vergiffenis.


    Ze lachte er alleen maar om. Je hebt vast gelijk. Ik zal je lieve gezicht en je muziek missen, maar je bewijst mij de beste dienst als je terug­gaat. Je kunt beginnen een ballade te componeren over deze reis. Die kan dan worden gezongen als ik koningin van Ruwenda ben. Trou­wens, uit de manier waarop je zo nu en dan praat, meen ik op te mer­ken dat je er al mee bezig bent.'


    "Goed dan,' zuchtte Uzun. 'Ik ga terug. Je kunt in ieder geval veel sneller voort zonder mij. Ik kan je nu met een geruster geweten verla­ten, in de hoop dat de Oertovenares de Vispi heeft bevolen je bij te staan. En terwijl ik naar het zuiden trek, zal ik zo nu en dan proberen een blik van je op te vangen, om mezelf ervan te overtuigen dat je vei­lig bent.'


    "Natuurlijk,' zei Haramis. Ze pakte zijn laarzen en sokken, die nu bij­na droog waren. 'Stop ze onderin je slaapzak, dan drogen ze helemaal terwijl je slaapt.'


    Ze hielp hem in de donzen slaapzak, en hij nestelde zich aan de andere kant van het vuur met zijn rug tegen een groot rotsblok. Hij lag al te snurken voor Haramis haar eigen slaapzak had uitgerold en het laatste restje thee opgedronken.


    Ze ruimde hun kampplaats op en liep toen langzaam naar de berg­stroom. Op de naakte rotsen vormde zich al ijzel en tussen de scherpe rotspunten glommen plekken sneeuw op in de schemering. Ze deed hun grootste waterzak halfvol water, haar gezicht vertrekkend bij de ij­zige aanraking van de rivier. Tegen de morgen, na bevriezen en ont­dooien, zou de grijze modder die in het water zweefde, gezakt zijn en zouden ze het water kunnen drinken.


    Bij haar voeten glinsterde iets, en ze zag een plasje waarin een ster weerspiegelde. Een volmaakt instrument voor een blik in de verte... Zou ik zulke magie zelf kunnen bedrijven? dacht ze. Is in de verte blikken trouwens echte magie, of is het meer een behendigheid van de geest, zoals de taal zonder woorden van de Oddlings? Ik vraag me af of ik mijn zussen kan ontdekken... Ik weet best dat ze dood kunnen zijn, maar mijn gevoel zegt me dat ze nog leven. Zelfs als ik ze niet zie, bewijst dat natuurlijk nog niets. Stel dat de Oertovenares een soort be­scherming om ons drieën heeft opgetrokken - een soort verhullende betovering - om te verhinderen dat Labornoki-tovenaars als Orogastus ons kunnen opsporen om ons te doden? Maar misschien houdt die bescherming mij niet tegen als ik op zoek ga naar mijn zussen; er wordt toch gezegd dat hun lotsbestemming met de mijne is verbon­den... Het kan geen kwaad het te proberen.


    Ze knielde bij het plasje, ervoor zorgend dat het sterrenlicht er ongehin­derd in kon vallen, en zei een kort gebed. Toen weerde ze alle gedach­ten uit haar hoofd en concentreerde zich alleen op de zwakke zilveren glinstering in het water en op het gezicht van haar zus Kadya dat ze zich voor de geest haalde.


    Kadi... Kadi... Leef je nog? Laat me je zien!


    Een glimlach. Een sterke geur van geparfumeerd water, zeepbellen, drijvend kastanjebruin haar... Toen niets meer.


    Haramis ging op haar hielen zitten. Een ogenblik, een onderdeel van een seconde, had ze bepaalde vluchtige beelden menen op te vangen. Niet een echt beeld van Kadi, alleen die flarden van gewaarwording die vast en zeker aan haar eigen verbeelding waren ontsproten, over­gevoelig als die door vermoeidheid was geworden.


    Ze zuchtte. Nou ja, ze had ook niet verwacht dat het zou lukken. In de verte blikken was een gave van de Oddlings, die mensen niet bezaten. Ze was niet goed snik om hier half bevroren bij een bergbeek te zitten terwijl ze opgekruld had kunnen liggen in haar slaapzak, waar zulke fantasieën thuishoorden. Zuchtend sjouwde ze naar boven, naar bed.
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    Bij het licht van de Drieling Manen doorkliefde de Uisgu-boot het wa­ter. Met een gesmoorde kreet werd Anigel wakker. Voor de vierde op­eenvolgende nacht had ze over de droogte en het vuur gedroomd, en ze lag bezweet en verstijfd van angst onder de slaapzak van plantendons die Immu om haar heen had gestopt. Die verdraaide droom! Het was zo dom om die pijnlijke fantasie steeds weer te beleven. Ze greep de trillium-amulet die aan de ketting om haar hals hing. Hij voelde warm aan tegen haar ijskoude hand en ze vroeg zich af waarom haar gehei­me ik haar weer die afschuwelijke nachtmerrie had laten beleven. Ze wist toch wat het betekende. Ze had haar tekortkomingen toch onder ogen gezien en beloofd om dapper te zijn? Waarom bleven de droom­beelden haar kwellen? Het was niet eerlijk!


    Vastbesloten zette ze de herinneringen aan de angstige droom van zich af en concentreerde zich op het hier en nu.


    Ze voer in een boot die aan beide uiteinden in een punt uitliep en on­geveer dezelfde lengte had als de Nyssomu-punters. Deze boot was echter niet uit de stam van een kalaboom gesneden, maar gevormd van lange bundels riet, die stevig samengevlochten waren als een grote mand, en aan de binnenkant bedekt met een hard materiaal. De twee rimoriks die de Uisgu-boot trokken waren slanke pelsdieren, groter dan een man, met gladde koppen, enorme zwarte ogen, en gevliesde poten met reusachtige klauwen. Ze waren vlekkerig groen van kleur en het enige geluid dat ze voortbrachten was gesis. Ze hielden niet van mensen en hadden hun slagtanden laten zien toen Anigel een poging tot toenadering deed. De wezens waren ingespannen door middel van een dubbel tuig dat achteraan de boot was bevestigd. De Uisgu Lebb en Tirebb menden hun waterrossen met behulp van leidsels die aan weerskanten van de boeg door ringen liepen. Anigel moest de reis doorbrengen op een kleine matras in de smalle achtersteven; anders zou zij de rimoriks van streek maken met haar menselijk aura. Om de zes uur onderbraken ze de reis bij een Uisgu-dorp om de vermoeide trekdieren in te wisselen voor nieuwe en de twee menners gelegenheid te geven elkaar af te lossen.

  


  
    De afgelopen drie dagen hadden ze door het vreemde gebied van het Goudmoeras gereisd. Overdag was het gloeiend heet. Er waren heel weinig inheemse dieren te zien, behalve dichte vluchten vogels, vliegen met Bazige vleugels die soms wel tien centimeter lang waren en ontelbare vissen. De scherpgerande grassen waren vaak tweemaal zo lang als Anigel en bekroond met pluizige goudgele bloempjes. Eerst was hun boot een bochtige smalle vaargeul gevolgd door een dichtbegroeid gebied ten noorden van Trevista. Ze draaiden voortdu­rend een andere kant op, tot Anigel alle gevoel voor richting had ver­loren. Op de tweede dag kwamen ze in een gebied met korter gras en minder duidelijke waterwegen. De rimoriks zwommen toen gewoon rechttoe rechtaan over de ondergelopen prairie. De boot suisde over het gras als over een vettig wegoppervlak, nauwelijks het water ra­kend.


    Hun rustplaatsen waren altijd eilandjes, dichtbegroeid met loofbomen en struiken die beladen waren met allerlei soorten bloemen en vruch­ten. Daar woonden de schuwe Uisgu in hun kleine dorpen. Ze leefden van rauwe vis, de overvloedige wilde vruchten en groenten, en een "gewijde' bruine drank die miton heette. Immu weigerde te vertellen wat het voor drank was en verbood Anigel ervan te proeven. Anders dan de Nyssomu maakten de Uisgu geen gebruik van vuur. Ze woon­den in hutten die op dezelfde manier waren gevlochten als hun boten, en die op palen stonden als beveiliging tegen de overstromingen gedu­rende het regenseizoen. De Uisgu waren veel kleiner dan de Nysso­mu, en droegen alleen gouden, met edelstenen bezette sieraden, die ze van de Vispi in de noordelijke bergen kochten, en een kort kiltachtig kledingstuk. Rond hun uitpuilende ogen waren kleurige ringen ge­verfd, en de blote mannenborsten werden gesierd door een geverfd patroon van drie in elkaar grijpende cirkels. Hun lichamen waren meestal bedekt met kort haar, dat ingevet was met een dikke olie die sterk naar muskaat rook. Anigel merkte de geur nu nauwelijks meer op, maar toen ze in het huis van de Waarnemer Lebb en Tirebb voor het eerst had ontmoet, had ze bij het schudden van hun vettige handen een gevoel van walging moeten onderdrukken. Geen wonder dat be­paalde onbeschofte Ruwendianen de kleine Oddlings Glibberige Dui­vels noemden! De bootslieden en Immu konden elkaars dialect bijna niet verstaan, maar er was ook niet veel behoefte om te praten. De twee Uisgu wisten precies waar de ruïnes van Noth lagen, en ze had­den Frolotu beloofd om de prinses en Immu daar zo snel mogelijk heen te brengen.


    Als het donker was en als de sterren boven de prairie niet door mist werden versluierd en twee keer zo helder leken als gewoonlijk, klonk in het Goudmoeras een orkest van nachtelijke geluiden op dat totaal anders was dan dat van de Beneden-Mutar of van Trevista. In dit uit­gestrekte boomloze gebied huilden en brulden geen grote dieren; hier hoorde je tikkende ritmische moerasgeluiden, als honderden kleine slaginstrumenten, allemaal op verschillende toonhoogte. De steeds veranderende melodie begeleidde het suizen van de boot door de gras­zee. Het was een slaapverwekkend geluid, en Anigel voelde zichzelf weer insluimeren.


    "Geen dromen, geen dromen,' smeekte ze zwakjes terwijl de slaap haar overmande. Toen ze wakker werd, lag de boot vast. Het was och­tend, en ze voelde zich heerlijk opgefrist.


    Drie merkwaardige gezichtjes staarden haar aan over de rand van de boot, gefascineerd en tegelijkertijd verschrikt. Ze leken enigszins op de Nyssomu, maar hun opstaande oren waren naar verhouding gro­ter, evenals hun scherpe tanden, en hun hele hoofd was bedekt met een gladde vettige vacht. De ene had geelomrande ogen, de andere twee droegen roze en okerkleurige oogverf.


    De prinses uitte een kreetje van verrassing, en de drie gezichtjes ver­dwenen.


    "0, dat spijt me nou,' zei ze zacht. 'Wees maar niet bang, kleine Uisgu. Ik weet dat ik in jullie ogen een lelijke reuzin ben, maar ik zal jul­lie geen kwaad doen.'


    Een hoofdje verscheen, en toen de andere twee. Ze waren niet groter dan de hoofdjes van mensenbaby's. De Uisgu-kinderen kakelden op­gewonden onder elkaar. Ze konden het er blijkbaar niet over eens worden wat voor monster ze slapend in een boot op hun strand had­den aangetroffen.


    Je hoeft echt niet bang te zijn,' stelde Anigel hen gerust. Ze hield de trillium-amulet aan de ketting omhoog - en plotseling leek alles duide­lijk.


    De drie jonge Uisgu begonnen blij te kwinkeleren en ontblootten hun slagtandjes in een brede grijns. Ze klommen op de rand van de boot en zouden zich erin hebben laten zakken als ze niet lachend had gezegd: "Nee, nee. Blijf alsjeblieft daar even zitten terwijl ik me aankleed. Daarna kunnen jullie me naar je dorp brengen. Ik neem aan dat Immu en Lebb en Tirebb daar al heen zijn om rimoriks te wisselen, en mij, slaapkop, hebben achtergelaten!'


    Ze schoof de slaapzak van zich af en liet een zachte japon van geweven gras over haar hemd glijden. In het begin had ze de inheemse kleding die Frolotu haar had geschonken met tegenzin gedragen; maar het zachtgroene kleed bleek veel koeler dan haar gescheurde vervuilde hofjapon, en de lange pofmouwen en ruime capuchon beschermden haar tegen de felle zon in de kale prairie. Haar kapotte schoentjes had ze verruild voor kuitlaarzen met stevige sandalen eroverheen. Haar reistenue werd gecompleteerd door een riem van gevlochten vezels met een leren tas eraan, waarin de prinses haar zakdoek, kam, mes, en enkele andere benodigdheden droeg.


    Een van de jeugdige Uisgu was van zijn zitje op de railing verdwenen. Nu verscheen hij weer en overhandigde haar giechelend een sliert wasachtige witte bloemen die pittig geurden. Anigel dankte het we­zentje, maakte een krans van de bloemen en zette het geschenk op haar hoofd. Toen klom ze uit de boot en volgde het drietal over een smal pad.


    Het dorp was vlakbij. Het bestond uit vijf hutten op palen en het ge­bruikelijke afdak op de grond, waar de Uisgu in het droge seizoen ge­woonlijk bijeenkwamen voor de gezelligheid, om te vergaderen en om maaltijden te bereiden en te gebruiken. Immu en de bootslieden Lebb en Tirebb kregen net ontbijt uit de gemeenschappelijke pot. Het dorpshoofd verwelkomde Anigel met een vriendelijke maar onbegrij­pelijke speech en liet haar ook eten brengen.


    Ze was nu gewend aan de gehakte rauwe vis, die in zuur vruchtensap was gemarineerd tot hij wit en schilferig was geworden, en erg leek op gekookte vis. Ze nam ook schijven meloen en een handvol geurige no­ten, maar in navolging van Immu sloeg ze de gewijde mitondrank be­leefd af.


    "Deze mensen zeggen dat het nog maar een paar uur is naar Noth,' vertelde Immu de prinses. 'Maar het ondergelopen deel van het Goudmoeras waar de rimoriks kunnen zwemmen eindigt een paar mijl achter het dorp. Het water wordt daar erg ondiep. Om bij de wo­ning van de Oertovenares te komen, zullen we naar de Nothar moe­ten, een beetje naar het oosten, en die een eind volgen. De Uisgu wa­gen het gewoonlijk niet om zonder uitnodiging naar haar huis te gaan, maar ik heb uitgelegd wie je bent en waarom de Witte Vrouwe je heeft ontboden.'


    Het hoofd onderscheidde zich van de andere acht volwassen mannen in het dorp door de pracht van zijn gouden halsband en armbanden, zijn kilt van glimmende visschubben, en de driedubbele witte ringen die om zijn ogen waren geverfd. Hij kwam op de prinses af toen ze klaar was met eten en sprak haar enige tijd toe in zijn eigen taal. Ani­gel probeerde geen schrikbeweging te maken toen zijn geklauwde vin­gers de trillium-amulet grepen die om haar hals hing, en hem aan zijn mensen liet zien.


    Het groepje Uisgu uitte een zachte bewonderende kreet die werd on­derbroken door het gekakel van de drie kinderen, ongetwijfeld om de ouderen mee te delen dat ze Anigel al herkend hadden. "De Uisgu die in het westelijk deel van het Labyrintmoeras leven, houden nauw geestelijk contact met hun stamgenoten,' zei Immu zacht tegen de prinses. 'Het dorpshoofd zegt dat je niet het enige Bloemblad van de Trillium bent dat op weg is naar Noth. Er is er nog een - ongetwijfeld je zus Kadya - die de gevaren van het Zwartmoeras heeft overleefd. Zij en haar metgezel - dat moet Jagun zijn - hebben een Nyssomu-dorp bereikt, vlak bij de plaats waar de Nothar en de Boven-Mutar bij elkaar komen.'


    "Wat heerlijk!' riep Anigel uit. 'We kunnen in Noth haar komst af­wachten!'


    Immu keek weifelend. 'Dat moet de Oertovenares beslissen.' Het dorpshoofd zei weer iets. Deze keer gebaarde hij naar de lucht in het noorden, fronste, en veegde ten slotte in een gebaar van uiterste afkeuring zijn handen langs zijn harige heupen.


    "Bij de Bloem!' mompelde Immu. 'Hij zegt dat een derde persoon die de trillium-amulet draagt meer dan een week geleden uit Noth is ver­trokken. Zij is in noordelijke richting het voorgebergte in gegaan en toen naar de sneeuwvelden van het Ohogan-gebergte geklommen. Hij zegt dat het heel onverstandig is van deze persoon om dat gebied te be­treden, omdat de Vispi dat aan alle andere Volken op straffe des doods hebben verboden.'


    "Hij kan alleen Haramis bedoelen!' riep Anigel uit. 'En ze zou alleen daarheen gaan waar de Witte Vrouwe haar naartoe heeft gestuurd! Maar hoe kon ze... '


    "Stil,' waarschuwde Immu, 'niets meer zeggen.' Ze richtte een kort dankwoord tot de dorpsbewoners, gaf toen Lebb en Tirebb een teken dat ze zouden vertrekken. Een nieuw paar rimoriks was al ingespan­nen.


    Het dorpshoofd hield hen beleefd staande. Hij gaf een kort bevel, en een van de Uisgu-vrouwen gaf hem een kleine felrood geverfde kalebasfles met een stop, en met een geknoopt draagnetje er omheen. Dit overhandigde hij plechtig aan Anigel. "Is dat miton?' vroeg de prinses fluisterend aan Immu. Ja. En deze keer moet je het aannemen, want het is een bijzonder ge­schenk dat ze zelden aan niet-Uisgu geven - laat staan aan mensen. De Heren der Lucht zij dank dat ze niet eisen dat je het opdrinkt...' Anigel boog het hoofd en dankte de dorpsbewoners in haar eigen taal. Ze schenen het te begrijpen. Een verschrompeld, oud Oddling-vrouwtje dribbelde achter hen aan toen ze terugliepen naar de boot. Ze tikte Anigel op de schouder en wees steeds maar naar de grond met een aanmoedigend lachje.


    "Miton!' zei ze. "Miton! Miton kaporu ti!'


    Ze klommen in de boot, de Uisgu-voerlieden voorin, Immu en Anigel op hun gebruikelijke plaatsen achterin. Toen ze van het eiland weg­voeren, hieven de dorpsbewoners op de oever hun handen ten af­scheid. De krasserige stem van het oudje schreeuwde voor de laatste maal: Miton ka poru ti!'


    "Wat betekent dat?' vroeg Anigel aan Immu. Ze hield de kalebasfles op schoot en bekeek aandachtig de merkwaardige knopen van het netje dat er omheen zat.


    "Ze zegt: "Miton geeft kracht en moed",' vertaalde Immu met tegen­zin. 'Daarom noemen ze het een gewijde drank.'


    "Maar dat is geweldig!' riep de prinses opgelucht uit. 'Ik neem meteen wat, want ik moet bekennen dat ik verschrikkelijk zenuwachtig ben bij het vooruitzicht dat ik eindelijk de Witte Vrouwe ga ontmoeten.' Immu wendde zich af. Alsof ze tegen zichzelf sprak, zei ze: 'Tussen de rimoriks en de Uisgu bestaat een vreemde symbiose waarbij ieder de ander helpt en behoedt. Ze staan niet als meester en huisdier tegen­over elkaar, maar als echte vrienden. De rimoriks zijn sterk en moe­dig, de Uisgu zijn zwakker, maar intelligenter. Hun band wordt voortdurend versterkt door middel van de miton, die ze allebei drin­ken... en daarin is het bloed van beide soorten vermengd.'


    De prinses zat als versteend. Een hand was instinctief naar haar amulet gegaan.


    "Ik weet niet,' besloot Immu, 'of deze drank moed geeft of niet. Mijn volk, de Nyssomu, staat er in het algemeen angstig tegenover. Degenen die ervan hebben durven drinken - de rimorikmenners onder ons - worden een ras apart. Er schuilt zeker grote toverkracht in, maar je zou er verstandig aan doen dit geschenk aan de Oertovenares over te dra­gen, of in ieder geval haar te raadplegen omtrent de eigenschappen.' "Dat... dat zal ik doen,' zei het meisje. Ze bleef een hele tijd zwijgen, keek nu eens naar de rode kalebasfles, dan weer naar het landschap voor hen, waar aan de noordelijke horizon bergen begonnen op te doemen.


    Toen er bijna een uur voorbij was, keek Anigel Immu glimlachend aan. 'Alleen de Heren der Lucht weten of deze mitondrank echt ruggengraat geeft aan degene die ervan drinkt. Maar er is iets vreemds ge­beurd... Door gewoon hier te zitten en de fles vast te houden heb ik mijn angst voor de ontmoeting met de Witte Vrouwe overwonnen. En dat is genoeg toverkracht voor het moment.'


    De ruïnes van Noth waren wel uitgebreid, maar veel minder indruk­wekkend dan die van Trevista, en Anigel was een beetje teleurgesteld. De Uisgu-boot bracht hen door een buurt met verlaten en overwoe­kerde stenen gebouwen naar een kreek, die helemaal verstopt zat met ranzig riekende gele buidelbloemen, tot de meeldraden volgepropt met rottende gevangen insekten. Ze legden aan bij een verrassend goed onderhouden steiger. Daarachter lag een oplopend terrein met kortgeknipt gras en gecultiveerde bloementuinen. De overdadige junglevegetatie was hier teruggedrongen. Tamme togars met lange halzen waggelden rond, net als ze op het erf van een boer op de Heu­vel zouden hebben gedaan, zo nu en dan gras of een lekker hapje knabbelend. Een eindje verderop lag, boven aan een trap van rustieke plavuizen, een landhuis zoals Anigel er nog nooit een had gezien. Het dak was van stro en in de witgepleisterde muren waren de donke­re houten steunbalken te zien. Uit een stenen schoorsteen kringelde een rookwolkje op. De ramen hadden glas-in-lood ruitjes, en bloem­bakken op de vensterbank en er waren houten luiken die je dicht kon doen als het waaide. De voordeur bestond uit twee delen, waarvan al­leen het onderste deel was gesloten. Naast de deur stond een rieten bank waarop een klein gestreept wollig dier lag te slapen; ervoor stond een spinnenwiel met een mand wol en een bak vol bollen draad. Het zag er in vergelijking met de sombere ruïnes van de verloren stad zo charmant en onschuldig uit dat Anigel zich hardop afvroeg of ze hier wel moesten zijn.


    Immu ondervroeg Lebb en Tirebb, die ongewoon veel haast maakten om hun passagiers aan wal te zetten en er vandoor te gaan. De twee kleine wezens knikten hevig en wezen op het huis. De een gooide de bagage van Immu en de prinses op de kant, de ander liet een sissend gefluit horen ten teken dat de rimoriks weg konden zwemmen. "Nou, nou!' Immu keek, duidelijk van haar stuk gebracht, de snel wegvarende boot na. 'Wat denk je daar nu van!'


    Anigel liep de trap al op. 'Kom gauw!' riep ze uit. "Je zult niet geloven wat hier groeit!'


    "Kom kom kom,' mopperde Immu, op haar korte beentjes volgend. Tussen het water en het huis stonden enkele kleine bomen die beladen waren met ronde oranje vruchten. Ze hadden een andere plant aan het oog onttrokken waarnaar Anigel nu met eerbiedige bewondering stond te kijken.


    Het was een Zwarte Trillium van een meter hoog, een en al reusachti­ge bloem.


    Immu viel op de knieën en barstte in snikken uit. 'Het is waar! We hebben haar gevonden! 0 Heren der Lucht, heb dank!' De prinses knielde neer bij haar vriendin om haar op te beuren, maar even later klemden ze zich met een verschrikte uitroep aan elkaar vast. Plotse­ling was tussen hen en de felle middagzon een donkere figuur komen staan.


    "Vrouwe?' vroeg Immu onzeker met trillende stem. De figuur bewoog, en zonlicht viel op het gezicht van een bejaarde vrouw, een gezicht dat zo gerimpeld en verschrompeld en versleten was dat de trekken bijna niet meer te zien waren, behalve wazig blau­we ogen die diep weggezonken lagen in donkere kassen. Ze droeg een­voudige kleren van witte wol, en een sluier van geborduurde katoen bedekte haar piekerige witte haren. De hand die ze uitstak was uitge­teerd, met gezwollen gewrichten en dikke aderen. Ze droeg een grote ring van platina filigrain met een barnsteen erin, en in de glanzende steen zat een trilliumfossiel.


    "Ik ben Oertovenares Binah,' zei ze. 'Welkom.'


    Anigel kwam wankelend overeind en liet Immu als verlamd op de grond zitten. Er gloeide iets op haar borst, en ze haalde de amulet aan de ketting te voorschijn. De barnsteen glansde op bij iedere hartenklop en de knop die erin zat was veranderd: hij was gedeeltelijk openge­gaan.


    De oude vrouw glimlachte en draaide zich om, Anigel beduidend dat ze haar moest volgen. De Oertovenares schuifelde moeizaam gebogen voort, steunend op een zilveren stok. De prinses volgde haar zonder een spoor van angst. Hoe kon iemand bang zijn voor deze arme ster­vende Witte Vrouwe?


    "0, daar zou je verbaasd over staan,' antwoordde de Oertovenares met een lachje dat klonk als het geritsel van dorre bladeren over ste­nen. 'Maar jij zult niet bang voor me zijn, lieve kind. Ik ben je peet­moeder en ik houd van je. Je moet me vertrouwen.'


    "Dat doe ik,' zei Anigel.


    De Oertovenares bleef bij de hoge trilliumplant staan. 'Het is de enige die nog in ons land groeit. Hij lijkt wel sterk, maar hij is stervende, net als ik.'


    Anigel slaakte een kreet van ontzetting. Maar de oude vrouw legde een vinger op de lippen. 'Er zal een ander soort trillium voor in de plaats komen, als God het wil. Weet je wat ik bedoel, dochter?' "Ja,' gaf het meisje toe. 'Maar ik ben een zwakkeling, en misschien stuur ik uw grootse plan in de war als...'


    "Zwijg,' waarschuwde Binah. 'Zo'n dwaze speculatie kan de misluk­king teweegbrengen waartegen zij zich juist verzet! Je moet rust aan­kweken, liefje, want dat is een kenmerk van echt koningschap. Zie wat een rust er uitgaat van deze bloemen, die voedsel aanvaarden van blad en wortel, hun gezicht altijd naar de zon keren en het zaad diep in hun hart koesteren. En ze zullen in alle rust sterven, want anders komen hun zaadjes misschien niet vrij.'


    Anigel schudde verbijsterd haar hoofd. 'Alstublieft, Vrouwe... het spijt me als ik traag van begrip lijk. Maar ben ik dan voorbestemd om voor mijn land te sterven?'


    "Ik weet het niet,' zei de Oertovenares. 'Wel weet ik dat je een belang­rijke daad moet verrichten die je nog onthuld zal worden. En je zult ook een teken krijgen: een talisman die het teken geeft dat de beslissende strijd om Ruwenda, en om je eigen ziel, gaat beginnen. Je zus Haramis is haar zoektocht al begonnen. Je zus Kadya zal binnenkort op zoek gaan naar haar bestemming. Je zult ieder je eigen talisman vinden, en te zijner tijd zullen de Drie Bloembladen van de Levende Trillium weer bijeenkomen. Verder dan dat, waar de slotfase ligt, kan ik niet zien.' Anigel was krijtwit geworden, maar ze bleef rustig staan, haar trillium-amulet omklemmend. 'Zal dit geschenk, dat u mij bij mijn geboorte hebt gegeven, mij op mijn zoektocht begeleiden?'


    "Ja, en dit ook.' De Oertovenares plukte een groot blad van de trilliumplant en stak het haar toe, terwijl ze met de andere hand op het oppervlak wees. 'Dit blad draagt de beeltenis van ons land. Kijk goed! De nerven en aderen vormen de kaart van Ruwenda. Hier bij de punt ligt Noth, en de gouden nerf die vandaar naar beneden kronkelt is de waterroute die je moet volgen om je talisman te vinden. Eerst de Nothar af, dan over de Boven-Mutar naar de Beneden-Mutar.'


    Anigel bekeek het blad met verbaasde belangstelling. 'Maar de gou­den nerf loopt helemaal door tot de steel! Kijk - hier maakt de Mutar een bocht om de Citadel, en dit moet het Wum-meer zijn, en daar achter heb je de Grote Mutar die door het gebied van de Wyvilo en de wilde Glismak stroomt!' Het meisje keek ineens heel angstig. 'Moet ik daar heen? Naar het donkere Tassaleyo Woud?'


    "Blijkbaar,' zei de Oertovenares. 'Ik wist het zelf ook pas toen ik het blad had geplukt.' Ze schudde het hoofd. 'Zo'n lange weg te gaan! Mijn arme liefje... maar het is allemaal stroomafwaarts, dus de reis gaat sneller dan tot nu toe.'


    "En de taak die ik moet volbrengen?'


    "Die zal je geopenbaard worden.' Het gezicht van de oude vrouw ver­trok even van pijn en ze wankelde. Immu, die eerbiedig op een af­stand was blijven staan, liep snel naar de Witte Vrouwe toe en pakte haar bij een arm. Anigel nam de andere, en samen hielpen ze de Oertovenares het huis in. Ze zetten haar in een grote stoel met kussens en brachten haar een kopje water.


    "Maak je geen zorgen, lieverds,' zei de oude vrouw. 'Ik ga nog niet dood. Mijn werk is nog niet af. Ik ben alleen heel, heel moe.' Anigel aarzelde even, maakte toen haar gordeltas open en haalde het rode flesje met miton eruit. 'Dit heb ik van de Uisgu gekregen. Men zegt dat het kracht en moed geeft...'


    "Het geschenk was voor jou bedoeld,' sprak Binah vermoeid. 'Houd het, maar gebruik het alleen als het nodig is.'


    "Wanneer zal dat zijn?' vroeg Anigel. Maar Binah had de ogen geslo­ten, haar hoofd was voorover gezakt en ze ademde langzaam en luid­ruchtig.


    "Kunt u me tenminste vertellen waar ik mijn talisman kan vinden?' smeekte Anigel.


    "Aan... het einde van de steel.' De stem was nauwelijks te horen. "Maar u hebt me niet verteld wat de talisman is!' riep Anigel wanho­pig uit.


    De Oertovenares zuchtte.


    "Alstublieft!' Het meisje was bijna in tranen. 'Vertel me alleen waar ik naar moet zoeken!'


    "Het Driehoofdige Monster,' fluisterde Binah en viel als een blok in slaap.
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    De Groene Stem bleef even staan bij de deur van de koninklijke slaap­kamer. Met een verontschuldigend gebaar maakte hij de tas aan zijn riem open. Hij haalde er drie merkwaardig gevormde maskers uit die bedoeld waren om de onderste helft van het gezicht te bedekken - een groen en een blauw voor hemzelf en zijn collega, en voor zijn meester een masker dat meer versierd en zilver en zwart gekleurd was. "We kunnen deze beter voordoen vóór we onze opwachting maken bij Koning Voltrik,' verklaarde de Groene Stem. 'Het gangreen van het koninklijke vlees is zo ver gevorderd dat het erger stinkt dan de sme­rigste beerput. Sterke mannen gaan ervan overgeven en zwakkelingen vallen misschien in zwijm. De geurige kruiden die ik in de maskers heb verstopt, zullen ons ongeveer een half uur verschonen van de wal­gelijke dampen. Hebt u daar voldoende aan, Grote Heer?'


    Orogastus knikte. Zijn ogen waren als staal boven het masker. Zo hij al opzag tegen de uiterst belangrijke taak die hem te wachten stond, dan liet hij daarvan aan zijn slaven niets merken.


    Toen de tovenaar en zijn gevolg nog een halve dag varen van de Cita­del waren verwijderd, had de lijfarts - dronken, in tranen en bang dat het hem zijn hoofd zou kosten - met tegenzin zijn diagnose aan de Groene Stem meegedeeld. Ondanks het toedienen van de magische Gouden Pastille was het gangreen in Voltriks hand zo ver gevorderd dat de koning duidelijk in levensgevaar verkeerde. De geneesheer had niet de moed gehad om over te gaan tot de enige behandeling die hem zou kunnen redden.


    Toen dit afschuwelijke nieuws Orogastus ter ore kwam, had hij de zweep over de roeiers laten halen. De boot had het laatste traject in vijf uur afgelegd, ten koste van zes levens. Nu moest de tovenaar zelf proberen het leven van de koning te redden, want zijn dood zou het einde betekenen van al zijn mooie plannen.


    "Doe de deur open,' beval Orogastus. De Groene Stem boog en gehoorzaamde.


    De vroegere slaapkamer van Koning Krain was met het oog op de nieuwe gebruiker haastig opnieuw gestoffeerd in Labornoki-rood. Het was er nu erg donker. De enige verlichting kwam van de gloeiende ko­len in de haard en een kaars op een tafel die ook plaats bood aan een kom, verband, en andere medische instrumenten en drankjes waar­mee de lijfarts vruchteloos had geprobeerd de ontstoken hand van de


    Koning te behandelen. Het enorme bed stond op een verhoging mid­den in de kamer, omringd door lege stoelen. De gordijnen waren opzij geschoven.


    Orogastus gaf fluisterend snelle bevelen. 'Groene Stem, zet de twee staande kandelaars dicht bij het bed en steek ze aan. Ontruim de tafel en zet hem bij het bed aan de kant van de zieke hand van de koning. Blauwe Stem, maak het magische instrument klaar. Ik geloof dat we maar net op tijd zijn.'


    Onder de lakens bewoog een figuur die kreunde: 'Wie is daar? Ben jij daar weer, verdomde dokter, kom je me weer kwellen met je onhandi­ge gefriemel? Maak dat je weg komt! Laat me tenminste rustig dood­gaan!'


    "Ik ben het, Mijn Koning,' zei Orogastus. 'En u zult niet sterven.' Hij tilde de linkerarm van de koning heel voorzichtig op, maar toch schreeuwde de heerser het uit van de pijn.


    "Hoerenzoon! Laat me met rust! Je wonderbare pil heeft maar een dag geholpen, en toen kreeg ik nog meer pijn dan daarvoor. Ah, Zoto, heb medelijden - het is hun schuld! De prinsessen! Ze hebben op af­stand een vloek over me uitgesproken! Het is hun wraak die mij mar­telt en te gronde richt.'


    "Hij ijlt,' zei Orogastus. Uit een zak in zijn gewaad diepte hij een doosje van groen malachiet op en deed het open. Er lagen zes piepklei­ne bolletjes in die goud en doorzichtig in het kaarslicht glansden. "Nog maar de helft van het oorspronkelijke aantal over,' zei de tove­naar nadenkend. Hij haalde een bolletje uit het doosje en borg de an­dere zorgvuldig weg. Toen nam hij een glas water op en liet Koning Voltrik de Gouden Pastille innemen. Toen hij hem had doorgeslikt, slaakte de vorst een diepe zucht en scheen te ontspannen.


    Orogastus sneed nu met een scherp mesje de dikke laag verband om de hand van de koning door. Hij legde de uitgestrekte arm op tafel, en haalde het verband weg, zodat de wond open lag. De hele arm voelde warm aan en van pols naar oksel liepen rode strepen. De hand zelf was afschuwelijk gezwollen, met blauwzwarte vingertoppen en afstervend vlees in de omgeving van de beet. Er kwam een overweldigende stank af, waartegen zelfs de kruidenmaskers niet waren opgewassen. De to­venaar gaf het verband aan de Blauwe Stem om het te verbranden en instrueerde snel zijn andere assistent. Deze had een leren koffertje uit­gepakt en de inhoud op tafel gelegd. Nu liet Orogastus de Groene Stem de arm vasthouden, terwijl hij zelf dicht bij het hoofd van de ko­ning ging staan. Voltrik lag er vermagerd en koortsig bij, met wateri­ge ogen en zijn eens zo onberispelijke baard piekerig en vervuild. "Wat doen jullie?' riep de vorst uit en hij probeerde uit de vochtige kussens overeind te komen. 'Laat mijn arm los, verraderlijke worrams die je bent! Ik weet wie jullie zijn! De drie heksen van Ruwenda heb­ben jullie gestuurd om mij te vermoorden!'


    "Kijk in mijn ogen,' beval Orogastus. 'Kijk in mijn ogen en uw lijden zal verlicht worden.' De gemaskerde tovenaar nam het bezwete hoofd van de koning in beide handen en draaide het zo, dat de twee blikken samensmolten. Voltrik steunde, slaakte een diepe zucht en viel be­wusteloos terug in de kussens.


    Orogastus ging weer naar de tafel en pakte een merkwaardig instru­ment. Het was een kubus, met aan één kant een uitstulping in de vorm van een snuit, en het was glinsterend zilverblauw van kleur. Bo­venop zaten rijen zwarte en rode wratachtige bultjes met geheimzin­nige tekens eronder, en een miniatuurlijst waarin geen plaatje zat, al­leen grauwe leegte. Als de vingers van de tovenaar over de wratten gingen, waarbij hij nu eens deze en dan weer die indrukte, lichtte de ruimte binnen het lijstje op en verschenen er bewegende lijnen van ge­kleurde hiërogliefen. De assisterende Stem stond er verbijsterd bij. Een van de rode wratten gloeide op, werd toen goud.


    "Houd de arm helemaal stil, zo,' beval Orogastus. 'Zing het Lied der Genezing, maar wend je ogen af, want dit apparaat van de Verdwenen Wezens kan iemand die er zonder bescherming naar kijkt blind maken.' Terwijl de Stemmen begonnen te zingen, hield de tovenaar het appa­raat bij de gewonde arm, op een handbreedte onder de elleboog. Toen pakte hij een vreemde klep en zette die voor zijn ogen. Alle voorbe­reidselen waren nu getroffen, en hij drukte op de grootste wrat van het apparaat. Uit de tuit kwam een verblindende straal blauwwit licht, niet dikker dan een vlasdraad. Orogastus bewoog het apparaat lang­zaam op en neer in een diepe V-vorm, zodat de straal de koninklijke arm doorsneed.


    Een fel sissend geluid, een grote rookwolk. Toen de straal doofde, was de onderarm van Voltrik afgezet en in de houten tafel was een smalle gleuf gebrand, ook in V-vorm. De laatste tonen van het Lied der Ge­nezing klonken.


    "Het is gebeurd.' Orogastus zette zijn klep af en bekeek de stomp. De grote bloedvaten waren dichtgeschroeid, maar het vlees rond de twee witte beenderen was rood en vochtig.


    "Goed zo. Het gangreen had de arm zelf nog niet bereikt. Nu kan de Gouden Pastille haar genezend werk doen zonder te hoeven kampen met het opgehoopte gif in de ten dode opgeschreven hand.' Hij drukte op een wrat, en alle lichtende delen in het apparaat doof­den. 'Blauwe Stem, doe iets om de afgezette arm en verbrand hem. Pas op dat je geen besmetting oploopt. Pak dan mijn apparaat weer heel voorzichtig in. Groene Stem, maak de tafel en de onbeschadigde huid van de arm goed schoon met brandewijn. Spons ook het voor­hoofd en de slapen van de koning af, en haal schoon beddengoed en schone kleren voor hem uit die pers daar. Maak nieuw verband warm bij het vuur en wikkel de stomp losjes in. Vóór hij dichtgenaaid kan worden moet alle onzuivere vocht eruit gelopen zijn. Ik zal jou en die stomme dokter nog instructies geven over de verzorging van de stomp die jullie nauwkeurig op moeten volgen.'


    "Wordt de dokter gespaard, Grote Heer?' Groene Stem was lichtelijk verbaasd.


    "Tenzij jij zelf soep wilt voeren, nieuw verband aanleggen en de ko­ninklijke po legen, dwaas die je bent! Ga nu voor de koning zorgen.' Terwijl de twee Stemmen met Voltrik bezig waren, liep Orogastus naar het raam van de slaapkamer, trok het zware rode gordijn opzij en wierp de vensters wijd open. De zon scheen helder en uit het noorden kwam een licht briesje. Nu het rottende vlees aan de vlammen was prijsgegeven en de stank eindelijk verminderde, kon Orogastus zijn masker afdoen. Zijn knappe gezicht zag er bleek en afgetrokken uit en zijn lippen waren samengeperst in een grimmige streep. Het was op het kantje geweest, maar met behulp van zorgvuldige verpleging en de nodige bemoediging zou de koning nu snel herstellen. Nog eens ging de tovenaar naar de koninklijke sponde.


    "Voltrik, luister naar me!' zei Orogastus zacht en dringend. "Ik luister,' mompelde de koning.


    "IJ hebt aan de rand van de dood gestaan, Sire, maar ik heb u gered toen alle anderen wanhoopten. U zult in leven blijven. U zult nog wat pijn moeten lijden, maar binnen een paar weken bent u weer op de been. Dat beloof ik, Orogastus, u plechtig.'


    "Dank je,' fluisterde de koning. Zijn ogen waren gesloten, en zijn koortsige blos was verdwenen. "Heb je de hand weggenomen?' Ja, Sire.'


    De koning zuchtte. 'Het zij zo. Het is tenminste niet de hand waarmee ik mijn zwaard vasthoud, gedankt zij Zoto de Lankmoedige - en jij.' Hij kreunde een beetje toen de Stemmen hem schone kleren aandeden en nieuwe kussens onder zijn hoofd en verbonden arm schoven. De tovenaar zelf trok de deken op over de koninklijke borst, waarop de koning de ogen opende en met zwakke, maar bijna normaal klinkende stem zei: "Stuur je bedienden weg. Ik wil zaken met je bespreken die van vitaal belang zijn.' Orogastus zei tegen zijn slaven: "Ik vertrek binnen een uur naar mijn toren op de Brom. Zorg dat mijn escorte zwaar bewapend is en be­schikt over de snelste, sterkste froniksen.'


    "Zeker, Almachtige Meester.' De Stemmen verlieten het vertrek en deden de deur achter zich dicht.


    "Ga je weg?' De koning klonk verslagen.


    "Mijn Stemmen zullen erop toezien dat u goed wordt verzorgd. Ik moet terug naar Labornok om de ijsspiegel in mijn bergvesting te raadplegen. Ik kan de verblijfplaats van uw vijanden alleen aan de weet komen met behulp van dat machtige apparaat.' De koning slaakte een diepe zucht. 'Daarover wilde ik het juist met je hebben. Was er in Trevista geen nieuws over de drie voortvluchtige meisjes?'


    "Niets. De vrouwelijke leider van de inboorlingen heeft vierkant ge­weigerd welke hulp dan ook te verlenen bij de opsporing. Ze zegt dat de handel tussen hen en ons volledig wordt stopgezet als we proberen het Moerasvolk ertoe te dwingen.'


    De koning vloekte met van pijn vertrokken gezicht. 'We moeten die prinsessen vinden!'


    "Mijn drie helpers en ik hebben onze occulte gaven tot het uiterste be­nut. We hebben niet alleen de Oddling-stad, maar ook de verste uit­hoeken van Ruwenda afgetast. Onze inspanningen hebben niets opge­leverd. Een krachtige betovering stoort mijn Gezicht, zelfs als het door samengaan van onze geesten is vergroot. Men zegt dat de prinsessen een amulet dragen met een knop van de Zwarte Trillium erin. Mis­schien dat die hen beschermt. Deze plant heeft te maken met Binah, de voogdes-heks van Ruwenda. Waarschijnlijk heeft ze al haar reste­rende zwakke krachten daarin gebundeld om haar beschermelingen te verdedigen.'


    "Is je spiegel in staat om deze, eh... deze verduistering te doorbre­ken?'


    "Zonder enige twijfel. Hij ontleent zijn kracht aan de magie van de Verdwenen Wezens. Geen betovering in de bekende wereld kan zijn vérziend oog belemmeren. Hij kan over een afstand van vijfduizend mijl kijken - tot aan de uiterste westelijke grens van het continent, waar de gevederde barbaren wonen. Wees niet bang, Mijn Koning. Ik spoor de prinsessen op, waar zij zich ook verborgen houden.'


    "Laten we aannemen dat je die duivelinnen opspoort. Wat dan? Ze zouden zich uit de voeten kunnen maken, lang voordat je in Ruwenda terug bent om er achteraan te gaan.'


    Orogastus lachte. "Mijn Koning, laat het allemaal maar aan mij over. De Rode Stem is nog in Trevista, waar hij met het garnizoen op orders wacht. Als ik de meisjes heb gevonden, geef ik hun schuilplaats door aan al mijn helpers. We sturen er meteen opsporingsploegen op af. De Stemmen zullen die aanvoeren, en ik zal voortdurend nieuws doorge­ven over de bewegingen van de prinsessen, tot uw vijanden ten slotte gevangen worden genomen en het lot ondergaan dat ze verdienen.' "Goed. Goed.' De koning zweeg enkele ogenblikken. Toen vroeg hij: "Het is toch echt de schuld van de meisjes dat de wond is gaan ontste­ken?'


    "Zoiets kan het gevolg zijn van tovenarij, maar ook van normale om­standigheden. In ieder geval zult u spoedig weer in orde zijn, Sire. Ongelukkigerwijs kan de ziekte waar u aan leed alleen met de meest drastische middelen worden genezen.'


    De koning had zijn ogen weer gesloten. Een wrang lachje speelde om zijn bleke lippen. 'Maar je hebt op tijd ingegrepen. En dus moet mijn dierbare zoon Antar het zonder de kroon doen die zo dicht binnen zijn bereik lag.'


    De stem van de tovenaar klonk neutraal. 'De kroonprins heeft zich in Trevista waardig en met eergevoel gedragen. Hij zendt zijn beste wensen voor uw herstel.'


    "I-Imm! Je Groene Stem heeft doorgegeven wat zijn broer zag van de ontmoeting tussen Antar en de Waarnemer van de Oddlings. Die dek­selse jongen ging door de knieën als een bruidstaart in een regenbui!' De koninklijke ogen vlogen open. 'Wat denk je, tovenaar? Is mijn zoon loyaal ten opzichte van mij?'


    "Daar zullen we wel achterkomen, Mijn Koning. Want Prins Antar zal zeker een van de ploegen leiden die wij uitsturen om de drie prin­sessen op te sporen.'
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    Toen Haramis de volgende ochtend wakker werd, scheen de zon in haar ogen. Ze wist meteen dat er iets helemaal niet in orde was. Het duurde even voor ze haar gedachten voldoende had verzameld om te beseffen wat haar ongerust maakte: het was de stilte. Uzun stond al­tijd eerder op dan zij, zodat ze hem meestal neuriënd op de kampeer­plaats rond haar hoorde scharrelen als ze wakker werd. Maar nu was het volop dag, windstil, de vogels zwegen en van Uzun was niets te ho­ren, zelfs geen gesnurk.


    Haramis draaide haar hoofd en keek naar de slaapzak van haar vriend. Die lag nog net zo tegen het rotsblok als hij hem de vorige avond had neergelegd. Aan de vorm te oordelen, lag hij er nog in. Haramis kroop met tegenzin uit haar eigen slaapzak en merkte dat de temperatuur aanmerkelijk lager was dan de avond tevoren, ondanks het felle zonlicht. Ze keek de wolkeloze hemel in en bedacht nu pas dat de wolkenformaties die ze de vorige dag had gezien een teken waren dat er koud weer op komst was.


    Ze kroop naar Uzuns slaapplaats en trok de bovenkant van de slaap­zak van zijn gezicht. Het was volkomen bewegingloos en zonder uit­drukking; Haramis was ervan overtuigd dat hij dood was. "Heren der Lucht,' fluisterde ze vol afgrijzen. 'Ik had hem gisteren te­rug moeten sturen - nee, dagen geleden al!'


    Ze pakte de kleine Oddling bij de schouders en schudde hem heftig door elkaar. 'Alsjeblieft, Uzun, word wakker! Wees niet dood! Alsje­blieft!'


    Zijn lichaam gaf losjes mee in haar handen, en ze kon nog net genoeg nadenken om op de gedachte te komen dat lijken verstijven. Mis­schien leefde hij nog...


    Ze legde hem voorzichtig neer, trok haar linkerwant uit en hield haar hand vlak boven zijn mond. Het leek eeuwen te duren voor ze zijn adem tegen haar hand voelde, en nog langer tot de volgende adem­tocht. Hij leefde nog, maar ze moest hem ergens heen brengen waar het warmer was, en wel zo vlug mogelijk.


    Ze stopte zijn slaapzak weer om hem heen, ging terug naar haar eigen slaapplaats en trok haar laarzen aan. Vervolgens zette ze haar rugzak en wandelstok naast Uzuns slaapzak tegen het rotsblok en keek nog eens bezorgd naar de lucht. Ze was er vrij zeker van dat het vandaag niet zou gaan sneeuwen, en als alles meezat kon ze vanavond weer hier zijn. Haar rugzak zou ze wel veilig kunnen achterlaten; in dit ge­bied waren waarschijnlijk geen dieren die erop af kwamen. Ze deed Uzuns rugzak aan en pakte de ingeduffelde Oddling op. Ze veegde de sneeuw zoveel mogelijk van zijn slaapzak, en deed toen de hare er omheen. Het was wel een bultig pak om mee te sjouwen, maar de extra isolatielaag zou Uzun misschien goed doen. Gelukkig was hij niet zwaar, en het pad liep naar beneden.


    Haramis ging op weg en liep zo snel mogelijk. Dat was nogal snel, vooral op plaatsen waar ze uitgleed; dan klemde ze Uzun aan de borst tot ze haar hakken stevig genoeg in de sneeuw kon zetten om af te remmen. Halverwege de ochtend hadden ze de sneeuwvelden achter zich gelaten, en tegen het midden van de dag waren ze terug op de plek waar ze de vorige nacht hadden gekampeerd.


    Het was een uitholling in de rots, droog, beschut tegen de wind, en op dit moment volop beschenen door de middagzon. Zelfs de rotswanden voelden warm aan. Haramis legde Uzun tegen de achterwand en ging op zoek naar brandhout. Toen ze hier de vorige keer waren, had hij gesprokkeld. Gelukkig herinnerde ze zich waar hij had gezocht en dat hij al snel iets had gevonden.


    Toen ze weer terug was, keek ze nog eens hoe het met Uzun ging. Hij was nog steeds bewusteloos, maar zijn ademhaling leek iets sneller te gaan. Het leek haar een goed teken. Ze legde een vuur aan, zo dicht bij hem als ze durfde, verwarmde wat water en maakte thee. Toen de thee klaar was, sliep Uzun nog, maar door de geur werd ze eraan her­innerd dat ze die dag nog niets gegeten of gedronken had. Ze nam dus een paar slokken en at iets van het eten in Uzuns rugzak. Hij heeft het toch niet allemaal nodig op zijn tocht naar het zuiden. Hij trekt door streken waar hij aan eten kan komen. Zelf een beetje opgeknapt, ging ze met de theekom naar Uzun. Ze hield hem overeind en liet voorzichtig een beetje thee in zijn mond lopen.


    Tot haar intense opluchting begon hij bij de aanraking met het warme vocht enig teken van leven te vertonen. 'Rustig aan, Uzun,' mompel­de ze. 'Slikken.'


    Hij slikte, en ze kreeg er nog een paar slokjes in, tot hij zwakjes de kom wegduwde en mompelde: 'Te moe.'


    "Ik ben ook moe,' stemde Haramis in, en ze besefte dat het waar was. Ze was uitgeput. Ze dronk de rest van de thee op, ging tegen de rots­wand aan zitten en nam Uzun op schoot. Misschien hielp het als ze hem dicht tegen zich aan hield; ze was warmbloedig en zou tenminste een klein beetje warmte uit moeten stralen. En het was zo heerlijk in de zon. Ze sloot de ogen en hief haar gezicht naar het licht...


    "Prinses!' De bundel op haar schoot spartelde hevig. 'Wat doen we hier? Het zaadje is toch zeker niet zó vroeg gestopt...' Uzuns hoofd vloog op en neer terwijl hij zich probeerde te oriënteren. 'Waar zijn we? Wat is er gebeurd?' Haramis schudde haar hoofd in een poging haar gedachten te verzamelen. Ze sliep bijna nooit overdag - en al helemaal niet wanneer ze niet ziek was - en ze voelde zich versuft, alsof ze verdoofd of vergiftigd was. 'Thee,' mompelde ze, 'ik moet thee hebben.' Haar tastende hand vond de kom, en ze begon overeind te komen. Uzun kroop uit de twee slaapzakken. 'Ik zal hem maken.' Hij pakte de kom, deed meer hout op het vuur en kookte nog wat water. Voor zover Haramis in haar versufte toestand kon nagaan, leek hij volledig hersteld. Konden Oddlings dan bevriezen en weer ontdooien zonder dat dat slechte gevolgen had? Niet te geloven. Maar Uzun zou nu ten­minste in staat zijn om alleen terug te keren.


    "Uzun,' begon ze, verlangend om hem deelgenoot te maken van het inzicht dat ze had gekregen terwijl ze overbelast de berg was afge­sjouwd. 'Ik geloof echt dat we in ons leven te veel tijd hebben doorge­bracht in de bibliotheek en de muziekkamer. We hebben ons gedragen als een stel zotte helden op zoektocht - alsof we voorbestemd waren om te slagen, en dus onze hersens en gezond verstand niet hoefden te gebruiken. De Witte Vrouwe heeft gezegd dat ik afscheid van je zou moeten nemen voor het einde van mijn zoektocht. Maar ze heeft na­tuurlijk nooit gezegd dat ik dat moest doen door jou de kou in te slepen waar je lichaam niet tegen kan en je dood te laten vriezen.'


    De Oddling keek aandachtig rond. 'Ik ken deze plek. Maar het is niet waar we vannacht hebben gekampeerd, hè?'


    "Nee,' antwoordde Haramis. 'Hier hebben we gisterennacht gekam­peerd. Toen ik vanmorgen wakker werd, merkte ik dat je bijna dood­gevroren was - liever gezegd, ik dacht eerst dat je dood was! Je huid was zo koud als de lucht, en je ademde zo langzaam dat het een hele tijd duurde voor ik zeker wist dat je nog leefde.' Ze rilde bij de herin­nering. 'Dus heb ik je ingepakt in onze twee slaapzakken en je weer hierheen gebracht, in de hoop dat je zou ontdooien en in leven blij­ven.' Ze slaakte een diepe zucht. 'De Drieënige zij dank, het is gelukt. Je voelt je toch goed, hè?' voegde ze er bezorgd aan toe.


    Uzun leek een beetje van zijn stuk door haar verslag, maar na een ogenblik nadenken knikte hij. 'Ik voel me best,' zei hij. 'Nog een beetje rillerig, maar dat geeft niet. Over een tijdje ben ik genoeg opge­knapt om verder te gaan.'


    "Goed zo,' zei Haramis. 'Nu je eenmaal de sneeuw uit bent, moet je in staat zijn alleen naar Trevista terug te gaan, terwijl ik mijn tocht voortzet.' Ze zocht in zijn rugzak naar het vistuig. 'Kruip nu maar weer in de slaapzakken en ga slapen. Ik ga kijken of ik een paar vissen kan vangen voor ons diner. Als ik er genoeg te pakken kan krijgen, hebben we morgen allebei ook nog wat te eten.'


    "Maar, Mijn Prinses,' protesteerde Uzun, 'zo verlies je minstens twee dagen. En misschien heb je dan wel geen zaadjes genoeg om je te lei­den.'


    "Die twee dagen ben ik al kwijt, oude vriend,' zuchtte Haramis. 'Zelfs als ik meteen weer op pad ging, zou ik pas tegen de ochtend bij onze kampeerplaats van vannacht zijn - aangenomen dat ik bij maanlicht net zo snel loop als overdag, wat ik zeer betwijfel. Maar morgen heb ik geen zaadje nodig - ik heb goed op de weg gelet toen ik naar beneden ging, en ik kan zonder hulp weer boven komen. En het ziet er naar uit dat het vannacht gaat sneeuwen, dus dan heb ik mijn oude sporen ook nog als gids. Maak je dus maar niet ongerust over mij, blijf gewoon lekker bij het vuur liggen uitrusten. Bij de Drieënige, Uzun, je was bijna dood!'


    "Denk je dat het mij geen vreugde zou geven om in jouw dienst te ster­ven?' vroeg Uzun beledigd.


    "Vast wel,' beet Haramis hem kwaad toe. 'Dat is nou precies wat ik bedoel als ik zeg dat onze hoofden vol oude ballades zitten. Maar als je door de sneeuw baggert met een oude vriend in je armen die mis­schien wel dood gaat, omdat je te stom was om te merken dat hij ziek werd van de kou - dan ben je niet bezig rijmende coupletten te verzin­nen om zijn heldendood te bezingen, dat kan ik je verzekeren. Het was dom van mij om niet te merken dat je zo ziek werd, en jij was zo dom om het niet te zeggen. Ruwenda zou er niet in het minst mee ge­holpen zijn als jij doodvroor, en ik zou gek van verdriet en schuldge­voel zijn achtergebleven. Het verlies van twee reisdagen is een kleine prijs voor jouw leven. Misschien,' ging ze nadenkend verder, 'mis­schien moet een koningin soms het leven van een van haar onderda­nen opofferen. Maar bij de Heren der Lucht, als ik dat moet doen, zal ik er een goede reden voor hebben!'


    "Wil je me de kans ontnemen om je trouw te zijn tot mijn dood?' vroeg Uzun gekwetst.


    "Helemaal niet,' stelde Haramis hem gerust. 'Ik heb gewoon het ge­voel dat het mi niet het geschikte moment voor je is om in mijn dienst te sterven. Stel je voor dat je nu dood ging, wie moet dan hofmusicus worden als ik weer op de troon zit - en wie moet mijn kinderen leren blokfluit te spelen?'


    Bij het horen van die woorden klaarde Uzuns gezicht helemaal op. "Heel goed, Mijn Prinses, zoals je wenst. Ik zal terugkeren naar mijn vaderland en daar jouw terugkeer op de troon en mijn terugkeer in je dienst afwachten.'


    "Ik verlang ook naar die dag,' zei Haramis glimlachend terwijl ze de tweede slaapzak vaster om hem heen stopte. 'Ga nu slapen, mijn vriend.' Uzuns ogen vielen dicht, en Haramis streek over zijn voor­hoofd. De huid was nu bepaald warmer, hij zou weer opknappen. Ze knipperde met de ogen om tranen van opluchting weg te dringen en liep naar de rivier, op zoek naar vis.


    "Prinses, wakker worden!' Uzun schudde haar dringend bij de schou­der. 'Het gaat vandaag sneeuwen, dus je moet zo snel mogelijk op pad.'


    Haramis deed haar ogen open. De hemel werd verduisterd door zware loodgrijze wolken die blijkbaar het juiste moment afwachtten om het hele landschap met sneeuw te bestuiven. Ze ging kreunend overeind zitten. Ze was nog moe van haar inspanningen van de vorige dag. Om Uzun te dragen had ze spieren nodig gehad die ze anders nooit ge­bruikte. Nu deden haar armen over de hele lengte pijn. Uzun was druk bezig bij het vuur. Hij maakte thee en gaf haar een kom. 'Prinses,' zei hij, om zich heen kijkend, 'waar is je rugzak?' Haramis dronk haastig haar portie thee op. 'Die heb ik gisteren bij de kampeerplaats achtergelaten - ik ga maar gauw weer naar boven om hem op te vissen voor hij begraven wordt!' Ze stond op, rolde haastig haar slaapzak op en bond hem om haar middel. 'En jij kunt hier beter ook maar snel wegwezen, Uzun; je moet niet in de sneeuw vast komen te zitten!'


    "Daar heb je groot gelijk in,' stemde Uzun in. Hij drukte haar een groot stuk brood in de hand. 'Voor onderweg, en mogen de Heren der Lucht je behoeden.'


    "Jou ook, mijn vriend.' Haramis drukte haar oude vriend stevig tegen zich aan, ze had moeite met het afscheid. Toen liet ze hem los en liep het pad op. Ik hoef nu tenminste geen zwevend zaadje in de gaten te houden, dan kan ik beter opletten waar ik mijn voeten neerzet, dacht ze. Als de sneeuw nu nog maar even wegblijft...


    Ze klom met behoorlijke snelheid omhoog; ze was nu minder zwaar bepakt dan de vorige keer en ze wist precies waar ze heen moest. Te­gen de tijd dat het begon te sneeuwen was ze al halfweg; en toen ze bij de rots was waar Uzun en zij twee nachten geleden hadden gekampeerd, ontdekte ze dat haar rugzak maar onder een klein laagje sneeuw begraven was.


    Ze groef hem uit, at nog een stuk brood en groef een slaapplaats uit in de luwte van de rots. Het werd heel donker, maar ze dacht niet dat ze bij deze sneeuwval een vuur aan kon houden. Dus kroop ze in haar slaap­zak, trok de rugzak ook mee naar binnen en wachtte tot de slaap kwam. Maar haar zenuwen, die de hele dag vlug, vlug, vlug tegen haar hadden geroepen, kwamen niet zo makkelijk tot rust. Haramis had zich nooit zo berooid en eenzaam gevoeld in haar leven, en plotseling besefte ze dat dit de eerste keer was dat ze ooit alleen was geweest. Voor de inval had ze altijd haar ouders gehad, haar zusjes, Uzun en de andere inwo­ners van de Citadel. Sedertdien was Uzun altijd bij haar geweest, be­halve tijdens de uren die ze met de Oertovenares had doorgebracht. Toen ze nog thuis was, had ze wel eens naar meer privacy verlangd, maar nu ze alle privacy had die iemand maar kon verlangen, wist ze helemaal niet zo zeker of ze er blij mee was.


    Behalve haar eenzaamheid waren er andere dingen die haar dwars za­ten. Het meest maakte ze zich bezorgd over Uzun. Ze bad tot de He­ren der Lucht dat hij veilig de bergen uit zou komen. Maar nu ze de tijd had om over de situatie na te denken en nu ze niets anders te doen had dan nadenken, kwamen verschillende vragen bij haar op. Waar­om had Uzun haar niet verteld dat hij niet verder kon vóór hij bijna dood was gevroren? Waarom had de Oertovenares haar niet gewaar­schuwd dat ze Uzun achter moest laten voor ze de sneeuw in ging, in plaats van alleen te zeggen dat de bejaarde muzikant haar zou verla­ten voor zij haar talisman had gevonden? Als het van hen had afge­hangen was Uzun nu misschien dood geweest!


    Natuurlijk lag de fout net zo goed bij haar als bij hen; zij had de situa­tie even slecht beoordeeld, maar die twee waren ouder. Hadden ze niet beter moeten weten?


    Ik ben Koningin van Ruwenda, bedacht ze ernstig, en ik heb de ver­antwoording, maar ik heb nog wel vertrouwde raadgevers nodig - en in hoeverre kan ik hen vertrouwen? Uzun schijnt zich net zo min be­wust te zijn van zijn beperkingen als Kadya, en als hij het wel is, wil hij dat niet zonder tegenstribbelen toegeven. En wat de Oertovenares aangaat, besefte ze niet hoe slecht Uzun de kou zou kunnen verdragen of vond ze het gewoon niet belangrijk genoeg om zich zorgen over te maken?


    Zelfs haar geliefde ouders waren nauwelijks meester geweest in we­reldse wijsheid en diplomatie, realiseerde ze zich achteraf. Aan het Ruwendiaanse hof was men zeer goed op de hoogte geweest van Labornoks begerige belangstelling voor Ruwenda. Haramis wilde beslist niet met Voltrik trouwen, maar haar ouders hadden toch tenminste kunnen doen alsof ze erover wilden onderhandelen; of ze hadden hun bezorgdheid kunnen uitspreken over het grote leeftijdsverschil tussen Haramis en Voltrik, en in plaats daarvan een verbintenis met de zoon van Voltrik kunnen voorstellen. Hoe heette hij ook weer? 0 ja, Prins Antar. En als Ruwenda een bondgenootschap met Var nastreefde - een idee dat zeker voordelen had - dan was Haramis toch niet de enige koningsdochter. Haramis had er moeite mee zich Kadya als iemands echtgenote voor te stellen, maar Anigel zou een voortreffelijke bruid zijn als het om een diplomatiek bondgenootschap ging. Ze was zo vriendelijk en toegeeflijk dat ze met iedereen overweg zou kunnen. En als ik dit allemaal zomaar even uit mijn mouw kan schudden, dacht Haramis, waar waren mijn ouders en hun raadgevers dan eigenlijk mee bezig? Met zich op de Witte Vrouwe te verlaten?


    Als je mensen om raad vraagt of afhankelijk bent van hun hulp is het blijkbaar nodig, besloot ze, om hen zowel op hun kundigheden als op hun bedoelingen te beoordelen. Wie bleef er dus over om haar te hel­pen, als er al zo iemand bestond? Terwijl ze nog over die vraag na­dacht viel Haramis in slaap.

  


  
    


    


    18


    Prinses Anigel was bijna in zwijm gevallen toen de Witte Vrouwe de aard had onthuld van de talisman die ze moest zoeken. Een Driehoof­dig Monster! Zo'n vooruitzicht zou zelfs de moedige Kadya en de zelf­verzekerde Haramis hebben ontmoedigd. Dat van haar werd verwacht dat ze zo'n ding zou opsporen en onderwerpen was belachelijk. Nee, onmogelijk!


    Dit zei ze, onder een woeste huilbui door, ook tegen Immu (want de Oertovenares was in slaap gevallen en niet meer wakker te krijgen) maar de vrouw raadde haar alleen aan geduld te hebben. "Er zijn vele soorten monsters,' zei Immu, 'en ze zijn niet allemaal zo­als de Skritek, met gloeiende ogen en verscheurende tanden en klau­wen, want het woord heeft vele betekenissen. Je kunt er maar beter niet over nadenken of je bang moet zijn of niet zolang je je monster­achtige talisman niet met eigen ogen hebt aanschouwd, Prinses.'


    Immu's gezond verstand gaf Anigel een zekere grimmige troost. Aan­gezien de Witte Vrouwe ongestoord doorsliep, maakten de twee gas­ten het zich gemakkelijk in haar huis. Ze fristen zich op, kookten een heerlijk diner met ingrediënten uit de goed gevulde provisiekast, en gingen ten slotte voor de haard op de grond liggen slapen, ieder aan een kant van hun gastvrouw, voor het geval die 's nachts hulp nodig mocht hebben.


    De volgende ochtend was de Oertovenares verdwenen. Ook het huis was weg. Het keurige grasveld met de grazende togars, de Zwarte Trillium en de kleine boomgaard, zelfs de stenen trap en de steiger waar ze hadden aangelegd waren weg.


    Anigel en Immu lagen in hun slaapzakken van plantendons op een heu­vel in het oerwoud onder de enorme bladeren van een bruddok, de plant die door de Nyssomu 'vriend van de reiziger' wordt genoemd vanwege haar beschuttende loof en zoete sappige vruchten. Een glimp van de ruïnes van Noth, zichtbaar achter de bomen aan de overkant van de kleine kreek waaraan eens het landhuis had gestaan, vormde de enige aanwijzing dat ze niet midden in de wildernis zaten.


    Anigel barstte los in onthutste uitroepen en ze huilde om de schokkende ontdekking. Ze vroeg zich zelfs een ogenblik af of de ontmoeting die ze de dag tevoren met de Oertovenares hadden gehad een droom was geweest. Maar toen vond ze onder haar slaapzak een groot groen blad met een gouden nerf die een kronkelend spoor trok van de punt


    naar de steel. Immu, die bij de waterkant op onderzoek uit was ge­gaan, liet plotseling een kreet horen:


    "Kijk kijk kijk! De Witte Vrouwe heeft een geschenk voor ons achter­gelaten!'


    Nog snikkend kroop Anigel uit haar slaapzak en liep naar de oever. Tussen het hoge riet en de rottende gele waterbloemen lag een boot. Hij was niet van gevlochten riet, zoals de Uisgu-boot die hen naar Noth had gebracht, maar uit de stam van een kalaboom gehouwen, zoals het grotere model Nyssomu-boten die gewoonlijk de wateren rond de Citadel bevoeren. Er was alleen één verschil: de gebruikelijke lange roeiriemen waren nu binnenboord vastgebonden, en aan de achterkant van de boot zat stevig beslag waaraan een dubbel tuig was bevestigd; op de voorplecht zaten twee ringen waar leren leidsels door liepen waarvan de einden in het donkere water verdwenen.


    Anigel keek even, enigszins verbaasd, naar deze uitmonstering. Je denkt toch niet... ' Ze gaf een gil toen twee grote koppen, gehuld in vlekkerig groene vacht, glimmend en woest uit het water oprezen, met grote zwarte ogen, borstelige snorren, de bekken met slagtanden ge­opend in vijandig gesis.


    "Rimoriks!' zei Immu. '0 hemeltje...'


    "Maar... maar er zijn geen Uisgu om ze te mennen,' stotterde de prin­ses.


    "En toch lijkt het erop dat het de bedoeling van de Oertovenares is dat wij van dit buitengewoon handige transportmiddel gebruik maken.' Anigel beet op haar lip. Ze durfde Immu niet aan te kijken. 'Denk je dat jij ermee om kunt gaan?'


    "Nee, Prinses Anigel,' zei de Oddling vrouw plechtig. "De beesten werken alleen uit vriendschap samen, met hen die de gewijde miton drinken.'


    Bevend wendde Anigel zich tot de twee waterwezens. 'Heeft de Oertovenares jullie gestuurd om ons te helpen?' vroeg ze. Een nijdig gesis was het enige antwoord. De rimoriks sprongen onge­duldig in het water op en neer; daarbij werd het tuig zichtbaar waar­mee ze voor de boot waren gespannen; het vaartuig schommelde wild in de golven die ze maakten en rukte aan het touw waarmee het aan een rotsblok op de oever was afgemeerd.


    Anigel sloot de ogen. 'Immu, kun jij de miton niet drinken?' "Nee, kind.' De stem van de oude voedster klonk vriendelijk. "De Uis­gu hebben hem aan jou geschonken... en we weten nu waarom.' Immu liet het meisje alleen en liep de helling op om hun bezittingen te halen. Ze plukte ook nog wat bruddokvruchten als aanvulling op hun ontbijt. Toen ze terugkwam, legde ze hun bagage in de boot en hield de prinses het rode flesje miton voor.


    Anigel pakte het beet. Haar ogen stonden glazig en haar wagen waren nog vochtig van de tranen. Ze haalde de stop van het flesje en hield het netje omhoog, zodat de rimoriks het konden zien. 'Moet ik het drin­ken? Zit het zo?'

  


  
    De grote waterdieren sloten hun bekken en gleden terug in het water zodat alleen hun neuzen en donkere wantrouwige ogen boven de gol­ven uitkwamen. Ze keken Anigel aan zonder een beweging te maken. Met de ene hand greep ze de trillium-amulet. Met de andere bracht ze de bloeddrank naar haar bleke lippen. Ze nam een klein slokje... Zie je, broeder, hoe bang de mensenvrouw voor ons is.


    Voor de miton is ze nog banger; en toch heeft ze ervan gedronken. Mens! Hoor je ons? Wil je onze vriend zijn? "Ja,' fluisterde Anigel.


    Doop dan twee vingers in de miton, ga het water in en deel de drank met ons. In een waas gehoorzaamde ze, haar graskleed in haar riem stoppend. De warme modder van de kreekbodem welde tussen haar blote tenen op toen ze tot haar knieën het water in liep. Ze stak een hand uit met vingers die dropen van het bruinige vocht.


    De twee grote groengevlekte dieren gleden op haar toe, en terwijl ze in het ondiepe op hun voorpoten rustten, deden ze hun glinsterende bek­ken wijd open. Puntige tongen ontrolden zich als zwepen, organen die de geschubde lijven van vissen als een spies zouden kunnen doorbo­ren. Anigel had een gevoel alsof ze zichzelf van een afstand gadesloeg, alsof ze toeschouwer was bij een fantastisch toneelstuk, waarbij het meisje in het water en de rimoriks slechts als acteurs optraden. Ze raakte eerst met de ene, toen met de andere vinger de verschrikkelijke tongen aan. En terwijl de rimoriks de drank doorslikten, leken hun ge­zichten te veranderen; ze straalden vriendelijkheid uit in plaats van woestheid, en ze was niet meer bang voor ze.


    Anigel deed de stop weer op het flesje en borg het op in de tas aan haar riem, waar ze ook het blad van de Zwarte Trillium bewaarde. Ze was duizelig. De kleuren van de moerasvegetatie, van het met algen overdek­te water in de kreek, zelfs van de uitgesneden houten oppervlakken van de boot leken helderder geworden, levendiger. Ze rook tere geuren die ze vroeger niet had opgemerkt, en ze hoorde zo'n veelheid aan vreemde versterkte geluiden, dat het even pijn deed aan haar oren. Haar huid zelf leek overgevoelig: ze kreeg kippenvel van de lichte aanraking van de wind en van haar kleren die ineens kriebelig en benauwd aanvoelden. Maar haar ondergedompelde benen voelden zich geliefkoosd door de stromingen in het water, en de modder voelde fluwelig en kalmerend aan.


    De miton zal je veranderen.


    De miton zal je eerst ongerust maken, omdat hij je zwakke menselijke zintuigen belast. Maar dat nare gevoel zal voorbij gaan. Je zult je sterk en moedig voelen, zoals wij.


    Ja... ik voel me al beter.'


    Dat is goed. Het betekent dat we vriendschap kunnen sluiten met een mens. Je zult je intelligentie met ons delen, en wij zullen jou laten delen in onze moed en kracht. Jullie noemen me intelligent. Zo heb ik nooit over mezelf gedacht. Maar ik zal mijn best doen om het te zijn. Als jullie me maar iets van je moed wilt geven, want zonder moed zal ik mijn zoektocht nooit tot een goed einde kunnen brengen, ook al ben ik nog zo slim.'

  


  
    De Witte Vrouwe heeft ons verzocht je te helpen. We zullen doen wat we kunnen. "Hebben jullie namen?'


    Die zou je niet kunnen uitspreken. Noem ons maar vrienden. Wat... wat gaan we nu doen?' In haar geest hoorde Anigel de twee rimoriks lachen. Maar het was de goede oude knorrige Immu die antwoord gaf.


    "Doen doen doen! Moet dat intelligent voorstellen? Wat een grap! Het Tassaleyo Woud ligt meer dan driehonderd mijl hier vandaan, en we kunnen pas aan je zoektocht beginnen als we daar zijn. Als je nu eens in de boot stapte, malle meid, en de teugels pakte, en op weg ging!


    De rimoriks leken precies te weten welke route ze moesten nemen, toen Anigel eenmaal met behulp van het blad van de Zwarte Trillium de richting had aangegeven. In vliegende vaart doorkliefden ze onbe­kommerd de Nothar, want kans dat de vijandige Labornoki deze wa­teren bevoeren was er niet. Van Anigels zus Prinses Kadya was geen spoor te bekennen, en de rimoriks wisten ook niet wat er van haar ge­worden was. Toen de punter de bredere Boven-Mutar bereikte, liet Anigel de dieren vaart minderen. Ze moesten het nu wat voorzichtiger aan doen en dicht onder de oevers blijven, zodat ze minder kans zou­den lopen om door vijandige speurders opgemerkt te worden. En in­derdaad zagen ze zes punters met Labornoki, zoekploegen die de wa­teren ten noorden van Trevista afschuimden. Maar de vijanden gin­gen hun gang zonder hen op te merken, hoewel een van de Labornokiboten hen op een afstand van minder dan tien meter passeerde.


    Elke avond zochten ze een veilige plaats om te overnachten. Dan liep Anigel het ondiepe water in om de dieren uit te spannen, die vervolgens wegglipten om op jacht te gaan. De rimoriks brachten een deel van de vis en de andere waterdieren die ze hadden gevangen mee terug voor hun nieuwe vrienden; en 's morgens troffen de vrouwen in de buurt van de aanlegplaats altijd een vangst aan om als ontbijt te nuttigen. Maar vóór Anigel de rimoriks kon inspannen, moest ze telkens eerst zelf een slokje miton nemen en daarna een beetje aan de dieren geven. Op de vierde dag van hun rivierreis werd Anigel wakker vóór zonsop­gang, op het ogenblik dat er stille duisternis heerst omdat de nachtdie­ren eindelijk zwijgen en de dagwezens zich nog niet roeren. Om hun kleine kampeerplaats op een eilandje in de buurt van Trevista hing een dichte mist, en water druppelde van het loof. Anigel was wakker geworden door een verdwaalde druppel die van de omgekeerde punter liep waar ze onder schuilden.


    Weer had ze geslapen zonder akelig te dromen.


    Ze lag in haar slaapzak, de warme amulet in een hand geklemd, en hoorde niets anders dan het onregelmatige tikken van de druipende dauw en het zachte gesnurk van Immu. Geen dromen over droogte en brand. Geen enkele meer sedert Immu en zij in het betoverde huis van de Witte Vrouwe op de grond in slaap waren gevallen. Wat vreemd dat ze dat niet eerder had gemerkt...


    Ben ik echt van mijn lafheid genezen? vroeg ze zich af. Nee, dat kon niet. Ze wist dat ze nog steeds doodsbang was - bang om door de Labornoki-soldaten gevangen en ter dood gebracht te worden, bang voor het onbegaanbare Tassaleyo Woud en de woeste onbekende inboorlin­gen die er woonden, en het bangst van alles voor de verschrikkelijke talisman die ze zocht, het Driehoofdige Monster.


    En toch was de nachtmerrie - het signaal vanuit haar geheime ik - verdwenen. Wat betekende dat? Ze dacht erover om het aan Immu te vragen, maar de vrouw sliep zo lekker, soms mompelend in haar eigen taal, dat de prinses het hart niet had om haar wakker te maken.


    Terwijl ze nog over haar vraag nadacht, viel Anigel weer in slaap.


    Op de Beneden-Mutar voeren talrijke pramen beladen met troepen en materieel in beide richtingen over de rivier. Het leek erop dat de over­winnaars de hele Ruwendiaanse handelsvloot hadden gevorderd - Anigel en Immu hadden er geen idee van waarom. Op een middag be­leefden ze een angstig moment toen ze snel een bocht om voeren en een sleep Labornoki-vaartuigen recht op zich af zagen komen. Anigel omklemde haar amulet en probeerde onzichtbaarheid op te roepen, maar de toverkracht werkte niet. Voor ze in paniek kon raken, veran­derden de rimoriks echter abrupt van koers, maakten een vliegende draai van negentig graden en vonden een schuilplaats achter een enor­me drijvende boomstam. De Labornoki waren half verblind door de ondergaande zon en voeren door zonder hen op te merken.


    Ze naderden nu de dichterbevolkte streken ten noorden van de Cita­del. De prinses liet de rimoriks door de meest onbekende zijkanalen en binnenwateren zwemmen die ze konden vinden, om aan het oog van de vijand te ontsnappen. Het begon bijna bovennatuurlijk te worden, zoveel geluk als ze hadden. De reis ging niet zo snel als die van Trevista naar Noth, want ze konden niet van dieren verwisselen zoals Lebb en Tirebb hadden gedaan. Maar al met al ging het toch snel, en vanwege de ontzagwekkende aard van de rimoriks bleven hen veel natuurlijke gevaren bespaard, waarmee schepelingen te kampen hebben, zoals de reusachtige vleesetende milingavissen die de BenedenMutar onveilig maken, waar deze door het Zwartmoeras stroomt. De meeste andere waterdieren zwommen met een grote boog om deze grote vleeseters met hun groene vacht heen.


    Het eerste echte onheil dreigde op de dag dat ze een paar mijl ten noorden van de Citadel hadden aangelegd. Ze wilden de avond af­wachten om onder de bescherming van het donker langs de Heuvel te varen. Anigel ontdekte dat het rode flesje miton leeg was. De dop was losgeraakt, en het kostbare vocht was eruit gelopen.


    "Wat vreselijk!' riep de prinses uit. 'Dat dit nu net hier moest gebeu­ren, op het gevaarlijkste deel van de rivier, waar overal vijandelijke soldaten zitten! Als de rimoriks geen miton krijgen, laten ze ons niet eens in de boot. Weet je nog die ochtend dat ik het ritueel vergeten was? Ze lieten hun tanden zien alsof ik een vreemde voor ze was! 0, Immu, wat moeten we doen? Als de rimoriks ons niet helpen, komen we nooit bij het Tassaleyo Woud.'


    "Je kunt maar één ding doen,' zei Immu. 'Nieuwe miton maken.' "Maar hoe?' vroeg het meisje tobberig. En ineens sperde ze de blauwe ogen open: ze besefte wat er gedaan moest worden. 'Maar dat kan ik niet!' kreunde ze. 'Niet eens bij mezelf - en al helemaal niet bij de rimoriks.'


    "Ik kan je helpen je eigen bloed af te nemen,' zei Immu. 'Alleen van de eerste prik zal je iets voelen. Maar met je mooie vrienden met hun scherpe tanden moet je het alleen zien te klaren. Ze zouden me in één slok verzwelgen als ik met mijn mes op ze af kwam.'


    De prinses wierp angstig allerlei bezwaren op, maar gaf ten slotte toch toe. Immu zocht een paar dikke bladeren en kneep het sap eruit. Toen prikte ze met de punt van haar kleine scherpe dolk in een ader in de pols van het meisje. Anigel gaf geen kik. Het bladersap werd op het wondje gedruppeld om te zorgen dat het bloed niet stolde, en al gauw was een hol drogoblad gevuld. Toen het bloed van de prinses in het flesje was gegoten, waste Immu het wondje met puur dauwwater en verbond het stevig nadat ze er een geneeskrachtige blauwe bloem op had gedrukt. "Dat is dat!' De Oddling vrouw legde een keurige knoop in het pols­verband van gras. 'Maar vraag me niet hoe je de rimoriks bloed moet afnemen.'


    "Ik zal het vragen,' zei Anigel.


    De dieren zeiden: Kom met een schotelblad naar de boot. De grote dieren waren uitgespannen en peddelden om de achtersteven van de gedeeltelijk op de kant getrokken punter heen. Toen Anigel naar het achterste deel van de boot kroop, kwamen ze dichterbij. Om de beurt verhieven ze zich uit het water, beten even in de rand van hun voorste geklauwde zwemvliezen en lieten het bloed in het drogoblad vloeien. Toen het vol was zwom een van de rimoriks weg, om even later terug te komen met een moeraskruid met rode bloemen, dat hij met wortel en al had uitgerukt.


    Stamp een wortel van deze plant fijn en vermeng hem met het bloed. Zo ontstaat miton. Het Moerasvolk zeeft het vocht gewoonlijk, maar dat is niet echt nodig. "Dank je, vrienden,' zei Anigel.


    Ze volgde hun instructies, en toen ze klaar was had ze een fles vol bruine, zout-zoet smakende gewijde drank. De prinses was er nu zo aan gewend dat ze geen moeite meer had met drinken. De verscher­ping van haar zintuigen die erop volgde, kwam haar nu zo normaal voor dat ze zich 's morgens pas echt wakker voelde als de rimoriks en zij samen van de miton hadden gedronken.


    Veel later pas dacht Anigel eraan om Immu te vragen of de miton haar persoonlijkheid had veranderd - zoals men zei dat het de Nyssomu veranderde die ervan dronken. Dat was in de schemerige ochtend­uren van de volgende dag, toen ze de gevaarlijke tocht rond de Citadel Heuvel bijna hadden volbracht en door een binnenwater snelden dat aan het Groenmoeras grensde.


    "Je bent nog steeds hetzelfde dierbare meisje van wie ik altijd heb ge­houden,' zei Immu. 'Maar misschien ben je door onze omzwervingen een beetje volwassener en wereldwijzer geworden, en veel minder kieskeurig met je eten. En je maakt helemaal niet meer zulke toestan­den over waar je 's nachts moet slapen of waar je je behoeften moet doen. Je bent ook een duivel van een stuurman geworden. Of je eigen volk dit allemaal als een verbetering ziet, weet ik niet.'


    "Sinds ons vertrek uit Noth heb ik geen nachtmerries meer gehad,' zei Anigel over haar schouder. 'Denk je dat dat betekent dat ik moedig ben geworden, Immu?'


    "Moedig of niet goed snik,' zei de oude vrouw knorrig. Ze klemde zich uit alle macht vast terwijl de punter een dichtbeplant kalasbosje ten noorden van de Grote Dam in- en weer uitschoot. Het was vannacht eens een keer niet mistig, en de Drieling Manen glinsterden tussen de met mos behangen takken. 'Moet je zien, prinses, hoe je als een erva­ren vloskophandelaar de teugels in je knuisten houdt terwijl we sneller dan plunderende Skritek door het donker razen! Je bent wél veran­derd sinds de tijd dat je jezelf al een waaghals vond als je een nieuw pasje op de dansvloer of een ongebruikelijke borduursteek uitprobeer­de.'


    "Toch ben ik nog bang, Immu.'


    "Natuurlijk ben je dat. Ik trouwens ook - en met reden! Als je die el­lendige dieren niet een beetje afremt, eindigen we nog tegen een boom. En wat zullen de nachtvogels zich dan vrolijk maken over onze gebroken botten.'


    Anigel hield de rimoriks een beetje in. "Ze kunnen in het donker zien. Het is hier niet echt gevaarlijk. Maar een beetje verderop wel. Ik... ik voel het.'


    "Daar kon je wel eens gelijk in hebben.'


    "Denk je dat mijn zussen ook naar hun eigen verschrikkelijke talisman op zoek zijn?' "Waarschijnlijk wel.'


    "Het is wreed van de Witte Vrouwe om ons te scheiden!' riep Anigel plotseling uit. 'We zijn samen geboren. We zijn ons hele leven bij el­kaar geweest. Het zou zoveel makkelijker zijn geweest als ze ons onze opdrachten samen had laten uitvoeren. Ons elkaar had laten helpen!' "Ongetwijfeld,' mompelde Immu vermoeid. Ze begon te knikkebol­len, de lange oren door de tegenwind platgedrukt tegen het vuile ka­toen van haar oude hofkapje, dat ze beslist wilde blijven dragen. "Maar het heeft je niet ontbroken aan trouwe bedienden.'


    De prinses slikte een volgende klacht nog net op tijd in. Ze was door vele aborigines geholpen, om nog maar te zwijgen van de rimoriks. Maar haar trouwste helper en metgezel was Immu zelf - en hoeveel echte waardering had Anigel haar lieve oude voedster getoond sedert ze aan deze verschrikkelijke tocht waren begonnen? Ze had het alle­maal als vanzelfsprekend aangenomen en er nooit bij stilgestaan hoe angstig en vermoeid de oude vrouw moest zijn. En nu hadden ze beiden de hele dag en het grootste deel van de nacht wakend doorge­bracht, want Immu had geweigerd in te gaan op het voorstel van Ani­gel dat ze gedurende de nachtelijke reis zou slapen. Anigel, nog boor­devol energie en opwinding, verlangde om door te gaan, en de rimoriks voelden haar gedrevenheid en wilden haar wel ter wille zijn. Maar Immu was duidelijk uitgeput...


    "Zoek een veilige rustplaats,' zei ze tegen de dieren. Ja, vriend, antwoordden ze. En de punter minderde vaart, zwenkte op­zij en gleed door een dicht gordijn van ranken die 's nachts bloeiden. Een droge heuvel lag voor hen. Toen de boot over de bodem schraap­te, kreunde Immu. Haar hoofd schoot omhoog en haar ogen vlogen open.


    "Wakker worden, Immu,' zei Anigel zacht. 'Het is bedtijd.'.
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    Kadya wist dat ze als geëerde gasten werden behandeld, en hoewel ze ongeduldig van aard was, zei iets in haar binnenste haar dat ze mis­schien ook niet meer mocht verwachten. Toch deed ze de dag na hun aankomst in het Nyssomu-dorp een laatste poging om degenen die haar onderdak verschaften als strijdmakkers voor zich te winnen. Het ging er tenslotte niet alleen om dat zij bondgenoten aantrok; deze dorpsbewoners zouden er ook goed aan doen zich op het ergste voor te bereiden - de waarschijnlijke komst van de Labornoki-overvallers. Ze vroeg de Eerste van het Huis nog eens te spreken en probeerde wat minder hard van leer te trekken dan ze gewoonlijk deed als ze vond dat er iets moest gebeuren.


    "Vrouwe,' zei ze op zachte, beheerste toon, 'de mensen die nu uw ge­bied binnentrekken zijn anders dan wij Ruwendianen. Laat me u pre­cies vertellen hoe ze gehandeld hebben.'


    Ze klemde haar handen, die losjes in haar schoot hadden gelegen, plotseling stijf in elkaar. Ze moest twee keer slikken voor ze aan het vreselijke verslag over de dood van haar vader kon beginnen. Ze dwong zichzelf tot woede in plaats van misselijkheid bij het beeld dat haar woorden opriepen.


    Het was altijd moeilijk om reacties af te lezen van het gezicht van een Oddling. Kadya speurde naar een teken dat de Eerste ontroerd was door het verhaal dat zij in al zijn gruwelijkheid sober weergaf.


    "Zo hebben ze onze mensen behandeld die ze na een eerlijk gevecht gevangen hadden genomen,' besloot ze. 'Vrouwe, voor uw volk heb­ben ze zo mogelijk nog grotere minachting - wat denkt u dat ze hier zouden doen als ze uw dorp innemen? De moerassen bewaren uw ge­heimen en ze hebben u altijd tot bescherming gediend. Maar deze Labornoki hebben een tovenaar bij zich tegen wie de bescherming van de Oertovenares niet bestand was. Met eerlijk staal vechten, zwaard te­gen zwaard, is één ding. Maar wie zich tegen zwarte magie verzet zonder behoorlijk wapen is al verslagen voor de strijdtrompet heeft ge­klonken. Dit is uw land, en de overvallers zijn er totaal niet bekend. Ze schijnen zich al verbonden te hebben met de Skritek - met wie ze zich qua verdorvenheid zeker kunnen meten. Maar u kunt zich erte­gen te weer stellen met de kennis die u van het moeras hebt. Ik zeg u, zelfs als uw gebruiken u niet toestaan voor onze zaak te vechten, vecht dan voor uw eigen zaak!'


    De Eerste zweeg een ogenblik voor ze antwoordde, en gedurende dat ogenblik koesterde Kadya een sprankje hoop. Misschien zou deze vrouw haar toch gelijk geven. Laat Hamil Trevista bezetten, laat hem de Skritek te hulp roepen, maar als de Nyssomu in opstand zouden ko­men en het land zelf als een wapen gebruiken, dan was er toch zeker kans...


    Maar toen de Eerste van het Huis antwoordde, klonken haar woorden formeel en koud. 'Koningsdochter, het is waar dat uw volk en wij, be­woners van de moerassen, vele jaren goed met elkaar overweg hebben gekund. Er zijn geen gruwelijkheden bekend zoals die waarover u me hebt verteld. Aangezien het uw naasten zijn die zijn vermoord is het logisch dat u waar u kunt hulp zoekt om hen te wreken. Maar hoewel we bevriend zijn, hebben we oudere verplichtingen, een oud bondge­nootschap met de Vrouwe van Noth. Zij heeft u en uw zussen ontbo­den. Het is heel goed mogelijk dat zij al een plan heeft. Maar wees er­van overtuigd dat we zeer op onze hoede zijn. Voor jullie mensen hier kwamen wonen, hebben de moerassen oorlog gekend...'


    Ze staarde over Kadya's schouder, alsof ze daar iets belangrijks zag. "Lang geleden is aan ontelbare levens een einde gemaakt. Hoe denkt u dat dit land is geworden wat het is: grote delen verwoest, troosteloos en zo vol gevaren dat we ons al eeuwenlang op bepaalde wegen niet hebben durven wagen? Wij hadden die oorlog niet uitgelokt, maar we zijn eruit geboren - en toen degenen die de oorlog hadden gestreden er niet meer waren, vormden wij een nieuwe generatie in een vreemde wereld die we tot de onze moesten maken. Toen hebben wij gezworen dat wij Nyssomu er alles aan zouden doen om zo'n oorlog te voorko­men. We hebben ons leven te danken aan de Vrouwe van Noth. Om­dat zij er is, hebben we al lange tijd de vrede bewaard. Als we worden aangevallen, vechten we terug, maar we vallen anderen niet zelf aan. In Noth zult u antwoord krijgen op uw vragen, Koningsdochter.' Zo kwam het dat Kadya en Jagun de tocht alleen voortzetten, en hoe verder ze kwamen, hoe vreemder en bedreigender de omgeving werd. De vegetatie in het Zwartmoeras was, behalve de bloemen, overwe­gend groen geweest, in verschillende tinten. Hier in het Goudmoeras groeide het hoge riet met gele pluimen waaraan dit deel van het moe­ras zijn naam ontleende. Ook rezen hier eilandjes op uit het groen schuimende water, waar pollen grote planten met vlezige bladeren groeiden die je nergens anders zag. Ze waren gelig wit met rode stre­pen. Ze zagen eruit als ontstoken open wonden en ze verspreidden een stank die insekten scheen aan te trekken. Hoe verder Jagun en de prinses hun boot voortboomden, hoe kwaadaardiger deze begroeide eilanden werden.


    Ze hoorde Jagun zachtjes sissen en zette zich schrap in de punter ter­wijl de jager voorzichtige bewegingen maakte. Langs de oever van een eilandje kwam een van die stinkende bladeren op hen af. Jagun had in het dorp een speer met korte schaft aan zijn uitrusting toegevoegd. Nu zwaaide zijn arm uit en met het lemmet van de speer raakte hij de onderkant van het wandelende blad. Het vloog de lucht in en viel terug op de modderige grond waar het net vandaan was gekomen. Toen het opvloog, kon het meisje franjeachtige voetjes zien bewegen, vruchte­loos op zoek naar een prooi. Toen klapte het wezen tegen een bemost stuk hout en krulde zich er onmiddellijk omheen.


    "Snijpers,' zei Jagun kortaf. 'We moeten voor ze uitkijken. Hun klauwtjes spuiten gif in de huid en als ze zich eenmaal vast hebben ge­klemd, kun je ze niet lostrekken.'


    Toen ze uit het Nyssomu-dorp waren vertrokken, had Jagun beslist dat ze ver genoeg van de bekende route waren om overdag te kunnen reizen. Kadya was daar blij om. Dit deel van het moeras was één ver­zameling boosaardige valstrikken.


    De amulet lag warm op haar borst en was een standvastige gids. Vol­gens de vonk gingen ze nog steeds de goede richting uit. Kadya boom­de regelmatig door, uur na uur haar ritme aan dat van Jagun aanpas­send. Met tussenpozen hielden ze even stil om uit te rusten.


    Ze verkeerde in gevaarlijke omstandigheden, overdacht Kadya, maar waar zou Haramis mee te kampen hebben? En Anigel... Was haar jongere zuster wel gevangengenomen? Op een of andere manier had ze steeds sterker het gevoel dat haar zussen allebei uit de Citadel wa­ren ontsnapt en niet hulpeloos aan Koning Voltrik waren overgele­verd.


    Gedurende de middag was de lucht steeds meer gaan betrekken en het schemerde al bijna toen Jagun hun boot vastlegde aan een taaie gras­pol. De vreemde lichtjes die uit de moerasgassen ontstonden, waren al te zien. Vanavond probeerden ze niet aan land te gaan, maar aten ze van de proviand die ze bij zich hadden. Daarna zei Jagun: 'Ga sla­pen.'


    Slapen! Hoe kon iemand hier een oog dichtdoen, in het donker, ter­wijl je niet wist welk gevaar er van de oever dreigde? Maar ondanks alles voelde ze haar ogen dichtvallen...


    Wat er toen volgde, leek meer een visioen dan een droom. Kadya zag een stad - niet Trevista, maar een veel jongere, met een luchtiger bouwstijl. Er liepen echter geen wachters over de wallen, en ook niet door de geopende poort die recht voor haar uit verscheen. Was dit Noth? Ze verlangde ernaar om daar binnen te gaan - de stad wenkte haar, riep haar. Ze hield een belofte in.


    Toen ging het visioen verloren in een diepere droom, waarvan ze zich bij het ontwaken niets herinnerde. Ze stond op toen het licht werd en merkte dat Jagun al bezig was een ontbijt uit een van hun voedselpak­ketten op te diepen. Even later hervatten ze de reis naar de woonplaats van de Oertovenares. Vroeg in de middag vingen ze er de eerste glimp van op.


    Niet de stad waar Kadya van had gedroomd rees voor hen op toen ze hun doel naderden. Ze zagen alleen een uit één steen gehouwen toren die hoog boven het goudgepluimde riet uitstak. Kadya keek ernaar op terwijl Jagun de boot door de laatste bochten van de vaargeul stuurde.


    En eindelijk schoof hun boot, in plaats van tegen de zoveelste modder­bank, tegen de rand van een stoep die met stenen blokken was gepla­veid.


    "Dit is Noth,' zei Jagun. 'Alleen jij die bent ontboden mag van hier verdergaan. Ik zal op je wachten.'


    De geplaveide stoep was niet veel breder dan de punter die hen hier had gebracht. Daarachter stond de toren. Hij kon uit één enkel reus­achtig rotsblok zijn gehouwen en was zo hoog als een van die konink­lijke bomen in de zuidelijke bossen. De enorme deur stond open.


    Hoewel er niet veel licht binnenviel in de grotachtige deuropening, ging er niets dreigends van de toren uit. Toch voelde Kadya zich als een kind dat zich voor een ongehoorzaamheid moet verantwoorden. Maar ze liep er vastbesloten op af om vooral haar onzekerheid niet te verraden.


    Welkom, Kadya.'


    De stem weerkaatste niet in de kleine hal en klonk ook niet anders dan een gewone groet. Toch liep ze met de ene hand aan het heft van haar mes en de andere om de amulet geklemd, die warm tegen haar huid klopte met een regelmatige hartslag. Toen liep ze het vertrek achter de hal in.


    Er stond een plechtstatige stoel met hoge rugleuning, zoals haar moeder en vader die wel hadden gebruikt bij officiële gelegenheden. Daar zat de Vrouwe die in Noth (en misschien ook elders) heerste. Haar langvingerige handen gingen heen en weer over haar knieën, een mantel glad­strijkend die zo zwart was als een stormachtige nacht, met diepe plooi­en. Maar er liepen zilveren runetekens over, die kwamen en gingen als rimpelingen in een vijver waarin je een paar steentjes hebt gegooid. Naar haar grootte te oordelen, hoorde ze zeker niet tot het Oddlinggeslacht. In feite zou ze, als ze stond, wel eens aanzienlijk langer dan Kadya kunnen zijn. Haar gezicht was niet jong en niet oud; het ont­trok zich aan de aanraking van de tijd, maar in haar ogen stond tege­lijkertijd vermoeidheid en vastbeslotenheid te lezen.


    "Kadya!' Ze boog het hoofd, maar niet in een warme welkomstgroet. Bijna zocht Kadya's opgekropte woede zich een uitweg. Ze wilde deze onaangedane vreemdelinge haar razernij en gekwetstheid voor de voe­ten werpen. Van haar eigen lippen horen waarom haar toverkracht had gefaald. Had ze niet op een of andere manier de vijanden van Ruwenda kunnen tegenhouden? Was deze trotse Vrouwe van Noth zo­veel minder dan Orogastus? In ieder geval hadden haar magische ga­ven haar in de steek gelaten toen ze het meest nodig waren! Het kostte het meisje de grootste moeite om deze harde gedachten niet uit te spre­ken. In plaats daarvan boog ze het met moerasvet besmeurde hoofd. "Vrouwe.'


    Ze voelde dat ze geen kans kreeg om beschuldigingen of verwijten te uiten. Er was in deze omgeving iets dat haar in emotioneel opzicht ge­vangen hield. Net zo gevangen als haar lichaam zou zijn als bij de in­gang ketenen om haar polsen waren geslagen.


    "Aan alles komt een einde,' vervolgde de kleurloze stem. De bijna doorzichtige handen streken niet meer over de mantel. 'Wij maken de tijd zelf, dus verandert hij steeds. Wat betekent het verstrijken van een jaar voor een berg? Wat betekent de spanne van zonsopgang tot zons­ondergang voor een draversvliegje, dat volgens onze tijdrekening maar één enkele dag leeft? Voor ieder van ons - plant, vogel, insekt, steen, trotse man en vrouw - brengt de tijd een einde. En zo is er voor diegenen onder ons die nog een doel voor ogen hebben veel te doen in wat een heel korte tijd lijkt.'


    Voor het eerst liet haar blik die van Kadya los. Ze keek als verbaasd om zich heen, alsof ze iets miste dat er had moeten zijn, of iets zag dat er niet hoorde. 'Ik heb hier voogdijschap uitgeoefend. Ja, hier heb ik bewaakt wat aan het Licht toebehoort. Vroeger was er een groot wa­ter, getooid door eilanden, ieder op zich een juweel van schoonheid. En er waren wezens die daar woonden. Door hen' - ze bracht de han­den samen om een beschermend dak te suggereren - 'werd ik tot een grootse taak geroepen, want het kwaad deed zijn intrede, er waren veranderingen op til en ik heb er hard voor gewerkt om mijn bescher­melingen sterk te maken.'


    Ze zuchtte. 'Die tijd van moeilijkheden en verdriet ging voorbij. Toen waagden zij die jullie Oddlings noemen zich naar buiten, en hoewel zij niet tot de Familie behoorden, bleef ik Voogdes. De tijden werden steeds zwaarder, en knabbelden aan wat eens was geweest. Ten slotte kwamen zij die tot jouw soort horen. Ik onderzocht hun geesten en harten en kwam tot de conclusie dat zij de Weg van het Licht waardig waren en dat mijn taak nog niet ten einde was... '


    "En toen kwam Voltrik, die net zo verdorven is als de Skritek!' stoof Kadya op. 'Waar bleef u toen met uw voogdijschap?' "Het waren de Donkere Machten die weer opspeelden,' verbeterde de Oertovenares haar. 'Daartegen moet mijn soort altijd vechten. Deze indringers hadden iemand bij zich die zeer bedreven is in de Oudste Toverkunsten.' Ze boog het hoofd een weinig. 'Misschien blijkt dit een tijd te zijn die hem toebehoort. Toen ik zag wat er ging gebeuren, kon ik maar één verdediging opwerpen. Jij bent één van de drie, en ie­der van jullie heeft een gave die niet ontwikkeld is, een geschenk dat niet is onderkend. Jullie zullen uiteindelijk de Donkere Machten over­winnen - als jullie de prijs kunnen betalen voor de benodigde tijd.' "En wat is die prijs?' vroeg Kadya met opgeheven kin. Ze vocht nog steeds tegen een reactie waaruit de Oertovenares zou kunnen opma­ken dat ze diep onder de indruk was.


    "Dat je je talisman vindt... en er tijdig gebruik van maakt.' "Talisman?' Kadya stak de amulet uit, maar liet de ketting wel om haar hals zitten. 'Maar ik heb dit al... en het van uzelf gekregen, Vrouwe, als het verhaal waar is.' "Die amulet is alleen je gids geweest op de weg hierheen. Je moet op eigen krachten - en met je eigen verstand - de talisman vinden die je macht zal verschaffen. Jij hebt altijd het staal verkozen: dat is een di­recte, vlugge weg naar succes, maar vaak ook de gevaarlijkste. Er be­staan andere methoden om gevechten te winnen.'


    De Oertovenares verrees van haar troon, kaarsrecht in al haar lengte. Terwijl ze liep, waren haar bewegingen soepel, niet beperkt door ou­derdom; het waren eerder de vastbesloten bewegingen van iemand die een taak te volbrengen heeft en daarmee op wil schieten. Kadya merk­te dat ze een stap achterbleef en liep wat vlugger, zodat ze tegelijk de toren van Noth uitkwamen.


    De Oertovenares sloeg haar mantel terug. In het daglicht rimpelde het zilver over de plooien. Ze hield een plant in haar handen; Kadya had er geen idee van waar die plotseling vandaan kwam. Naar de bloem aan de top te oordelen was het de beroemde Zwarte Trillium. De Oertovenares brak vlug de steel doormidden, drie vingers boven de haar­dunne draden van de wortels.


    "Dit zal je gids zijn - en je zult er het Drielobbige Brandende Oog mee zoeken.'


    Ze wierp de steel in de richting van het water, waar de punter dobber­de en Jagun zo te zien lag te slapen. Kadya zag hoe hij recht het water inschoot, als een goedgerichte pijl. Maar wat was een Drielobbig Brandend Oog? Dat moest de Oertovenares uitleggen! Kadya was achter een tovervonk aan de moerassen doorgetrokken om bij het ver­blijf van een incompetente tovenares te arriveren. Ze had er genoeg van. Wilde ze haar zoektocht vervolgen, dan moest ze meer inlichtin­gen hebben...


    Ineens stond Kadya alleen op het plaveisel. Er stond niemand meer naast haar en ze had sterk het gevoel dat ze, al zou ze naar de toren terugstormen en hem van boven tot onder doorzoeken, de bewoonster niet zou vinden.


    Met tegenzin en boos liep ze naar de punter. Jagun was wakker ge­worden en gaan zitten, maar Kadya keek naar het open water achter hem. Daar zag ze, tussen de donkere rimpels die door de dobberende boot werden opgewekt, een lichtvezel. Groen, maar een tint groen die ze nog nooit in het moeras had gezien: helderder, lichter, glinsterend als een edelsteen, en toch was het uiterste puntje zwart en alleen te zien in het licht dat door de rest van de vezel werd weerkaatst. Toen ze in de boot stapte en de boomstok greep, begon die groen-zwarte lichtvezel te bewegen. Niet met de springerige snelheid van iets levends, maar langzaam zodat ze het al bomend konden bijhouden.


    Kadya slaakte een diepe zucht. 'We hebben een nieuwe gids, Jagun, en een nieuwe opdracht. Laten we maar op weg gaan.'
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    De bergwind kwam over de pas aanrazen en voerde al een paar scher­pe korrels natte sneeuw mee. In de late namiddag waren nog stukken blauwe lucht te zien, hoewel in het zuiden zich de hele dag wolken hadden opgestapeld boven de hoogste pieken van het Ohogan-gebergte, de Brom, de Gidris en de Rotolo. Voor het avond was, zou er zeker een sneeuwstorm losbarsten, voorbode van de winterbuien die over twee weken al voor de deur stonden.


    Orogastus was onvoorstelbaar moe na zijn achtdaagse reis vanuit de Citadel van Ruwenda. Hij had zijn gewapende escorte achtergelaten op de Vlakte van Labornok en ging nu, helemaal alleen, op zijn heilig­dom af, hoog op de Brom. Diep weggedoken in zijn bontcape sprak hij tegen zijn vermoeide rijdier en de twee lastfroniksen die achteraan sjokten: Vooruit! Er wacht jullie een warme stal, lekker voer, en water om te drinken. Kijk - ik laat het jullie zien!. .. Volg het pad! Flink klimmen maar! Als we die bocht daar voorbij zijn kunnen we het zien. Daar! Daar! Schiet op!


    De drie froniksen hieven hun kop en de vergulde punten van hun ge­wei glommen in de ondergaande zon. Hun neusgaten verwijdden zich, want dank zij de kunsten van de tovenaar hadden zij het voer al geroken dat hen wachtte in de vesting bovenaan het steile pad.


    Een glanzend witte toren met zwarte kantelen en zwarte versieringen boven de ramen kwam nu in zicht, weggedoken tegen een flank van de Brom. De opgemonterde dieren gingen over in draf en toen in vloeiende galop. Met klikkende pezen, de staarten opgeheven in blijde afwachting, namen ze de laatste honderd meter en kwamen briesend en blazend met een schuiver tot stilstand bij de afgrond aan het eind van het pad. Onder hen gaapte een steile kloof die bijna een mijl diep was en ongeveer twintig meter breed. In de diepte donderde een beek die door de gletsjer werd gevoed. De vesting van de tovenaar lag aan de overkant van de kloof en leek volledig ontoegankelijk. De lucht was nu helemaal betrokken en het was erg koud geworden.


    Orogastus haalde een zilveren pijpje uit zijn gordeltas en blies er een hoge ijle toon op die bijna verloren ging in de loeiende wind. Meteen sprong het licht aan achter de donkere ramen van de toren en uit de opengaande deur van het verre wachtershuis scheen ook licht. Er klonk een rommelend geluid. In de rotswand beneden de poort ver­scheen een vierkante opening. Daar werd een smalle brug uit gescho­ven met een uiterst merkwaardig frame aan de onderkant, die verder ratelde tot uiteindelijk het gat tussen het pad en de toren overbrugd was.


    Orogastus steeg af en blinddoekte de drie froniksen. Toen leidde hij ze te voet over de smalle verbinding, die maar een lage railing had en nauwelijks een pas breed was. De opkomende wind rukte aan zijn bontcape en deed het bouwsel onder zijn voeten hevig trillen. Eén ver­keerde stap door man of dier en ze zouden in de afgrond storten. Maar Orogastus wendde zijn magische krachten aan om de brug in even­wicht te houden, terwijl hij de froniksen geruststellend toesprak. Ze volgden hem zonder aarzeling, zelfs toen de eerste sneeuwvlagen om hun oren begonnen te vliegen. Veilig in het wachtershuis, vergrendel­de de tovenaar de deur en drukte op een knop in de muur om de magi­sche brug weer in de berg te laten verdwijnen.


    Thuis!


    Met een kreet van opluchting gooide hij het zware bont af. De froniksen briesten en stampten een beetje, en lachend deed hij hun oogklep­pen af, ontzadelde zijn rijdier en laadde de bagage van de lastdieren. Toen leidde hij de trouwe beesten door een gang met merkwaardige lampen die licht gaven zonder vlam, naar een stal die in de rots uitge­houwen was, maar droog en toegerust met alles wat nodig was om het de froniksen naar de zin te maken. Hij mopperde goedmoedig terwijl hij ze voer gaf en gereedmaakte voor de nacht. Normaal zou dit werk door zijn drie toegewijde helpers worden gedaan, maar die waren in de Citadel van Ruwenda, waar ze Koning Voltrik verzorgden en zijn orders afwachtten. Dus moest hij voor zijn dieren en zichzelf zorgen. Hij was zeer bedreven in huishoudelijke taken, want hij had de drie Stemmen pas tien jaar geleden in dienst genomen. Daarvoor had Orogastus deze met zorg gebouwde schuilplaats, die op zijn aanwijzingen door vaklieden van Voltrik was opgetrokken, helemaal alleen be­woond.


    Terwijl hij de stenen wenteltrap naar zijn appartement halverwege de toren beklom, bedacht hij dat het prettig was om alleen te zijn. De af­gelopen tien weken waren de zwaarste en meest zenuwslopende van zijn leven geweest - eerst de dood van de oude koning en de troonop­volging van Voltrik, toen de voorbereidingen voor de invasie en de be­zetting van Ruwenda. De overwinning zelf was vergeleken daarmee gemakkelijk geweest; alleen de zonderlinge verwonding van Koning Voltrik en de ontsnapping van de drie prinsessen waren een tegenval­ler in het grootse plan van de tovenaar.


    Nou ja, de Stemmen hadden hem verzekerd dat Voltrik eindelijk aan de beterende hand was en als alles goed ging, zouden de schuilplaat­sen van de meisjes binnenkort geen geheim meer zijn. Hij zou die zaak onmiddellijk ter hand nemen, hijzelf kwam wel aan de beurt als hij de ijsspiegel had geraadpleegd.


    Hij liep zijn appartement binnen en liet de tassen met proviand bij de haard in de eetkamer liggen. Hij maakte wel even het vuur aan met zijn magische vonkenspatter. Toen haastte hij zich naar zijn slaapka­mer om zijn vervuilde reiskleding te verwisselen voor het zilverzwarte gewaad en de hoofdbedekking die hij bij het uitspreken van de plechtigste formules droeg.


    Hij wilde geen tijd nemen om te baden, maar hij sponsde het ergste vuil af en vroeg vergeving aan de Duistere Machten - en grinnikte vervolgens toen hij bedacht dat Zij het misschien wel zo prettig von­den als hij in vervuilde staat met hen communiceerde. Het fijne meta­len netwerk van het ceremoniële gewaad voelde akelig koud aan op zijn blote huid. Hij rilde toen hij het aandeed en vergat de bijbehoren­de gebeden te zeggen. Zijn zilverkleurige glacé handschoenen en het oogverblindende hoofddeksel met sterren en een half masker waren warmer, maar de sandalen die hij gewoonlijk bij rituelen droeg, liet hij staan; hij stak zijn voeten in bontgevoerde laarzen voor hij op de tunnel af ging die diep het gebergte in leidde, naar de Grot van het Zwarte ijs.


    In de koude vochtige bergtunnel was zijn adem zichtbaar. Hij liep snel de verlichte gang door, biddend dat de ijsspiegel hem zonder te­gensputteren zou belonen. Je wist het nooit met de prachtige appara­ten van de Verdwenen Wezens. Zelfs als de juiste rituelen in acht wer­den genomen en sterke toverkrachten werden opgeroepen, kon de ma­gie wispelturig zijn. Maar alsjeblieft - vannacht niet, want hij was zo moe en hongerig en koud!


    Hij kwam bij een zware deur die zelfs bij het warmste weer berijpt was, en sprak de eerste toverspreuk uit. Hij vroeg de Verdwenen We­zens vergeving omdat hij hun rust verstoorde, maar tevens maande hij hen in naam van de Duistere Machten om hem te dienen. Daarna deed hij de deur open.


    De Grot van het Zwarte IJs was nog net zoals hij haar gevonden had - erheen ontboden was! - toen hij met de toenmalige Kroonprins Voltrik voor het eerst in Labornok was. (Pas later had Orogastus op­dracht gegeven de vesting te bouwen, om de Grot te beschermen en om gemakkelijk toegang tot haar wonderen te hebben.) Het was een grote gewelfde ruimte, ruw uitgehouwen in het met kwarts doorader­de graniet van de Brom. Hier en daar was zwart ijs in de wanden ge­drongen. De grond was geplaveid met vreemde zwarte tegels die glansden als lavaglas, en hetzelfde materiaal - dat erg leek op het ijs - was gebruikt voor de constructie van ontelbare nissen en kamertjes, allemaal met deuren. Daar had hij de fantastische apparaten ontdekt die hem hadden weggelokt van de meer abstracte magie die hij van Bondanus had geleerd, maar die hem tegelijkertijd macht over het ko­ninkrijk Labornok hadden gegeven. Veel van deze bergplaatsen wa­ren toegerust met oude sloten die hij nog niet had kunnen openen. An­dere - waaronder de kamer met de ijsspiegel - hadden gewillig hun ge­heimen prijsgegeven.


    Hij hief zijn zilver gehandschoende handen op en sprak plechtig hard­op: '0, Duistere Machten! Wederom dank ik u voor uw prachtige ge­schenken. Laat mij ze gebruiken zonder dat het mij schade berokkent.' Vervolgens schoof hij een smalle deur van lavaglas open en ging de spiegelkamer binnen.


    Zij was maar een paar passen diep. Bijna overal was de wand bedekt onder een dikke hobbelige laag ijs, die afdoend verborg wat er ter weerszijden van de ronde spiegel zelf aan mysterieuze apparatuur in de muur zat. Trillend van kou en onrustige spanning - hij wist dat zijn grootse plan voor wereldheerschappij zeer waarschijnlijk zou misluk­ken als de spiegel weigerde te antwoorden - sprak hij de toverspreuk uit: 'O machtige ijsspiegel! Vérziend oog van de Verdwenen Wezens! Ontwaak en verhoor mijn verzoek!'


    Hij wachtte.


    Eerst weerspiegelde het grijze glasachtige oppervlak alleen hemzelf: een lange stevige man gehuld in soepel zilver en zwart, gekroond met een diadeem vol sterren en een zilveren masker dat de bovenkant van zijn gezicht verborg. Toen gloeide er flauw iets op in het hart van de spiegel, de intonatie was niet menselijk.


    "Aanwezig. Verzoek, alstublieft.'


    Orogastus stond doodstil. Hoewel hij half bevroor, liep onder het zil­veren masker het zweet van zijn voorhoofd in zijn ogen. Dit was het belangrijkste moment. Als hij het verzoek niet goed verwoordde, zou de spiegel beledigd doven en tenminste twee dagen blijven sluimeren om te 'herstellen' van de belediging. In gedachten deed hij nog een schietgebedje tot de Duistere Machten. Toen zei hij op neutrale toon: "Bekijk drie personen. Lokaliseer huidige verblijfplaats van de drie personen op kaart.'


    De spiegel lichtte op. Een kolkende zilverig blauwe schaduw kwam in het midden van de schijf te voorschijn. 'Verzoek geldig verklaard. Na­men van drie personen,' klonk het.


    "Prinses Anigel van Ruwenda, Prinses Kadya van Ruwenda, Prinses Haramis van Ruwenda.' Onder het spreken haalde de tovenaar zich zorgvuldig het uiterlijk van ieder meisje voor de geest. "Aan het zoeken,' zei de spiegel. En Orogastus viel bijna flauw van opluchting. Het werkte.


    De spiegel zei: 'Onderwerp een: Prinses Anigel van Ruwenda. Loca­tie: Sa veertien twee, Lo eenenzeventig tien op Graad Oma.' Het was de gebruikelijke onbegrijpelijke wartaal, maar deze werd onmiddellijk gevolgd door een prachtige landkaart: een lichtje knipperde in de Mutar ten zuiden van de Citadel, een paar mijl ten noorden van het Wum-meer.


    Orogastus hield zichzelf heldhaftig in bedwang. Een onjuist woord of een verkeerde beweging kon de spiegel onherstelbaar uit zijn even­wicht brengen. De tovenaar concentreerde zich op het onthouden van de aangewezen plek. Even later verdween de kaart en de spiegel liet nu een portret in kleur van het meisje zien, helemaal in beweging alsof ze binnenin het grijze ijs leefde. Anigel zat voorin een punter en hield twee strengen, blijkbaar teugels, in de hand. De boot werd met hoge snelheid door het water getrokken. Achter de prinses zat een Oddlingvrouw, die over haar schouder naar een ondergaande zon keek en ver­volgens duidelijk zei: 'We kunnen maar beter een slaapplaats zoeken, liefje. In dat meer daar moet genoeg vis voor de rimoriks zitten.' Daarna verdween het beeld.


    "Onderwerp twee: Prinses Kadya van Ruwenda,' zei de spiegel zacht. "Locatie Mo negenentwintig vier, Vi vijfennegentig vijf op Graad Oma.' Het knipperlicht gaf aan dat de voortvluchtige zich even ten westen bevond van de jungle die Doornige Hel werd genoemd en die door Skritek onveilig werd gemaakt.


    Orogastus onderdrukte een kreet en bleef vervolgens gefascineerd kij­ken toen de spiegel de tweede van de drielingmeisjes liet zien. Ze hurkte in de diepe schemering op een modderbank en probeerde een kampvuur van plantenschors te ontsteken. Op de achtergrond haalde een Oddling iets uit een inheemse boot.


    Kadya zei: 'Ik heb geblazen tot ik erbij neerviel, Jagun, maar ik kan dit akelige spul niet aan het branden krijgen. Probeer jij het eens.' Het beeld verdween.


    "Onderwerp drie: Prinses Haramis van Ruwenda. Locatie: Pa Tweeënveertig drie, No zestien acht op Graad Oma.' Het lichtje op de kaart knipperde op een zeer buitenissige plaats - hoog op de flank van de Rotolo, de op één na hoogste top in het Ohogan-gebergte, vlak bij de bovenloop van de Vispar en maar een paar mijl verwijderd van de geheime nederzetting van de Vispi-Oddlings.


    De tovenaar hield de adem in toen het laatste beeld op de spiegel ver­scheen. Het was heel onduidelijk, een paarsig donkere omgeving, waarin hij ten slotte de binnenkant herkende van een ijsgrot die uit­keek over een schemerige gletsjer. Een schaduw maakte zich los uit het duister en werd het silhouet van een jonge vrouw die, gehuld in een witte mantel, naar buiten staarde.


    "Zal ik de nacht nog doorkomen?' vroeg Haramis. 'Daar ergens wach­ten ze op me - de Ogen in de Wervelwind - en de trilliumzaadjes die me naar deze plek van de ijzige dood hebben gebracht, zijn allemaal weg, behalve één. Dit is het einde. Ik heb geen eten meer en er ligt zo­veel sneeuw dat ik niet verder kan. Als de Vispi zelf zich mijn lot niet aantrekken en mij redden, heb ik gefaald in mijn zoektocht naar de Drievleugelige Cirkel.'


    Het beeld verdween.


    Vervolgens klonken de onvermijdelijke fatale woorden van het ma­gisch apparaat: "Bahkup Energie tijdelijk verbruikt. Pauze voor opla­den.' En het licht en de stem van de ijsspiegel stierven weg. "Dank aan alle Duistere Machten - Aysee Lyne, Inturnal Bataree, en Bahkup,' zei Orogastus plechtig met een diepe buiging, 'en aan het Prachtige Systeem dat zij in werking zetten, nu en in der eeuwigheid, zo zij het.'


    Toen trok hij zich, nederig achteruitlopend, terug, sloot de zwarte deur van de spiegelkamer en haastte zich naar zijn eigen vertrekken.


    Veel later pas, toen hij had gegeten en uitvoerig gebaad, raadpleegde Orogastus het oude Boek der Voorspellingen van het Schiereiland, ge­zeten bij het gezellige haardvuur in zijn studeerkamer met een glas zachte cognac in de hand. Buiten loeide een sneeuwstorm rond de borstwering van de toren.


    De Drievleugelige Cirkel...


    Ja, hier werd hij genoemd, samen met twee andere duistere symbo­len - Het Drielobbige Brandende Oog en het Driehoofdige Monster. De betekenis was onduidelijk, maar het scheen dat deze drie waren voorbestemd om bij elkaar te komen en daarbij een beslissende ge­beurtenis te veroorzaken.


    "Zou het kunnen zijn,' peinsde de tovenaar, 'dat de andere twee prin­sessen ook hun talisman zoeken, net als Haramis de hare? En dat de meisjes, als ze ze hebben gevonden en herenigd zijn, zo voldoende kracht zullen hebben om de heerschappij van Labornok omver te wer­pen?


    Hij staarde een tijd in de vlammen voor hij tot een besluit kwam. Het was duidelijk dat hij zich van Kadya en Anigel moest ontdoen; maar wat Kroonprinses Haramis betreft, lag de zaak anders... Hij ging rechtop in zijn stoel zitten, sloot de ogen, en legde zijn vin­gertoppen op de slapen. 'Mijn Stemmen!' sprak hij plechtig. 'Luister naar mij!'


    Voor zijn geestesoog namen drie gedaanten vorm aan; uit flarden rood, blauw en groen ontstonden zijn drie in capes gehulde slaven. Ze hadden geen ogen, maar hun uitdrukking was een en al gretigheid. "Meester! Is het gelukt?'


    "Ja. Houd je gereed voor de Boodschap! Hier bevindt Prinses Anigel zich op het ogenblik... en hier is Kadya.'


    "We hebben uw boodschap ontvangen, Almachtige Meester. En Prin­ses Haramis?'


    "Die heb ik ook gevonden. Maar luister! Generaal Hamil moet met tenminste de helft van het leger Kadya gaan opsporen; ze zit in een heel gevaarlijk gebied. De Rode Stem moet zich bij Hamil voegen en hem begeleiden, en om de dag contact met mij opnemen, tot zij ge­vangengenomen is.'


    "Ik zal u gehoorzamen,' zei de Rode Stem.


    "Prins Antar moet met zijn ridderschaar Prinses Anigel opsporen. De Blauwe Stem moet hem vergezellen.'


    "De prins is vier dagen geleden met zijn gezelschap uit Trevista naar de Citadel teruggekeerd,' zei de Blauwe Stem. 'Het zou ons weinig moeite kosten om Anigel te vinden, als ze zo dichtbij is als u zegt.' "Niets is makkelijk als Oertovenares Binah ermee te maken heeft,' wees Orogastus hem scherp terecht. 'Denk eraan dat de meisjes door haar laatste toverkrachten worden beschermd. En als ze erin slagen zekere nieuwe talismans - het Drielobbige Brandende Oog en het Driehoofdige Monster genaamd - te vinden, zal hun toverkracht ze­ker aanzienlijk toenemen. Het is noodzakelijk dat de prinsessen ge­vangen worden genomen en ter dood gebracht, en dat de talismans voor mij bewaard blijven.'


    "We begrijpen het,' zeiden de Stemmen.


    "Ik heb nog instructies voor de Blauwe Stem met betrekking tot Prins Antar,' ging de tovenaar door.


    "Ik geloof dat ik al weet wat u in gedachten hebt, Meester,' zei Blauw met een vreugdeloze lach. 'Het zou droevig zijn als de prins na het volbrengen van zijn taak door een ongeluk om het leven kwam.'


    "Er mag niets blijken van je betrokkenheid,' waarschuwde Orogastus. De Groene Stem zei nu: 'En moet ik mij aansluiten bij de troepen­macht die Prinses Haramis gaat opsporen, Meester?' "Nee. Jij blijft bij Koning Voltrik om erop toe te zien dat hij volledig herstelt en om hem gerust te stellen als ik je verslag doe van onze vor­deringen.' "Maar Haramis... '


    "Ik ben van plan om Prinses Haramis zelf voor mijn rekening te ne­men,' zei Orogastus.
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    Op een ochtend dat de hellingen van de Rotolo in parelgrijze mist wa­ren gehuld, gooide Haramis het laatste zaadje van de Zwarte Trillium op. Toen ze wakker werd, had het merkwaardig warm geleken. De wanden van de grot waar ze - verrassend lekker - had geslapen, glin­sterden van smeltende sneeuw. De bontgevoerde mantel die ze om haar slaapzak had gewikkeld, was helemaal doorweekt. Hij was twee keer zo zwaar geworden als normaal en niet meer te gebruiken, omdat ze hem niet kon drogen. Met haar mesje had de prinses toen de water­afstotende slaapzak langs een zijkant en de onderkant opengesneden. Ze had nu een soort cape die wel stug was, maar in ieder geval waterdicht. Na een ontbijt dat bestond uit koud water had ze het laatste zaadje laten gaan en was ze de grot uit gestruikeld om het te volgen door enkeldiepe natte sneeuw.


    Het zweefde op nog geen armlengte voor haar uit, op zijn gemak voortdrijvend, zijn snelheid aan haar langzame stappen aanpassend. Ze zag niet verder dan een meter, zo dik was de mist, en zwaar leu­nend op haar stok met de ijzeren punt sjokte ze door. Ze was zich vaag bewust dat ze steeds duizeliger werd van de ijle lucht, maar dat vond ze niet belangrijk. Alles was veraf en wazig. Ze lette nauwelijks op waar ze haar voeten zette, zolang het zwevende zaadje maar in zicht bleef.


    Vele malen struikelde en viel ze, en haar witwollen kleding en laarzen en wanten werden steeds natter. Nu de donsvoering van haar slaap­zak-cape aan de lucht was blootgesteld, begon die ook vochtig te wor­den en het duurde niet lang of de cape was pijnlijk zwaar. Toen Haramis weer viel, liet ze het ding liggen. Het was nu zo warm dat ze de cape niet nodig had.


    Het zaadje. Het gevleugelde zaadje. Dat was alles wat ze zag, alles waar haar benevelde geest zich op kon concentreren. Ze sjokte maar door, steeds verder omhoog. Soms kwam de sneeuw tot haar knieën, soms was het een dun laagje, maar altijd zwaar en nat plakkend aan haar laarzen, zodat haar benen van lood leken.


    Drie of vier uur later onderging het weer een onheilspellende verande­ring. Haramis was zo versuft dat ze niet had gemerkt dat de mist van parelgrijs steeds somberder grauw was geworden; het was haar ook niet opgevallen dat de lucht hoe langer hoe killer werd. Ze had geen gevoel meer in handen en voeten, maar daar trok ze zich even weinigvan aan als van de zeurige pijn in haar lege maag. En toen begon het te sneeuwen.

  


  
    Ze stond stil, kon eerst niet bevatten wat er gebeurde. Zaadjes? Zweef­den overal pluizige trilliumzaadjes? En welk zaadje was haar eigen magische gids? Dat? Nee...


    De mist trok op naarmate het harder ging sneeuwen, en Haramis kon de hoog oprijzende wanden en rotspunten van de berg die ze aan het beklimmen was weer zien. De wind stak op en blies sneeuwvlokken in haar gezicht. Ze merkte dat ze haar wandelstok kwijt was. Het zaadje dat haar als gids moest dienen was verdwenen...


    Verdwenen als alle andere - maar niet aan het eind van de dag, nadat het haar eerst naar een veilige schuilplaats had geleid. Het was hier verdwenen, vlak bij een vlijmscherpe rotskam waar de wind de sneeuw vanaf had geblazen. Het laatste zaadje van de Zwarte Tril­lium, weggewaaid; zo was ze dus aan het einde van haar zoektocht ge­komen...


    Rondvliegende sneeuwvlokken beten in haar gezicht, brachten tranen te voorschijn in haar nietsziende ogen, lieten haar wangen en neus tin­telen en daarna gevoelloos worden. Ze werd door een dodelijke ver­moeidheid bevangen en het heerlijkste op de hele wereld leek haar om te slapen. Waarom zou ze doorvechten? Iedere keer dat ze ademhaal­de, ging het als een mes door haar heen. Haar hart bonsde alsof het haar ribben zou breken. Haar handen en voeten waren bevroren.


    "Ik ga naar de top van de bergkam,' zei ze bij zichzelf. 'Nog maar twintig stappen. En daar kijk ik voor de laatste maal uit over mijn ko­ninkrijk.'


    De wind probeerde haar tegen te houden. Hij loeide en duwde als een reusachtig boos wezen, leek bijna een muur die haar verhinderde ver­der te gaan. Ze zette, voorover gebogen, de ene voet voor de andere, drong haar lichaam vooruit, vocht met heel haar afnemende kracht te­gen de wind.


    Vader! Moeder! Ik zal gauw bij jullie zijn, want ik heb gefaald. Ik wil­de zo graag dat de droom werkelijkheid werd, dat de waanzinnige zoektocht tot een magische vervulling zou leiden. Ik wilde zo graag ge­loven dat de arme, oude Oertovenares mijn lotsbestemming kende. Maar het schijnt dat ze haar niet kende, en uiteindelijk bestond er dus geen magie. Ik vermoedde het al.


    Wind.


    Sneeuw.


    Koude.


    En haar lichaam was nog steeds in beweging. Ze voelde nu bijna geen pijn meer. Met haar tanden trok ze een bevroren want uit en liet hem vallen. Toen stak ze haar ijzige blote hand in haar bevroren bovenjak om de trillium-amulet een laatste keer te voelen en te smeken om een laatste beetje kracht.


    Laat me alleen de top van de kam bereiken. Nog vijf stappen, de zwaarste, vreselijkste handelingen die ze ooit had volbracht... God, help haar die op U heeft vertrouwd... Nog één stap... Ze was er!


    De rotskam was een plateau met maar een dun laagje sneeuw. Toen ze rechtop ging staan, leek het gebeuk van de wind af te nemen, de sneeuwstorm geselde haar niet meer. Waar ze vandaan kwam, was de lucht nog vertroebeld door stormachtig grijs; maar vóór zich zag ze blauwe lucht en een oogverblindend panorama van besneeuwde top­pen dat zich tot ver in het westen uitstrekte. Aan haar voeten lag een steile kloof waarvan de oneindige diepte verloren ging in nevel.


    "Hier ben ik,' fluisterde ze. Ze werd bevangen door een duizeling, stond te zwaaien en verloor bijna het bewustzijn. Maar de hand die de amulet omklemde, was niet langer gevoelloos, er stroomde een pijnlij­ke warmte in. In plaats van zich over te geven aan een welkome dood dwong ze zichzelf om een laatste maal de ogen te openen.


    Rechts van haar op het plateau draaide, op nog geen steenworp af­stand, een grote sneeuwige wervelwind, glinsterend in de zon als diamantstof.


    Haramis viel op de knieën en staarde ernaar, helemaal hulpeloos. Het zwaaide en wervelde en groeide uit tot een reusachtige vloeibare witte kegel die op zijn punt draaide. En in de wervelwind zaten Ogen. Ogen die groen waren als ijs. Tientallen ogen. En ze keken haar aan. "Ik zoek de Drievleugelige Cirkel,' fluisterde ze.


    Die bewaken wij, en we komen je halen.


    "Ik groet U,' zei Prinses Haramis waardig. Toen stortte ze in een diepe en welkome duisternis.


    Er volgde een periode waarin ze veel droomde, waarbij ze eerst hevige pijn leed en daarna een alles omvattende zoete verlossing vond. De Ogen in de Wervelwind bevolkten haar dromen, alleen waren ze nu eens boos en dan weer vriendelijk. Ze hoorden toe aan lange elegante wezens die gekleed waren in bleekgetinte fladderende kleren en be­hangen met verbazingwekkende hoeveelheden sieraden. Ze fluister­den tegen haar, verzorgden haar en bevalen haar dit of dat te doen, terwijl zij als een klein kind gehoorzaamde.


    Ze vroeg hun wie ze waren, en ze vertelden haar dat ze tot het Eerste Volk behoorden, en sinds onheuglijke tijden de bewaarders waren ge­weest van de grote Scepter van de Macht van de Verdwenen Wezens. Ze vroeg hun of deze Scepter de talisman was die ze zocht, en ze zei­den: In zekere zin wel, en aan de andere kant niet. Want in donkere vervlogen tij­den is de Drievoudigheid gespleten en zijn de onderdelen verspreid om te voorkomen dat de Scepter in de handen van het kwaad zou vallen.


    Nog steeds dromend vroeg de prinses aan de Ogen of zij in feite de be­waarders waren van de Drievleugelige Cirkel, haar eigen talisman. Ja, want dat deel van de Drievoudigheid hebben we in een ijsgrot bewaard. De twee andere delen zijn door de Witte Vrouwe ver weggezonden, om door anderen behoed te worden tot het ogenblik dat haar krachten zouden afnemen, en de Scepter nodig zou zijn om het grote evenwicht van de wereld te herstellen.


    "Mijn zussen zijn op zoek naar twee andere talismans,' zei Haramis.


    De boze geest van deze tijd ook. Op dit ogenblik kijkt hij naar je, in de hoop dat je slaagt in je opdracht...


    Het kwam Haramis voor dat een paar wakende Ogen van ijsgroen in stralend sterrewit veranderden; ze zag het mooie gezicht van een man die naar haar glimlachte en ze vroeg: 'Is hij het?' En ze zeiden: Ja.


    In de droom stak de man zijn hand naar haar uit, en ze glimlachte te­rug. De man zei: 'Ik ben niet zoals zij zeggen dat ik ben. Laat je niet voor de gek houden. Deze kleintjes begrijpen maar een deel van het grote geheel. Schort je oordeel op tot je me echt hebt leren kennen, en beslis dan voor jezelf.'


    Haramis werd wakker in een smal bed met gaasgordijnen eromheen. Ze was verbaasd dat ze het zo warm had, tot ze besefte dat de warmte uit de matras onder haar straalde.


    De onderkant van het bed en de vloeren worden door een onderaardse oven ver­warmd, zei een zachte stem. Door de buizen loopt stoom uit de warme bron­nen. Zo verwarmen we onze huizen.


    De gordijnen werden uiteengeschoven, en Haramis zag een inheemse vrouw van een ras dat ze nog niet kende. Haar gezicht was smaller dan dat van de bekende Nyssomu, en haar mond en neus waren men­selijker. Aan de enorme ogen - eerder groen dan goudgeel - en de oren die uit een golvende massa platinablond haar opstaken was te zien dat ze tot het Volk hoorde. Ze had ook handen met drie vingers, maar de klauwen waren heel klein en leken op vingernagels - behalve voor wat betreft de dikte en een blijkbaar natuurlijke neiging om in een punt uit te lopen.


    Toen ze tegen Haramis lachte, bleek dat haar tanden er niet als slag­tanden uitzagen, maar klein en regelmatig waren. De prinses herin­nerde zich het melodieuze timbre van de stem van de Vispi-vrouw uit haar dromen; het duurde een paar minuten voor ze besefte dat de vrouw haar lippen niet bewoog bij het spreken.


    Maar natuurlijk niet, erkende ze vrolijk. U zou onze taal niet verstaan, dus gebruiken we de taal zonder woorden! Mijn naam is Magira, en ik groet u, Prin­ses Haramis van de Trillium. Kom nu uit bed en laat mij u helpen met aankle­den, want u bent helemaal hersteld. Ons volk wil u graag ontmoeten voor u uw zoektocht voortzet.


    "Maar je kunt me verstaan...' De prinses was nog niet helemaal wak­ker, en ze wist niet precies wat droom was en wat werkelijkheid. Dat Magira sprak over 'voortzetten van haar zoektocht' ontmoedigde haar erg.


    Terwijl u spreekt herhaalt uw geest uw gedachten, Prinses. Wij Vispi kunnen u gemakkelijk verstaan... Vindt u deze japon mooi? Ik denk dat hij heel prettig zal zitten, en de rand van zwart bont staat goed bij uw haar. "Ja, dank je. Een prachtige jurk.'


    Haramis liet zich door Magira kleden in een wijde japon van zachtblauwe stof, die op fluweel leek, maar minder zwaar was, afgezet met


    zacht zwart bont. Langs de hals en de onderkant van de mouwen en de zoom liepen brede met zilverdraad geborduurde banden die helemaal bezet waren met saffieren en maanstenen. Ze trok laarzen van zilver­achtig leer aan en deed een zilveren gordel om met een tasje eraan dat helemaal opgewerkt was met edelsteentjes. Ze liet de Vispi-vrouw haar haren in twee dikke strengen vlechten en vastmaken met blauw lint. Wij Vispi zijn warmbloedig, dus kunnen we veel luchtiger gekleed gaan dan men­sen. Doe deze cape ook aan, en de handschoenen, dan breng ik u naar het Stadhuis van Movis. Het is niet ver hier vandaan.


    Gehoorzaam trok Haramis de met juwelen bestikte handschoenen aan terwijl Magira een prachtige cape van wit en zwart bont over haar schouders legde en de capuchon opzette. Daarna liep de prinses achter de vrouw het slaapvertrek uit, een stenen trap met smalle beglaasde ramen af, een hal in, en naar buiten.


    "Dus dit is Movis!'


    Haramis bleef in de veranda staan en liet haar blikken dwalen over de stad die zij slechts kende uit een legende. De lucht had een gouden glans en de zon ging blijkbaar bijna onder. De prinses zag een cen­traal gelegen plein waar een paar honderd mooi gebouwde stenen hui­zen, vele van indrukwekkende omvang, en een aantal aanzienlijk gro­tere gebouwen omheen stonden.


    Overal stegen stoomwolken op - niet alleen van de leistenen daken van de huizen, maar ook uit roosters in de beklinkerde straten, en uit een soort hokjes die in elke voorhof stonden. Iedere woning was omge­ven door kleine bomen en een keurig tuintje, maar er waren geen mensen of andere levende wezens te zien. Het geheel was merkwaar­dig belicht, zonder schaduw, want op de bodem van de vallei kwam geen direct zonlicht. Over de hele Vallei van Movis lag een stralend wolkendek, als een gouden plafond dat door honderden pilaren van witte stoom werd gedragen. De lager gelegen hellingen waren groen en liepen in terrasvorm op; de hoge hellingen lagen in de sneeuw. Van een brede gletsjer stroomde een waterval als een lange witte sjaal.


    De inwoners hebben een feestelijk avondmaal voor u bereid, en ze wachten op uw komst, zei Magira.


    "Dat lijkt me heerlijk,' zei Haramis. Ze liep snel om de lange benen van de Vispi-vrouw bij te kunnen houden. Deze ijlde met soepele pas­sen door de bochtige straten, haar voile kleding om haar heen wappe­rend als bleke vlaggen in de wind. 'Ik heb een ontzettende honger, misschien ligt het aan de lucht hier.'


    U hebt vijf dagen geslapen, Prinses. "0!' zei Haramis.


    In die tijd hebben onze verzorgers op u gepast, en uw bevroren ledematen en andere verwondingen laten genezen. Ongetwijfeld hebt u in uw dromen gemerkt dat zij voor u zorgden.


    Ja. En ik heb ook van iemand anders gedroomd.' Magira ging langzamer lopen en richtte haar groene blik op de prin­ses. De toon van haar gedachte-spraak was ongerust.


    We weten dat de boosaardige tegen u heeft gesproken. Hij kan uw beeld alleen opvangen door middel van zijn ijsspiegel: niet voortdurend, maar alleen met tussen­pozen van twee of meer dagen. Door uw amulet wordt u beschermd tegen natuur­lijke gedachtenobservatie door mensen die het kwade voorhebben... "Maar in mijn dromen kon hij wel tegen me spreken?' Omdat hij wist dat u hier was kon hij dat. Als u wakker was geweest, had u na­tuurlijk niet hoeven luisteren.


    Haramis gaf toe aan een heel merkwaardig gevoel dat Orogastus in haar geest opriep, en ze praatte niet door over de tovenaar. In plaats daarvan zei ze tegen Magira: 'Vertel eens, kunnen jullie in deze vallei in je eigen behoeften voorzien?'


    We verbouwen gewassen die niet veel licht nodig hebben om te gedijen, en we hou­den ook huisdieren — togars en nunchiks binnen de stad, en de grotere vloskoppen en een paar froniksen daarbuiten. In het droge seizoen laten we ze weiden, en als het regent of sneeuwt zetten we ze op stal in grotten. In de grotten groeien voedzame lichtgevende mossen en paddenstoelen. U zou vreemd opkijken als u onze dieren 's nachts zag, want hun winterdieet maakt dat hun tanden en geweien en hoeven licht geven in het donker. "Zijn dat de dieren die jullie via de handel verkrijgen?' Ja, want in de bergen planten zij zich niet snel voort.


    Haramis stak een handschoen op en de opgestikte edelstenen glinster­den. 'Verhandelen jullie alleen edelstenen en kostbare metalen?' Magira lachte. Dat is meer dan genoeg, Prinses, want alle stammen van het Volk zijn dol op zulke versierselen. In vroeger jaren strekte onze handel zich uit van het Ohogan-gebergte tot het Tassaleyo Woud, en de schuwe kleine Uisgu tra­den altijd op als onze tussenpersonen. Sedert de komst van het Ruwendiaanse men­senras is de handel van karakter veranderd, omdat de mensen ons nu van meer die­ren en zoetwaren voorzien dan het Volk ooit heeft gekund. En zo zijn de Vispi wel­varend geworden.


    "Maar jullie laten nog steeds geen anderen toe in je land.' Magira haalde even de schouders op. Er zijn niet veel valleien met warme bronnen en ze liggen ver uit elkaar. Het leven is er in wankel evenwicht. Wij, het Eerste Volk, zijn voor dit klimaat geschapen. Het heerste toen bijna overal op de wereld, maar bij het verstrijken der eeuwen trok het zich steeds meer terug. Wij na­men in aantal af, hoewel het ons lukte onze cultuur te behouden. In de loop der tij­den hebben andere rassen van het Volk, die zich van ons hebben afgescheiden, zich bij de verfoeilijke Basis familie gevoegd in wat nu het Labyrintmoeras wordt ge­noemd. Maar de hoge bergen behoren ons toe, en we schermen ze af met afschrik­wekkende zinsbegoochelingen zoals de Ogen in de Wervelwind. En aangezien we tot het Volk van de Trillium behoren en onder gezag van de Witte Vrouwe staan, beschermen we ook de Vispir-pas tussen Ruwenda en Labornok... Haramis bleef staan en keek haar metgezel verwijtend aan. 'Waar wa­ren jullie dan toen het leger van Koning Voltrik Ruwenda binnen­viel?'


    Helaas... de Vrouwe heeft ons niet op tijd gewaarschuwd voor de komst van uw vijand. Toen de bewakers van de Vispir-pas er eenmaal waren, werden hun zins­begoochelingen verstoord door de macht van de tovenaar. Hij verzocht de soldaten om zich niets aan te trekken van de visioenen, maar te vechten tegen de wezens van vlees en bloed die ze lieten ontstaan. De invallers vermoordden alle Vispi-bewakers in onze dorpen bij de pas, ongeveer driehonderd zielen...


    "Het spijt me,' zei de prinses oprecht. 'Dat wist ik niet. In de Citadel hebben we weinig gehoord over de invasie, want de invallers trokken met noodlottige snelheid op en liepen onze mensen onder de voet voor ze wisten wat er gebeurde. Zelfs nu weet ik nog niet wat er met de be­woners van het Dylex-gebied of van de afgelegen hoeven in het zuiden is gebeurd...'


    Ze waren eindelijk bij een heel groot gebouw gekomen. De ramen lichtten op in de schemering en muziek drong flauw door de muren naar buiten. Magira wierp de deuren open, en Haramis was verbijs­terd over de grote menigte Volk die daarbinnen bijeen was: vele hon­derden, sommigen aan ronde tafels gezeten, anderen op plechtige mu­ziek dansend in een open ruimte in het midden.


    Aan het einde van de zaal zaten zeer feestelijk geklede Vispi op een groot podium. Een vlag met een grote Zwarte Trillium, omlijnd met glinsterende diamanten, hing boven hen aan de muur. De vrouwelijke bewoners van Movis waren, net als Magira, gekleed in soepele pastelkleurige gewaden met een overvloed aan juwelen. De kleding van de mannen was overwegend heel donker nachtblauw, met witte blouse en hoge laarzen. Hun met juwelen bezette gordels, kragen en armbanden schitterden in alle kleuren van de regenboog onder de dui­zenden toortslampjes die aan het hoge plafond hingen.


    Een enorm geraas brak los toen Magira haar gast naar de notabelen op het podium leidde. Het werd Haramis zwart voor de ogen en ze zou gevallen zijn als Magira haar niet had ondersteund. Dat ge­schreeuw, in gedachten en in klanken! Zoiets had ze nog nooit meege­maakt. Ze voelde zich aangevallen, zowel binnenin haar lichaam als aan de buitenkant, en hoewel ze wist dat de wezens haar vriendelijk gezind waren, voelde ze zich verpletterd.


    Hou op! kreet ze onwillekeurig in gedachten. Verwarring.


    Stilte, voelbaar berouwvol.


    Trillend van opluchting zei ze: 'Dank jullie wel. Ik stel jullie verwelko­ming op prijs, maar ik ben nog niet gewend aan jullie manier om je uit te drukken.'


    Een man met een zeer eerbiedwaardig voorkomen, wiens ogen niet groen maar flets wit waren, stond op van zijn plaats aan het hoofd van de tafel en sprak Haramis toe. Ze wist dat hij blind was; ze wist ook dat hij haar kon zien.


    Lieve Prinses, vergeef ons! We hebben je niet opzettelijk aan het schrikken willen maken. We werden meegesleept door onze vreugde over je komst. Ik groet je uit naam van alle Vispi. Ik ben Carimpole, Ziener van Movis. We hebben lang op je gewacht. Het was bekend dat de zwevende zaadjes je naar onze stad zouden bren­gen... als je sterk genoeg was om ze te volgen. We hebben je gedurende je hele reis gadegeslagen, vanaf het moment dat je Noth verliet We hebben je ontberingen en vermoeidheid en moedeloosheid gezien. We hebben je de besneeuwde bergen in zien komen, waar je grote intelligentie geen enkel nut had en alleen wilskracht en licha­melijk uithoudingsvermogen je konden redden.


    En toen leek het erop dat je verzwakte en zou falen, zoals vaak gebeurt bij hen die veel nadenken en spotten met het lichaam dat niet in staat lijkt de brandende geest die erin huist in stand te houden. In je moeilijkste uren hebben we voor je gebeden, en dat heeft de Witte Vrouwe ook gedaan. Misschien heb je daaruit nieuwe kracht geput om het lichaam te dwingen de geest te gehoorzamen en je zware opdracht te voleindigen. Je hebt onze binnenste grens bereikt - en toen was het ons toegestaan je op te nemen.


    Haramis hoorde overal om zich heen gemompel in de geest, haar zacht en welwillend aanrakend. Haar stem was nauwelijks te horen toen ze vroeg: 'Was... was het jullie verboden om me eerder te hel­pen?'


    Ja. Voor jou was de reis zelf van het grootste belang. Die vormde een essentieel on­derdeel van je opdracht.


    "En nu... ben ik aan het einde van mijn zoektocht gekomen? Bezitten jullie de Drievleugelige Cirkel en willen jullie die aan mij geven?' Morgen zullen we beginnen je te leren hoe je de grote vogels die jullie mensen lam­mergieren noemen, moet besturen. Je talisman bevindt zich enkele mijlen hier van­daan, in een Visgrot hoog op de Gidris. Een lammergier zal je naar de grot bren­gen. Of je dan aan het einde van je zoektocht bent gekomen, kan ik niet zeggen. Het betekent op zichzelf niets om de Drievleugelige Cirkel te bezitten. Hij moet van kracht worden voorzien. Hoe dat in zijn werk gaat, weten wij niet. "De Oertovenares heeft gezegd dat ik bij haar terug moet komen met de talisman als ik mezelf overwonnen heb. Maar ze heeft ook gezegd dat mijn lot verbonden is met de lotsbestemming van mijn twee zus­sen; dat we alleen in onze opdracht slagen als we alle drie onze taak volbrengen. Moet ik dan nu Kadya en Anigel bijstaan?'


    Dat weten wij niet, Haramis van de Trillium. Ik denk dat je dat zelf moet beslissen. "Ik ben de oudste van ons drieën en ik heb me altijd verantwoordelijk gevoeld voor de andere twee. Onder het Moerasvolk leeft ook een be­paalde voorspelling die zegt dat een vrouw van Ruwenda de troon van Labornok ten val zal brengen. Het schijnt mij toe dat ik de vrouw moet zijn, want de Kroon van Ruwenda komt mij toe en op mij rust de verplichting om ons bezette land te bevrijden.'


    De grote vogel zal je brengen waarheen je maar wilt. Maar we kunnen je verder geen raad geven. Nu je van je verwondingen bent genezen, kunnen we alleen je komst vieren en je vertrek bespoedigen. Maar wil je nu bij ons aan tafel komen zit­ten? Je hebt vijf dagen alleen vloeibaar voedsel tot je genomen en we hebben gepro­beerd schotels te bereiden die je menselijke tong zullen strelen. "Ik dank u,' zei Haramis, 'en ik wil graag samen met u dineren.' De Ziener klapte in zijn handen. Breng de feestelijke vleesschotels en pas­teien, en honingzoete vruchten en kruidenwijn! En laten we muziek maken en dan­sen en vrolijk zijn, want Onze Prinses nadert haar doel, en de wereld is weer iets dichter bij het herstel van haar verloren evenwicht gekomen. Laten wij de Witte Vrouwe, de Heren der Lucht en de Drieënigheid prijzen boven allen!


    Gejubel steeg op in de grote zaal. Zijdeuren vlogen open en een stoet koks en helpers droeg zware schotels en dampende schalen binnen. De muzikanten begonnen weer te spelen terwijl iedereen zich naar zijn tafel haastte.


    Prinses Haramis trok haar handschoenen uit, maakte haar cape los en zeeg dankbaar neer op de stoel die Ziener Carimpole haar wees. Ma­gira ging naast haar zitten. Even voelde Haramis zich weer duizelig worden. Ze sloot de ogen en het leek of ze zó door de muren van de zaal heen kon kijken. De nacht viel en uit laaghangende bewolking zweefden sneeuwvlokken naar beneden. Maar ze smolten als ze in de warme lucht boven de daken kwamen en veranderden in regen die op het stadje van de Vispi viel, eerst zacht, toen steeds harder, met een tikkend geluid op de ramen, alsof hij naar binnen wilde. Tussen het getik door hoorde ze zwakjes de stem van een man die haar naam riep. Haramis deed haar ogen open en zag niets dan licht en vrolijkheid om zich heen. Ze hoorde alleen de feestvierende Vispi en hun muziek - het klonk vreemd, half in haar oren en half in haar geest.


    Iemand gaf haar een kristallen roemer met sprankelende wijn. Ze nam een grote slok en probeerde te glimlachen.
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    Hoewel de tovenaar was buitengesloten, voelde hij zich eerder geamu­seerd dan boos. 'Vermaak je maar met je Vispi-vrienden, Haramis! Ik zal je steeds weer roepen. Er zal een tijd komen dat je moet ant­woorden.'


    Veilig in zijn vesting op de Brom, waar de vroege sneeuwstorm nog steeds omheen raasde, begon Orogastus in zijn bibliotheek te zoeken naar verdere gegevens over de aard van de drie geheimzinnige talis­mans.


    Zoals gewoonlijk was het Boek der Voorspellingen van het Schiereiland zijn voornaamste bron. Op de ene plaats werden de talismans genoemd en werd gesuggereerd dat ze zich zouden verenigen en een wonderbare ge­beurtenis teweegbrengen. In een andere voorspelling, één die hij van­ouds kende (en die hij onder de aandacht van Koning Voltrik had ge­bracht), werden de Drie Bloembladen van de Levende Trillium zonder meer aangeduid als de 'vernietigers' van de Labornoki-troon. Maar nergens werd in het boek een verbinding gelegd tussen de prinsessen en de talismans. Hij legde het oude boek terzijde en begon door zijn grote verzameling geschriften over wonderen en mystiek te bladeren.


    In de vele boeken uit Labornok was niets te vinden, en het kleinere aantal werken uit Var en Raktum leverde ook niets op. In de oudste bron van alles, een wiegedruk van de Encyclopedie van Duistere Machten die hij uit zijn verre vaderland Tuzamen had meegenomen, stond een korte vermelding over het onderwerp die hem deed watertanden. On­der het hoofd 'Drievoudige Talisman' vond hij één enkele zin: 'Zeer machtig apparaat; zou in lang vervlogen tijden door Verdwenen We­zens aan Vispi zijn toevertrouwd.'


    Alles goed en wel! Maar wat kon je ermee doen?


    Hij ging door met zoeken, nu ook in boeken die niet met magie had­den te maken. En eindelijk stootte hij in een dunne, door lingits aan­gevreten verhandeling over inheemse gewoonten in (nota bene) het ei­landenrijk Engi op een verwijzing naar 'de grote Drievoudige Scepter van de Macht die door de Vispi-stam, de oudste in zijn soort, wordt bewaard tot hij op het geëigende moment nodig is.' In het boek werd beweerd dat de Verdwenen Wezens hadden beschikt dat dit geheim­zinnige voorwerp weer zou verschijnen; wat het precies teweeg moest brengen wist geen mens, maar het zou de wereld op haar grondvesten doen schudden.


    "Drie talismans dus, waar drie meisjes naar op zoek zijn,' zei de tove­naar bij zichzelf. Hij deed het laatste boek dicht en stond op. Hij ging met de handen op de rug bij het raam staan en staarde naar de sneeuwstorm. Sneeuw was niet helemaal ongewoon voor de tijd van het jaar, want het winterseizoen zou over tien dagen beginnen. Zij kon dus niet zonder meer aan magie worden toegeschreven - meer in het bijzonder aan die kwelgeesten van een Vispi, die zulke dikke vrienden waren van Oertovenares Binah en die volgens de verhalen een zekere macht over het weer hadden. Niettemin onderstreepte deze sneeuwstorm de dringende noodzaak van zijn onderzoekingen, het le­vensbelang van een overwinning op de prinsessen vóór hij hier in de bergen gevangen zat door de razende winterstormen.


    "Drie talismans, destijds samengevoegd in één Scepter en toever­trouwd aan de Vispi, maar nu blijkbaar gescheiden en verspreid over Ruwenda. En de zogeheten Drie Bloembladen van de Levende Tril­lium, de prinsessen, die misschien een grote Drie-in-Een met macht bekleden als ze de talismans weer samenbrengen...'


    Een gekmakend gevoel van besluiteloosheid knaagde aan de geest van de tovenaar. Het was duidelijk dat hier meer op het spel stond dan het voortbestaan van Labornok en zijn koning: zijn eigen grote droom, voorwaar! Zou het niet beter zijn om de prinsessen in leven te laten tot ze hun opdracht hadden vervuld; op die manier zou hij ervan verzekerd zijn dat alle talismans in zijn bezit zouden komen. Of was zijn eerste gedachte de juiste... dat hij de meisjes ten koste van alles moest verhinderen om hun taak te volbrengen, omdat alleen zij de magische Drie-in-Een opnieuw macht konden geven?


    Meer informatie! Hij had meer informatie nodig voor hij definitief een beslissing kon nemen.


    Orogastus draaide zich snel om en beende naar de haard; de vlammen schilderden gele vlekken in zijn witte haar. Hij verstrakte, de armen wijd open, sloot even zijn ogen en sprak de toverspreuk uit. Toen zijn ogen weer opengingen, sprongen achter de pupillen fel schitterende sterren op die het vuur deden verbleken.


    Orogastus sprak tot zijn Groene Stem in de Citadel van Ruwenda. Hij droeg hem op onderzoek te doen in de grote bibliotheek daar, en alles te vergaren wat hij aan de weet kon komen over de talismans, de Levende Trillium of de Drievoudige Scepter van de Vispi. De Stem moest zich laten helpen door de intelligentste Labornoki die hij onder de bezettingsmacht kon vinden.


    "Maar neem in deze kwestie geen Ruwendianen in vertrouwen,' waarschuwde de tovenaar. 'En laat je mede-onderzoekers een dure eed van geheimhouding zweren, op straffe van koninklijk ongenoe­gen.'


    "Ik zal gehoorzamen, Almachtige Meester.' "Vertel me nu hoe het met Koning Voltrik gaat.'


    "Zijn herstel vordert,' zei de Groene Stem. 'Het goede nieuws dat u uw toren hebt bereikt en de drie prinsessen in uw ijsspiegel waargeno­men, heeft hem buitengewoon opgevrolijkt. Hij feliciteert u en laat u zijn koninklijke goedkeuring en zijn persoonlijke goede wensen over­brengen. Hij rekent op uw voortdurende inzet bij het leiden van de opsporing van de voortvluchtigen. Koning Voltrik heeft ons bevolen hem naar het raam van zijn kamer te dragen, zodat hij de twee opspo­ringsploegen bij hun vertrek zijn zegen kon meegeven. Op die dag heeft hij voor het eerst weer een volledige maaltijd genuttigd.'


    "Heel goed. En breng nu rapport uit over de bezetting en de pacifica­tie.'


    "In de Citadel en omgeving is het erg rustig. De non-combattante Ruwendianen uit de middenklasse en de grondbezitters van Citadel Heu­vel hebben trouw betuigd aan Labornok, zij het met tegenzin. Er is geen georganiseerd verzet tegen onze regering. De meeste overleven­de edelen in het zuidelijk gebied zijn het moeras in gevlucht, maar zij vormen geen wezenlijke bedreiging. In de Dylex-dorpen die niet zijn afgebrand zijn garnizoens gelegerd, behalve in de afgelegen enclaves Prok en Goyk, en de oogst en de produktie van voedsel zijn hervat. Gedurende het regenseizoen zullen de plaatselijke bewoners misschien met enige tekorten kampen, maar ons bezettingsleger zal genoeg te eten hebben.'


    "Bevredigend. En de exporthandel?'


    "De Trevista-markt is weer open. De handel in medicijnen, kruiden, extracten en kleurstoffen bedraagt ongeveer een vierde van de voor­oorlogse omzet. De Meester-Kooplieden verwachten een verbetering in het volgende seizoen. De houthandel ligt in feite stil tot de Regens voorbij zijn. In Tass Stad, het centrum van de houthandel, is niet ge­vochten, en de handwerkslieden hebben zich zonder strijd overgege­ven, maar het is niet gelukt ze meteen weer aan het werk te krijgen. Grote hoeveelheden timmerhout en onbewerkte stammen hebben zich opgehoopt in de opslagplaatsen van Tass Stad en aan de noordoever van het meer, vlak bij de Grote Dam. De handel kan zo weer opgepakt worden als er weer karavanen uit Labornok komen, en dat gebeurt in het droge voorjaar.'


    Orogastus zuchtte. 'Heel goed. Ik ben tevreden over je, Stem. Je hoort over twee dagen weer van me.'


    "Zoals u wilt, Almachtige Meester.' Het beeld van de Groene Stem verdween.


    Orogastus liet zijn vérziend oog nu even in westelijke richting dwalen, waar hij de grote vloot van generaal Hamil ontwaarde die stroomop­waarts naar Trevista voer. De tovenaar nam niet de moeite de Rode Stem aan te spreken. Daar kon hij best mee wachten tot de legermacht bij de Doornige Hel was aangekomen. Tegen die tijd zou hij de reis­route van Prinses Kadya kennen door middel van zijn observatie via de ijsspiegel en een strategie hebben uitgewerkt om haar gevangen te nemen.


    De Blauwe Stem had al gerapporteerd dat de zoekploeg van Prins Antar gedurende de eerste dag nog geen spoor van Prinses Anigel had ontdekt. Dit verbaasde Orogastus niet erg. Zijn naslagwerken hadden hem de ongebruikelijke aard van haar vervoermiddel onthuld - duide­lijk een nieuwigheid die door Oertovenares Binah zelf was geregeld. Nu de machtige rimoriks haar houten punter voorttrokken, had Ani­gel ongetwijfeld de afstand tussen zichzelf en de vijand op Citadel Heuvel behoorlijk weten te vergroten. De twee dagen rust die de ijsspiegel nodig had, waren nu verstreken en hij zou haar nieuwe positie kunnen waarnemen, en daaruit misschien afleiden waar zij haar talis­man ging zoeken.


    Gestoken in gewaad en masker ging de tovenaar weer naar de Grot van het Zwarte ijs en sprak het wonderbare apparaat toe: '0 machtig werktuig van de Verdwenen Wezens, antwoord op mijn vraag!' Het grijze vlak werd langzaam - zo langzaam! - licht, zoals een olie­lamp als de pit heel kort is afgesneden. De stem was een schor gefluister. "Actief... Verzoek... Alstublieft.'


    Verdraaid! Het licht flikkerde. Misschien had hij de spiegel langer met rust moeten laten na die eerste vrij uitgebreide opdracht. Nou ja, er was niets aan te doen. Hij zou naar Anigel vragen en de andere twee prinsessen even laten voor wat ze waren. Die waren tenslotte nog ongrijpbaar, terwijl er een goede kans bestond dat Anigel binnen be­reik van Prins Antar was.


    "Observeer één persoon, zo lang als de Duistere Machten het toela­ten,' zei Orogastus plechtig. 'Lokaliseer huidige positie van deze per­soon op kaart.'


    "Verzoek... geldig verklaard. Naam van persoon.' De onaangename stem werd sterker en de draaikolk in de spiegel zag er bijna weer nor­maal uit.


    "Prinses Anigel van Ruwenda.' Orogastus haalde zich het meisje voor de geest, hield toen de adem in. "Aan het aftasten.'


    Er kwam een kaart in beeld, niet zo helder en duidelijk als de vorige keer, maar het was voldoende. Anigel bevond zich op het Wum-meer, dicht bij de westelijke oever aan het Groenmoeras, en ongeveer hal­verwege. Ze moest op weg zijn naar Tass Stad, aan de onderkant van het meer. Je kon nergens anders heen. Maar wat een merkwaardige bestemming!


    "Prinses Anigel van Ruwenda. Locatie: Sa eenenvijftig twee, La tweeëntwintig vier op Graad Oma.'


    Hierop volgde het beeld, in vage kleuren maar wel duidelijk. De door rimoriks getrokken punter voer met matige snelheid door het dichte struikgewas van het Groenmoeras aan de westelijke oever. Kleine boombloedzuigers, slijmerige platte dingen ter grootte van een munt, maakten de prinses en Immu het leven zuur door zich vanuit het ge­bladerte in de boot te laten vallen.


    "Als je denkt dat deze bloedzuigers erg zijn,' zei Immu's spiegelbeeld tegen het walgende meisje, 'wacht dan maar eens tot we in het Tassaleyo Woud zijn!'


    "Aha!' riep Orogastus opgetogen uit. 'Nu heb ik je!' De ijsspiegel tikte hem onmiddellijk op de vingers: 'Verkeerde op­dracht. Gebruik escape om programma te herstellen. Stop voor opla­den.'


    De spiegel ging mokken en het beeld viel weg.


    Maar de vreugde van de tovenaar werd er niet door getemperd. Hij had de sleutel die hem in staat stelde een plan te ontwerpen voor de gevangenneming van Anigel, en zijn stem kaatste van het ene eind van de ijzige grot naar het andere toen hij de Duistere Machten dank­te.
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    Het vreemde zwemmende worteltje voerde Kadya en Jagun maar een klein eindje terug over de Nothar. Al spoedig draaide het linksaf, een onbenoemde zijrivier in. Ze gingen nu op zwaar verboden gebied af: de verraderlijke wildernis die de Doornige Hel werd genoemd. Om in het zicht van hun nietige gids te blijven moesten ze door open water varen. Soms werd dat zo ondiep dat ze allebei te water moesten en de punter achter zich aan moesten trekken. Dan weer moesten ze stukken open water oversteken waar Jagun op zijn vaardigheden als jager terugviel: hij legde een hoop afgesneden riet over de punter heen, zodat ze op een drijvende rietpol leken.


    Die eerste dag lag Kadya tweemaal plat op haar buik door de ruige rietbedekking van de punter te gluren, Jagun naast haar uitgestrekt. Ze zagen kleine groepjes Skritek. Kadya drukte een vuist tegen haar mond, want haar maag begon op te spelen. Er was veel verteld over de afschuwelijke wezens die ze begluurde, maar wat ze nu zag, ging haar verbeelding te boven.


    Het eerste groepje leek te voet op jacht te zijn, en er waren kleintjes bij. Hier in hun eigen gebied namen ze niet altijd hun toevlucht tot moord door verdrinking; ze liepen open en bloot rond, op zoek naar een prooi. Ze hadden zich gesplitst; een deel liep vooruit en bleef op een stenige heuvel staan, terwijl de rest op hen toekwam, stampend met drietenige voeten, en het struikgewas ranselend met de uiteinden van primitieve speren en stokken. Dieren kwamen uit hun schuilplaats te voorschijn; ze sprongen, renden, probeerden te vliegen, terwijl de Skritek verderop zich van een goede vangst verzekerden. Ze namen de prooi niet mee, maar begonnen meteen te eten, ruziënd over de por­ties. Soms leefden de dieren nog. Kadya zag het, en probeerde een op­komende misselijkheid weg te slikken. Maar ze dwong zichzelf te blij­ven kijken. Want één ding had ze van Jagun geleerd: Zorg dat je de gewoonten van je vijand kent, zijn handel en wandel, zijn eten, zijn slaap, alles wat bij hem hoort, maak het je allemaal eigen.


    Terwijl ze zich voor de duivels van het moeras verborgen hielden, leek hun gids - instinctief, als je het zo zou mogen noemen - een veilig plekje te zoeken; hij bleef drijven onder de afhangende stengels van het riet dat over hen heen lag.


    De tweede groep Skritek zagen ze later op de dag, tegen zonsonder­gang. Deze keer geen gekrijs, geen geransel op.de dichte plantengroei.


    Ze liepen op hun gemak en schenen een spoor te volgen dat Kadya vanuit haar positie niet kon zien. En er was iemand anders bij! Een mens. Het meisje slaakte een kreet, en Jagun stootte haar gevoelig aan.


    Het was zeker een menselijk wezen dat met de Skritek over het paadje liep, maar geen gevangene. Hij was helemaal in het rood gekleed; de stof was echter geheel en al bemodderd door het moeras. Zijn hoofd was bedekt door een kap die aan de voorkant tot zijn mond kwam, en de helft van het gezicht verborg. Hij droeg een zwaard en had een kor­te speer in de hand. De klanken die hij tegen zijn monsterlijke metge­zellen uitstootte, kwamen zo diep uit zijn keel dat Kadya zich afvroeg hoe hij ze kon voortbrengen. Hij had kennelijk een meningsverschil met een van de Verdrinkers - hij wees de ene kant op en de Skritek wilde de andere richting nemen. En hij kwam als overwinnaar uit deze kleine strijd te voorschijn.


    Nooit was er in de geschiedenis, in de verzamelde legenden, in de oude verhalen van Nyssomu en Uisgu, polderland of Citadel sprake geweest van enige wapenstilstand tussen de Skritek en een ander ras. Nu bleek Jagun gelijk te hebben: op een of andere manier was Voltrik of Orogastus erin geslaagd zich van de diensten van deze wildeman­nen te verzekeren. Ze stonden echter bekend als verraders. Het was een moedige man die met hen optrok, ook al diende hij een bloedige zaak. Zijn zelfvertrouwen duidde erop dat hij zeker niet alleen door wapengeweld of overredingskracht werd beschermd.


    Dat moet een van de Stemmen zijn! huiverde Kadya. Haar hand lag plat op haar borst, over de amulet heen. Verberg ons, smeekte ze zonder woor­den. Bescherm ons!


    Naar wat - of wie - dat groepje op jacht was, dat stond voor Kadya wel vast. Ze wist niet waar Haramis of Anigel heen waren, maar zij was hier. Deze bende spoorzoekende Skritek was in gezelschap van een van Orogastus' bedienden op zoek naar haar. Dat de helper van de tovenaar haar niet plotseling had opgemerkt, was verbijsterend. Orogastus moest toch zeker wel over andere opsporingsmethoden be­schikken dan oog en oor alleen. Ze kon nauwelijks geloven dat de woestelingen voorbijgingen zonder dat enig alarm werd geslagen. Maar de toverkracht van de Zwarte Trillium was niet eenvoudig te overwinnen.


    Kadya werkte zich een eindje vooruit en keek het water in. De wortelgids zweefde daar zo rustig alsof hij op een tafel lag. Ze haalde haar amulet te voorschijn. Hij glom van kracht, en onder water leek het groene lichtje ten antwoord te knipperen en tot leven te komen. Oor­spronkelijk had het naar de oever gewezen waar het pad langs liep; nu veranderde het van richting tot het evenwijdig stond met de tegen­overgestelde oever. Kadya zag dat Jagun de roeiriem greep en ze voel­de de punter in beweging komen.


    Ze voeren vlak langs de oever, steeds bedacht op bewegingen, zo nu en dan stilliggend terwijl Jagun met neus en oren de omgeving aftastte. Ze hoorden alleen het gebruikelijke gezoem van insekten, het ge­piep van modderbewoners, de gewone geluiden van overdag. Maar het beetje vertrouwen dat ze daardoor kregen, werd ruw ver­stoord. Ze kwamen niet alleen aan het eind van een vrij brede water­weg, maar ook bij een hindernis die schijnbaar gevormd werd door een eilandje dat hoog boven het water uitstak. De wortelgids wees recht een angstaanjagend gebied in. Een meter boven hen een wirwar van zwarte, rottende boomskeletten die een netwerk ondersteunden van iets dat er als klimplanten uitzag. Over de grond kropen bolvor­mige roodblauwe groeisels.


    Jagun wees er één aan die vlakbij groeide. 'Dat zijn verdelgers die zich voeden met het vuil uit de grond. Mijd ze als een giftig mes, Konings­dochter.'


    Het was hier doodstil, een gebied dat alleen een kwaadaardige vorm van leven in stand kon of wilde houden. Maar de wortel die hen tot gids diende veranderde niet van richting. Ze moesten rechtdoor.


    Een stank van verrotting deed Kadya kokhalzen. Jagun stootte haar waarschuwend aan, maar dat was niet nodig. Beweging tussen de dode bomen, een zwiepend geluid - en daar kwam een vrouwelijke Skritek te voorschijn.


    Ze liep niet vastbesloten op een doel af, maar sleepte zich eerder voort, leunend op een stok, heen en weer zwaaiend. Ze had geen glad of slank lijf. Haar groenige huid was gevlekt, en de buik stak zo ver vooruit dat het wezen duidelijk topzwaar was. Ze greep zich een keer vast aan het kromme uitsteeksel van een dode boom dat verpulverde, zodat ze op de knieën viel. Ze kon met geen mogelijkheid overeind ko­men, en kroop verder tot ze een dikkere boom tegenkwam om zich aan op te trekken.


    Haar lijf wrong zich in bochten. Uit haar open mond kwam een schel­le kreet. Onder die enorme overhangende buik stak iets wits uit, dat kronkelde alsof het leefde, op de grond viel, en weghobbelde. Dit werd gevolgd door een tweede, en een derde, tot Kadya tien platte, wittige, wormachtige broedsels kon tellen, ongeveer zo groot als-het hoofd van een mensenbaby.


    De Skritek moeder zakte weg tegen de boom waaraan ze zich had op­getrokken, en de jongen, die blijkbaar naar iets hadden gezocht, draaiden zich bijna tegelijk om en zwermden over haar, die hen ter wereld had gebracht, heen. Ze waren duidelijk aan het eten. Jagun kroop naar het meisje toe.


    "Pasgeboren jongen hebben ontzettende honger.' Hij fluisterde zacht. "En die ongelukkige vrouw had geen vlees bij de hand om haar ge­broed tevreden te stellen.'


    Twee of drie van de walgelijke jongen waren al van het karkas van de vrouwelijke Skritek afgekropen. Twee kwamen aanhobbelen. Voor zover het meisje kon zien, hadden ze niets wat op een echt hoofd leek, hoewel het voorste deel van hun lijf een beetje omhoog stak. Ze zwaai­den heen en weer in de lucht en richtten zich toen op de punter. Ze begonnen naar het water te kruipen.


    Jagun reageerde prompt. Hij hield zijn blaaspijp klaar, en de eerste pijl drong diep in het lijf van de voorste larf. Hij werd gevolgd door een tweede die even makkelijk de metgezel doorboorde. De jongen sloegen met het voorste deel van hun lijf op de grond en bewogen daarna niet meer.


    Jagun trok zijn jagerstas naar zich toe en viste er een reep stof uit, die vele malen gevouwen was, en zo dun en doorzichtig als een feestsluier. Hij deelde deze in tweeën en gaf Kadya de helft. Haar beduidend dat ze zijn voorbeeld moest volgen, wond hij de stof om zijn hoofd, zodat ogen, neus en mond bedekt waren. Hij controleerde of de knoop die het meisje in haar windsel had gelegd stevig genoeg was, en ging ver­volgens weer tot de aanval over.


    Er kropen nu nog meer Skritek-larven op de boot af, de voorkant om­hoog alsof ze de geur van hun prooi volgden. Deze keer richtte Jagun niet op hen, maar op de roodblauwe bolachtige gewassen die om hen heen uit de grond sproten. De eerste bol die door een pijl werd getrof­fen sprong uit elkaar alsof er een kracht onder de korst gevangen zat. Er schoot een wolk blauw stof naar buiten, en nog één, en nog één, tot de sporen als een dikke mist langs de oever zwermden. Jagun duwde de punter terug naar het midden van het water, en liet hem daar liggen tot de wolk in slierten uiteenviel en neerdaalde. Waar de Skritek jongen hadden gekropen, lagen nu hoopjes slijmerig dril dat langzaam in de grond trok.


    Kadya stak haar hand in het water en pakte de wortel van de trillium. Hij gaf een rukje en wees recht vooruit in haar hand. Toen ontglipte hij haar en vloog door de lucht alsof zij hem had weggegooid. Er was niet aan te ontkomen dat hij nu op die kwaadaardige gevlekte oever met het lijk van de Skritek-moeder lag en dat hij landinwaarts wees. De prinses keek Jagun aan. Hij haalde de schouders op.


    Toen zei hij: 'Daar ligt de Doornige Hel zelf, Verrekijker. Het lijkt erop dat we geen andere keus hebben dan er binnen te gaan.' Zijn woorden klonken gesmoord door het geïmproviseerde masker dat hij nog steeds droeg.


    Het was duidelijk dat ze geen keus had. Hoe ze zich ook in bochten wrong, ze kon niet afwijken van de weg die de magie van de Oertovenares voor haar had uitgestippeld. Ze kroop moeizaam de oever op. De wortel van de trillium gleed rechtdoor, hoewel hij met een wijde bocht om de ronde giftige gewassen heen ging.


    "Wat staat ons te wachten?' vroeg Kadya terwijl ze de tweede jagerstas omhing.


    Jagun schudde het hoofd. 'Onbekend terrein, Koningsdochter. Als Vrouwe Fortuna ons gunstig gezind is, bereiken we misschien het ge­bied van de Uisgu.'


    Ze liep voorzichtig om een gele bol heen en meed het zorgvuldig om naar de boom te kijken waar de half afgekloven beenderen van de Skritek-vrouw lagen.


    "Vrouwe Fortuna?' De prinses lachte even verbitterd. 'Niemand blijft lang bij haar in de gunst.'


    Ze kwamen bij een sloot met groen schuimend water, waarlangs on­kruid groeide. Er was een dode boom overheen gevallen en aan voet­sporen in de modder was te zien dat die als brug diende. Kadya bukte om de trillium-wortel op te pakken; ze was bang dat hij in het water zou glijden en verloren zou gaan. Hij lag stijf en recht in haar hand. Uit de top sprong iets dat op een sliert zwart vuur leek, en hoewel het windstil was wees de sliert in de richting die ze moesten gaan: een wil­dernis van doornige varens die tweemaal zo hoog reikten als een man. Ze liepen uren door. Ten slotte zei Jagun: 'Hier blijven we vannacht.' De plek waar de wortelgids hen had gebracht, stak een beetje boven de rest van het terrein uit. Er groeiden geen doornige varens en er waren geen giftige bollen te bekennen. Ze liepen door ruw gras met mes­scherpe randen, en kwamen bij een grote hobbelige berg. Hoewel ze heel weinig ruïnes hadden gezien sedert hun vertrek uit Noth, was het duidelijk dat deze heuvel door mensenhanden en niet door de natuur geschapen was. Kadya greep een graspol om zich aan op te trekken en hield een kluit met wortels en aarde in haar handen. Daaronder zat iets wat op bewerkte steen leek. Niet het donkere graniet waaruit de ruïnes die ze kende meestal opgetrokken waren, maar een veel gladder materiaal, zo gepolijst dat het haar verbaasde dat de pol daar wortel had kunnen schieten. En het had een vreemde glans in de ondergaan­de zon.


    "Wat is dit?' vroeg ze Jagun. Het kon zijn dat de wortelgids hen naar een kunstwerk had geleid dat zo groot was dat ze geen idee had van betekenis of gebruik. Toen ze meer aarde wegkrabde, werd duidelijk dat de ruïne zeker niet uit steen bestond. Het oppervlak voelde glad aan onder haar modderige vingers. Jagun wierp een blik op haar ont­dekking en wendde toen haastig de ogen af. 'Het is iets van de Ver­dwenen Wezens.' Hij maakte een klein gebaar in de lucht en keek strak naar de trilliumwortel die Kadya in haar hand had. De zwarte vlam die hun route had aangegeven bleef even schuin staan; toen veerde zij overeind en lichtte op met een groene stralenkrans.


    Plotseling voelde Kadya dat de pijnlijke last van de twijfel die haar zo lang in zijn greep had gehouden verlicht werd. Ze trok zichzelf op naar de top van de berg en kwam tot de ontdekking dat ze op de rand balanceerde van wat een reusachtige kom kon zijn. De kanten liepen steil af, en blijkbaar hadden veelvuldige verschuivingen, veroorzaakt door regenbuien, onkruid en afval weggeveegd van delen van het op­pervlak, dat voor zover ze kon zien gaaf was en niet verweerd.


    Kadya was verbaasd. Plotseling lachte ze. 'Jager, dit gebied kent vele verrassingen. Misschien lacht Vrouwe Fortuna ons toch toe, want ik voel...' Ze spreidde haar armen uit en haalde diep adem. De Verdwe­nen Wezens leken haar aanwezigheid goed te keuren, haar zelfs te ver­welkomen. Ze voelde haar hart licht worden. Hier leken de duisternis en de verschrikkingen die haar hadden belaagd klein en ver weg. De vermoeienissen van de reis vielen van haar af. Ze voelde alleen opwin­ding in zich opkomen en een overtuiging dat wat haar ook te wachten stond in haar voordeel zou werken.
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    Prins Antar zette de achtervolging van Prinses Anigel in met een op­sporingsploeg van twintig ridders en zestig soldaten. De Blauwe Stem van de tovenaar was ook van de partij; hij zou door middel van con­tacten met zijn vérziende meester de prins op de hoogte houden van de positie van het meisje. De Labornoki vertrokken uit de Citadel in drie grote pramen die waren toegerust met hulppunters. De rijdieren van de ridders werden op prinselijk bevel achtergelaten, hetgeen ge­weldig gemopper veroorzaakte bij Heer Rinutar en Heer Karon en hun vriendjes, hoewel ze niet wisten hoe en waar ze de geweldige froniksen dachten te berijden in het onbegaanbare Labyrintmoeras. De pramen hadden ieder drie ploegen roeiers aan boord, die in wissel­dienst dubbele tijd moesten maken. De grote schepen vlogen bijna door het rustige water van de Beneden-Mutar en het Wum-meer. Na de tweede zeer geslaagde waarneming van Orogastus werd Meester-Koopman Edzar aan de opsporingsploeg toegevoegd, omdat hij net zo ervaren was in de omgang met de houtverschaffende Wyvilo-inboorlingen van het Tassaleyo Woud als met de Nyssomu van Trevista. Door tussenkomst van de Blauwe Stem had Edzar overleg gepleegd met de tovenaar en een plan ontworpen waar volgens hem geen speld tussen te krijgen was.


    De Labornoki-wacht was nu vlak bij Tass Stad, de enige vrij grote menselijke nederzetting aan het meer. Het Ruwendiaanse centrum voor de houthandel bestond uit een nogal rommelige verzameling ka­den, pakhuizen en hutjes op een eiland, aan alle kanten omgeven door drijvende bomen die grote vakken vormden waarin de onbewerkte stammen waren opgesloten. Meester-Koopman Edzar legde de rid­ders uit dat veel stammen getransporteerd zouden worden naar op­slagplaatsen aan de noordkant van het meer; ze werden tot vlotten bij­eengebonden en naar het noorden gezeild gedurende het regensei­zoen, want dan stond de wind meestal gunstig. Het kostbaarder ge­zaagde hout en de geschilde stammen werden het hele jaar door op pramen geladen en naar de opslagplaatsen aan de noordoever ver­scheept, om van daaruit gedurende de droge seizoenen via de Han­delsroute verder te worden vervoerd.

  


  
    De mannen van de prins zaten op het voordek van het vlaggenschip on­der een afdak dat hen op het meer beschermde tegen de brandende zon. Ze hadden genoeg van de reis en van het .college van de joviale koopman - verder was er weinig anders te doen dan drinken en uitkij­ken - en verlangden ernaar om weer op jacht te gaan. De eerste speurtocht naar Prinses Anigel in het Labyrintmoeras vlak bij Citadel Heuvel en de Grote Dam was bijna een fiasco geworden. De mannen waren ridders, geen zeelieden, en ze wisten niet hoe ze een opsporing op het water moesten organiseren. Een vloot van twin­tig punters met ieder een ridder-aanvoerder, drie bewapende mannen en drie roeiers aan boord, had kriskras door het moeras gevaren on­der bevel van de onervaren kapiteins. Er was geruzied over wie de dichtbij gelegen en wie de veraf gelegen gebieden zou doorzoeken, wie de open kanalen en wie het dichte struikgewas, waar het ritselde van venijnige waterwormen, stekende insekten en vraatzuchtige milingavissen.


    Er gingen uren verloren met het doorkruisen van steeds hetzelfde ge­makkelijk toegankelijke gebied, terwijl ander terrein niet werd door­zocht. Ten slotte had de schipper van het vlaggenschip Prins Antar tactvol voorgesteld om de leiding over de vlootbewegingen over te la­ten aan de schippers, in plaats van aan de ridders, en een vette belo­ning uit te loven voor de bemanning die de prinses het eerst zou lokali­seren. Vervolgens was een doelmatige speurtocht uitgevoerd, die he­laas geen resultaat had opgeleverd. Prins Antar leek in het geheel niet terneergeslagen door het uitblijven van succes.


    Nu de zoekploeg het gebied naderde dat meer actie beloofde, werd de prins knorrig en prikkelbaar. De uit ruwer hout gesneden Heer Rinutar fluisterde tegen een paar van zijn vrienden dat de prins niet van ganser harte aan hun speurtocht leek deel te nemen. Zijn opmerkin­gen werden door de rondborstige loyale Heer Penapat gehoord. Deze werd er zeer boos over en dreigde Rinutar de hersens in te slaan. Een onwaardige schermutseling werd nog net voorkomen door Antar zelf, die de orde herstelde met behulp van zijn maarschalk Heer Owanon. Daarna trok de prins zich weer terug op zijn eenzame plaats op de boeg van het vlaggenschip, waar niemand hem durfde lastigvallen. Toen ze op het punt stonden aan te leggen verzocht de prins Meester-Koopman Edzar om zijn kaarten weer voor de dag te halen. Hij moest zijn plan voor de ridderlijke zoektocht nog eens helemaal met hen doornemen, zodat er geen misverstanden zouden rijzen als ze aan land gingen. Edzar droeg zijn goudgeborduurde groene tabberd nog steeds, maar zijn oranje gewaad had hij verwisseld voor een helder violet, en zijn loofhoed voor een andere. Deze had een nog bredere rand, bestond uit een ingewikkeld weefsel van lange coniferennaalden, en was versierd met een krans grote cerise-bloemen.


    "Zoals u ziet, mijne heren,' begon hij, 'wordt het Wum-meer gevoed door drie grote rivieren, waaronder de Beneden-Mutar. Maar er is maar één uitgang, de Boven-Mutar, die het Tassaleyo Woud in stroomt en de enige doorgang is in die woeste wildernis. Als de mach­tige Orogastus zijn waarneming juist heeft geïnterpreteerd, is Prinses Anigel op weg naar het Tassaleyo Woud. Om daar te komen moet ze hierlangs.' Hij wees de zuidelijke uitgang van het Wum-meer aan, die op de kaart was aangeduid als TASS WATERVALLEN. Nu drong de sombere Blauwe Stem naar voren. Meestal bleef hij in de hut van de schipper, want hij had net zo'n afkeer van de zon als een slak, maar omdat ze bijna in Tass Stad waren, was hij aan dek ge­klommen.


    "Mijn brave Meester-Koopman, de ijsspiegel van de Almachtige Meester ziet niet alleen, maar hoort ook. Het aftasten duurt maar een minuut. Toch hoorde mijn Meester bij zijn tweede waarneming dui­delijk de opmerking van de bediende van de prinses over hun op han­den zijnde reis naar het Tassaleyo Woud.'


    De prins keek fronsend op de kaart. 'Als we haar bij de watervallen missen, moeten we haar over de Grote Mutar achterna. Over minder dan twee weken breekt het regenseizoen aan... en wat voor boten moeten we daar in Zoto's naam gebruiken?'


    "Het moet mogelijk zijn om onze eigen punters te water te laten met een houtlift,' zei Edzar. 'Maar de Wyvilo hebben hun eigen vaartui­gen beneden aan de watervallen liggen, en die zijn veel sneller. Nor­maal gesproken varen mensen er niet in. Mensen uit Ruwenda, be­doel ik. Maar als nodig mocht blijken de prinses over de Grote Mutar te achtervolgen, zouden we, eh... kunnen proberen de Wyvilo over te halen om ons te vervoeren.'


    Heer Rinutar liet een gemeen lachje horen. 'Hoe zouden die ooit kun­nen weigeren om een stel aardige kerels als ons te vervoeren?' Hij was zijn zwaard aan het slijpen; nu zwaaide hij het met een kleine boog omhoog en liet de punt neerkomen op de grote neus van de Meester-Koopman. Edzar protesteerde, en de ridders lachten. De Blauwe Stem zei: 'Ik ben gemachtigd om zekere toverkrachten aan te wenden ten opzichte van het Woudvolk, als die Oddlings ons niet meteen helpen. Nu we over mijn overredingskracht en die van Heer Rinutar beschikken, moet het niet al te moeilijk zijn om ons zo nodig van extra vervoer te voorzien... Maar als het plan van Meester Edzar slaagt, nemen we Prinses Anigel hier bij de watervallen gevangen.'


    Heer Owanon, de beste vriend van Prins Antar en tevens zijn onder­bevelhebber, was een jongeman met een geestig, intelligent gezicht. Hij stak nu een waarschuwende vinger op. 'Luister! Hoor ik daar de waterval?'


    "Zeker, Heer,' antwoordde de koopman. 'De Tass Waterval is volle­dig onbevaarbaar. Hij is meer dan dertig meter hoog en er komt een enorme hoeveelheid water doorheen, zelfs in het droge seizoen. Bene­den stroomt de Grote Mutar over een brede bedding rustig naar zee. Wyvilo-houtvesters hebben er geen moeite mee om hun hout stroom­opwaarts tot de waterval te brengen. Het is een grappig gezicht om die vreemde onmenselijke wezens in een lange rij op een drijvende stam van reusachtige afmeting te zien staan, om hem onder het zingen van hun barbaarse volksliederen stroomopwaarts te bomen.' "En ongetwijfeld onder het bedenken van slimme manieren om de lever van de eerste de beste ongelukkige mens die ze tegenkomen uit te snijden,' zei Heer Karon langzaam. De meeste andere ridders lachten grimmig.


    "Nee, nee, Heren,' protesteerde Edzar. 'De Wyvilo zien er afschrik­wekkend uit, maar ze zijn, eh... naar verhouding nogal beschaafd. U denkt aan hun neven de Glismak, die verder naar het zuiden wonen. Die hebben een neiging tot kannibalisme... '


    "Stenen van Zoto!' riep iemand uit. 'Moeten we tegen menseneters vechten?'


    "Je mag onze mantels vasthouden, Stolafat, als je bij het vooruitzicht al pijn in je buik krijgt,' spotte Rinutar.


    "Zo is het wel genoeg,' bemoeide Prins Antar zich ermee. 'Meester Edzar, neem dat zogeheten waterdichte plan van u nog eens door.' En tegen zijn mannen: 'Let op, en houd op met dat geherrie!'


    Edzar zwaaide met de kaart, legde hem weer neer en wenkte iedereen dichterbij te komen. 'Hier. Tass Stad op het eiland ligt dicht bij de oostelijke oever van het meer. Het oostelijk vaarwater is volledig ge­blokkeerd door boomstammen. Aan de westkant zijn er minder, want daar verrijzen de rotspunten die de Slagtanden van Munjuno heten. Snelle stromen slingeren zich daar tussendoor voor ze over de rand van de waterval storten. Op deze hoogte is de westelijke oever naakte rots en volledig onbegaanbaar. Op de oostelijke oever ligt dichtbe­groeide jungle, die alleen doorsneden wordt door de glijweg die van de grote houtlift bij de rand van de klif naar de baai tegenover Tass Stad loopt, waar het hout te water wordt gelaten. Op deze weg moeten we onze hinderlaag opzetten.'


    Edzar wees eerst naar de kaart, toen naar de oostelijke oever, die te­genover hun aanlegplaats lag, achter een doolhof van drijvend hout. De prins en zijn mannen konden de omtrekken van een aantal wagens zien, met wielen die groter waren dan een man; ze stonden op de glijweg geparkeerd. Maar er was geen beweging van mensen of trekdie­ren te zien, de oever maakte in feite een verlaten indruk.


    "De oorlog heeft de handel in Tass Stad praktisch helemaal stilgelegd,' legde Edzar uit. 'De Ruwendiaanse werkers die gewoonlijk de zagerij onderaan de waterval, de grote lift en de glijweg bemannen zijn nog niet aan het werk. Heer Zontil, een van de meest vertrouwde helpers van generaal Hamil heeft opdracht gekregen hier een garnizoen te le­geren. Hij verwacht de zaak helemaal in de hand te hebben tegen het einde van de Regens. Alle stammen die u nu in het water ziet, zullen tegen die tijd naar de noordkant van het meer zijn vervoerd. En als in het voorjaar het droge seizoen aanbreekt, moet de houtproduktie weer normaal draaien.'


    "Verveel ons niet langer met je koopmansonnozelheden!' Heer Rinutar gaf een ongeduldige tik op de kaart. 'Weet je zeker dat de voort­vluchtige deern alleen maar langs deze weg - deze glijweg - in het Tassaleyo Woud kan komen?'


    Edzar toonde zich in zijn waardigheid gekwetst. 'Dat garandeer ik.


    Deze zijde van het Ruwendiaanse tafelland wordt begrensd door een uitgestrekte onbeklimbare steile rotswand. Talloze eeuwen geleden hebben de Oddlings een voetpad uitgehouwen in de rotsen ten oosten van de waterval. De grote houtlift en de zagerij beneden, die wordt aangedreven door het neerstortende water, zijn gebouwd door de eer­ste mensen die Ruwenda bevolkten. Ze hebben fundamenten gebruikt die, naar men zegt, door de Verdwenen Wezens zijn nagelaten. Al­leen via de lift en het voetpad kun je van het Wum-meer in de Grote Mutar komen. Om een van beide te bereiken moet de prinses de glijweg nemen.'


    De drie pramen van de opsporingsploeg legden nu aan bij de hoofdka­de van Tass Stad. Ook daar viel de totale afwezigheid van bedrijvig­heid op. Zwaarbewapende Labornoki-soldaten stonden langs de hele kade op wacht terwijl nors kijkende Ruwendianen de kabels vastsjor­den en de loopplanken op hun plaats sleepten. Een Labornoki-edelman in tot in de puntjes verzorgde wapenrusting stond, omringd door enige officieren, ongeduldig te wachten tot de schepen eindelijk vastla­gen, zodat hij de prins kon begroeten.


    Maar Antar stond over de kaart gebogen en gaf instructies. 'Zo zwer­men we dus uit. We splitsen de ploeg op in drie groepen - Owanon leidt de eerste, Dodabilik de tweede, en Rinutar de derde - die zich opstellen bij de losplaats van de glijweg, halverwege de weg waar het voetpad zich afsplitst en boven bij de houtlift.'


    "Bent u niet van plan om zelf een groep te leiden, Mijn Prins?' In de stem van Heer Rinutar was lichte spot te horen.


    "Nee,' zei Antar koel. 'De Blauwe Stem en ik zullen vanaf een goed uitzichtpunt de actie coördineren. Hij kan over korte afstanden vér­zien. Penapat blijft ook bij ons, aangezien de beet van de waterworm in zijn voet nog niet is geheeld. Hij houdt toezicht op de seiners en boodschappers die mijn bevelen doorgeven. We moeten er in ieder ge­val voor zorgen' - de blik van de prins ontmoette die van de Blauwe Stem die wat achteraf stond - 'dat Prinses Anigel ons niet weer door de vingers glipt.'


    Het was hun derde dag op het Wum-meer, het begin van de middag, en het geluid van de Tass Waterval rommelde door de lucht als on­weer in de verte. De bovenkant van de waterval ging verloren in glin­sterende mist. Anigel en Immu waren het eiland van Tass Stad heel voorzichtig genaderd, en hun boot lag nu verborgen onder een treur­wilg die uit een scheur groeide in een hoge rotswand aan de westelijke oever.


    Overal om hun schuilplaats heen rezen enorme rotspunten uit het wa­ter. Tussen hen en het eiland, dat minder dan honderd meter verder­op lag, markeerden de vijf puntige Slagtanden van Munjuno het be­gin van de waterval. Een kleine boot kon langs de noordkant van de rotsen tegen de stroom opvaren en de drijvende boomstammen en de tegenovergelegen oever veilig bereiken. Maar wie zich aan de zuid­kant van de Slagtanden waagde raakte verstrikt in het sneller stromende water en werd meegesleurd in de waterval. "Wat we moeten doen,' zei Immu, terwijl ze een karige lunch uitstalde in de groene schemering, 'is wachten tot het donker is en dan ten noorden van de Slagtanden oversteken. Aan de overkant loopt over minder dan een halve mijl een weg langs de oever. Die volgen we tot we aan een steil pad komen dat naar de Ruwendiaanse houtzagerij on­der aan de waterval loopt. Daar stelen we dan een andere boot.'


    "Maar de rimoriks!' riep Anigel uit.


    "Maar maar maar! We laten de brave dieren vrij, dan kunnen ze terug naar het water waar ze thuishoren. Dacht je dat je ze altijd als huisdie­ren kon houden?'


    Anigel liet haar hoofd hangen. 'Ik heb er helemaal niet over nage­dacht.'


    Immu klopte haar op de schouder. 'Geeft niks. De Grote Mutar is heel ondiep, buiten de vaargeul dan. Zonodig kunnen we een vlot maken en de rivier af bomen - in ieder geval ben je dan een van je grootste ang­sten kwijt. De Labornoki-troepen zullen er nooit aan denken ons in het Tassaleyo Woud te zoeken. Als we geluk hebben, respecteren de Wyvilo je trillium-amulet, net als de Uisgu, en helpen ze je met je opdracht.' Anigel staakte even het eten van haar droge wortels om Immu weife­lend aan te kijken. 'Denk je dat echt? Ik heb gehoord dat ze erg vijan­dig staan tegenover mensen, en dat ze er ook heel griezelig uitzien.' "Ze zijn niet het soort Volk dat je voor een galabal in de Citadel zou uitnodigen,' gaf Immu toe. 'Er zijn Nyssomu die zeggen dat de Skritek eeuwen geleden leden van onze stam hebben ontvoerd en gedwon­gen om met hen samen te leven. Daaruit zouden de Wyvilo en hun primitievere buren, de Glismak, zijn voortgekomen.'


    "Hoe zien ze eruit?' vroeg Anigel, haar vingers aflikkend.


    "Ik heb er nooit een gezien, maar men zegt dat het een mengelmoes is van Skritek en Nyssomu of Uisgu.'


    "Jakkes!' zei de prinses.


    "Hoe ze er ook uitzien,' ging Immu op berispende toon door, 'de Wyvilo zijn ook onderdanen van de Witte Vrouwe en ze vereren de Zwar­te Trillium. Dus kunnen we hopen dat ze ons vriendelijk ontvangen.' "Die Glismak, zijn die de mensen goed gezind?'


    Immu zuchtte. 'Net als de Skritek,, die duivels van het Labyrintmoeras, haten de Glismak iedereen behalve zichzelf. We moeten bidden dat je talisman... '


    "Kijk!' riep Anigel uit, terwijl ze over het water wees. '0, moet je nu zien! Daar komt een hele vloot punters achter het eiland vandaan - en de voorste voert de vlag van Labornok!'


    Immu tuurde met een hand boven de ogen over het tintelende, felbeschenen water. Het was windstil en heel warm. 'Weet je het zeker?' "0 ja. De miton scherpt alle zintuigen.' Ze dook verbleekt van schrik ineen. 'Het is een opsporingsploeg die naar mij op zoek is, en ze gaan op de oostelijke oever af.' "Bij de Bloem,' gromde Immu. 'Ze hebben ons afgesneden. Waren we hier maar eerder geweest.'


    "Ik wil niet dat ze me gevangennemen! Is er geen andere weg naar be­neden?'


    Immu dacht met gefronst gezicht na. 'Naar beneden naar beneden naar beneden. Ik ken maar één weg.' Maar toen verhelderde haar ge­zicht. Ze greep met een geklauwd handje het meisje bij de schouder en wees met het andere over de zijkant van de boot. 'Misschien weten zij wel een andere.'


    "De rimoriks?' fluisterde Anigel. "Probeer het,' zei Immu kortaf.


    De prinses boog zich over de kant van de boot. De leidsels van het tuig van de waterdieren waren een stuk langer gemaakt vanwege hun tocht over het meer en omdat het water hier diep was. De rimoriks waren uit het zicht verdwenen, op zoek naar koelte. Mijn vrienden. Ik moet jullie iets heel belangrijks vragen.


    Er verscheen een donkere vorm, toen nog een. De twee gladde groengevlekte koppen doken uit het water op, bijna zonder rimpeling te ver­oorzaken. De dieren ontblootten hun slagtanden op een manier die Anigel vroeger woest vond, maar nu wist ze dat het hun manier van glimlachen was.


    Mensenvriend, stel je vraag. "Weten jullie waar we nu zijn?'


    Zeker. Op de rand van het Grote Witte Vallende Water. Heb je nog meer vragen?


    "Is er een weg naar beneden? Naar de Grote Mutar?'


    Ja. Er is een weg van het Grote Vlakke Water naar het Water dat naar de Zee Stroomt.


    "Immu!' riep de prinses uit. 'Ze zeggen dat er een weg is!'


    "Vraag of ze ons kunnen brengen.' Immu's stem klonk gespannen, hard.


    "Kunnen jullie ons in de boot naar beneden brengen?' Als je dat wilt.


    "Daar bij het eiland zijn slechte mensen in andere boten. Kunnen jul­lie ons zo vervoeren dat ze ons niet gevangennemen?' 0 ja. Wil je meteen weg? Zo ja, dan moeten we eerst samen miton drinken. "Ze zeggen ja!' riep Anigel opgetogen van vreugde uit. 'Ze willen we­ten of we meteen weg willen! 0, wat geweldig. Wat moet ik ze zeggen, Immu?'


    De Oddling-vrouw knipperde langzaam met de grote gele ogen. Ze keek het mensenkind aan waarvan ze zo hield, zag dat de eens zo tere huid gebruind was en vol insektenbeten, het haar dat vroeger met ge­sponnen goud werd vergeleken veranderd in warrig stro, de blauwe ogen, eens overlopend van angst, nu stralend van enthousiasme... "Mijn lieve kind, natuurlijk moet je ze vragen ons mee te nemen.' Na deze uitspraak begon Immu rustig het voedsel weer in te pakken. Daarna bond ze hun twee bundels met de koorden aan een van de dwarslatten van de punter.


    Anigel had het flesje miton uit haar gordeltas gehaald. Ze nam eerst een slokje en gaf toen wat van het vocht aan de rimoriks. 'We zijn klaar. Ga op je plaats zitten, Immu.'


    De prinses ging weer op de plaats voor in de boot zitten en nam de leidsels op. Ze wond het leer om haar vereelte handen om een stevige greep te hebben. In haar geest riep ze: "Mijn vrienden, laten we gaan.'


    De twee machtige dieren doken onder water, zetten zich in beweging met hun geklauwde zwemvliezen en trokken de lange smalle boot zijn schuilplaats uit het open meer op. Zwemmend met al hun kolossale krachten trokken ze een wijde boog, in zuidelijke richting - tussen de Slagtanden van Munjuno door, recht op de rand van de reusachtige waterval af.


    Prins Antar leunde over de stenen borstwering en zag hoe zijn ridders en bewapende mannen uit de punters sprongen en zich over de glijweg begonnen te verspreiden. Hij had zich met de Blauwe Stem en de hin­kende Heer Penapat op het hoogste gebouw van Tass Stad opgesteld, een vuurtoren van ongeveer zeven meter hoogte aan de westelijke kant van de kleine nederzetting op het eiland.


    De prins en de ridder hadden het zo warm dat ze alles uittrokken, be­halve tuniek en laarzen. Ze keken vanaf de buitenste borstwering van de vuurtoren over het landschap uit, terwijl de stakige Blauwe Stem, die niet alleen zijn mantel droeg maar ook de kap over het hoofd had getrokken, op een krukje bij de grote gedoofde lamp zat. Met de vér­ziende ogen van zijn geest volgde hij hoe de groepen op de oever uit­eengingen.


    "Ik zou hier niet graag wonen,' zei Penapat.


    "Waarom niet, Peni?' Antar keek zonder bepaalde bedoeling over de daken beneden hem uit, waar slechts een paar sliertjes rook opstegen. Heer Zontil had hem verteld dat gedurende de regenseizoenen bijna de hele bevolking Tass Stad verliet, behalve de zeilers van de vlotten. Door de oorlog was de uittocht gewoon eerder begonnen. "Te lawaaiig,' stelde de grote kerel vast. 'Die waterval. Doet pijn aan mijn tanden.' "Je tanden?'


    "Voel je het niet? Een geluid dat zo laag is dat je het bijna niet hoort. Het komt door de rotsen naar boven en laat de hele vuurtoren trillen, en mijn lijf ook, en het doet pijn aan mijn tanden.' Antar begon te lachen - en hield plotseling op, want hij had een glimp van iets op het water opgevangen. 'Mijn god!' hijgde hij. 'Peni, kijk daar eens. Zie jij wat ik zie?'


    "Een kleine boot,' bevestigde Penapat. Er lag een vriendelijk spottende uitdrukking op het gezicht van de grote man. 'Hij zou niet voorbij die rotsen moeten varen. De koopman zei dat daar een sterke stroom staat, die je meesleurt de waterval in.' "Blauw!' brulde de prins. 'Kom hier, snel!'


    De Blauwe Stem kwam met zichtbare tegenzin overeind en werd door Antar zonder omhaal naar de railing van de vuurtoren gesleept. De prins wees naar de voortijlende boot. "Die boot. Wie zit erin?' wilde hij weten.


    De Blauwe Stem tuitte de lippen. 'IJ hebt mij uit mijn trance gehaald, prins. Dat is héél gevaarlijk...'


    Antars sterke hand omklemde de magere in het blauw gestoken bi­ceps. "De boot, worram-verdelger die je bent! Schiet op!' De oogkassen van de helderziende waren opeens zwart en leeg. Zijn dunne lippen trilden. 'Mijn Heer, ik... ik kan niet zien wie er in de boot zit.'


    "De prinses!' riep de prins uit. 'Het is Prinses Anigel!'


    De boot, die met verbazingwekkende snelheid het water doorkliefde, was nu goed en wel voorbij de Slagtanden. Er zaten twee kleine fi­guurtjes in, de ene helemaal voorin en stram rechtop, de andere in het midden van de boot in elkaar gedoken. Er was een briesje opgestoken dat de mist wegblies die voor de bovenrand van de waterval hing. Deze was vanaf de vuurtoren nu duidelijk te zien, een bijna kaarsrechte blauwzwarte streep met een witte rand aan de kant waar het water neerstortte. Daarachter de lucht en heel in de verte nevelige bomen. Terwijl Antar toekeek, dacht hij vóór de racende boot uit even twee donkere vormen te zien die door het schuim op de rand welfden. Het smalle vaartuig talmde een ogenblik, de voorkant de ruimte in stekend, de achterkant nog in het water, voor het omlaag dook en uit het zicht verdween.
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    De lammergier vloog onvermoeibaar over de pieken en ijsvelden van het Ohogan-gebergte, zó hoog dat Haramis moeite had de frisse ijle lucht in te ademen. Niet lang nadat de reusachtige vogel Movis had verlaten, werd ze slaperig, lekker ingepakt in haar dikke bontjas dook ze tevreden weg in het gevederde holletje tussen de vleugels van de lammergier, waar ze in slaap viel.


    Ze merkte niet dat ze over de Rotolo vlogen en langzaam op de hoog optorenende Gidris af gingen, die in dikke wolken was gehuld. De lammergier tornde uur na uur tegen sterke winden op en tegen het vallen van de nacht had hij zijn bestemming nog niet bereikt.


    Haramis werd wakker toen de vogel in dichte sneeuwval begon te da­len. Zoals de Vispi haar hadden geleerd, haalde ze zich eerst de opval­lende zwart-witte kop met kuif van het dier duidelijk voor de geest; de ogen die glommen als gepolijste gitten en de grote snavel met scherpe tanden. Toen sprak ze in haar geest zijn naam uit: "Hiluro!'


    Ik luister, Haramis.


    Ze hoorde het antwoord met het deel van haar geest dat ze door gedul­dige aanwijzingen van Magira had leren gebruiken. Haramis had het een vreemde ervaring gevonden om de taal zonder woorden te leren; haar eerste pogingen waren op niets uitgelopen. Toen was ze er, bijna per ongeluk, in geslaagd om Magira toe te spreken. Na nog een paar van die half toevallige successen had ze uitgepuzzeld wat ze eigenlijk deed, en daarna ging het heel gemakkelijk, bijna automatisch. Je stel­de gewoon dat deel van je geest 'open', nadat je eerst in de geest de ge­wenste persoon had opgeroepen. Toen Haramis de taal goed onder de knie had, stelde Magira haar voor aan de lammergier die in het vol­gende stadium van haar zoektocht haar vervoermiddel en metgezel zou zijn.


    Na een oproep van Magira was de grote vogel neer komen zeilen en geland op het leistenen dak. Met uitgespreide vleugels was hij zo breed als het huis, en met zijn reusachtige zwart-geklauwde poten had hij een volwassen man in wapenrusting kunnen grijpen met het gemak waarmee een nachtvogel een boomwattel oppikt. Maar hoe woest deze kolossale vlieger er ook uitzag, hij had Magira met grote genegenheid begroet.


    Nu vertel ik je een van de grote geheimen van het Bergvolk, had Magira tegen de prinses gezegd, terwijl ze over de gebogen kop van de vogel streek.


    Je weet dat wij geschapen zijn voor gebieden die te midden van ijs en sneeuw lig­gen - maar dat zijn deze geweldige dieren ook. Toen de Verdwenen Wezens het verdorven vlees van de Basisfamilie omvormde tot het Eerste Volk, lieten ze ook de Voor, die jullie mensen lammergier noemen, ontstaan uit een minder soort vogel. Zo kwamen het Volk en de Voor dus samen op de wereld, want de Verdwenen We­zens wisten dat wij Vispi hulp nodig zouden hebben om ons over een bevroren we­reld te verplaatsen. We hebben weinig steden, en die lagen ver uit elkaar, maar met hulp van onze grote vrienden kunnen we de lange afstanden veilig overbruggen. Zoals jij bij het vervullen van je opdracht ook zult doen...


    Ondanks de sneeuwjacht landde de lammergier vol zelfvertrouwen. Met zijn grote snavel sloeg hij op het witte bevroren rotsoppervlak, waarop het ijs uit elkaar sprong en een donkere opening onthulde. "Is dit de plaats waar mijn Drievleugelige Cirkel is verborgen?' vroeg Haramis.


    Nee. Dit is ons nachtverblijf We hebben allebei voedsel en rust nodig, en hier ben je veilig terwijl ik op jacht ga. Ik ben gauw weer terug. Hiluro schoot de lucht weer in.


    Haramis haalde de trillium-amulet uit haar lijfje. Hij straalde als een lantaren en lichtte haar bij toen ze over brokken ijs de grot in stapte. Het was een enorme ruimte, bijna overal droog, hoewel de wind vla­gen sneeuw en stukjes ijs achter haar aan naar binnen blies. Het war­me licht van de amulet weerkaatste in een paar neergevallen brokken donkere steen die helemaal dooraderd waren met dikke strepen kwarts, gemengd met een ander materiaal. Haramis realiseerde zich dat het goudaders waren.


    Ze legde haar reisbundel neer en drentelde een poosje rond, bijgelicht door haar amulet. Overal ontdekte ze goudaders en soms zelfs grote brokken goud die op de grond lagen.


    Maar de interessantste ontdekking deed ze helemaal achter in de grot. Het gouden licht van de amulet werd weerkaatst door iets heel don­kers en glanzende, in een ruw uitgehouwen nis. Toen ze dichterbij kwam, ontdekte ze een muur van volmaakt glad zwart ijs waarin ze zichzelf zag, de lichtende amulet in haar hand.


    Een ijsspiegel...


    En werd niet verteld dat tovenaar Orogastus iets dergelijks gebruikte om in de verte te zien?


    Ze stelde de vraag aan haar evenbeeld in het donkere ijs, een lange beeldschone jonge vrouw, om wier bleke gezicht, omgeven door zwart haar, de stralenkrans lag van het witte bont van haar capuchon. De weerkaatsende uitstraling van de glanzende amulet om haar hals werkte bijna hypnotisch, hield haar blik vast als ze die af wilde wenden.


    Ze staarde in de gouden glans van de amulet, en haar beeld leek te be­wegen en te veranderen in het beeld van iemand anders: een man met een vreemd gewaad aan en met een hoofdbedekking die op een grote zilveren ster leek. Hij glimlachte tegen haar en stak zijn hand uit. Hij bood aan haar zijn geheimen te tonen, zijn kennis met haar te delen, zijn toverkracht...


    Haramis!


    "Orogastus,' fluisterde ze, versteend door de plotselinge herkenning. Hij leek zijn handen naar haar uit te steken, door de spiegel van zwart ijs heen...


    Haramis!


    Het was de geestelijke roep van een niet-menselijk wezen, vertrouwd,


    dringend.


    "Hiluro?'


    Haramis, kom terug. Nu!


    Ze zag haar eigen gezicht weer weerspiegeld in het ijzige oppervlak. Tot op het bot verkleumd draaide ze zich om en liep vlug naar Hiluro om hem gerust te stellen. Zijn roep in de taal zonder woorden klonk nog door in haar hoofd en dreef alle andere gedachten op de vlucht.
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    Jagun deed geen poging om een vuur aan te maken. In plaats daarvan bleef hij hulpeloos staan. Hij had iemand kunnen zijn die aan het ein­de van een pad is gekomen om daar niets anders te ontdekken dan een muur waar niet overheen te klimmen valt. Kadya keek hem ongerust aan. Dit was een Jagun die ze niet kende.


    Ze wilde hem juist vragen wat er aan de hand was, toen hij zich snel omdraaide en, zich overal vastgrijpend, naar haar toe klauterde, naar de bovenkant van die kom-achtige diepte. Hij liep langzaam rond over de brede rand, maar hij keek niet neer op het pad dat zijn voeten volgden. In plaats daarvan hield hij het hoofd omhoog, draaide het langzaam heen en weer, en uit zijn gespannen lichaam sprak de drang om te horen, te zien, te weten. Toen hij helemaal rond was geweest, kwam hij bij haar terug en ze vroeg: 'Wat is er aan de hand, Jagun?' Even dacht ze dat hij niet zou antwoorden. Toen hief hij het hoofd en keek haar recht aan. 'Verrekijker, voor ieder van ons bestaan er ver­borgen dingen. Dit is een vreemd gebied, net zo goed voor mij als voor jou. Maar ik denk dat we nu wel bij iets heel vreemds zijn aangeland.' "Worden we ergens door bedreigd?' wilde ze weten.


    "Ik weet het niet.' Hij trok zijn tas naar zich toe, begon er vlug in te rommelen, en haalde voedsel te voorschijn: een paar droge cakes en twee gerookte visjes die zo bros waren dat ze bij de minste aanraking braken. Weer verbaasde Kadya zich erover dat Jagun geen vuur maakte, maar iets zei haar dat ze niets moest vragen. Hoewel de nachten in dit waterrijke gebied vaak vochtig waren, voelde ze die kil­te nu niet. Het leek eerder of de kom nog een beetje zonnewarmte uit­straalde.


    Kadya merkte nu pas hoe moe ze was. Ze moest nog wel even denken aan het Skritek-gebroed en de gifbollen die ze vandaag waren tegenge­komen, maar ze had de energie niet om voor te stellen dat ze wacht zouden lopen. Het gevoel van veiligheid dat over haar was gekomen zodra ze hier boven was, lag als een warme mantel om haar heen en beloofde slaap zonder angst.


    Sliep ze of was ze wakker? Ze zou het niet met zekerheid kunnen zeg­gen. Ze bleef rustig liggen terwijl de nacht viel en mistflarden over hun hoofden dreven, van de ene kant van de kom naar de andere. Ze had hun wortelgids bij haar hoofd in de grond gezet, de zwarte top naar boven. Er kwam geen vlam uit. Toch was het niet helemaal don­ker. Eerst merkte ze een glinstering op, die ze alleen in haar ooghoe­ken opving. Als ze zich snel omdraaide om de glinstering te zien, ver­dween ze, leek in ieder geval ver genoeg uit het zicht te glijden om al­leen nog een zwakke aanduiding te zijn.


    Dat ging een tijdje zo door. Toen zetten de glinsteringen zich vast. Ze waren minstens zo groot als Jagun, dunne pilaren waarin zwakke kleuren wervelden, die zo bleek waren dat de ene tint nauwelijks van de andere viel te onderscheiden.


    Eerst stonden ze gewoon stil en kon Kadya geen patroon in de opstelling ontdekken. Toen trilden ze en begonnen rond te zweven. Kadya begreep hun bewegingen niet, maar ze was er zeker van dat ze een ingewikkeld patroon uitvoerden waarvan Jagun en zij het middelpunt waren. Toch was ze helemaal niet bang. Ten slotte zag ze de pilaren niet meer, alleen een wervelende mist die langzaam om de overkant van de kom draaide. De mist gloeide, en binnenin zag ze een prachtige stad - de stad waar­over ze had gedroomd voor ze in Noth was! Ze had ook het gevoel dat ze die stad eens gekend had en dat ze daar gelukkig en tevreden was geweest, en ze wilde niets liever dan deze stad gaan zoeken.


    Ergens klonk gezang, een heel ander soort muziek dan ze ooit een Ruwendiaanse zanger aan zijn harp had horen ontlokken, en dat maakte een nieuw verlangen in Kadya wakker. Toen verdween het visioen. Kadya ging, plotseling koud geworden, rechtop zitten; haar handen zochten haar amulet. Het gevoel van bescherming en troost was ver­dwenen. In plaats daarvan stond het zieke land waar ze door waren getrokken om hier te komen haar plotseling helder voor de geest... en toen besefte ze dat het vroeg in de ochtend was.


    Er was beweging vlakbij. Jagun stond klaar om op pad te gaan en wenkte haar, die vreemde sombere uitdrukking nog steeds op zijn ge­zicht. Kadya kwam overeind, pakte de wortel, deed haar rugzak om en hield zich gereed om weer op weg te gaan. De twee reizigers keken naar beneden en weg van de grote heuvel die de kom omsloot. Moe­rasmist dreef rond en er viel geen teken te bespeuren van een opko­mende zon die hem zou verdrijven. De wortel van de trillium kwam in Kadya's hand tot leven, glipte moeiteloos uit haar vingers en begon omlaag te zweven langs de helling tegenover die waarlangs ze de dag tevoren naar boven waren geklommen.


    "We gaan.' In Jaguns stem lag net zo weinig uitdrukking als op zijn gezicht, en over voedsel zei hij niets - hij wees alleen op weer van die hoge doornige varens en de bolvormige verschrikkingen die daartus­sen wortel hadden geschoten. Ze sjokten voort, heel langzaam als ze een zigzag-pad moesten volgen om de giftige bollen te ontwijken.


    Na een tijdje kwamen ze bij een open ruimte met een tapijt van pluizig geel schuim. Hier stonden geen bomen, alleen een rij pilaarachtige uitsteeksels, bijna miniatuurtorens van klei. Ze leidden naar een ter­rein dat eruitzag als een vlak veld zonder begroeiing. Maar Jagun waarschuwde haar dat het drijfzand was. Wie hier één verkeerde stap zette, werd onherroepelijk naar beneden gezogen.


    Jagun diepte een pakje uit zijn jagerstas op. Ontdaan van de verpak­king bleken het vier ovale schijven te zijn. Toen ze eenmaal waren los­gemaakt, ontvouwden ze zich, zwollen op in de vochtige lucht en wer­den bootvormige bladeren die aan de randen omkrulden. Scheerders, noemden de jagers ze.


    Kadya had ze wel eens gebruikt, altijd voorzichtig, en alleen als Jagun erbij was. Ze ging op een rond uitsteeksel zitten en bond de windsels van de scheerders om haar enkels. Ze stampte even met de voeten om te zien of de banden stevig genoeg zaten, en ging toen voorzichtig ach­ter Jagun aan, precies in zijn sporen. De wortelgids was al voor hem uit geglipt, het verraderlijke gebied in. Kadya voelde het oppervlak onder haar voeten veren. Ze liepen nu snel. Aan weerskanten stonden de knobbelige pilaren, hoger dan Jagun en zij. Het meisje had er geen idee van hoe die dingen in dit bijna vloeibare moeras boven konden blijven.


    Er hing nu zo'n dikke mist dat ze alleen nog een heel wazige glimp op kon vangen van de oever van de Doornige Hel waar ze net vandaan kwamen. Soms waren zelfs de bultige pilaren bijna niet meer te zien. Terwijl ze verder gingen, merkte ze dat de grond steeds steviger werd onder haar voeten. Een grote mistsluier bleef ineens hangen, alsof hij ergens aan vasthaakte, maakte zich toen los en dreef weg.


    Daar stond de laatste pilaar. Alleen was het geen pilaar. Brokken modder, zo hard als gebakken klei, waren weggeschilferd, en wat overbleef was onmiskenbaar een gestalte - maar zeker geen monster­lijke.


    Het beeld stelde geen Oddling voor. De verhoudingen waren zo men­selijk als de hare, hoewel het een man was die werd uitgebeeld. Behal­ve een bewerkte helm en drie sjerpen of gordels droeg het beeld geen kleren. Twee sjerpen, één over iedere schouder, kruisten elkaar op de borst en eindigden in een brede gordel die om het middel was gebon­den. Het lichaam zelf had een ivoren tint en glansde alsof het was op­gewreven. Sjerpen en gordel waren overdekt met groene, gouden en blauwe flintertjes, iedere kleur van heel licht tot heel donker.


    Maar waar Kadya haar ogen niet van af kon houden was het voorwerp in de greep van de uitgestrekte handen van het standbeeld. In de dagen die net achter haar lagen was zij getuige geweest van af­schuwelijke wreedheden. Maar het afgehouwen hoofd in de handen van de gestalte was zo vreemd aan het gevoel dat de rest van het stand­beeld opriep, dat ze ervan schrok en walgde. Want het was niet het hoofd van een Skritek of Oddling. Ondanks het feit dat het helemaal kaal was en dat de ronde schedel vol bulten zat, zou het het hoofd kun­nen zijn van een man van haar eigen soort!


    Ze ging een beetje verderaf staan om het gezicht van het standbeeld beter te kunnen zien. Ze verwachtte daar eigenlijk een woeste uitdruk­king, zoals die van de Labornoki toen ze hun gruweldaden in de Cita­del pleegden.


    Maar het gezicht dat door de grote helm werd overschaduwd stond rustig, er sprak grote kracht en kalmte uit. Het beeld kon gemaakt zijn als verschrikkelijke waarschuwing of ter ere van een overwinning. Maar hoe langer Kadya naar die ogen keek, die recht langs haar heen staarden omdat het hoofd een beetje gedraaid was, hoe zekerder ze er­van was dat het beeld een oeroude gerechtigheid uitdrukte, bedoeld om voor altijd als waarschuwing te dienen.


    De ogen zelf waren niet gewoon uitgehouwen gaten. In de holtes wa­ren donkere stenen gezet, en in iedere steen glinsterde iets goudach­tigs, net als in het hart van de Zwarte Trillium.


    "De Sindona!' Jagun sprong een eindje weg van het standbeeld. 'Dit is de Verboden Weg!' De eerbiedige uitdrukking op zijn gezicht was duidelijk vermengd met angst.


    Kadya's ogen lieten het beeld niet los. 'Wie?'


    Jagun antwoordde niet. In plaats daarvan bukte hij en raapte een flin­ter gebakken klei op die kennelijk van het beeld was geschraapt. "Dit is kort geleden gebeurd. Maar - niet door de Skritek. Zij zouden dit niet aanraken! Maar wie dan wel?'


    "Vertel me alsjeblieft, wat stelt dit standbeeld voor?' vroeg Kadya met stemverheffing.


    Jagun knipperde met de ogen. 'Wachters van de Verdwenen We­zens - zij die heersten over aarde en water... ' Zijn stem stierf weg toen hij Kadya's arm greep.


    "Kijk!'


    De wortel van de trillium lag vlakbij op een brok harde klei. Uit de punt kwam een vlammetje, dat niet wees in de richting die zij hadden gevolgd, maar de blik van het standbeeld volgde. Jagun stak het eind van zijn speer in de gele modder. Deze zakte ongeveer een vinger diep weg en bleef toen steken, hoewel de oppervlakte er niet anders uitzag dan het moeras dat ze zo voorzichtig waren overgestoken. Kadya keek hoe de jager verder liep terwijl hij met het eind van zijn speer voor zich op de grond tikte. De wortel zweefde aarzelend heen en weer, alsof hij de weg wilde nemen die Jagun volgde, maar weigerde Kadya achter te laten.


    Tovenarij - allemaal tovenarij! Ineens kwam haar oude ongeduld bo­ven. Maar tot nog toe had de wortel hen nooit voor de gek gehouden. Met tegenzin stapte de prinses achter de jager aan deze nieuwe rich­ting uit. De 'scheerders' zakten maar een heel klein beetje weg onder haar gewicht, en de wortel racete vooruit als een losgelaten hond.


    Ten slotte werd het moeras hier en daar onderbroken door iets wat vroeger bestrating kon zijn geweest. Toen ze de laatste, steeds dunner wordende mist door waren, kwamen ze op een terrein dat bedekt was met schoon ruw gras, zoals in de polders in het noordoosten groeide. Hier en daar stonden nog wat andere gewassen, en Kadya schramde zich pijnlijk aan een doorn toen ze de wortel van de trillium oppakte. Ze voelde een zeurende pijn in rug en benen, want onbewust had ze op hun tocht door het moeras haar lichaam steeds gespannen. Nu struikelde ze twee keer en viel op haar knieën. Jagun stond meteen naast haar met een fles water. Kadya nam dankbaar een paar grote slokken en ging toen tussen de graspollen liggen om uit te rusten. Bin­nen een minuut sliep ze.


    Ze werd wakker door licht in haar ogen en verbijsterd tuurde ze om­hoog, de blote hemel in. Ze had gedroomd dat ze in haar eigen kamer was, in het vrouwenverblijf van de Citadel. Maar er was geen versierd plafond boven haar hoofd. Ze ging rechtop zitten en kreunde omdat haar rug zo stijf was.


    Het grasland waar ze lag, was omgeven door bomen. Ze hadden glad­de bronsgroene stammen, en hun blauwige bladeren met groene ran­den ritselden in een briesje. Ze was alleen, maar Jaguns rugzak lag vlakbij. Een kletsvogeltje zat op de kromme tak van een braamstruik en pikte in een helderrode vrucht. Het trok zich niets van Kadya aan toen deze overeind kwam en zich uitrekte. De wortel van de trillium stond met de steel naar boven in de grond, waar ze met haar hoofd had gelegen, en hij trilde.


    "Na... na... na...'


    Dat geluid herkende het meisje meteen. De Nyssomu spraken nooit luid of onbeheerst, maar soms gaven ze neuriënd uiting aan hun te­vredenheid. Jagun verscheen van achter een grote braamstruik met een rank in de hand waaraan ovale donkerrode vruchten hingen die bijna barstten van rijpheid.


    Kadya slikte de eerste vrucht bijna in zijn geheel door en had al een tweede in haar hand voor ze kon vragen: 'Waar zijn we?' Jagun pelde voorzichtig iets anders dat hij had gevonden, een lang stuk suikerriet. Hij haalde de schouders op ten teken dat hij het niet wist. Het meisje was zo gewend te denken dat hij alles over het moeras wist dat ze niet kon geloven dat ze waren verdwaald. Hij kauwde op een stukje rietmerg en spuugde het uit toen al het zoete sap eruit was. "We zijn in een gebied waar ik geen wegen ken, Verrekijker. Ik weet alleen dat hier steen onder zit.' Hij bonkte op het gras met het uitein­de van zijn speer. En met een knikje naar de rechtopstaande wortel: "En die heeft ons hierheen gebracht.'


    "Weer ruïnes.'


    Jagun legde het stuk suikerriet weg en stak met zijn mes voorzichtig een plag gras uit. Daaronder zat inderdaad een donkergevlekt stenen oppervlak. 'Een weg. Dat is het.' Hij wees voor zich uit, naar een ope­ning tussen de bomen.


    "Een weg die Sindona hebben aangelegd?'


    Jagun wendde de blik af en keek naar het gat dat hij had gemaakt alsof het een vergissing was geweest.


    Hij sprak aarzelend, met pauzes tussen de woorden, alsof hij de infor­matie eigenlijk liever niet gaf. 'Eens heersten de Verdwenen Wezens - en met hen hun wachters, de Sindona - over het water en de eilanden. Wij zijn door hen gemaakt, gevormd door hun geesten en handen. De Duistere Machten verschenen en de dood waarde door het land. Maar voor de oude wezens verdwenen, ontboden ze ons en deelden ons mee dat we vrij waren. Ze vroegen alleen zekere beloften van ons...' Jagun keek neer op het mes in zijn handen, draaide het om en om. "De Sindona blijven waken over wat de Verdwenen Wezens hebben achtergelaten. Er waren bepaalde dingen - en bepaalde kennis die ze niet mee konden nemen en die ze ook niet konden vernietigen. Deze weg' - hij gebaarde naar de reeks met klei overdekte wachters - 'voert naar zo'n bewaakte plaats.'


    Hij liet de plag die hij had uitgestoken weer op zijn plaats vallen. 'Ko­ningsdochter, je vader had Gezworen Gezellen die hem tot in de dood dienden. Wij van het Volk hebben andere verplichtingen, maar onze beloften binden ons evenzeer. Maar, Verrekijker, nu heb ik die belof­te verbroken! Ginds, tussen die bomen door, ligt de Verboden Weg. Vannacht heb ik de Grote Roep laten horen. Er kwam geen antwoord. Ik kon met geen enkele gids van het Volk contact krijgen. We zijn de grens gepasseerd die voor mijn stam is getrokken. Die daar' - hij wees met zijn mes naar de wortel - 'gaat door en jij moet hem volgen. Ik weet niet of ik je kan vergezellen. Ik dacht dat we naar de Uisgu gin­gen, maar in plaats daarvan zijn we hier. En iemand heeft de Kapitein van de Wachters onthuld - Lamarik, de machtige die zelfs de Skritek niet aan zouden durven... Nee, mijn roep is niet beantwoord. Maar ginds' - weer zwaaide hij met het ontblote lemmet, en zelfs in het zwakke zonlicht glinsterde iets dreigends - 'was vannacht een vuur. Daar tussen de bomen, bij de Verboden Weg.'


    Kadya schrok. 'En ik sliep... '


    Voor het eerst keek Jagun wat vriendelijker. 'Verrekijker, je hebt een deel van de dag en de hele nacht daarop geslapen. Dit is de tweede dag.'


    "Je had me wakker moeten maken,' zei ze fronsend. "Zeker niet. Wat er in het verschiet ligt, weet ik niet, maar misschien nog groter gevaar dan we tot nu toe hebben doorstaan. Iedere jager zou liever tegenover een Skritek staan dan over de Verboden Weg rei­zen. Je moet de toekomst met zo sterk mogelijke geest en lichaam tege­moet treden, en daarom heb ik je laten slapen.'


    "Dat vuur dat je hebt gezien... '


    "Onze mensen maken alleen kleine vuren,' zei Jagun grimmig. 'Wat ik zag was een groot vuur. Om dat brandende te houden moeten vele handen nodig zijn geweest.' "Mannen van Voltrik?'


    "Als dat zo is, wachten ze af waar die ons heen leidt.' Hij wees op de wortel. De twee liepen zwijgend door, maar het was duidelijk dat Jagun steeds zenuwachtiger werd.


    Kadya was ook nerveus. Ze wilde de kleine gids wel doormidden bre­ken. Maar ze kon hem niet vernietigen. Ze was verstrikt in de magie van de Oertovenares en haar zoektocht naar de talisman, het geheim­zinnige Drielobbige Brandende Oog, en ze kon er niets tegen inbren­gen.


    Plotseling greep Jagun onder het uiten van een luide kreet naar zijn ja­gerstas. Hij rukte er een gouden armband met rode stenen uit. Kadya had zo'n armband maar twee keer eerder gezien: een keer bij een zangfestijn van zijn stam, waarbij hij iets dergelijks om zijn bovenarm had gedragen, en weer toen hij voor het eerst in de Citadel was ver­schenen voor een officiële ontvangst door haar vader. Hij moest het gewijde voorwerp in het Nyssomu-dorp verworven hebben.


    Hij draaide het nu rond in zijn handen, kreunde terwijl zijn vingers over het gladde oppervlak streken. Toen omklemde hij de armband; aan de gespannen schouderspieren was te zien hoeveel kracht hij zette. Zijn gezicht was een masker van angst.


    De armband brak in tweeën. Jagun wierp de stukken van zich af. Een griezelig fluitend geluid kwam van zijn lippen. Dat geluid had ze eer­der gehoord, telkens wanneer iemand van zijn clan was gestorven en het vlot met het stoffelijk overschot was weggeboomd naar de geheime begraafplaats.


    ‘Jagun?' vroeg ze voorzichtig.


    Zijn gezicht was verstijfd. Nooit had ze er zo'n koude uitdrukking op gezien.


    "Jagun is dood,' zei hij toonloos. 'Deze persoon heeft geen naam meer. Ik ben een belofteverbreker, verstoten door mijn Familie, ie­mand die niet kan spreken en tegen wie niemand meer zal spreken. We gaan de verboden stilte verbreken. De Vrouwe van Noth heeft het recht ons het leven te benemen.'


    "Terwijl we haar eigen gids volgen?' vroeg Kadya heftig. Gaf hij haar de schuld, terwijl zij het zeker niet kon helpen? Tegen haar borst werd de amulet warm. 'Ik ga door!' riep ze uit. Maar een ogenblik later struikelde ze en kon ze slechts met moeite haar evenwicht bewaren. Het gevoel dat haar doorstroomde was zo vreemd dat ze probeerde te gillen en merkte dat ze geen geluid kon uitbrengen. Op dat moment voelde ze zo'n alles overheersende angst dat ze over haar hele lijf tril­de.


    Angst waarvoor? vroeg ze zichzelf. Ze greep zich aan een struik vast om in evenwicht te blijven. Zoals altijd maakte de angst woede in haar wakker.


    Ze trok haar degen en draaide zich om. Vlak bij haar lag Jagun op het gras dat de oude weg bedekte. Zijn dunne vingers klauwden zwakjes over zijn borst en zijn adem kwam in korte hijgende stoten. "Jagun!' Kadya viel op haar knieën naast hem neer. Zijn mond ging open, er druppelde wat vocht uit een hoek.


    "Terug!' Zijn stem was nog maar nauwelijks te horen. Hij spreidde de armen uit in een wanhopig gebaar en probeerde overeind te komen. "Breng me... terug!'


    Kadya stak haar degen in de schede en pakte hem bij de schouders. Met al haar krachten trok ze hem tientallen meters over het gras, uit de buurt van de antieke weg die de wortelgids haar wilde laten volgen. De wortel was stil blijven staan, maar hij zwaaide heen en weer, alsof hij haar wenkte. Haar eigen angst was nu verdwenen, een deur was dichtgeslagen. Ze greep haar amulet. Hij straalde kleur en warmte uit, maar niet op een dreigende manier. Integendeel: hij leek haar aan te moedigen.


    Een briesje stak op dat van tussen de bomen op hen af woei. Jagun hoestte en ging moeizaam rechtop zitten.


    "Een hindernis...' hijgde de jager. 'Ik kan niet over die weg.' Zijn hoofd zakte voorover. Het gezicht was nu zonder uitdrukking. Hij werd geconfronteerd met iets dat zijn krachten te boven ging en hij had geen wapen meer.


    Verrekijker... ' Er klonk verdriet in zijn stem. 'Het is verboden... Al­leen jij kunt die weg gaan. Maar als er een manier is om bij je te ko­men, dan zweer ik je dat ik die zal ontdekken!'


    "Ik...' Nu waren haar lippen verstijfd. ‘Jagun,... pas goed op jezelf.' Hij stak zijn hand op in een geruststellend en bemoedigend gebaar. Toen draaide hij zich om en kroop weg. Na een tijdje kwam hij over­eind en wuifde naar haar. Ze was er zeker van dat hij alles op alles zou zetten om de hindernis die hen gescheiden hield te overwinnen.


    Er bewoog iets in het gras. De wortel zwaaide heen en weer, alsof hij ongeduld wilde uitdrukken en haar wilde aansporen om in beweging te komen.


    Ze deed de tas van Jagun om en volgde met tegenzin en trage stappen haar wortelgids het bos in. De wind, die haar nu voortdurend in het gezicht blies, bracht een akelig vleugje van iets mee; het was niet de stank van de Skritek, en ook niet die van het moeras. Twee keer keek ze nog om in de hoop een glimp van Jagun op te vangen, maar hij was niet meer te zien.


    Voor zich uit zag ze echter wel iets, iets zwak glimmends aan de voet van een boom. Ze bukte en raapte een pijl op, goed gemaakt en met een schacht en veren in de kleur van geronnen bloed. Zulke pijlen had ze eerder gezien, dat wist ze zeker... Tijdens het beleg had ze gehol­pen om de exemplaren te verzamelen die niet beschadigd waren of te­gen muren kapot waren geslagen, om de voorraden van de boogschut­ters van de Citadel aan te vullen. Deze pijl hoorde niet thuis in het moeras, hij was van de indringers! Hoe was hij hier terechtgekomen? En waarom lag hij op die bepaalde manier - alsof hij, net als haar wor­tel, tot gids diende?


    Ze stond op het punt hem weg te gooien, dacht toen goed na. Even la­ter had ze hem teruggelegd, nu met de punt in de tegenovergestelde richting.


    Hoe hadden de Labornoki de hindernis kunnen nemen die Jagun te­genhield? Wat haarzelf betreft moest de oplossing in haar amulet heb­ben gelegen - maar de mannen van Hamil, wat hadden die bij zich behalve het staal dat ze al zo misdadig in bloed hadden gedrenkt? Had dit ook te maken met de duistere magie van Orogastus? Een paar stappen verder ontdekte ze op een nat stukje grond de afdruk van een laars. En verderop - Kadya vocht tegen opkomend zuur in haar mond toen ze een dode Skritek aan de kant van het pad zag lig­gen alsof het lijk was weggeschopt. Voor zover ze kon zien was het we­zen niet gewond, er lag geen plas bloed.


    Ze keerde zich vastbesloten af en liep door, zachtjes stappen tellend. Intussen deed ze haar uiterste best om niets in haar omgeving aan haar aandacht te laten ontsnappen. Toen werd de lucht opnieuw door een walgelijke reuk vergiftigd. Ze keek naar rechts. Aan een boom was een Oddling vastgebonden, door zijn dichte lichaamsbeharing her­kenbaar als een Uisgu. Ditmaal was te zien hoe hij de dood had gevon­den, en het was geen prettige dood geweest.


    Niet ver van het eerste Uisgu-slachtoffer waren nog meer afdrukken in de grond te zien, en er hing een sterke brandlucht. Struiken waren uit de grond gerukt en het gras was vertrapt. Daar vond ze nog een ge­martelde Oddling. Ze kon het niet opbrengen om hem van dichtbij te bekijken, tot ze een zacht gekreun hoorde. Toen was ze wel gedwon­gen naar de Uisgu toe te gaan. Een kromme arm probeerde omhoog te komen, vanuit een verwoest gelaat keek één oog haar aan.


    Wederom was het woede die Kadya staande hield.


    "Wie heeft dit gedaan?' Ze aarzelde - hoe kon ze zijn vreselijke pijn verlichten? Ze had niets...


    De hand bewoog. Het scheen dat de gewonde niet meer in staat was tot spreken. Met inspanning van al zijn krachten maakte de Uisgu een klein gebaar naar haar mes.


    Eindelijk begreep ze wat hij van haar verlangde. Kadya's hart bonsde alsof ze hard had gelopen. Wapens hadden haar altijd gefascineerd, en ze had wel eens aan een zwaardgevecht deelgenomen als ze de Wapenmeester zo ver had weten te krijgen. En Jagun had haar Oddlingkunstjes met het mes bijgebracht. Maar hier was ze niet op voorbereid.


    Weer dat zwakke gekreun, dat kleine gebaar...


    Kadya zette haar tanden op elkaar en omklemde het heft van haar de­gen met beide handen. Ze herinnerde zich iets, woorden die ze Jagun had horen uitspreken als hij een verdwaalde froniks had gevonden die zo verstrikt was in een klem dat hij niet bevrijd kon worden. "Ga veilig naar het hiernamaals... ' Ze stootte haar degen omlaag en voelde hoe hij levend vlees binnendrong. Toen slikte ze, en slikte nog eens.


    Het meisje kwam overeind en liep struikelend weg. Ze wilde hier van­daan, loskomen van deze gebeurtenis. Maar toen ze naar beneden keek, zag ze de wortelgids nog voor zich uit glijden. Dat ze gevaar te­gemoet ging, kon ze wel raden, en haar voorbereidselen daartegen schoten net zo ellendig te kort als die van het garnizoen in de Citadel toen de veroveraars tot bestorming overgingen.


    Ze merkte dat verderop tussen de bomen mist opkwam, die zo nu en dan dampige tongen uitstak. Ze schrok toen het topje van de trilliumwortel omhoog ging, groen licht uitstraalde en naar links zwenkte. Hij wees nu tussen twee van de grootste bomen die ze ooit had gezien. Er klonk een ijl, hoog gefluit. Kadya sprong instinctief opzij toen iets de boom vóór haar raakte. Dikke, vettige rook spiraalde omhoog. Ze gooide zich op haar buik op de grond en zocht, hoe pijn het ook deed, bescherming onder een grote braamstruik.


    Weer klonk de schelle kreet, gevolgd door wat een gesmoord antwoord kon zijn. Kadya werd met haar gezicht op de grond gedrukt door de tas van Jagun, die aan een tak was blijven haken. Helemaal in paniek vocht ze om vrij te komen. Rook woei in haar gezicht; ze stikte er bij­na in en hoestte zonder dat het opluchting bracht. Maar dat hoesten, van diep uit haar longen, was haar redding. De doornige takken lieten opeens los en ze viel voorover in iets dat een donker gat leek. Haar zwaaiende hand schraapte langs steen, niet schors of takken.


    Toen achter haar voor de derde maal de jachtkreet klonk, wurmde ze zich vooruit in het donker. In haar paniek dacht ze nog even dat ze zich in een val werkte, maar ze bleef doorkruipen.


    Ze verwachtte dat haar achtervolgers haar nu ieder moment konden inhalen, haar bij de enkels zouden grijpen en dit hol uittrekken, zoals een sugri door een ervaren hand uit zijn schelp wordt gewipt. Op een of andere manier hield ze vol tot haar tastende handen in het niets gre­pen en ze omlaag stortte, steeds verder omlaag...


    Water sloot zich om haar heen, en tegelijkertijd werd het licht. Maar dit was niet het troebele modderwater van moerasvennetjes. Het was kristalhelder, behalve vlak bij haar eigen lichaam, waar het vuil en de aarde ronddreven die ze bij haar kruiptocht had opgedaan. De tas van Jagun trok haar naar beneden, maar ze weigerde hem af te doen. Lie­ver probeerde ze trappend en worstelend boven water te komen. Ze ontwaarde een groen glimmertje. Haar gids was er dus nog! De wortel zwom voor haar uit.


    Er lag een muur om deze vijver en daar hees ze zich druipend over­heen om op adem te komen. Op handen en voeten kroop ze over een plaveisel van metaalblauw mozaïek. Er groeide geen onkruid, niets om het heldere water in de vijver te bezoedelen. Voor haar lag een trap met aan weerszijden rijen beelden.


    Ze kwam overeind. Wat haar het eerst opviel, was de volledige stilte die op deze onbekende plek heerste. Nu ze zich uit het water had gehe­sen en haar eigen gespetter was verstomd, werd het gladde oppervlak van de vijver door niets verstoord.


    Kadya waagde het langs de trap naar boven te kijken. Geen sprankje groen te zien - alleen de rijen beelden die Jagun Sindona had ge­noemd. Het licht dat op deze plek neer leek te stromen weerkaatste oogverblindend op de versiersels van de onbeweeglijke gestalten. Niet alle Sindona die haar zo rustig leken aan te kijken, waren mannelijk, maar ze waren allemaal gelijk gekleed. En er hing zo'n gevoel van le­ven om hen heen, dat het haar niet verbaasd zou hebben als ze hadden bewogen en gesproken - misschien om haar de toegang te ontzeggen, misschien om haar welkom te heten.


    Ze keek neer op haar gekneusde en geschramde lichaam, de gescheur­de Nyssomu-kleren die haar gevecht met de wildernis niet al te best hadden overleefd. Vreemd genoeg voelde ze zich herboren, sterker. Ze wilde dit oord, waarover in geen legende of reisverhaal ooit was ge­sproken, verkennen.


    Boven aan de trap bleef Kadya stilstaan bij een van de beelden. Het was groter dan zij - misschien levensgroot voor het ras door wiens handen het was gevormd. Ze keek omhoog in het gezicht dat door de helm beschaduwd werd.


    "Wie bent u?' Haar woorden klonken abrupt, te dwingend voor dit oord van stilte en schoonheid. En hoe kon ze van de zwijgende wach­ter een antwoord verwachten?


    Natuurlijk kon er geen antwoord zijn. Toch werd ze zich bewust van een vreemd geluid, alsof een geluiddempend gordijn opzij was getrok­ken. Ze hoorde een kristallen toon, als het geklingel van belletjes. Vo­gels kwetterden en een briesje omgaf haar met een geurige adem, waardoor de laatste resten van de beklemmende verschrikking die haar naar een schuilplaats had gedreven, verdwenen.


    Ze ging verder. Hier was nog een trap, breder, maar zonder de wa­kende gestalten. Hij leidde naar een park zoals niemand die in de moerassen rond Ruwenda was geboren het zich voor kon stellen. Het was een oord met een overvloedige en tegenstrijdige vegetatie. Onbe­kende soorten rijpe vruchten hingen naast de bloesem waaruit ze wa­ren ontsproten. De lucht erboven was diepblauw. De tuin leek zo sprookjesachtig, zo betoverd, dat Kadya het niet waagde hem te betre­den. Op de bovenste treden van de tweede trap lag de wortelgids; het groene lichtkransje aan de top glinsterde alsof het van smaragd was. Kadya knipperde met de ogen - en knipperde nog eens. Ze was niet langer alleen.


    De kegel die haar door de tuin tegemoet kwam, was duidelijk een van de beelden, maar helm en militaire sjerp waren nu verruild voor een doorzichtig gewaad.


    Een vrouw - of niet? Kadya had het niet kunnen zeggen. Maar ze wist dat dit iemand was tegenover wie zelfs de Oertovenares eerbied zou betonen. Prinses Kadya viel op haar knieën.


    "Dochter van de Drievoudigheid, wat heeft je volk gedaan, dat het evenwicht in de wereld is verstoord? Dat dood en verdriet hier, in deze laatste vesting, hun intrede hebben gedaan?'


    Kadya kon niet geloven dat zij echt werd beschuldigd - dit wezen wil­de alleen de waarheid weten. Langzaam stond de prinses op. "Om te beginnen... ' - ze probeerde net zo ongedwongen te praten als de ander had gedaan - 'ik ben de dochter van Koning Krain van Ru­wenda. De Labornoki hebben, onder leiding van Voltrik, met behulp van verraad en gewapende macht en - vooral - de gaven van een ver­dorven tovenaar, mijn land verwoest. Met hulp van de Nyssomu-jager Jagun ben ik na de val van de Citadel ontsnapt. Daarna ben ik naar de Oertovenares gegaan, die in Noth heerst, en zij heeft me dit geschonken.' Kadya pakte de wortel op en liet hem zien. 'Ze heeft mij ook een plechtige opdracht gegeven - ik moet een zekere talisman zoeken. Er is voorspeld dat alleen een vrouw uit ons huis voor Ruwenda het recht kan laten zegevieren. De Oertovenares heeft mijn zussen en mij de Bloembladen van de Levende Trillium genoemd. We zijn met zijn drieën - hoewel ik op dit moment niet weet of de anderen nog in leven zijn. En deze kleine wortel van de trillium heeft mij hierheen ge­bracht!'


    "De Oertovenares van Noth,' zei de figuur in het gewaad langzaam. "Het is lang geleden dat zij iemand hierheen, naar het Oord der Ken­nis, heeft gezonden. Maar als ze het doet, is er alle reden om aan te nemen dat schaduwen over het land waren. Volgens oeroude wetten moet het leven hier als volgt zijn...' De vreemdeling hield één hand horizontaal en plaatste de andere er verticaal onder. 'Omgang met de Duistere Machten verstoort het evenwicht. Het is één keer eerder ge­beurd, en toen is er een grote strijd gestreden die de aarde verscheur­de. Droog land werd water, water werd land, en het Veroverende IJs legde een lijkwade over alles.'


    "Hoe hebben de warmbloedigen de weg naar dit oord gevonden, hoe hebben zij de grens kunnen overschrijden die de Nyssomu weer­houdt?' vroeg Kadya.


    "Koningsdochter, als er eenmaal een klein gaatje in een muur is gesla­gen, kan het zich uitbreiden tot er alleen een berg stenen over is. De macht van de tovenaar die je je vijand hebt genoemd, reikt ver en hij bezit een grote kennis. Hij heeft zijn volgelingen zekere bescherming gegeven die de sleutel bleek te zijn waarmee onze oude poorten ge­opend kunnen worden. Koningsdochter' - de vrouw wees op de wor­tel die nog in Kadya's hand lag - 'beëindig je reis hier. Als de Oertovenares jou heeft uitverkoren, zul je de strijd aan moeten gaan. Of je daarin alleen staat of niet, hangt af van je eigen daden.'


    "Is het hier in het Oord der Kennis niet veilig?'


    "Niet voor wat er over ons is gekomen - ik ben immers gewaarschuwd door de dreiging van de Duistere Machten?' Ze hief het hoofd, of ze ergens naar luisterde. 'Ah! Ze hebben toch niet zoveel macht als ze denken. De geheime weg waarlangs jij hier bent gekomen, is gesloten. Ze moeten nu met hun Skritek in het wilde weg gaan zoeken. De oude bescherming is toch nog intact.'


    "Wat zoeken ze?'


    "Dat wat ze als een schat beschouwen, Koningsdochter. Maar wat de Labornoki-troepen en de Skritek zo begeren is iets anders dan waar hun meester naar op zoek is. Hij is op zoek naar het verbodene. Zijn volgelingen zijn zeer vermoeid, maar zij keren niet graag met lege handen naar de Citadel terug.'


    "En de talisman die ik zoek?' riep Kadya uit. Ze liet de trilliumwortel vallen, hij bewoog niet meer, de kleur was verdwenen. 'Waar is het Drielobbige Brandende Oog dat ik van de Oertovenares moet zoe­ken?'


    "Kijk in je binnenste, Koningsdochter. Stel je hart en je geest wijd open.'


    Kadya staarde haar aan. 'Ik heb geen magische talisman! Geen leger! Niet eens een zwaard...'


    "Die bestaan allemaal, Koningsdochter.' Er lag kilte in dat antwoord. "Kijk in je binnenste en je zult het zien!' Toen was ze verdwenen.


    Kadya zakte op haar knieën. Niets in die wonderbaarlijke tuin sprak haar nu aan. Ze was aan het einde van haar krachten, verloren. Alleen de verschrompelde wortel van de Zwarte Trillium was haar gebleven. Magie! Ze bonkte met beide vuisten op het plaveisel tot de pijn in haar gekneusde huid door haar blinde woede heen brak. In haar binnenste kijken, in haar binnenste kijken! In haar binnenste heerste razernij! Ze boog zich voorover en greep de wortel die haar voor de gek had ge­houden en haar naar dit nutteloze oord had gebracht. Ze wilde hem tussen haar vingers vermorzelen. Maar hij verzette zich...


    Een van de drie...


    Uit het niets kwam deze zin in haar hoofd. Kadya keek snel op. Was degene die zich een wachter noemde teruggekomen? Nee, alleen die dwaze tuin lag voor haar, en de waardeloze wortelgids. Met al haar kracht wierp het meisje de steel weg. Hij vloog zonder ha­pering door de lucht, als een van Jaguns pijpen, draaide éénmaal om in zijn vlucht, zodat hij met de wortel naar beneden op een vrij stukje grond voor haar landde. Daar bleef hij, een beetje trillend, rechtop staan. Kadya krabbelde overeind met het idee om hem nu eindelijk te vertrappen. Maar ze aarzelde. Voor haar ogen werd hij dikker, hoger, breder. Verwonderd hurkte Kadya neer om te kijken. Dicht bij de top ontsproten twee dunnere stelen, die rechte balken werden. Daaronder werd de steel nog groter, vormde een dikke, donkere cilinder. Hele­maal aan de punt kwamen er knoppen aan - zo leek het tenminste, want er groeiden drie schijven, heel dicht bij elkaar.


    Kadya keek verbaasd toe en durfde nauwelijks te geloven wat ze nu zag. In ieder van die schijven kwam beweging, een openbreken van hun zwarte overtrek. Wat onthuld werd waren... Drie ogen.


    Eén was een oog van het Volk, geelgroen. Eén was glanzend bruin - en Kadya hoefde maar in een spiegel te kijken om te weten dat zij net zulke ogen had. Het derde was zilverig blauw, met een reusachtige pupil, en helemaal binnenin een vonk van gouden vuur.


    Haar amulet brandde tegen haar borst.


    Voor ze hem kon aanraken, sprong hij op als een levend ding, de gou­den halsketting brak, en de amulet vloog naar het Drielobbige Oog om zich vast te zetten op de verbinding van de drie schijven. Zoals de drie ogen zich hadden geopend, zo sloten ze zich weer, drie effen zwarte bollen achterlatend. Het meisje pakte de stengel net on­der de bollen en boven de uitstekende bladeren vast. Toen trok ze, met de stellige zekerheid dat ze dit moest doen, de stengel uit de grond.


    Wat ze uit de grond trok, was niet de wortel van de vernielde plant,


    maar een glimmend zwaard! Een zwaard waarvan het handvat zo goed in haar hand lag, dat het speciaal voor haar gesmeed kon zijn. Kadya streek niet haar vingers over de drie kringen op de knop. "Het Drielobbige Brandende Oog.' Ze was opgetogen. Tot ze merkte dat het glanzende wapen dof was aan de randen en dat er geen punt aan zat. 'Heren der Lucht, wat is dit voor zwaard? Hoe kan ik met zo'n ding mijn vijanden te lijf?'


    Een zachte stem, nauwelijks meer dan een ademtocht in haar oor, zei: Dat moet je leren.
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    "Wat doen jullie?' gilde Anigel tegen de voortsnellende rimoriks. "Hier kunnen we niet langs - we verongelukken met zijn allen!' Maar de dieren gaven geen antwoord. Ze zwommen alleen nog har­der, zodat de boot gewoon door het water scheurde en de prinses de grootste moeite had zich met haar voeten schrap te zetten tegen het boeghout en de teugels niet te laten schieten. Haar geest weigerde te accepteren dat deze dierlijke vrienden, deze loyale wezens die haar zo'n eind op weg hadden geholpen, nu de punter met Immu en haar erin regelrecht naar de rand van de Tass Waterval trokken.


    Anigel zag het beginpunt steeds dichterbij komen. Ze kon nu geen ge­luid meer uitbrengen, niet één samenhangende gedachte vormen die ze de geesten van de rimoriks had kunnen toeslingeren om ze van hun zelfvernietigende dwaasheid af te brengen. Zelfs de trillium-amulet kon ze niet bereiken: de om haar handen gewonden teugels stonden zo strak dat ze vreesde dat haar armen uit de kom zouden worden gerukt. Ze dacht helemaal niet aan Immu, zo overtuigd was ze ervan dat haar eigen dood op handen was.


    Het geluid van de waterval groeide uit tot gedreun. Haar kleren en haren raakten doorweekt van de droppels die uit het neerstortende wa­ter opwaaierden. Ze kon haar blik niet afhouden van de naderende rand, waar het stromende water veranderde van het bijna-zwart van het diepe meer in een schitterend mengsel van blauw, aquamarijn, groen en ten slotte wit. Toen de punter vlak bij de rand was, minderde hij plotseling vaart. Anigel wond de leidsels van haar handen, gooide ze neer, en greep de zijkanten van de boot. Ze slaakte een kreet toen twee grote donkere lijven in een regen van glinsterende watermist op­sprongen, en vervolgens uit het zicht verdwenen.


    De boeg van de punter stak de lucht in. Eén ogenblik kon ze naar be­neden kijken, waar ze voorbij het witte geraas van de waterval een wij­de azuurblauwe plas zag met piepkleine gebouwtjes op de linkeroever. Vanuit de plas stroomde een brede waterweg die als een zilveren lint in de hoge zon blikkerde, en door de donkergroene uitgestrektheid van het Tassaleyo Woud slingerde tot hij verloren ging in een purperen nevel.


    Dit beeld zag ze met haar scherpe ogen en in haar geest meende ze dat ze Immu en de twee rimoriks hoorde zeggen: Heb vertrouwen! Toen schoot de punter naar beneden. Overal om haar heen warenrondspattend schuim en honderden ronde regenbogen, en ze begon te vallen door een verschrikkelijke razende witte wereld, die al spoedig vervaagde tot een wit niets.


    In de nieuwe droom liep haar moeder, Koningin Kalanthe, met vlug­ge passen over een pad in een onbekend landschap dat Anigel op een of andere manier herkende als een bos op droge grond. Ze droeg haar koningsgewaad en haar indrukwekkende kroon. Anigel was een heel eind achter, ze moest rennen om de Koningin in te halen, ze riep naar haar moeder dat ze moest wachten - maar Kalanthe hoorde haar niet. Er zat niets anders op dan nog harder te hollen, en dat deed Anigel, met bonzend hart en brandende longen en benen die zo'n pijn deden dat ze het bij iedere stap had kunnen uitschreeuwen als ze geen adem te kort was gekomen. Ze had het op kunnen geven, zichzelf in wan­hoop op de grond gooien, en de koningin weg laten snellen, maar ze dwong zichzelf door te gaan.


    En toen geschiedde het wonder: de koningin stond stil, draaide zich om, en wachtte glimlachend, terwijl het meisje met haar laatste krach­ten aan kwam strompelen om huilend van geluk in de armen van haar moeder te vallen.


    "Lief dochtertje,' zei Kalanthe. 'Ik was zo bang dat jij ook niet zou ko­men. Je zussen zijn andere wegen gegaan, weet je. Maar alles zal nu in orde komen, zodra we je hebben gekleed.'


    Toen leidde de droomkoningin Anigel tot haar verbazing naar een beek in de buurt, waar ze een fluwelen tas opendeed en er zeep, een zachte doek en een ivoren kam uithaalde. 'We moeten je opfrissen,' zei Kalanthe, 'en je haar kammen, en prachtige gewaden voor je op­zoeken, zodat je onderdanen je herkennen.'


    De waslap veegde het vuil van Anigels gezicht. Schrobde harder en harder, tot haar huid prikte en de prinses het uitschreeuwde... En wakker werd.


    Ze lag bij de oever van een rivier op zachte grond, die bedekt was met een dikke laag mos. Een klein wezentje met geelgestreepte vacht, een puntig gezicht en grote zwarte ogen likte haar wang met zijn ruwe tong. Toen ze een kreet van verrassing gaf, piepte het kleine ding van schrik en snelde weg, het dichte struikgewas in. Een onbekende witte vogel zat te zingen op de laagste tak van de boom waaronder ze lag. De ingewikkelde melodie weefde een helder lint door het gerommel in de verte. In de rivier vloeiden aan weerszijden van een brede bochtige vaargeul talrijke stroompjes in en uit elkaar, en overal zag ze modder­banken en lage eilandjes.


    Ik leef nog!


    Het besef drong langzaam tot haar door; ze bewoog om de beurt al haar ledematen en haar vingers, en ging toen voorzichtig zitten. Haar kleed van geweven gras en de versleten linnen onderjurk waren in flar­den. De stevige leren sandalen van de Waarnemer zaten nog aan haar voeten, maar haar laarzen waren bijna helemaal gescheurd. Ze had haar gordel nog, met het tasje eraan, en de trillium-amulet hing om haar hals. De modder die haar huid bedekte, was helemaal droog, dus ze moest al een tijd op de oever hebben gelegen. Ze kon zich niet her­inneren hoe ze hier was gekomen.


    Voorzichtig over het rottende drijfhout heen stappend liep ze naar het water. Vanaf de kant had ze een goed uitzicht stroomopwaarts. Langs de hele noordelijke horizon lag een hoge groene klif, die uit het bos op­rees en in tweeën werd gespleten door een zilverige kloof: de waterval. Hij leek minstens een mijl weg. De grote blauwe plas aan de voet van de waterval was niet te zien, net zo min als de gebouwen waarvan ze een glimp had opgevangen voor ze over de rand stortte. Ze zag alleen de brede ondiepe rivier met haar tientallen bochtige geulen, en het dichte woud aan weerskanten. Het heldere blauwgroene loof was heel anders van tint en weefsel dan dat in de jungle van het Labyrintmoe­ras. Het rook zelfs anders - scherper, harsachtiger, met zo nu en dan vleugjes onbekende bloemengeuren.


    "Ik leef nog,' zei ze verwonderd. Toen spreidde ze haar geschramde en met modder besmeurde blote armen wijd uit en riep: 'Ik leef nog!' Op hetzelfde moment werd ze door schuldgevoel overmand. Immu! Waar was Immu? En haar twee trouwe rimoriks? Ze speurde de ri­vieroever af, maar zag alleen vermiljoenrode vogels met snavels als speren op hoge poten in het ondiepe water plassen. Even dreigde ze in paniek te raken. Ze leefde nog, dat wel. Maar ze was helemaal alleen in het Tassaleyo Woud en had geen idee wat ze verder moest.


    Zou ze heel hard roepen? Maar als de Labornoki haar nu eens waren gevolgd, zich hier ergens verborgen hielden en haar hoorden? Ze kon nergens heen, er liep geen pad langs de rivier. Er was alleen deze klei­ne open plek met rottend drijfhout, omgeven door dicht struikgewas, en landinwaarts de dikke stammen van hoge bomen.


    Waren Immu en de dieren dood?


    Een vreselijke gedachte kwam bij haar op. Ze moest weer denken aan Immu's vreemde, bijna fatalistische houding toen ze daar op het meer hun eten weer inpakte. Immu had de bundels in de boot vastgebon­den! Dat had ze nooit eerder gedaan. Had ze geweten welke vreselijke vluchtroute de rimoriks zouden volgen?


    "Is ze bij me gebleven uit liefde,' vroeg Anigel zich fluisterend af, 'in de hoop dat ik de duik zou overleven omdat ik door de miton zo sterk was als een rimorik - maar in de zekere wetenschap dat zij zou ster­ven?' Ze voelde haar hart samentrekken. 0, Immu, lieve, oude vrien­din.


    Maar ze moest niet gaan huilen, daar schoot ze niets mee op! Het werd tijd dat ze iets ondernam... Waarom niet een slokje van de gewijde drank nemen en dan nog eens proberen de rimoriks op te roepen. Ze vond een bemost rotsblok in de schaduw, maakte haar tasje open en haalde het rode flesje in het netje eruit. Ze deed de stop eraf, zette het aan de lippen, sloot de ogen en zei in stilte een gebedje. Toen riep ze in haar geest: 'Vrienden.'


    Plotseling geplas.


    Ze deed haar ogen open en zag op een steenworp afstand twee gladde koppen in de vaargeul. Ze stond op en wachtte tot de rimoriks zich over de modderbanken en stroompjes hadden gehesen, hun glanzende vachten modderiger bij iedere moeizame duw van hun zwemvliezen. Eindelijk waren ze bij haar; ze bleven in het ondiepe water liggen en keken haar uit enorme zwarte ogen plechtig aan.


    Mensenvriend, we hebben je vriend van het moerasvolk gezocht. "Immu... hebben jullie haar gevonden?'


    Nee. We zijn een heel eind weggeweest om haar te zoeken. Maar het Water dat naar de Zee Stroomt is breed en er zijn veel stilstaande zijwaters waar het lichaam van je vriend kan zijn aangespoeld.


    Tranen welden op in Anigels ogen en ze legde een vuist tegen haar mond om een schreeuw te onderdrukken. 'Haar lichaam! ...Denken jullie dat ze de waterval niet heeft overleefd?'


    We hebben gezocht. We hebben haar niet gevonden. Het is nu tijd om verder te gaan. Je mensenvijanden komen naar beneden langs de Grote Rank die Bomen naar de Lucht Brengt. Als we je niet wegbrengen, nemen ze je gevangen. Anigel begreep meteen dat de Labornoki via de houtlift in de vallei van de Grote Mutar afdaalden. Even verkeerde ze in de verleiding om de rimoriks te bevelen nog eens naar Immu te zoeken, maar in ge­dachten zag ze haar goede oude Oddling-voedster bestraffend een ge­klauwde vinger tegen haar schudden. Had Immu zich voor niets op­geofferd? Ze was niet gestorven om het een gewoon meisje naar de zin te maken. Haar grootse gebaar was bedoeld om liefdevolle steun te tonen aan een prinses met een opdracht, die niet terug moest schrikken voor de vreselijkste tragedies of gevaren. Immu was een moedige dood gestorven. Het was Anigels taak om door te zetten, nu ze zo dicht bij haar talisman was.


    "Hebben jullie de punter gevonden?' vroeg ze de rimoriks.


    De boot is in kleine stukken uit elkaar geslagen. We hebben de reisbundel van je vriend gevonden, maar de jouwe niet. We hebben een boot weggenomen die aan het Woudvolk toebehoort. Hij is daar verborgen.


    De rimoriks plasten en ploeterden een paar meter stroomafwaarts tot ze in het diepere water van een smalle kreek kwamen. Voor Anigel zat er niets anders op dan de rivier in te waden en ze te volgen. De bodem was zacht en zuigend als lijm, en ze durfde niet stil te blijven staan, uit angst dat ze erin weg zou zakken en vast zou komen te zitten. Ver­woed voortploeterend haalde ze de rimoriks in toen die een vrij groot, vreemd gevormd vaartuig de monding van de kreek uit en het middeldiepe water in duwden.


    Het was ongeveer twee keer zo lang als de houten punter, maar min­der breed. Het witte frame leek gemaakt van zacht been of ivoorhout, dat met gedroogde pezen was samengebonden. De romp was door­zichtig, hard maar veerkrachtig, bijna als dof buigzaam glas. Stukken van dit vreemde materiaal waren als een lappendeken keurig aan el­kaar genaaid en de naden waren met glimmende waterdichte hars dichtgesmeerd. De boot lag hoog in het water en woog blijkbaar bijna niets.


    Anigel liet zich erin ploffen. De doorweekte reisbundel van Immu lag op de bodem. 'Er zijn geen leidsels, vrienden. En jullie schijnen je tuig te zijn kwijtgeraakt. Hoe moet ik de boot besturen?' Ze grijnsden tegen haar. Deze boot hoeft niet getrokken te worden. Hij drijft zo gemakkelijk als een droge zaadbol. We zwemmen ieder aan een kant om je te duwen, en jij vertelt ons waar we heen moeten.


    De prinses installeerde zich, deed haar gordeltasje open en haalde het blad van de Zwarte Trillium eruit, dat nog helemaal niet was ver­welkt. Voor het eerst merkte ze dat de bovenste delen van de gouden nerf - het gedeelte van de reis dat ze al had afgelegd - begonnen te vervagen en bruin te worden. Onder een grote bruine vlek die het Wum-meer voorstelde kronkelde en draaide de gouden nerf over een afstand die ongeveer zo lang was als Anigels pink, om te eindigen in de zeer korte, scherp gebogen steel.


    "We moeten nog een eind verder,' zei ze tegen de dieren, 'maar het lijkt helemaal over de Grote Mutar te gaan. Ik denk dat we gewoon zo snel moeten varen als we kunnen om de vijandige soldaten vóór te blij­ven, tot ik een magisch teken krijg.'


    Wil je dat we je naar het Woudvolk brengen dat aan de rivier woont? "Nou...' aarzelde Anigel. 'Daar heb ik helemaal niet aan gedacht. Misschien is dat een goed idee. Het zijn de Wyvilo, neem ik aan. Wo­nen ze in dorpen?'


    Ze wonen maar op één plaats. We zullen je erheen brengen. "Goed,' zei de prinses.


    Grommend en hijgend van inspanning omdat ze niet in hun element waren duwden en schoven de rimoriks de boot over de ene modder­bank na de andere. Waar ze maar konden, namen ze de smallere geu­len, tot ze ten slotte de hoofdgeul bereikten. Daar wentelden de grote dieren zich duidelijk opgelucht een paar minuten in het donkere scho­ne water voor ze aan weerskanten van de boot gingen zwemmen om de reis stroomafwaarts te beginnen. Zonder enige aansporing van Anigel duwden ze het vaartuig snel vooruit.


    Ze schatte dat het laat in de middag was. Het meisje maakte Immu's doorweekte bundel open en legde de slaapzak van haar voedster en wat extra kleding te drogen. Gelukkig was Anigel niet groot, zodat ze alles zou kunnen gebruiken. Er was een zachte grashoed met een bre­de rand, een leren regenjasje en een paar laarzen om in haar sandalen te dragen. De voorraad wortels was danig geslonken. Wat er nog over was, legde Anigel in de hete zon om weer te drogen. Het gedroogde fruit was allang op, ze hadden hoofdzakelijk geleefd van wilde vruch­ten en noten, aangevuld met een deel van de vangst van de rimoriks. Ze zou heel voorzichtig moeten zijn met het proeven van onbekende planten. Veel van de aanlokkelijk uitziende dingen waren door Immu als dodelijk giftig aangeduid. De Heren der Lucht zij dank zou ze met behulp van Immu's gereedschap om vuur te maken (dat wel weer werkte als het vochtige hout was opgedroogd) vis kunnen roosteren, zodat ze die niet rauw hoefde te eten. De rest van Anigels bezittingen bestond uit haar eigen mesje en de andere voorwerpen in haar tasje: een kam, een zakdoek die ze iedere dag uitspoelde, een kopje en een heel klein stukje zeep.


    "Mijn rijkdommen, mijn koninklijke gewaden en mijn overvloedige voedsel,' verklaarde ze toen ze de armetierige verzameling op de bo­dem van de boot in ogenschouw nam. 'En twee trouwe dienaren om mij terzijde te staan. Wat kan een prinses zich meer wensen?' Zuchtend zocht ze een lege plek op de bodem van de boot en ging daar liggen met de hoed over haar gezicht. 'Mijn vrienden, ik denk dat ik ga slapen.' Dat is heel goed voor je, zeiden ze.


    Voor het eerst van haar mennerstaak ontheven sedert hun vertrek uit Noth, viel Anigel in een droomloze sluimer, te moe zelfs om te rouwen om Immu. Uren later werd ze wakker. De rimoriks hadden de boot op een smal eilandje getrokken, waar het gras op zacht schoon zand groeide in plaats van op modder. Het was een warme avond, maar over het eiland woei een koele bries die de insekten op afstand hield. Hoe verder ze stroomafwaarts kwamen, hoe breder de bedding van de Grote Mutar werd, en nu was ze zo breed dat de overkant haast niet meer te zien was. Aan weerskanten ging het bos bijna verloren in de vallende schemering. Van ver weg kwam een trompetterend geluid, de roep van een groot dier. Maar Anigel vertrouwde erop dat haar vrienden een veilig plekje hadden uitgezocht om de nacht door te brengen.


    Op het eiland groeide een kleine bruddokstruik. Slaperig complimen­teerde ze de rimoriks met deze vondst. Ze ontblootten hun slagtanden even en zwommen weg om op voedsel te jagen. Anigel at een paar zoe­te, sappige vruchten, maakte van de slaapzak een nestje onder de struik die de 'vriend van de reiziger' werd genoemd en kroop erin.


    Weer sliep ze zonder dromen.


    De ploeg van Prins Antar besteedde de gehele volgende dag aan het doorzoeken van de grote plas aan de voet van de waterval, maar de lijken van Prinses Anigel en haar metgezellin vonden ze niet. Wel von­den ze de resten van haar houten punter, die waren aangespoeld bij de verlaten houtzagerij, en de ridders waren het erover eens dat niemand de tocht over de waterval had kunnen overleven. Hun mening telde echter niet. De beslissing om de opsporing af te gelasten lag bij tove­naar Orogastus. De Blauwe Stem zou de volgende ochtend telepa­thisch met zijn meester overleggen. Dan zou de alziende ijsspiegel nieuwe inlichtingen hebben verschaft.


    De zoekploeg installeerde zich aan de oever van de plas: ridders, ge­wapende mannen en de bemanning van de schepen die voor deze op­sporing was geronseld. Toen ze die avond rond hun kampvuren zaten (het griezelige koor van nachtelijk krassen en brullen dat uit het bos achter de zagerij opklonk, zorgde ervoor dat niemand ver afdwaalde) waren de Labornoki-manschappen in een stemming van onderdrukte vreugde. Nu de prinses zeker dood was, konden ze zich verheugen op de terugkeer naar de moderne gemakken van de Citadel. De meeste ridders voelden zich gefrustreerd, beroofd als ze waren van hun kans op het behalen van eer. Het leek niet waarschijnlijk dat de ploeg de Grote Mutar verder zou afzakken, op zoek naar de mysterieuze talis­man waarop de tovenaar zijn zinnen had gezet.


    Tegen hun verwachtingen in hadden ze bij de steiger maar drie Wyvilo-boten gevonden; inboorlingen die hen als gids konden dienen, wa­ren nergens te bekennen. Meester-Koopman Edzar vreesde dat de Oddlings van het Woud zich in hun grote dorp Let hadden terugge­trokken toen de inval van de Labornoki de houthandel had stilgelegd. Er was weinig hoop dat ze vóór het volgende droge seizoen weer stroomopwaarts zouden komen.


    Prins Antar zonderde zich die nacht in zijn tent af en wees zelfs de vriendelijke toenaderingspogingen van Heer Owanon en zijn andere trouwe vrienden af. Zijn verdriet over de waarschijnlijke dood van de prinses was een publiek geheim, want de onnozele Heer Penapat had aan ieder die het horen wilde verteld hoe ontzet Antar was geweest toen de punter in de waterval was gestort.


    De volgende ochtend werd de Blauwe Stem telepathisch opgeroepen door Orogastus, en hij trok zich in zijn tentje terug voor een langduri­ge conferentie. Antar werd intussen aan zichzelf overgelaten, en met Heer Owanon maakte hij van de gelegenheid gebruik om de door het water aangedreven zagerij nader te bekijken, en het mechaniek van de lift die hen allemaal van de klif naar beneden had gebracht.


    "Het hefapparaat zit heel slim in elkaar,' merkte de prins op, en rekte zijn nek uit om de trekkabels van staaldraad beter te kunnen zien. 'Je hoeft alleen maar een reusachtig blok of een stapel planken op het platform te leggen. Het enorme tegenwicht en het systeem van katrol­len zorgen ervoor dat de trekdieren daarboven zonder veel moeite de zwaarste last kunnen ophijsen.'


    "Ze zijn inventief, die Ruwendianen,' zei Owanon. 'Maar wij hebben een zelfde soort machines in de havens van Derorguila, al zijn die niet zo groot.'


    Antar zei zacht: 'Deze lift is dan wel groot, maar de boten waarmee wij over het meer zijn gevaren kunnen er toch nauwelijks in, zelfs als we de dingen over de glijweg konden trekken. De punters zijn wel naar beneden te krijgen, zeker. Maar die zijn niet geschikt om onze hele ploeg plus de nodige voorraden over de Grote Mutar te vervoe­ren.'


    Owanon knikte instemmend. 'In feite is onze expeditie in het slop ge­raakt.'


    "Ik heb de Blauwe Stem opgedragen dat aan de tovenaar mee te delen. Ik ben niet van plan om in het Tassaleyo Woud in het wilde weg te gaan zoeken naar de magische talisman die hij met alle geweld wil hebben. Maar ik acht het niet uitgesloten dat hij ons met zo'n avontuur opzadelt. Ik reken erop dat Dodabilik en jij mij steunen als ik weiger met onze ploeg verder te gaan.' "Dat spreekt vanzelf, Mijn Prins.'


    Binnen het open vizier van zijn blauwe helm stond Antars gezicht ern­stig. 'Orogastus zal van het mislukken van deze expeditie gebruik ma­ken om mij nog verder te kleineren in de ogen van mijn koninklijke vader. De listige tovenaar weet heel goed dat het mij niet ligt om hul­peloze vrouwen op te jagen. En daar komt dan nog de inzinking bij die ik gisteren op de vuurtoren had...'


    Owanon zweeg tactvol.


    De prins keek zijn vriend aan met een uitdrukking waarin tegelijker­tijd droefheid en zelfspot lag. 'Weet iedereen dat ik verliefd op haar ben geworden, Owanon?'


    "Ja, Mijn Prins. Maar uw getrouwen waarderen u er niet minder om. Neigingen van het hart zijn nu eenmaal niet tegen te gaan. En u hebt de bevelen van Koning Voltrik nauwgezet uitgevoerd. Geen eerlijk mens kan beweren dat u uw plichten hebt verzaakt.'


    "Orogastus wel,' antwoordde de prins verbitterd. 'Hij heeft me altijd gehaat en benijd, en hij heeft de koning ervan overtuigd dat ik niet volwassen genoeg ben om staatsaangelegenheden te begrijpen. Deze vervloekte invasie... de monsterlijke wreedheid waarmee we de onder­worpen Ruwendianen hebben behandeld... Allemaal het werk van de tovenaar! Hij heeft mijn vader in zijn macht, hij maakt misbruik van zijn angsten en moedigt zijn laagste instincten aan.'


    Weer zweeg Owanon.


    "Koning Voltrik is niet altijd wreed geweest,' zei de prins. 'Toen ik klein was en mijn stiefmoeder Shonda nog leefde, was hij een edele kroonprins, een liefhebbende echtgenoot en vader, een man met een opgewekt en vriendelijk gemoed. Pas na de komst van Orogastus werd zijn ziel vergiftigd. Vader moest te lang op zijn troon wachten en de ongelukkige Shonda kon geen kinderen krijgen. De tovenaar moedig­de ieder slecht en buitenissig idee dat bij hem opkwam metterdaad aan. Zelfs het veroorzaken van Shonda's dood.'


    "Deze treurige zaken zijn algemeen bekend, Mijn Prins,' zei Owanon vriendelijk. 'Maar uw vader laat geen kritiek op Orogastus toe - en hij is koning.'


    "Ja,' zuchtte Antar. 'Alleen vrees ik soms... Als ik dat vreselijke tafe­reel weer voor me zie, hoe hij de stervende Koning Sporikar de ko­ninklijke diadeem van het hoofd rukte - en het verschrikkelijke leed­vermaak waarmee hij zich verheugde op het bloedbad dat onze inval in Ruwenda zou meebrengen, dan vrees ik dat de tovenaar hem gek heeft gemaakt. Maar als ik die gedachte uitspreek, wordt dat natuur­lijk als hoogverraad beschouwd.'


    Owanons gezicht stond somber. 'IJ bent niet de enige die dat denkt. Binnen ons leger vonden velen het onverstandig om Ruwenda binnen te vallen. Maar in dit soort zaken moet de toestand verergeren voor hij kan verbeteren.' Op dat ogenblik zag hij een man op hen af ren­nen, en hij waarschuwde de prins dat hij beter kon zwijgen. Het was Rinutar, die met rinkelende wapenrusting en een boosaardi­ge grijns op het gezicht kwam aanhollen. 'Mijn Prins! Verrassend nieuws! Heer Orogastus heeft vastgesteld dat Prinses Anigel nog leeft. Ze vaart de Grote Mutar af. U hebt opdracht haar te volgen, maar al­leen met uw groep ridders en voor ieder een bediende. En het vreemd­ste van alles: de tovenaar wil niet meer dat het meisje van haar zoek­tocht wordt afgehouden en gedood! Integendeel - ze moet alle ruimte krijgen! Pas als ze haar magische talisman heeft gevonden, moeten we haar gevangennemen en ter dood brengen.'


    Antar keek de ridder als door de bliksem getroffen aan. "Ze leeft nog,' fluisterde hij.


    "Volgens de ijsspiegel wel,' zei Rinutar met een brutale grijns. 'Ik had al zo'n gevoel dat u het prettig zou vinden... Eh... om nog een kans te krijgen.'
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    Daar is de grot die je zoekt, zei de lammergier tegen Haramis. Op deze ochtend was de storm gaan liggen en de versbesneeuwde zuidelijke helling van de Gidris was zo stralend wit dat Haramis er bij­na door verblind werd. Zelfs toen ze een gehandschoende hand boven haar ogen hield, zag ze de plek die Hiluro aanwees niet. Maar de gro­te vogel daalde in een spiraalvlucht, lager, steeds lager, en wat één schittering zonder herkenningspunten was geweest, bleek nu een wij­de kom vlak onder de bergtop te zijn, waar een reusachtige gletsjer zijn oorsprong vond.


    De rivier van ijs stortte zich over een steile rotswand voor zij geleidelij­ker afdaalde naar de vallei van Ruwenda, en barstte uiteen in een massa reusachtige ijsblokken die gedeeltelijk onder verse sneeuw wa­ren bedolven. De scheuren en kloven in de gletsjer lichtten op in hon­derd verschillende tinten blauw... maar te midden van dit geweld glansde een niet verwachte gouden schittering.


    Toen de grote vogel dichterbij kwam, zag Haramis dat het een oprij­zende rotspunt was, melkachtig van kleur, maar met gouden vlekken. Wat van veraf een dunne naald had geleken, werd al gauw een uit­steeksel van ongeveer veertig meter hoog en ruim twee meter breed, blijkbaar gevormd uit witte kwarts met blikkerende aders van edelme­talen. De gletsjer had de spits in de loop der eeuwen zo afgeslepen dat het een slanke toren leek die zich dapper staande hield boven een woeste bevroren zee. Halverwege de spits zat een opening met een smalle richel er vlak onder.


    Ik kan er alleen naast blijven hangen, terwijl jij afstapt, zei Hiluro tegen Haramis. Die richel is te smal voor mij.


    De reusachtige zwart-witte vogel gleed omlaag. De toegang tot de grot was tweemaal zo hoog als de prinses, maar zij leek kleiner door de ijs­pegels die als een franje van diamanten slagtanden aan de bovenkant hingen. De smalle richel bestond bijna helemaal uit glibberig ijs, met stukjes goud en brokken witte steen erin.


    Haramis raakte haar amulet aan, zei in stilte een gebedje en legde haar armen om de gevederde hals van Hiluro. Haar handen kwamen net bij elkaar, en ze klemde de vingers ineen. Ze hing in de lucht, haar bontjas opbollend in de wind, de punten van haar laarzen naar bene­den. En ze hoorde niet alleen het fluiten van de wind door de veren van de vleugels, maar ook een dreunend grommen en daarbij een don­ker vreemdsoortig samenspel van klanken, alsof over de snaren van een reusachtige viool werd gestreken.


    Haar voeten raakten een stevige ondergrond. Ze ontspande zich, liet zich langzaam zakken met haar armen nog om de hals van de vogel en liet toen los. Ze deed haar ogen open en zag de reusachtige vorm de lucht in schieten. Op haar knieën lag ze op de smalle richel voor de in­gang van haar doel: een grot van schitterend ijs met een goudomlijste ingang...


    Zo leek het tenminste.


    Diep onder de indruk keek Haramis om zich heen. De rotstoren mid­den in de gletsjer trilde als een stemvork door het voortdurend krakende kruien van het ijs, dat de lucht vulde met een immens muzikaal geluid. Hoeveel duizenden jaren had het ijs deze harde, gouddooraderde kwartsformatie geslepen vóór het de spits tot zijn tegenwoordige slanke vorm had teruggebracht? Van dichtbij zag de rotstoren er ongelooflijk teer uit. De toegang tot de grot, afgezet met grote vormeloze brokken goud, was gedeeltelijk afgesloten door ijspegels die in de stralende zon begonnen te smelten.


    Haramis kwam overeind, glipte voorzichtig tussen de druipende ijstanden door en bevond zich binnen in de grot, waar strepen zwart ijs over de wanden en het plafond liepen.


    Een zwakke glans achter het ijs op de achterwand van de grot trok haar aandacht. Ze liep erop af toen ze zich realiseerde dat de trilliumamulet warmte uitstraalde tegen haar borst, alsof hij een boodschap uitzond. Was het glinsterende voorwerp de voor haar bestemde talis­man?


    Ze kwam dichter bij de grote donkere ijsmassa en wat daaronder gloei­de. Ze kon het nog niet duidelijk zien, maar de amulet werd steeds warmer tegen haar borst. Zou het de talisman zelf zijn die daar in het ijs gevangen zat? Als dat zo was, hoe moest ze hem er dan uit krijgen? Ze ging nog dichter naar de geheimzinnige glans toe. De trilliumamulet was nu zo heet dat hij tegen haar borst brandde. Ze deed haar handschoenen uit en trok de amulet aan zijn ketting onder haar jak uit. De bloem flitste alsof hij in brand stond en de amulet was zo gloeiend dat ze hem nauwelijks kon aanraken. Ze deed de ketting voorzichtig af en hield hem zó dat de barnsteen voor haar gezicht ben­gelde. Maar in plaats van naar beneden te hangen zwaaide de amulet van haar weg, aangetrokken door de gloed in de rotswand. Het stra­lende licht van de ingelegde trillium veranderde de hele achterwand in glinsterend goud. De glans deed pijn aan haar ogen en vulde ze met een grote gouden vlek met een helderblauwe krans er omheen.


    De amulet trok haar een paar stappen dichter naar de muur. Hij straalde nu zo'n buitengewone hitte uit, dat Haramis haar gezicht moest afwenden. Uit een ooghoek zag ze, buiten de plek waar het licht haar verblindde, water in een dun stroompje langs de muur naar be­neden lopen. De amulet deed het ijs smelten!


    Plotseling glom er iets zilverachtigs te midden van het goud, en iets dat door het smelten vrij was gekomen, gleed op de grond. De amulet schitterde steeds minder, koelde snel af en viel terug tegen haar kle­ren. Haramis bukte zich vlug om het vrijgekomen voorwerp op te ra­pen voor het weer in kon vriezen in de plas op de grond. Voordat ze zag wat het was, voelde ze het gewicht in haar hand.


    Ze wachtte geduldig tot ze weer kon zien. Haar ogen deden pijn en ze moest de neiging onderdrukken erin te wrijven. Maar ondanks de pijn bloeide diep in haar hart het geweldige gevoel op dat het zo goed was. Even begreep zij hoe de wereld in elkaar zat en wat haar plaats daarin was. Ze wist alles, had macht over alles, heerste over alles. Ze was ge­worden die ze altijd had geweten dat ze kon zijn...


    ...maar slechts voor een ogenblik. Toen was het gevoel dat ze boven zichzelf uit kon stijgen verdwenen.


    Ze stond in de ijsgrot, die nu alleen indirect werd verlicht door het zonlicht buiten, en ze realiseerde zich dat ze weer gewoon kon zien. Ze hield een stafje van zilverkleurig metaal in de hand, ongeveer half zo lang als haar onderarm. Aan de ene kant zat een ringetje om een ket­ting door te halen, aan de andere kant een soort hoepeltje, dat zo groot was dat ze er haar twee gebalde vuisten door zou kunnen steken. Bo­ven aan de cirkel zat een uitsteeksel waarvan ze eerst dacht dat het een bloem van hetzelfde witte metaal was. Maar toen ze beter keek, zag ze dat het geen bloembladen waren, maar drie overeind staande kleine vleugels.


    De Drievleugelige Cirkel. Haar talisman. Eindelijk.


    Dan zul je weten dat de beslissende strijd om Ruwenda en om je eigen ziel op han­den is...


    De woorden van de Oertovenares leken in de grot van goud en kristal te weerkaatsen. Haramis schrok ervan, en riep uit: 'Wie is daar?' Maar ze wist meteen dat ze nog alleen was en moest weer denken aan het gevoel van ongelooflijke macht dat over haar was gekomen toen de talisman net uit zijn ijzige gevangenschap bevrijd was.


    De amulet en de talisman begonnen gelijktijdig te stralen. In een re­flex liet Haramis beide vallen en legde haar twee handen beschermend over haar ogen. Maar zelfs door haar handen heen zag ze fel licht. Ze hield haar handen voor de ogen tot het licht vervaagde en liet ze toen langzaam zakken. Alles was een beetje wazig, maar deze keer was ze niet helemaal verblind. Ze viel snel op de knieën om haar amulet en talisman te zoeken, in de hoop dat ze niet hadden besloten zich in de grond in te vriezen. Denken ze dat ik ze niet waard ben?' vroeg ze zich ongerust af.


    Tot haar enorme opluchting lagen ze los op het ijs. Maar ze waren nu samengesmolten, haar trillium-amulet zat tussen de vleugels van het stafje genesteld.


    Het was een bron van macht. Van toverkracht... Ja - dit was toverkracht!


    "En hoe moet ik leren deze macht te gebruiken?' Ze keek strak naar de drie vleugels. 'De Witte Vrouwe heeft gezegd dat er twee andere talis­mans waren voor mijn zussen, en dat de ontknoping zou volgen als we alle drie in onze opdracht slaagden. Maar daar word ik niet veel wijzer van!'


    Binnen de zilverachtige ring onder de vleugels leken parelgrijze nevels te kringelen. Bijna dromerig beval Haramis ineens de talisman: 'Laat mij zien of mijn zussen in hun opdracht zijn geslaagd!' En ze zag Kadya.


    Haar zus stond te midden van een grote menigte Oddlings - Uisgu, naar hun kleine gestalte te oordelen - en in één hand hield ze iets glim­mends omhoog als een Zwaard van Barmhartigheid. Aan het lemmet zat geen punt, en de knop leek op drie samengesmolten zwarte vruch­ten. Het volk juichte haar toe.


    "Ja,' mompelde Haramis, 'het verbaast me niet dat je in je opdracht bent geslaagd. Maar arme kleine Anigel... Waar ben je, schuchter zusje?'


    Het beeld van Kadya verdween uit de cirkel. In plaats daarvan vorm­de zich een ander beeld. Eerst was het onherkenbaar - maar toen ont­snapte Haramis een kreet van verrassing.


    Anigel! Loshangend gouden haar, het gezicht niet meer bolwangig en liefelijk bleek, maar mager, blozend, triomfantelijk. De saffierblauwe ogen een beetje toegeknepen en rondflitsend met een scherpe waak­zaamheid die Haramis nooit voor mogelijk had gehouden. Ani, ge­kleed in modderige vodden, in een exotische boot die een brede rivier doorkliefde en wit kielzog achterliet. Ani, de verlegen kleine Ani, grimmig lachend terwijl een paar woest uitziende waterdieren de boot met halsbrekende snelheid vooruit duwden.


    "Onmogelijk!' riep Haramis uit. En het beeld verdween.


    Haramis staarde naar de lege Drievleugelige Cirkel. 'Zijn deze beel­den echt? Is het zo makkelijk om de talisman opdrachten te geven?' Een derde beeld: de Oertovenares, in bed, duidelijk zwakker dan toen Haramis haar ontmoette, de ogen gesloten en de huid wasbleek. Hoe­wel de gerimpelde, ingevallen lippen niet bewogen, leek Haramis haar toch te horen spreken: Jullie moeten alle drie je opdracht volbrengen, en bovenal meester over jezelf worden, voor Ruwenda het juk van Labornok kan afwerpen en het evenwicht in de wereld kan worden hersteld. En als een van jullie faalt, falen allen...


    "Maar dat begrijp ik niet!' protesteerde Haramis. 'Ik ben koningin van Ruwenda, het is mijn taak. En de voorspelling van uw eigen volk zegt dat één vrouw Koning Voltrik van de troon zal stoten - niet drie vrouwen!'


    De stervende Oertovenares opende haar onpeilbare ogen. Nog steeds bewogen haar lippen niet.


    Maar ik heb je ook verteld dat Voltrik niet je grootste vijand is... Het beeld van de Oertovenares verdween.


    In de ijzige spiegel in de rotswand, waar de talisman had gezeten, glom iets. Haramis keek, en zag het glimlachende gezicht van een man met wit haar.


    Zijn leeftijd viel niet te raden; het verstrijken der jaren had geen spo­ren op zijn knappe trekken achtergelaten. Hij droeg gewaden van zwart en zilver en zat met een dik boek en een half volgeschreven lei aan een tafel waar verschillende vreemde apparaten op stonden. In de ene sterke hand hield hij een schrijfstift, en in de andere een half opge­geten roze ladu-vrucht. Het was deze laatste huiselijke noot - nauwe­lijks te verwachten van een duivel in mensengedaante - die maakte dat Haramis bijna teruglachte.


    "Prinses Haramis.' Zijn stem klonk zo duidelijk of hij naast haar stond. 'Welkom in ons gezelschap.'


    "En welk gezelschap is dat?' beet ze met samengeknepen lippen terug. "Het gezelschap van Labornoki-moordenaars? Anders dan u, Orogastus, ben ik kieskeurig in het uitzoeken van mijn kennissenkring!'


    De tovenaar lachte en legde stift en vrucht neer. 'U bezit bijzondere geestkracht, vrouw. Ik moet toegeven dat Koning Voltrik en generaal Hamil en hun gelijken niet de gezellen zijn die ik zou hebben uitgeko­zen - als ik keus had gehad.'


    "Had u geen keus?' vroeg Haramis sceptisch.


    Orogastus ging heel beminnelijk door. 'Het gezelschap waarin ik u verwelkomde is dat van tovenaars. Ik geef toe dat ons aantal de laatste tijd enigszins geslonken is, te weten u, ik en Binah - die u de Oertovenares noemt. En ik vrees dat binnenkort alleen u en ik overblijven.' "Bent u van plan de Witte Vrouwe te vermoorden, nu ze te zwak is om zichzelf te verdedigen?' vroeg Haramis op koele toon.


    "Mijn lieve kind - natuurlijk niet! Ik vermoord niet zomaar iemand. Nee, het zijn ouderdom en dood die Binah besluipen.' Hij keek be­droefd en nadenkend. 'Dat overkomt ons te zijner tijd allemaal. Zo'n dertig jaar geleden waren er in de wereld nog maar twee mensen met toverkracht over: Bondanus, mijn leermeester, en Binah. Bondanus heeft zijn macht aan mij overgedragen. Binah wil, tegen alle logica in, haar macht verzwakken door hem aan jullie drieën over te dragen.' "Om Ruwenda te redden!' riep Haramis uit.


    "Ruwenda...' De tovenaar schudde vriendelijk spottend het hoofd. "Uw talisman kan zoveel meer dan Ruwenda redden! Binah's visie is, net als haar leven, aan het afsterven. Ze weet echt niet welke macht de Drievoudige Talisman in zich bergt! Maar u, Haramis, hebt eeuwen voor u, waarin u hem kunt leren kennen en gebruiken.'


    "Eeuwen?' Haramis knipperde met de ogen. Dat was nooit bij haar opgekomen. Verlengt de beoefening van magie het leven - en zo lang? "Eeuwen,' herhaalde Orogastus ferm. 'Aangenomen dan dat u zich­zelf er niet per ongeluk mee om het leven brengt.' Hij gebaarde naar de talisman die ze in haar hand hield.


    Idioot! schold Haramis zichzelf uit. Net iets voor jou om hier open en bloot met de talisman te zitten. Blijkbaar herkent hij hem. Maar hoe? Hoeveel weet hij er echt over? De Oertovenares lijkt niet in staat mij te onderrichten, en ik heb geen tijd om mezelf het gebruik aan te leren met vallen en opstaan - niet als ik mijn koninkrijk en mijn zussen wil redden.


    "De Drievleugelige Cirkel.' Orogastus glimlachte. 'Ik ben blij dat u hem hebt gevonden. Ik heb een paar boeken waarin hij wordt ge­noemd, en ik heb hem altijd graag willen zien.'


    "Hebt u er boeken over?' vroeg Haramis en dacht: Ik wilde dat hij wegging, zodat ik in zijn bibliotheek kon rondneuzen! 'Wat staat daar in?'


    "Een heleboel. Te veel, vrees ik, om u nu uit te leggen - u zou een ijs­pegel zijn voor ik u eenzesde had verteld.' Hij gebaarde naar haar om­geving. 'IJ bent zo opgegaan in ons plezierig gesprek dat u de tijd bent vergeten.'


    Haramis keek vlug om zich heen. Hij had gelijk: de zon stond laag aan de hemel en in de grot werd het donker en koud. Ze keek weer in de spiegel. Orogastus leek luchtige kleding aan te hebben en om hem heen was het heel licht.


    Hij wenkte haar. 'Kom naar mijn huis, Haramis, naar mijn toren in de bergen. Laat mij u vertellen hoe u de talisman moet gebruiken. Het zou prettig zijn om hier gezelschap te hebben. De Brom ligt nogal afgelegen, en ik heb zelden bezoek.'


    "U wilt mijn gezelschap niet,' zei Haramis, hem recht in de ogen kij­kend. "U wilt alleen mijn talisman.'


    Tot haar verrassing begon Orogastus te lachen en het leek een welge­meende lach. 'Ik heb er niet aan gedacht dat dit allemaal nieuw voor u is. Niemand kan u uw talisman afnemen. Hij is met u verbonden, en degene die hem probeert af te nemen wacht enkel de dood. Maar u weet bijna niets over het gebruik van de talisman. U gebruikt hem om vér te zien!' Hij lachte. 'Dat kan de eerste de beste Oddling-goochelaar met een blad vol water... Nee, Haramis, u begrijpt er niets van. Maar ik zal u onderricht geven. Ik heb een grote bibliotheek en zoveel magische apparaten van de Verdwenen Wezens dat ze niet te tellen zijn. Ik vraag alleen het genoegen om mijn kennis met u te delen. U staat bekend als een zeer behoorlijk geleerde - kent u de vreugde niet die het vergaren van kennis met zich meebrengt? Die heerlijke voldoe­ning als iets dat onduidelijk was ineens in een logisch verband valt en begrijpelijk wordt?'


    Ja.' Voor ze het wist knikte Haramis instemmend. 'Ik weet wat u be­doelt.'


    "Kom dan naar Brom,' nodigde Orogastus haar uit. 'Met de talisman kunt u de lammergier oproepen om u naar mijn toren te brengen - u kunt hier op tijd zijn voor het diner.'


    Hij weet dus niet dat Hiluro hier is, dacht Haramis. Gelukkig is hij tenminste niet alwetend.


    Orogastus' gezicht werd ernstig. 'Ik zweer bij de krachten die wij de­len dat ik niet zal proberen u de talisman met geweld te ontnemen, noch er de oorzaak van te zijn dat u persoonlijk leed overkomt. Mogen


    mijn krachten mij voor altijd verlaten als ik deze eed verbreek.' Hij legde zijn hand op zijn hart.


    "Zo zij het,' mompelde Haramis automatisch; ze was bekend met de formule omdat ze jarenlang getuige was geweest van het afleggen van eden. De ijsspiegel werd donker.


    Wat nu? vroeg ze zich af. Ga ik naar hem, ga ik naar de Oertovenares, blijf ik hier of zwerf ik maar wat rond en zie ik wel wat ik op mijn eigen houtje kan bereiken?


    Geen van de laatste twee alternatieven lokte haar erg aan. Ook had de Oertovenares haar niet precies opgedragen meteen terug te komen. "Als je je opdracht ten aanzien van de Drievleugelige Cirkel hebt vol­tooid, kom dan bij mij terug,' had Binah gezegd. Had ze enkel en al­leen het oog gehad op het lijfelijke bezit van de talisman, of vormde de bekwaamheid om er gebruik van te maken deel van de opdracht?


    Toen Binah zojuist tegen me sprak, droeg ze me niet op om terug te keren. Misschien is het dus haar bedoeling dat ik me het gebruik van de talisman eigen maak - en misschien is dit het ogenblik om een con­frontatie met Orogastus aan te gaan... De tovenaar was ongetwijfeld gevaarlijk, maar in zijn toren zouden warmte en voedsel te vinden zijn.


    De Oertovenares heeft me gezegd dat ik zijn zwakheden moet ontdek­ken, dacht Haramis. Waarschijnlijk is dat onderdeel van mijn lotsbe­stemming - en voor de verandering is het wel eens aardig als mijn lot zich in een comfortabele omgeving afspeelt! ...en als ik op de Brom in moeilijkheden raak, kan ik altijd Hiluro vragen om me weg te halen. Ze werd zich plotseling bewust van een toenemende trilling van de rots­toren en van geluiden buiten de grot. De dreunende bastonen van de kruiende gletsjer vermengden zich met het getrompetter van de lam­mergier die een waarschuwing uitkrijste.


    Haramis! Kom naar buiten! Gevaar! Groot gevaar!


    Ze haalde haar halsketting door de kleine ring van de talisman, stopte het stafje in het lijfje van haar japon, en liep naar de uitgang van de grot. Door het trillen van de toren waren alle ijspegels afgebroken, en de grot binnen in de toren begon ineens te deinen en te schudden als een boot op een woelige rivier. Haramis stak haar armen omhoog. Een bekende zwart-witte figuur schoot uit het zonlicht naar beneden; er sloot zich iets om haar lichaam, en ze werd van de ijsrichel gegrist. Ze zag een korte gouden flits, een razende ineenstorting in alle kleuren van de regenboog en een rondtollende violetblauwe lucht achter een grote gekuifde kop.


    Toen ging de lammergier over in een langzame glijvlucht, hief zijn klauw op, en ondersteunde haar voorzichtig terwijl ze in het zachte hol tussen zijn gespreide vleugels klom. Haramis waagde een snelle blik naar de plek waar de kwartstoren had gestaan. Nu werd het op­pervlak van de gletsjer alleen ontsierd door een rotsmassa die iets min­der wit was dan sneeuw en er glinsterden slechts een paar stukjes goud in de ondergaande zon.
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    Er ging een nacht voorbij, en Kadya lag tussen de Sindona bovenaan de trap te slapen. Ze had vrijelijk gebruik gemaakt van het overvloedi­ge voedsel in de tuin, maar ze had het gevoel dat het verkeerd was om daar te blijven. De levende wachter was niet meer verschenen. En ter­wijl Kadya daar lag, haar amulet in een hand geklemd, verwachtte ze haar ook niet. Het was geen echte slaap waarin ze wegdoezelde, uit ontwaakte, en weer in wegdoezelde.


    Dat de overvallers een weg naar dit verboden land hadden gevonden, had ze al kunnen vaststellen. En dan Jagun: zou hij door een groep verkenners gevangen worden genomen en het lot delen van dat arme overblijfsel van een Uisgu die haar had gesmeekt hem uit zijn lijden te verlossen?


    Waar moest ze heen? Dezelfde weg terug - de strijd aanbinden met degenen die haar tot hier hadden nagejaagd en misschien nog ergens op de loer lagen om haar te vermoorden? Dat zou gewoon dom zijn. Maar ze had geen gids, en de tuin daar beneden ingaan zou haar ook niet veel verder helpen. Rechts van haar liep een hoge muur, die zou ze volgen.


    De avond tevoren had ze Jaguns jagerstas, die het hard te verduren had gehad, leeggemaakt en laten drogen. Een paar kleine pakjes had ze weg moeten gooien, want tegen de tijd dat ze de tas uit de vijver had gevist waren ze doorweekt. Ze had in de tuin eetbare wortels ver­zameld, van gras een schots en scheef net geknoopt om vruchten in te doen en de waterkruik weer gevuld. Ze had hier verder niets te zoe­ken, en toch draaide Kadya zich nog eenmaal om voor een laatste blik op die vreemde tuin. Hij mocht dan verboden zijn, toch was hier iets dat haar aantrok - dat haar zelfs had lijken te verwelkomen ondanks het kille gedrag van de wachter.


    Kadya zuchtte en hing haar tas om. Voor haar talisman had ze een provisorische schede gemaakt; ze slingerde hem over een schouder en het gestage gewicht bleef een verzekering vormen dat ze tenminste een deel van haar opdracht had vervuld. Eén zwaard, terwijl ze in werke­lijkheid een heel leger nodig had!


    Ze liep een tijd langs de hoge muur, tot die in een grote poort uit­kwam. Daarbinnen zag ze een uitgestrekt park en daarachter een glanzende stad. Van eerbied vervuld ging ze de poort door, op weg naar dat oord. Groen overwoekerde de stille huizen en over de straten lag een tapijt van gras en ranken. Toch was er onder de oprukkende vegetatie geen spoor van verval te ontdekken. De muren die door de ruige bekleding heen schemerden, waren niet van steen, dat wist ze zeker, maar van hetzelfde merkwaardige materiaal waarvan de kom was gevormd waarbij Jagun en zij de nacht hadden doorgebracht. Ineens besefte Kadya dat ze de stad uit haar dromen zag. Achter de huizen rezen nog meer muren op, die haar omsloten. Ze kwam in een brede laan en liep, verbaasd om zich heen kijkend, door. De gebou­wen aan weerszijden waren mooi van ontwerp en rond de deuren en ramen waren raadselachtige patronen in reliëf aangebracht. De laan kwam ten slotte uit op een poort die bijna zo hoog was als een huis met twee verdiepingen. Hij stond op een kier, en Kadya kwam nu in een heel andere wereld, waar het moeras weer heerste - hoewel er een zeer vervallen weg doorheen liep. Wat de tijd binnen de stadsmuren niet had aangeraakt, was er hier aan ten prooi gevallen.


    Gelukkig was er nog iets over van het beschadigde pad. Aan weers­kanten ving ze glimpen op van het onheilspellende gele schuim, maar ze leek genoeg vaste grond onder de voeten te zullen hebben. Ze nam even tijd om een stevige tak van een struik te snijden om de onder­grond te testen voor ze haar gewicht eraan toevertrouwde.


    Ze was al een heel eind het moeras in gelopen toen ze nog een keer omkeek - en ze schudde haar hoofd, ze kon haar ogen niet geloven. Achter haar lagen nu vervallen ruïnes. Zelfs de muur was ingestort en overwoekerd door wilde junglevegetatie. Zinsbegoocheling!


    Maar wat was de zinsbegoocheling: de geheimzinnige tuin en de droomstad of dit? Was alles wat haar overkomen was tovenarij ge­weest? Toch voelde ze het gewicht van de talisman op haar schouder, en ze stak een hand op om de bulten van het Drielobbige Brandende Oog te voelen.


    Ze liep door, misschien wel een paar uur, en zag niets ongewoons, hoorde alleen de normale moerasgeluiden. Te oordelen naar het licht van de zon, die hier altijd in nevels gehuld scheen, was het midden op de dag of iets later. Voor haar groeiden dichte bossen doornige varens en hoge braamstruiken.


    En toen hoorde ze het - het karakteristieke getsjirp van een raastor, driemaal herhaald in een bekend ritme. Jagun! Dat moest Jagun zijn! Er was enige beweging in de struiken en toen zag ze het lachende gezicht van haar dierbare oude vriend. Rond een oog zat een donkere zwelling. Dat hij het moeilijk had gehad, was duidelijk: om zijn bo­venarm, vlak bij de schouder, zat een laag gestampte bladeren vastge­bonden met rietstengels, en hij bewoog zich moeizaam.


    Hij nam ook niet de tijd om haar te begroeten: 'Ze zijn hier, de Skritek en soldaten.'


    Ze dacht aan de beklagenswaardige slachtoffers die ze langs de andere weg had gezien - en ook aan het kampvuur in de verte en de pijl die de route had aangegeven... voor anderen. 'Ik heb sporen gezien van de aanwezigheid van de vijand.'


    Jaguns gezicht was een masker, hij had niet echt aandacht voor haar, was bezig met zijn eigen gedachten. 'Het Feest van de Drie Manen nadert,' fluisterde hij, 'en de duisternis neemt toe! Maar binnenkort zal er vuur te over zijn, en het zal alleen met bloed worden gedoofd... ' Het Feest van de Drie Manen. In de Citadel hadden ze het altijd ge­vierd met feesten, en de zangers hadden vreemde oude liederen ge­zongen, en een vlot werd de rivier in geduwd, overladen met bloemen en verlicht met driearmige kandelaars. En als de drie bollen hoog in de hemel schenen, dicht bij elkaar in mystieke vereniging, verheugden de mensen zich in hun welwillende stralen en zongen en vierden feest. Maar wat bedoelde Jagun? Was hem een grote strijd geopenbaard die ten tijde van het oude feest zou uitbreken? Een strijd waarin zij haar talisman zou kunnen aanwenden om Ruwenda te bevrijden?


    Voor Kadya verder kon vragen, zei Jagun: 'De Skritek hebben een Uisgu-dorp overvallen, samen met de Stem van de tovenaar en een troep mensensoldaten. Ze maakten gebruik van vuur en van magie die uit de lucht werd opgeroepen. De Uisgu die ze nog gevangen houden, zullen binnenkort vlees zijn voor de Skritek.


    "Ze zoeken mij!' riep Kadya uit. 'Daarom vallen ze de arme Uisgu lastig!'


    "Het zou een grote overwinning voor ze betekenen als ze jou gevangen konden nemen. Maar er is meer dat hen beweegt.' Hij knikte in de richting van de stad en de tuin, verborgen door zinsbegoocheling. 'Jij bent er geweest. Heb je ook je opdracht vervuld?'


    Zwijgend trok Kadya de talisman van achter haar rug te voorschijn en liet hem aan Jagun zien.


    Hoewel ze Jagun had gekend sinds ze haar eerste stappen zette, had ze nooit zo'n uitdrukking van vreugde en opwinding op zijn gezicht ge­zien. Hij stak zijn hand uit alsof hij het wapen wilde aanraken, maar trok hem toen terug. De zwarte lobben bij het handvat bleven geslo­ten, dof, maar het lemmet ving al het zwakke zonlicht dat er was op. Kadya hield het zwaard dichter bij hem. Tranen stroomden over zijn wangen. Hij viel op zijn knieën voor haar neer. 'De talisman! 0, Ver­rekijker, je hebt hem gevonden!'


    "Onder mijn volk heerst een gebruik,' zei ze langzaam, 'dat een zwaard met een gebroken punt genade uitdrukt.' Ze schudde het hoofd. 'Ik zal niet iedereen genade schenken. Maar jou...' Ze aarzel­de, en opeens rustte het zwaard licht op Jaguns hoofd en zonder dat ze het begreep kwamen ergens woorden van vergiffenis vandaan: 'Dier­bare vriend, heb goede moed. Neem je eigen naam terug! Draag de gewijde armband van de Nyssomu weer. Je hebt geen eed verbroken - je hebt alleen de loop der dingen gevolgd zoals die moesten zijn. Laat van nu af aan je gemoed onbezwaard zijn.'


    Toen deed Jagun iets dat ze hem nog nooit had zien doen. Toen hij voor het eerst in de Citadel was om met haar vader Koning Krain te spreken, had hij de vorst gegroet met beide handen opgeheven, zoals ze hem de Eerste van het Huis had zien groeten in het dorp waar ze


    een tijdje hadden doorgebracht. Maar nu boog zijn hele lichaam naar voren tot zijn armen en voorhoofd de grond raakten. "Ik dien u, Drager van het Licht, Boodschapper van Hoop, Bescher­mer en Verdediger - hartsfamilie van de Verdwenen Wezens!' Verward hield ze de talisman omhoog. Het was of een verre echo zijn woorden weerkaatste. Toch wilde iets in haar zich terugtrekken, liever dan wat ook het magische zwaard weer in de grond steken om het weer te laten worden wat het was geweest: de wortel van de Zwarte Trillium.


    ‘Jagun, ik begrijp niet wat je bedoelt...'


    Hij ging staan en keek haar in de ogen, de stoere Meester der Dieren en vanouds koninklijk jager. 'Vrouwe der Ogen, het zal u duidelijk worden. En niemand zal daarheen geroepen worden waar hij niet is voorbestemd om te dienen.'


    "Ik weet niet hoe ik deze talisman moet gebruiken,' protesteerde ze. Nooit had ze zich zo ontredderd gevoeld. Zelfs de woede waaruit ze tot nu toe altijd kracht had geput, was verdwenen.


    "Die kennis komt ook. Je moet nu aan het werk beginnen waarvoor je bent voorbestemd.'


    Ze haalde diep adem, stopte toen de talisman weer in de geïmprovi­seerde schede. 'Goed. Die belegerde Uisgu,' zei ze nu kordaat. 'Waar zijn die?'


    "In de buurt van de Boven-Mutar. Ik heb hun Roep gehoord, maar het duurt te lang voor ander Volk kan antwoorden. De Skritek' - hij trok zijn lippen op over de scherpe puntige slagtandjes die zo anders waren dan haar eigen tanden - 'zijn niet makkelijk onder controle te houden. Ze moeten beloond worden met bloed... en met vlees.'


    Kadya slikte even, maar vroeg toen vastbesloten: 'Kunnen wij de ge­vangen Uisgu op een of andere manier helpen?'


    "Verrekijker, ik zou zeggen dat dat niet mogelijk is. Maar voor jou is de Verboden Weg opengegaan, en je draagt dat wat drievoudig is bij je. We zullen zien.' "Laten we dan gaan,' zei ze.


    Ze volgden niet langer de weg, maar namen een bochtig pad door het verschrikkelijke gebied van de Doornige Hel. Toen het bijna avond was, zochten ze een kampeerplaats, want 's nachts konden ze het pad niet volgen. Maar voordat ze zich ter ruste konden leggen, kwam een bekende en afschrikwekkende stank op de wind aandrijven. Er waren Skritek in de buurt!


    Op aanwijzing van Jagun wreven ze zich allebei in met bosjes scherp ruikende bladeren, die hun geur zou verhullen. Toen liet hij zich op zijn buik vallen en het meisje volgde zijn voorbeeld. Zo kropen ze sa­men door het struikgewas. Even later hurkten ze schouder aan schou­der achter de dikke stengels van de reuzenvarens en gluurden naar een open plek.


    Het was een soort kamp. Er was een handjevol mannen in roestige wa­penrusting bijeen, Labornoki-soldaten. Tussen hen en de plek waar


    Kadya en Jagun in hun schuilplaats hurkten, stonden speren in de grond, die verbonden waren door gedraaide ranken, zodat ze een hok vormden. Een hok vol gevangenen. Er waren geen mannen bij. Onge­veer twaalf inheemse vrouwen zaten of lagen in kleine groepjes in de kooi. Twee ervan hadden kinderen in de armen. Er hing zo'n sfeer van ellende en angst om hen heen, dat Kadya haar hart ineen voelde krimpen. Haar hand zocht het talisman-zwaard en heel voorzichtig trok ze het.


    Er klonk zacht gejammer en een van de vrouwen legde snel haar hand over de mond van een kind. Vier Skritek stonden bij de hoeken van de kooi op wacht. Een van hen gooide het hoofd met de lange kin achter­over en stootte een gebrul uit, om vervolgens zijn speer op de Uisguvrouw en het huilende kind te richten.


    Kadya liet het zwaard zakken, maar hield de linkerhand op het gevest terwijl ze met de rechterhand naar haar mes greep. Nog maar pas ge­leden had ze van een kunstenmaker op de kermis een nieuwe manier afgekeken om je dolk te gooien. Die had ze zich door veel oefening ei­gen gemaakt. Ze wist zeker dat ze de Skritek die het dichtst bij haar stond in de keel kon treffen! Ach, had ze maar drie of vier boogschut­ters achter zich!


    Maar dat had ze niet... en er zat niets anders op dan zich te beheer­sen. De andere Skritek lachten en schenen hun makker aan te moedi­gen om zijn speer naar de ineenkrimpende moeder en haar kind te werpen.


    Kadya greep Jaguns arm. Konden ze niet iets doen? Hij deed even zijn linkerhand open. Er lag een groene brok in die hij heel voorzichtig vasthield. Het was een aworik, een vreemde paddenstoel, die moeilijk te vinden was, maar een goede vriend voor ieder die door een van de grote roofdieren van het moeras werd achtervolgd. De vijand maakte echter de eerste beweging. Uit de doornige varens kwamen twee mensensoldaten te voorschijn die een Uisgu-man tussen zich in meesleepten. De Skritek die de moeder bedreigde, aarzelde en liet toen zijn speer zakken.


    Terwijl de aandacht van de overvallers op de nieuwe gevangene was gericht pakte Jagun zijn blaaspijp. Hij ging op een knie zitten en gooi­de de aworik met al zijn kracht naar een plek tussen de mensensolda­ten en de kooi. De broze paddenstoel barstte uit elkaar toen hij op de grond terechtkwam. Er vlogen ontelbare wervelende spoordragers uit, die een vrolijke aanblik boden, maar vlijmscherpe randen hadden. Alle Uisgu gevangenen lieten zich onmiddellijk op de grond vallen en schermden hun grote ogen af. Maar de Skritek en Labornoki werden verrast. Wie niet meteen verblind werd, raakte buiten zichzelf terwijl de kleine aworikmesjes in de gevoeligste delen van hun vlees sneden voor ze op de grond belandden.


    Jagun hield zijn blaaspijp al gereed en de eerste giftige pijl suisde zo snel weg dat Kadya hem alleen maar hoorde. Eén Skritek stortte neer. De prinses sprong overeind, haar talisman in de ene hand, haar dolk in de andere. De Skritek vlak bij haar strompelde verblind en met zijn speer zwaaiend rond. Het meisje wierp de dolk weg met de draaiende beweging waarop ze zo lang had geoefend. Hij boorde zich in de zach­te keel van het monster, dat ter aarde stortte, wild om zich heen slaand in zijn doodsstrijd. De andere twee Skritek werden door giftige pijlen uit Jaguns blaaspijp geveld. Een soldaat met bebloed gezicht kwam op hen af met een degen, maar Kadya stond klaar, haar talisman­zwaard geheven als was ze een geoefende Gezworen Gezel. Ze haalde uit en voelde de klap door haar hele lijf trillen toen de talisman de strot van de man verbrijzelde. Hij viel neer en stikte in zijn eigen bloed. Ze bleef een ogenblik verbijsterd staan, niet in staat te geloven dat ze het magische zwaard zo bekwaam had weten te hanteren.


    Het gegil en geschreeuw was niet van de lucht. Jaguns pijlen hielden huis onder de overblijvende Labornoki-soldaten. Stervende Skritek brulden, zwaaiden wild met hun grote ledematen en sloegen hun klau­wen in de grond. Kadya hief het zwaard een tweede maal en liet de botte kant neerkomen op het vlechtwerk dat de zijkant van de kooi vormde. De stengels vielen uiteen alsof ze gesmolten waren, niet door­gesneden.


    "Weg!' schreeuwde Kadya tegen de vrouwen in de kooi, van wie de meesten al overeind waren gekomen. Kadya gebaarde met haar zwaard. 'Rennen! De varens in!'


    Ze vluchtten, met Kadya op de hielen, die bedacht was op een aanval van andere Skritek of soldaten. Jagun volgde pas nadat hij de dolk van de prinses uit het monster had getrokken dat zij had geveld. Kadya en de Uisgu kwamen bij een grote rivier, ongetwijfeld de Boven-Mutar, waar een vlot dreef naast een grote boot zoals door koop­lieden werd gebruikt. Er waren vier soldaten, enigszins verbluft door het rumoer dat ze in de verte hoorden, en een Skritek die juist uit het water opdook met een kronkelende vis tussen zijn kaken.


    ‘Jagun!' Kadya had onmiddellijk door in wat voor gevaar ze verkeer­den. Ze hadden hulp nodig van de jager met zijn giftige pijlen. Zij was tegen deze overmacht niet opgewassen. Maar Jagun bleef steeds wat achter om zich ervan te vergewissen dat ze niet werden gevolgd.


    De Labornoki-soldaten kwamen met getrokken zwaard op haar af om haar in te sluiten. De Oddling-vrouwen slaakten angstige kreten toen de enorme Skritek door het water naar hen toe plaste. Het meisje voelde een plotselinge warmte tegen haar hand, zozeer, dat ze haar talisman-zwaard bij het doffe lemmet zonder punt vast­greep in plaats van bij het gevest, terwijl ze het voor zich uit hield. De drie ogen op de knop waren open en keken de soldaat aan die het dichtst bij haar was.


    Met een schorre kreet wankelde hij achteruit en sloeg de handen voor zijn ogen. Kadya wist niet wat er was gebeurd, ze kon er alleen naar raden. Ze richtte de talisman op een andere soldaat. Deze liep krijsend tegen zijn verblinde makker op, die zich onmiddellijk omdraaide en zijn derde kameraad een dodelijke slag toebracht. Kadya richtte haar zwaard op de laatste man. Maar hij had gezien wat er met de anderen was gebeurd en dook naar voren in een poging haar aan te vallen. Toen begon hij gillend te stuiptrekken. In zijn nek stak een van Jaguns giftige pijlen. Vanuit de rivier kwam een geweldig gespetter toen ook de Skritek door een pijl werd getroffen. Terwijl Jagun aan kwam ren­nen, bleven de overlevende blinde soldaten als gekken op elkaar in­hakken. Jagun schreeuwde dat ze allemaal op het vlot moesten 'dim­men. Hij sneed het aanlegtouw door met Kadya's dolk die hij vervol­gens op het vlot gooide. Twee Uisgu-vrouwen hadden zwaarden opge­raapt en anderen hielden de boompalen gereed.


    "Vlug!' riep Jagun. 'Er komen nog meer Skritek aan! Wegvaren!' Kadya haastte zich de gewonden aan boord te helpen. De boompalen werden in de grond geplant en het vlot kwam in beweging. Een van de vrouwen zette een eentonig gezang van het Riviervolk in en de vrou­wen met de boompalen reageerden met versnelde bewegingen. Toen werden ze door de snelle stroom meegevoerd.


    "Jagun!' gilde de prinses. Maar hij schudde alleen het hoofd en draai­de zich toen om om zich te weer te stellen tegen de vijf brullende Skritek die uit het varengewas te voorschijn schoten. Hulpeloos keek het meisje toe hoe hij het met zijn blaaspijp opnam tegen de aanvallende monsters... toen rondde het vlot een bocht in de rivier en was de kleine dappere Jagun uit het gezicht verdwenen.


    De enige wapens die ze hadden, waren de twee zwaarden, Kadya's dolk, en de talisman. De Uisgu-vrouwen hadden zelfs niet veel meer aan dan hun eigen warrige vacht. Ze waren met zijn elven, plus de twee kleine kinderen. Vier van de inboorlingen droegen bladerverbanden met bloedvlekken, en veel anderen hadden sneetjes opgelopen van de aworik-spoordragers of kneuzingen die hun door hun voorma­lige gevangenbewaarders waren toegebracht.


    "Vrouwe?'


    Kadya zat om Jagun te rouwen, maar hief nu haar hoofd op. Een van de Uisgu-vrouwen was vlak bij haar komen zitten.


    "Ik ben Nessak van Dezaras, eens Eerste van het Huis en Spreker van het Recht. Zij' - met een uitgestrekte arm duidde ze op de anderen - 'komen ook uit het dorp Dezaras. Onheil overviel ons toen we op reis waren. De mensensoldaten leverden onze mannen aan de Skritek uit, en wij werden gedwongen om toe te kijken. Hoge Vrouwe, deze in­dringers zijn op zoek naar geheimen, waarvan wij geen weet hebben. Want wij hebben een eed gezworen om het verboden oord van de Ver­dwenen Wezens niet te betreden - het oord dat al ontelbare eeuwen is afgesloten. Toen we niet konden vertellen wat we niet weten, heeft de mens die de anderen aanvoert, die helemaal in het rood is gekleed, be­volen dat we gevangen moesten blijven tot er nog meer mensen zou­den komen die met de Skritek omgaan en die met het Duister het Licht willen bestrijden. Deze rode man is over de rivier weggevaren, kort voor u ons kwam redden... Nu zijn we voor eeuwig uw dienaren,


    Vrouwe, en we danken u voor onze bevrijding. Wilt u ons vertellen wie u bent en waar u vandaan komt?'


    "Ik ben een dochter van Koning Krain die... ik heet Kadya. Deze dui­vels hebben ons land bezet. Mijn vader is onder hun wrede handen gestorven, evenals al degenen die hem bijstonden in de strijd. Mijn moeder ook.'


    Ze moest even slikken en keek met doffe ogen neer op de talisman. Had ze die maar gehad toen de Labornoki de Citadel binnenvielen! Hij had op een of andere manier de soldaten geveld - wat zou de uit­werking op Koning Voltrik zelf zijn geweest?


    "Er is voorspeld,' vervolgde de prinses terwijl ze over de gesloten ogen op het gevest streek, 'dat een vrouw van ons huis deze boosdoeners ten val zal brengen. Mijn twee zussen en ik zijn op bevel van Oertovenares Binah, die jullie de Witte Vrouwe noemen, afgereisd om dat te zoeken wat onze familie kan wreken.'


    Voor het eerst in dagen dacht ze aan Haramis en Anigel. Hoe was het hun vergaan? Waren ze allebei dood, en was alleen zij over om hun huis te wreken met de dood?


    "Anigel... Haramis...' Ze zei hun namen hardop, alsof ze hen riep. Onder haar hand bewoog iets. Ze haalde snel haar hand van de zwaardknop. Twee van de ogen gingen open! Ogen? Nee, deze keer niet. In plaats daarvan zag ze twee piepkleine prentjes - visioenen! Daar was Haramis, met een geheel opengebloeide Zwarte Trillium in haar hand. En toen kwam Anigel, die net zo'n bloem omvatte. Kadya twijfelde er nu niet aan dat haar zussen nog in leven waren en dat zij ergens op haar en het uur van hun gezamenlijke beproeving wachtten. Zodra ze daarvan verzekerd was, sloten de ogen zich, en ze zag alleen maar weer gladde bollen op de zwaardknop. Kadya zuchtte. "Vrouwe,' zei de Uisgu-vrouw ernstig, 'het is duidelijk dat u de Dra­ger van Licht, Boodschapper van Hoop - de Vrouwe der Ogen bent, die verwant is aan de Verdwenen Wezens.'


    Kadya schudde heftig het hoofd. 'Nee, Spreker van Recht, ik maak geen aanspraak op verwantschap met de groten van weleer, hoewel dit' - ze streek met haar hand over de talisman - 'heel goed uit hun verre tijd kan stammen. Ik weet niet hoe ik licht kan aandragen of hoop verkondigen. Ik weet alleen zeker dat ik Koning Voltrik en zijn tovenaar Orogastus ten val moet brengen, al moet ik het alleen doen.' "Vrouwe,' zei Nessak zachtjes, "11 staat niet alleen. De duivels die ons gevangen hebben genomen, hebben de grote eed verbroken en daar zijn ze voor gestraft. U bent in het Oord der Kennis geweest en onge­hinderd langs de Sindona-wachters gegaan. U bent naar óns gezon­den. U bent de Vrouwe der Ogen, de lang verwachte. Daarom zullen de Uisgu u te hulp komen, hoewel het ons altijd verboden is geweest oorlog te voeren. Duisternis waart door het land, het grote evenwicht is verstoord en van de strijd die daaruit voortkomt, kan niemand zich afzijdig houden! Als we eenmaal in Dezaras zijn, zal de Roep uitgaan, en het Volk van de Uisgu zal met u ten strijde trekken.'


    De adem stokte Kadya in de keel. Wat ze Jagun had voorgesteld, wat haar gezegd was dat nooit kon gebeuren, zou nu toch gebeuren. Als de Oddlings in opstand kwamen, zouden ze het Labyrintmoeras zelf als een wapen tegen de indringers gebruiken. Haar wil verhardde zich. Dit zou een algehele oorlog worden, en als ze het geheim van haar ta­lisman kon ontsluieren zou die oorlog worden gewonnen...


    Ze balde de vuisten en drukte haar nagels in haar handpalmen. Tijd -ze had niet alleen tijd nodig, maar ook kennis. Ze hoopte vurig dat haar nieuwe bondgenoten haar die op een of andere manier zouden verschaffen.
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    De rimoriks zwommen nog drie dagen stroomafwaarts, Anigel in haar boot voortduwend. Soms maakte de vaargeul een bocht vlak langs de beboste oever, en de prinses keek dan met ontzag naar de onbekende bomen. Sommige waren heel hoog, met takken die lussend en kronke­lend opwaarts gingen als de lenige armen van een danseres. Andere hadden merkwaardig gegolfde stammen, alsof duizenden ringen op el­kaar waren gestapeld, en bogen naar deze of gene zijde over op een manier die met de zwaartekracht spotte. Er waren massieve gedrongen bomen als reusachtige knollen, breed van onderen en van boven spits toelopend, met een koddige kroon van kleine takjes en blaadjes die al­door trilden. Anigel zag prachtige gondabomen, die zeer in trek waren in de bouw, en hier hoger waren dan ze ooit in het Labyrintmoeras konden worden. Hun reusachtige pilaarachtige stammen waren stuk voor stuk breder dan de hoofdpoort van de Citadel, en ze vormden stille groene bogen die verlicht werden door schuin invallende gouden zonnestralen. Ze zag bloeiende bomen die zo vol helderrode en oranje bloesem zaten dat ze in brand leken te staan. Er waren logge bomen met morsig gebladerte, verwrongen takken en grote gaten in hun stammen, waarin lawaaiige kolonies nachtzangers huisden. Zoveel soorten bomen waren er, dat het Anigel ten slotte ging duizelen, zodat ze blij was als de vaargeul hen weer een eind van de oevers wegvoerde. Het was duidelijk dat de brede, bijna droge bedding van de Grote Mutar tijdens de Regens bijna overliep. Hoe verder stroomafwaarts ze kwamen, hoe vaker grote stapels drijfhout door de vaargeul zwier­ven, de droge verbleekte takken dikwijls opgevrolijkt met bloeiende klimplanten. Hier huisden grote zwermen vogels, die voedsel vonden op de modderbanken en in het ondiepe water en die krijsend en schreeuwend opvlogen als de boot voorbijkwam. Zo nu en dan waren er dieren te zien - vette grijze viervoeters met gapende muilen die zich voedden met de waterplanten in de poelen, lenige visetende carnivo­ren die op reusachtige pelriks leken en die door de rimoriks als vrien­den werden begroet. En altijd waren er massa's van die onschuldige geelgestreepte wezentjes die Anigel hadden gewekt toen ze in het Tassaleyo Woud was beland; ze zwermden rond het groen op de oevers en leefden ook op de eilanden in de rivier.


    Maar ze zag geen mensen.


    Anigel vroeg haar vrienden hoe dat kwam. Ze vertelden haar dat de Wyvilo nu al jaren in één groot dorp woonden. Zo voelden ze zich vei­liger, net als bepaalde vissen of vogels, want ze werden voortdurend lastig gevallen door hun neven de Glismak, die stroomafwaarts diep weggedoken in het bos woonden.


    Lang geleden, vertelden de rimoriks, hadden de Wyvilo geen vaste woonplaats en leefden ze in kleine familiegroepen. Ze hadden de Glismak, hun vrij onhandige vijanden, nogal gemakkelijk kunnen ontwij­ken door nooit tweemaal op dezelfde plaats te slapen. Maar toen de Wyvilo handel waren gaan drijven met de mensen hadden ze te veel bezittingen verzameld om nog te kunnen zwerven. Hoe rijker ze wer­den, hoe meer hun leven in gevaar werd gebracht door de jaloerse Glismak.


    Maar ze willen niet terugkeren tot hun oude levenswijze. Dat zouden ze erger vin­den dan doodgaan. Wij begrijpen dat niet.


    "Maar ik wel,' zei de prinses tegen de rimoriks. 'Met de mensheid is het net zo gegaan. Er is iets dat bepaalde mensen drijft om het almaar beter te doen, meer te leren, zich meer in te spannen, meer te berei­ken. Niet alle mensen zijn zo, maar die drijfveer gaat vaak van ouders op kinderen over. Dat is niet verkeerd. Het is heel mysterieus dat de drijvende kracht in de wereld levende wezens - en vooral denkende wezens - ertoe brengt om steeds ingewikkelder te worden - terwijl je zou menen dat ze genoeg zouden krijgen van al dat streven en weer tot eenvoud vervallen, zoals een vuur in as uiteenvalt. De heel ouden on­der ons krijgen er ook genoeg van. Maar er lijken altijd weer jongeren te zijn die vol enthousiasme doorgaan, die een steeds beter leven wil­len.'


    Dan lijken mensen en Volk op elkaar.


    "Ja, dat zal wel. Maar ik weet het niet zeker. Onze wijzen zeggen dat de aborigines - de mensen die jullie Volk noemen - wezenlijk deel uit­maken van deze wereld. En wij mensen niet.' De rimoriks lachten. 0 jawel.


    "Ik ben geen geleerde, maar ik heb onderricht gehad van de beste do­centen,' sprak Anigel berispend. 'Mijn zuster Haramis, die heel intel­ligent is, verzekert mij dat het waar is. En het zijn niet alleen de Ruwendianen die er zo over denken, ook andere menselijke volken den­ken zo.'


    Mensen liepen eerder dan het Moerasvolk, eerder dan het Bergvolk, eerder dan het Bosvolk op deze aarde rond. Alleen de grote Verdrinkers liepen nog eerder op de aarde rond.


    "Hoe weten jullie dat?' vroeg Anigel sceptisch. 'Jullie zijn toch maar dieren!'


    Maar de rimoriks lachten alleen nog eens en wilden er verder niet over praten. Even later ving Anigel een eerste glimp op van de Wyvilo-nederzetting, en dat vond ze interessanter dan nadenken over mysteries.


    De Wyvilo wisten blijkbaar dat ze in aantocht was. Een vloot van meer dan dertig slanke, doorzichtige kano's voer uit en kwam snel op haar af. Ieder vaartuig had meer dan twintig peddelaars aan boord, en een stuurman die trots in de boeg stond en met gebaren zijn beman­ning aanwijzingen gaf.


    "Ik denk dat we beter stil kunnen gaan liggen,' zei Anigel onzeker te­gen de rimoriks. 'Bij de Bloem, wat zijn ze met velen! Kunnen jullie... kunnen jullie je koppen uit het water steken en een beetje dreigend kij­ken?'


    Geplons was het antwoord en de grote dieren grijnsden haar toe voor ze hun ogen op de naderende vloot richtten.


    Het Wyvilo-dorp lag verspreid over een groot open terrein; later hoor­de de prinses dat het een eiland was dat omgeven werd door kunstma­tig uitgegraven geulen. Aan de oever wemelde het van kleine steigers waar nog veel meer van die glimmende lichtgewichtvaartuigen aange­meerd lagen. (De rimoriks hadden haar verteld dat het materiaal voor de kano's uit de zwemblaas kwam van een reusachtige riviervis.) De huizen, allemaal op palen, waren prachtig opgetrokken uit geschilde stammen, met spanen daken, luiken en allerlei soorten balkons en ve­randa's - de laatste vol toeschouwers. De meeste huizen waren onder­ling verbonden door nogal gammel uitziende luchtbruggen.


    In het gedeelte van het dorp dat het verst stroomafwaarts lag, had kort geleden blijkbaar een brand gewoed. Zwartgeblakerde bouwwerken werden afgebroken en nieuwe constructies verrezen uit de ruïnes. Vreemd genoeg hadden de Wyvilo helemaal geen bomen in hun dorp; maar er waren massa's struiken en tuintjes en op veel bemoste spaan­daken groeiden bloemen.


    Toen de leidende Wyvilo-boot Anigels stilliggende vaartuig tot op on­geveer vijftig meter was genaderd, hield hij plotseling stil. De andere gingen ernaast liggen, zodat een dichte rij boten werd gevormd, vol nieuwsgierige Oddlings, die er heel anders uitzagen dan de Oddlings die de prinses tot nu toe had gezien.


    Ze waren langer dan de Nyssomu en Uisgu van het noorden, ongeveer zo groot als forse volwassen mensen. Hun hoofden waren langwerpig, niet rond, en hun neuzen leken op kleine snuiten. De ogen waren ka­rakteristieker voor de aborigines: groot en geel, maar ze hadden verti­cale pupillen - net zoals de Skritek, wist Anigel. De open monden van de verbaasde Wyvilo onthulden formidabele tanden. Hun lichaam was deels behaard en deels met huidplaten bedekt die op glimmende bruine schubben leken. Het Woudvolk droeg prachtig geschilderde lendendoeken en was behangen met een overvloed aan kettingen, armbanden, maagbanden, enkelbanden en andere juwelen - soms van goud of platina en ingelegd met glinsterende edelstenen. Geregen blauwglazen handelskralen leken net zo in de mode als kostbare meta­len, en Anigel zag een inboorling trots rondlopen in het bewerkte sta­len kuras van een Ruwendiaanse ridder, terwijl een ander de sjaal met franje van een dame uit de polder om zijn geweldige schouders had ge­slagen.


    Terwijl de vloot naderde, had Anigel rustig haar haar gekamd en de leren cape van Immu aangetrokken om haar sjofele kleding te verhul­len. Nu ging ze voorzichtig rechtop staan in de boot, geflankeerd door de rimoriks, en hief beide handen op. De cape viel terug en onthulde de trillium-amulet die op haar borst glansde.


    Onder de menigte drijvende Wyvilo ging een zachte kreet op. Klau­wen wezen naar haar, en degenen die achterin de boten zaten, ver­drongen de anderen en rekten zich uit om beter zicht te hebben, mom­pelend en uitroepen slakend in hun taal vol keelklanken. "Ik kom hier met vreedzame bedoelingen,' zei Anigel. 'Ik ben op zoek naar een magische talisman die het Driehoofdige Monster heet.' Ineens heerste er stilte onder het Woudvolk. Weer vielen hun monden van verbazing open en puilden hun goudgele ogen uit.


    Anigel wachtte een poosje en zei ten slotte: 'Is er iemand onder jullie die met mij kan praten?'


    Een van de meest uitgedoste stuurlieden maakte een kort gebaar. Zijn boot maakte zich los uit de rij en voer op die van de prinses af. "Deze persoon kan met u spreken,' deelde hij in de taal van het Schier­eiland mee. Hij had een hese en bijna onverstaanbare stem en zijn bruin behaarde voorhoofd was hevig gefronst. Hij droeg een brede ketting van bewerkt goud, bezet met veelkleurige edelstenen, een chi­que Ruwendiaanse hoed van romig brokaat met een briljanten broche en wuivende rode veren en een bijpassende lendendoek van brokaat. "Deze persoon is Sasstu-Cha, Spreker van Let,' zei hij schor. 'Wie ben jij? En waarom kom je de Wyvilo om een gunst vragen?'


    "Ik ben Prinses Anigel van Ruwenda. U weet misschien dat mijn land bezet is door mensenvijanden uit het noorden?' Ze hield de trilliumamulet omhoog en vervolgde: 'De Voogdes van ons land, de Witte Vrouwe, heeft mij opgedragen een talisman te zoeken. Die zal mijn volk bevrijden uit de boeien van de overwinnaars. Hebt u over het Driehoofdige Monster gehoord?'


    De Spreker aarzelde. 'Wij weten dat zoiets bestaat. Maar het is geen talisman. Om het te vinden moet je een halve dag verder reizen over de rivier en dan nog een paar uur stroomopwaarts over de Kovuko - in het gebied van de Glismak.'


    De prinses hapte verschrikt naar adem, wat een glimlach op het ge­zicht van de Wyvilo teweegbracht.


    "Kunt u me een gids geven die mij erheen brengt?' vroeg ze. "Nee.'


    Anigel zwaaide met haar amulet. 'Ik eis het van u! Bij de Bloem!' Onder de menigte Wyvilo ging een zachte, zuchtende kreet op. Wanhopig trok ze het blad van de Zwarte Trillium uit haar gordeltas en hield het omhoog. Het Volk slaakte nu een luidere kreet, en deze keer klonk er duidelijk angst in door. "Maar ik moet erheen! Help me,' smeekte Anigel. "Als je de Kovuko opvaart, zul je zeker omkomen,' zei Sasstu-Cha. "De bomen zijn daar net zo vraatzuchtig als de Glismak zelf. Niemand van ons durft je daarheen te brengen. Zelfs als het geen oord was datdoor de Hemelgod verboden is verklaard, zouden we er niet heen kun­nen. Vier zonnen geleden hebben de Glismak Let overvallen en vele van onze huizen in brand gestoken. Dat doen ze altijd aan het einde van het droge seizoen, want ze weten dat de opbrengst van onze han­del met de mensen dan het grootst is. De Wyvilo moeten allemaal hier blijven om huis en haard te verdedigen. Zelfs de heilige Zwarte Tril­lium kan ons niet van deze taak afbrengen.'


    Anigel ging rechtop staan en haalde diep adem. 'Goed. Dan gaan mijn vrienden de rimoriks en ik alleen. Wilt u me dan tenminste nauwkeurige aanwijzingen geven, zodat ik die Kovuko snel kan vin­den?'


    "Met alle plezier. Ook voedsel en schone mensenkleren, als je dat wenst.'


    "Dat zou heel welkom zijn. Er is nog één grote gunst die ik van u wil vragen. Andere mensen, mijn vijanden, achtervolgen mij. Ik smeek u hun niet te vertellen waar ik heen ben.'


    "We zullen zwijgen, zei Sasstu-Cha. Hij zwaaide een arm omhoog in een gebaar naar zijn peddelaars. 'Nu vraagt deze persoon je om ons te volgen, Prinses Anigel van Ruwenda. Aanvaard voor vannacht de ha­chelijke gastvrijheid van Let en ga dan verder. En als je je magische bevrijdende talisman vindt, denk dan niet alleen aan je eigen bedreig­de huis, maar wijd ook nog een enkele gedachte aan dat van ons.'
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    De Uisgu waren buitengewoon gevoelig voor de moerasomgeving, en geen enkele verandering in het leven om hen heen ontging hun. Het begon te schemeren toen de bomende Uisgu (tijdens hun reis stroom­afwaarts hadden ze vele malen gewisseld) plotseling stopten. Kadya zag hoe ze dicht bij elkaar gingen staan fluisteren in hun eigen dialect. Nessak, die de handelstaal beheerste, kwam naar Kadya toe.


    "Vrouwe, voor ons uit zijn nog meer vijanden. Het grootste deel heeft zijn tenten opgeslagen in de bocht van de rivier. We moeten er op een of andere manier langs zien te komen, want anders worden we weer gevangengenomen om hun duivelse genoegens te dienen.'


    Kadya knikte. Ze moest zich verlaten op hun bekwaamheden te land en te water, zoals ze zich op Jagun had verlaten.


    Jagun... hij bleef een verdrietige herinnering. Al hun hoopvolle ver­wachtingen ten spijt was hij nergens langs de Mutar komen opdagen, en de Uisgu-vrouwen hadden ook geen Roep van hem opgevangen. Maar de prinses bleef zich verzetten tegen de gedachte dat hij dood was.


    "Is er een manier om onze vijand te omzeilen?' vroeg Kadya. De mist kwam weer op en verhulde nu eens dit, dan weer een ander deel van de rivier en de oevers. Sedert ze ontsnapt waren, hadden ze geen sporen van ruïnes meer ontdekt.


    Nessak schudde langzaam haar hoofd. 'Vrouwe, de slechte mensen hebben Skritek bij zich, maar ze zijn wel vermoeid. Er dreigen hier echter nog andere gevaren. Dit is het jachtgebied van de looru.' En met een klein handgebaar: 'Dus moeten we ons na het vallen van de nacht voor meer verschuilen dan alleen mannen en Verdrinkers.'


    Looru! Kadya had vanaf haar vroegste jeugd verhalen gehoord over die woeste nachtvogels. Kinderjuffrouwen plachten er pupillen, die 's avonds niet binnen wilden komen, schrik mee aan te jagen. Maar sinds ze naar dit gebied waren gevlucht, had ze Jagun er niet over ge­hoord. Seizoenen geleden had ze in Trevista getooide stukken van hun leerachtige vleugels te koop gezien, maar dat was maar één keer en het was een soort bezienswaardigheid geweest. Nu keek ze op in de steeds donker wordende lucht. Looru waren bloedzuigers die zich aan een man of een dier konden vastklampen en hem dan uitzogen. Ze hadden klauwen waarmee ze elke prooi die ze te pakken kregen, dood konden knijpen.


    "Vrouwe!' Een van de Uisgu-vrouwen die voor op het vlot stond, riep haar zachtjes. 'Kijk daar eens!'


    Sedert ze op de vlucht waren geslagen, had de rivier verschillende bochten gemaakt, had zich soms zelfs in meer dan één vaargeul ge­splitst. Nu leek zij zich weer recht uit te strekken, en op de linkeroever was een gloed waar te nemen, die zeker niet van een moerasplant kwam, maar van een kampvuur of een ander vast licht. Tegelijkertijd hoorden ze de tonen van wat alleen een strijdtrompet kon zijn die tot verzamelen opriep, en vervolgens geschreeuw van mannen en een gonzend geluid.


    De Uisgu-vrouwen boomden het vlot haastig naar de tegenover gele­gen oever.


    "De vijanden worden aangevallen!' Nessaks stem was luider gewor­den. 'Misschien de looru, Vrouwe.'


    "Als ze zo onnozel zijn om zich door een vuur aan die roofvogels te ver­raden,' was Kadya's commentaar, 'dan weten ze ook wel helemaal niet hoe het hier toegaat. De Skritek hadden hen moeten waarschuwen... ' Nessak maakte een geluid dat op een verbitterd lachje leek. 'Vrouwe, deze vreemdelingen luisteren niet naar praatjes van de Verdrinkers. Ze vinden het niet nodig om een waarschuwing van een moerasbewo­ner serieus te nemen. Ze denken niet na, ze zijn alleen uit op bloedver­gieten om hun meerderen tevreden te stellen.'


    "Als de looru hen nu aanvallen,' zei Kadya, die intussen koortsachtig had zitten nadenken, 'kunnen wij er dan niet langsglippen?' Nessak dacht even na. 'We hebben misschien een kans, Vrouwe. We kunnen het proberen... '


    Ze legden aan de linkeroever aan. Kadya en een paar anderen sneden vlug bundels riet en gooiden die op het vlot. De achterblijvers gingen er ijverig mee aan de gang, om hun vaartuig te vermommen als een van die op eilandjes lijkende drijvende massa's afval die men vaak stroomafwaarts zag drijven. Het enige nadeel van het plan was dat hun vlot zo groot was. De drijvende eilanden waren qua omvang meestal minder dan een kwart van het vaartuig waarmee ze ontsnapt waren.


    Toen ze gedaan hadden wat ze konden, boomden twee Uisgu het vlot weer de stroom in, die hier traag was, zodat ze in een zenuwslopend laag tempo voortdreven. De gloed van het vuur in het vijandelijke kamp werd steeds feller. De Uisgu lagen plat op het vlot met riet over zich heen getrokken, maar ze hielden de andere oever met angstige blikken in de gaten.


    De indringers hadden blijkbaar iets geleerd van hun eerdere gevech­ten met de looru. Een aantal mannen, ieder geflankeerd door een ke­rel met speer of zwaard in de aanslag, zwaaide met fakkels. Een paar dieren lagen op de grond te spartelen. Een Skritek sloeg er een de kop in, en een man met een rood wordend verband om een been hief een licht zwaard op alsof het een jagersmes was en stak er een heftig klap­pende vleugel mee aan de grond.


    De Labornoki-soldaten zagen er helemaal niet meer trots en zelfverze­kerd uit. Hun wapenrusting was verroest, hun kleding smerig en de pluimen op hun helmen hingen er maar zielig bij. Een aantal van hen was verbonden, en van bijna iedereen waren de gezichten en ontblote lichaamsdelen opgezet en rood door talloze insektenbeten. Onder een provisorisch afdak dat rond een boomstam was opgetrokken, lagen minstens vier onbeweeglijke figuren.


    Het was overduidelijk dat het kamp in zijn volle omvang - want het ging hier niet om een troepje spoorzoekers - doelwit was van een tevo­ren beraamde aanval. Kadya stak haar boomstok uit, plantte hem in de linkeroever, en duwde zo hard mogelijk om het vlot een beetje vaart te geven. Een paar Uisgu-vrouwen volgden haar voorbeeld. Maar het vaartuig bleef uitermate traag voortdrijven.


    Het leek erop dat de aanval van de looru gevaarlijker voor de vogels uitpakte dan ze hadden verwacht. De zwerm scheerde snel weg toen een van hen vlam vatte door een welgemikte fakkel. De brandende vo­gel krijste en dook neer op zijn aanvallers, vastbesloten om wraak te nemen. De klauwen aan een van de vleugels haakten in de kaak van een man en trokken zijn helm af. Hij slaakte een laatste kreet van angst toen de looru recht op de grond afdook en zijn menselijke prooi onder zijn brandende lijf bedolf.


    Kadya had het gevoel dat ze een goede kans maakten om ongezien voorbij te glippen. Geen van de strijders bevond zich dicht bij de ri­vier, en hoewel kampvuren en fakkels het oppervlak van het donkere water verlichtten, leek geen van de Labornoki of Skritek hun kant op te kijken. Maar ze was te optimistisch geweest. Plotseling begon het vlot onder hen te trillen en dreef het op de rechteroever af. Kadya dacht eerst dat een onderstroom hen parten speelde, en boomde er uit alle macht tegenin. Maar toen ging, op nauwelijks een meter afstand, het riet dat de stammen bedekte omhoog. Ze hoorde een Uisgu gillen toen een lange geschubde arm uit het water oprees en aan het riet trok.


    Tegelijkertijd werd haar de boompaal uit handen gerukt; ze liet net op tijd los om niet overboord te worden getrokken. Het vlot dreef nu ge­staag op het strijdtoneel af.


    "Verdrinkers!' hijgde Nessak. 'Onder het vlot... Ze trekken ons!' Tegen wezens die zo met het water vertrouwd waren dat ze zich een hele tijd onder het oppervlak schuil konden houden, was geen verdedi­ging mogelijk. Ze durfden ook niet overboord te springen om te probe­ren weg te zwemmen, want hun vijanden zouden hen al vlug onder water trekken.


    Kadya kon wel raden wat er was gebeurd. Toen de aanval van de looru dreigde, waren de meeste slimme moerasduivels te water ge­gaan; het vechten hadden ze aan de soldaten overgelaten. Gezien de snelheid waarmee het vlot nu op de oever afvoer, moest er een aardig aantal Skritek in de rivier zitten.


    In het kamp was het strijdgewoel enigszins geluwd. Er waren nog meer looru neergehaald en het gezelschap kwaadaardige vogels was weggescheerd alvorens een nieuwe aanval in te zetten. En toen zag Kadya in het volle licht van het kampvuur een in het rood geklede figuur verschijnen, een kap over het gezicht getrokken. Dit kon alleen de Rode Stem van Orogastus zijn, die haar al zo lang zocht. Hij droeg een staf die hij recht omhoog hief en vervolgens met het on­dereind in de grond stootte. Een soldaat schoot haastig te hulp om de staf in evenwicht te houden. Aan de bovenkant, een eind boven het vuur, zat een ronde schijf. De Stem deed nu een stap terug, en uit zijn hand schoot een lichtstraal die de schijf raakte. Er volgde een kleine ontploffing. Oranje-gele vlammen sloegen uit de rand van de schijf, die met een oorverdovend snerpend geluid begon te draaien. De zwerm vogels krijste van angst. Tegelijk stegen ze hoog op in de nachtelijke hemel, een ogenblik later waren ze verdwenen. Het draai­ende vuurwerk bleef nog een paar minuten gloeien en snerpen, om vervolgens in een regen van vonken te doven.


    De man in het rood liep met grote stappen naar de waterkant om naar het in zijn richting drijvende vlot te kijken. Kadya hoorde hem niet roepen, maar onmiddellijk voegden zich enkele mannen in de ge­scheurde mantels met beschadigde onderscheidingstekens van officie­ren bij hem.


    Er werden bevelen geschreeuwd en soldaten kwamen aanrennen van de plaats waar zojuist nog was gevochten. Kadya zag een handjevol verfomfaaide boogschutters hun bogen spannen. Maar een officier in volle, mooi bewerkte, bloedrode wapenrusting stak een arm op, en ze vuurden hun pijlen niet af. De Uisgu-vrouwen waren geen van allen uit hun schuilplaats te voorschijn gekomen. Maar Kadya twijfelde er niet aan dat de mannen op de oever heel goed wisten dat ze er waren. De Skritek klauterden nu het water uit, waardoor het grote vlot op en neer begon te deinen. Ze grijnsden triomfantelijk en de rode gloed van kampvuur en fakkels weerkaatste in hun grote ogen.


    De officier, in wie Kadya nu generaal Hamil herkende, keerde zich naar de Rode Stem en zei iets tegen hem. Meteen riep de volgeling van Orogastus in handelstaal: 'Kom aan de kant, moerasvuil! Of moeten we deze bondgenoten toestaan om zich naar hartelust te bedie­nen?' Hij maakte een gebaartje naar de afwachtende Skritek.


    Er kwam beweging in het riet, en de Uisgu-vrouwen kropen eruit. Maar Kadya volgde hen niet meteen. Ze greep haar talisman. Er moest toch nog een kans zijn... Skritek grepen de Uisgu en gooiden ze aan land. Maar de Stem had geen oog voor hun vangst. Hij keek fron­send naar de plek waar Kadya nog verscholen lag. De talisman scheen haar op een of andere manier te beschermen.


    De Stem zei iets tegen generaal Hamil en de officier draaide zich om. Een van de Uisgu-vrouwen die een kind in de armen droeg, was ge­struikeld en bij zijn voeten beland toen de Skritek haar op de wal had gegooid. Hamil bukte zich, greep het krijsende kind bij een arm, trok het bij zijn moeder weg en gooide het naar een van de Skritek. Het monster brulde van vreugde en ving de beloning met gemak op.


    Kadya schoot uit haar schuilplaats van riet te voorschijn, talisman in de hand. 'Nee!' gilde ze.


    'Neem haar gevangen!' brulde Hamil.


    Voor ze een beweging kon maken, werd ze gegrepen door de klauwen van een Skritek die uit de rivier was opgedoken. Hij draaide haar ar­men ruw achter haar rug en sleurde haar het vlot af en de kant op. De talisman was in de modder gevallen; maar toen een andere Skritek zich bukte om hem op te rapen sprong hij loeiend van pijn achteruit. De zwaardknop gloeide nu en rondom stegen slierten rook op.


    Kadya werd naar de generaal en de Stem toe geduwd, en bleef ver­stijfd van machteloze woede voor hen staan. Het vizier van Hamils helm was opgeslagen en hij toonde weinig gelijkenis meer met de fiere man die ze in de Citadel had gezien. Zijn borstelige kaken en wangen zat vol insektenbeten, waarvan sommige lelijk gezwollen waren. Naast zijn linkeroog zat er een die het ooglid omlaag trok, zodat hij er nauwelijks mee kon zien. Maar hij glimlachte en zei lachend tegen zijn metgezel: 'Kijk eens aan, Stem, hier hebben we iets dat al dit ver­vloekte gesjouw door de modder de moeite waard maakt. Prinses Kadya! Deze nacht heeft ons bepaald geluk gebracht!'


    Een hand schoot uit en nagels drukten wreed in haar wangen toen hij haar gezicht omvatte en naar zich toe keerde.


    "Moeraswattel,' zei hij met duidelijk genoegen. 'Zijden japonnen en opschik zijn nu verleden tijd, hè? Er is niet veel voor nodig geweest om jou in een moerasloper te veranderen - je bent al even halfzacht als al die lui van jouw slag!' Hij liet haar los en gaf haar een klap in haar ge­zicht, zo venijnig en hard dat de tranen haar ongewild in de ogen sprongen.


    Hamil lachte spottend: 'Huil je ogen maar uit, meisje. Voor niemand uit je huis zal er genade zijn.' Hij keek naar de Rode Stem en voegde er sarcastisch aan toe: 'Dus de vrouwen van Krains bloed moeten het grote Labornok ten val brengen?' Hij liet zijn ware hand weer neerko­men, ditmaal op haar schouder, en hij draaide haar om, zodat ze de slaaf van Orogastus aankeek. 'Dit... is dit wat je grote meester als onze dood ziet? Wat een grap!'


    De Stem keek niet naar Kadya, maar naar de talisman, die vlakbij lag. Hij bukte zich om hem op te rapen, maar trok zich fronsend te­rug.


    "Waar ben je bang voor, Stem?' vroeg Hamil joviaal. 'Het is de talis­man! Het magische prul dat je meester zo graag wil hebben. Pak het op, man. Waar wacht je op?'


    De Rode Stem verstijfde. Hij leek langer te worden, zwaarder. Uit de ooggaten in zijn masker schenen verblindend witte stralen, zodat zelfs generaal Hamil meedeed toen zijn mannen allemaal een kreet van schrik lieten horen. "Hamil!' Als op de nachtwind aangedragen klonk een andere stem, een die Kadya al eens had gehoord. Het was de slaaf die sprak, maar met de stem van Orogastus. 'IJ hebt goed werk gedaan, zelfs beter dan u weet. Maar u moet zeer omzichtig te werk gaan. Wat daar voor u ligt, is verbonden met de gevangene. Noch u, noch iemand anders die de oude kennis bezit, kan ermee omgaan - alleen zij. Mijn Rode Stem, gehoorzaam mij! Laat Prinses Kadya de talisman naar de Cita­del brengen, maar zorg ervoor dat ze hem niet kan gebruiken.'


    De Rode Stem zakte in elkaar. Zijn ogen waren weer donkere gaten toen hij fluisterde: 'Ja, Meester.'


    Hamil spoog, luid en lawaaiig, en het spuug belandde in de modder net achter het gevest van het zwaard. 'Dus zij en die stok zijn magisch verbonden. Nou, Stem, hoe los je dit probleem op? Daar moeten ken­nelijk methoden van je meester aan te pas komen.'


    De slaaf van de tovenaar haalde een stuk koord voor de dag. Het was niet van vezel gedraaid, maar vreemd vlekkerig van kleur, alsof het de huid van een kleine moerasworm was geweest. Kadya zag hoe hij er aan één kant een lus in legde. Deze begon hij, in zichzelf mompelend, tussen duim en wijsvinger te wrijven. Toen liet hij de lus zakken met de zorgvuldigheid van een visser die op het punt staat een oplettende vijverbewoner te verschalken. Heel geduldig werkte hij hem over de zwaardknop heen en gaf een fikse ruk toen hij op zijn plaats zat. Na zich ervan vergewist te hebben dat de lus stevig vastzat, trok hij het zwaard aan het koord op tot het helemaal los was van de grond. Ter­wijl hij het voor zich uit liet slingeren stak Hamil zorgeloos een hand uit om het aan te raken. Maar de Stem deed een stap terug.


    "Heer generaal, dit is echt betoverd. Het zou u kunnen verstrikken als u uw volle hand erop legde.' De generaal snoof.


    "U hoorde de bevelen van mijn meester,' ging de Stem door. 'Dit is een zeer machtig voorwerp dat hij wenst te bezitten, en aangezien het verbonden is met Prinses Kadya, ook haar.'


    Hamil keek het meisje nadenkend aan. 'Maar als ze nu eens op een of andere manier dat vervloekte ding weet te gebruiken?' De Stem keek Kadya doordringend aan door de ooggaten van zijn masker. 'Heer generaal, we weten niet wat dit meisje kan. Maar mijn meester heeft mij een hulpmiddel gegeven om haar rustig te houden.' Het zwaard zwaaide hypnotisch heen en weer aan het gevlekte koord. Met zijn andere hand haalde de Rode Stem een klein wit voorwerp uit zijn gewaad en raakte daarmee Kadya's voorhoofd aan.


    Kadya slaakte een kreet, toen stierf haar stem weg. Het was of zij door een ijzige koude werd bevangen, die haar tot op het bot verkilde. Ze probeerde te bewegen, maar haar lichaam was verstijfd, alsof het in boeien van ijs was gevangen.


    De Stem knikte. 'Goed zo. Ze zal een tijdlang onschadelijk zijn, Heer generaal - maar die toestand blijft niet voortduren. Het hulpmiddel werkt maar één keer, en op de hele wereld bestaat er maar één exem­plaar van. Er is nog een andere manier waarop we dit meisje kunnen dwingen. Dat wat met haar verbonden is, kan bevrijd worden... door haar wil. Maar het vergt tijd om andermans besluit te doorbreken.


    We moeten ervoor zorgen dat deze talisman bij haar blijft tot we in een positie zijn dat zij hem vrijwillig aan ons overhandigt.' "Vrijwillig overhandigen?' Hamil staarde hem aan en lachte toen. '0, daar kan wel voor gezorgd worden, o ja, zeker!'


    Het regende ineens bevelen. Kadya werd met touwen omwonden, als een willoze baal goederen en het talisman-zwaard werd op haar rug gebonden. Toen werden er stokken door de touwen gestoken, en twee soldaten droegen haar weg als een jachttrofee.


    De Uisgu van het vlot waren weer bijeen gedreven en werden nu met lussen om hun nek allemaal aan elkaar vastgebonden. Hun bewaar­ders leken echter niet van plan om die nacht verder te trekken. Mis­schien vonden ze het onzin om hun kampvuren te verlaten nu ze een aanval van looru hadden afgeslagen. Er stonden een paar stevige bo­men tussen de varens, waaraan de neklussen van de gevangenen wer­den vastgemaakt. Vlakbij hurkten Skritek, die onder elkaar gromden en begerige blikken op de Uisgu wierpen.


    Kadya's gedachten draaiden loom in haar hoofd rond. Het merkwaar­dige beeld van iemand die zich stap voor stap door een grote hoop sneeuw werkt kwam haar voor de geest. Ze dacht na over generaal Hamil. Hij was een geschikt en willig werktuig in de handen van Ko­ning Voltrik. Er ging iets verdorvens van hem uit, niet dat onaardse duistere dat de Stem en zijn meester uitstraalden, maar eerder wreed­heid. En dat was in zekere zin erger, omdat het zo typisch menselijk was. Niettemin leek het waarschijnlijker dat ze hém kon beïnvloeden dan de marionet van de tovenaar...


    Toen besefte ze dat er naast haar iets ritselde, en dat ze de Skritek al een tijdje niet had horen grommen. Ze opende haar ogen toen adem die naar sterke drank rook langs haar wang streek. Een hand sloot zich ruw en hard over haar mond en sterke vingers grepen in haar haren. "Prinses!' Het was een begerig gefluister. 'Wat heb je voor schatten gezien in de moerasruïnes? Waar is die feeks uit de oude legenden die met magie speelt en van wie wordt gezegd dat ze de machtigste werk­tuigen van de Verdwenen Wezens bezit? Orogastus denkt het zich al­lemaal zelf toe te eigenen. 0, ik heb hem wel door! Beter dan Voltrik, die nu misschien wel dood is, net als die domme jongen, zijn zoon. Maar de tovenaar zit ver weg in zijn toren en die Stem van hem is een zwakkeling en een dwaas zolang hij niet door de geest van zijn meester is bevangen. Vertel me de geheimen die je hebt ontrafeld! Koop jezelf een barmhartige dood, Koningsdochter. Die kun je alleen van mij kopen.'


    Hamil! Die man speelde een eigen spel...


    De hand verdween van haar mond, maar de vingers bleven pijnlijk in haar haren grijpen. Vreemd genoeg schenen de grove dreigementen van de generaal iets van de ijzige toverkracht te hebben doorbroken die haar machteloos maakte. Haar vijanden hadden niet allemaal het­zelfde met haar voor. Hoe kon ze daar haar voordeel mee doen? Het was zo moeilijk om helder te denken.

  


  
    "Wil je dan liever met de Skritek te maken hebben, modderkruiper? Nou, we kunnen morgen een mooie voorstelling voor je op touw zet­ten. En dan mag jij kijken.'


    Zijn greep verslapte en ineens was ze alleen. Voor een grote man kon hij zich heel geluidloos bewegen, al lag ze dan niet ver van zijn tent op de grond. En toen zag ze een andere schaduw bewegen, een die niet dicht bij haar kwam. Maar ze hoorde een sissend gefluister: 'Zo! Dus Hamil denkt dat hij het tegen de Meester kan opnemen! Alsof iemand hem, of Koning Voltrik of Prins Antar nodig had, zodra dit land bezet was. Wat jij bij je hebt, meisje, daar gaat het om! Orogastus zou be­reid zijn om jou je bloedwraak op de koning van Labornok toe te staan als je hem oprecht tegemoet zou treden.'


    De Rode Stem kroop naderbij. Hij legde zijn hand op haar schouder, vlak bij de zwaardknop van de talisman. 'Luister, ik zal het eerlijk met je maken. Ik kan je bevrijden uit de betovering die je bevroren houdt. Vóór de ochtend waarover Hamil kletst is aangebroken kun­nen wij al ver hier vandaan zijn, als jij de talisman maar aan mij over­draagt.'


    Ze riep al haar krachten te hulp om uit te brengen: 'Ik ben niet gek, trouwe dienaar van een verdorven meester!'


    "Verdorven? Welnee, Prinses. Je zult merken dat Orogastus een heel plezierige vriend is. Je lieve zus Haramis is al dikke maatjes met hem en hij brengt haar wonderbaarlijke toverkunsten bij waarvan jouw Oertovenares het bestaan nooit heeft kunnen dromen. Ze heeft aar­digheid in die dingen, onze Prinses Haramis, en ze heeft er aanleg voor. Ze ziet alles al door de ogen van de Meester. Jij kunt ook mee­doen. Mijn meester zal je niet beletten om Koning Voltrik en Hamil ten val te brengen. Ze beginnen hem te vervelen. Je kunt koningin zijn als je wilt - heerseres over twee landen, en je zus zal een tovertroon hebben die tot de sterren reikt.'


    Er school een gevaarlijke logica in wat hij zei. Dat Orogastus genoeg kreeg van zijn Labornoki-bondgenoten was begrijpelijk. Dat hij meende haar, een prinses van koninklijke bloede, te kunnen gebrui­ken om zowel over Ruwenda als over Labornok te kunnen heersen - ja, dat klonk ook plausibel. Wat hij vertelde over Haramis die zich aan Orogastus zou hebben onderworpen, was natuurlijk een leugen. Toch kon ze misschien iets bereiken.


    "Ik... ik kan niets geven... als ik zo vastgebonden ben,' bracht Kadya in het midden.


    De Stern liet iets horen dat op een zacht gehinnik leek. 'Prinses, je kunt je talisman ook opdrachten geven als je bent vastgebonden. Laat in woord en gedachte los wat je bij je draagt, en ik zal dan meteen jent losmaken.'


    Natuurlijk geloofde ze hem niet. Maar er was zo weinig tijd om na te denken en haar gedachten gingen nog zo akelig langzaam... Toen her­innerde ze zich iets... ze herinnerde zich een zwaard dat uit een wortel was gegroeid. Ze mocht dan een magisch zwaard dragen, maar het ontleende zijn toverkracht aan iets anders - en dat wist deze volgeling van Orogastus niet.


    "Ik geef je... toestemming het zwaard te pakken.' Ze merkte dat er woorden uit haar mond kwamen die even tevoren niet in haar gedach­ten waren geweest. 'Steek het stompe uiteinde van het lemmet in de grond.'


    Ze kon zijn versnelde ademhaling horen. Dat hij haar vertrouwde, was een wonder, maar ze had nu geen tijd om daarover na te denken. Ze voelde de talisman tussen haar schouders wegglijden. Hij glansde nu niet, hij bleef helemaal dof. De Rode Stem was overeind gekomen. Ze zag hem het lemmet in de grond steken tot de talisman rechtop stond zoals ze had gevraagd.


    Toen straalde er iets, het lemmet werd dunner, werd zo rank als een steel, maar de drie bollen bleven hetzelfde. Ze hoorde haar eigen stem heftig fluisteren. 'Wees, levende talisman, o wortel van de Zwarte Trillium, het symbool en de kracht van ons huis, zoals je altijd bent geweest!'


    Op haar bevel gingen de bollen open. De drie ogen straalden. Ze richtten zich op de Stem, die verstijfde. Een ogenblik lichtten zijn ei­gen ogen helder op toen de verre tovenaar probeerde bij hem binnen te dringen. Maar Orogastus was te laat.


    Wit licht schoot uit een van de ogen van de talisman, en daar voegden zich een groene straal uit het Oddling-oog en een gouden zoeklicht uit het mensenoog bij. En de Stem verbrandde.


    Een koker van driekleurige vlammen omsloot zijn lichaam. Hij kon niet eens meer schreeuwen. Het vuur was even snel verdwenen als het was gekomen. En op de grond lag een hoopje as waaruit rookslierten opkringelden.


    Op de plaats van het Drielobbige Brandende Oog stond de talisman, levenloos en dof.

  


  
    


    


    32


    Nooit had Prins Antar zulke ellendige dagen en nachten doorgebracht als die op de Grote Mutar. De meedogenloze zon roosterde zijn gewa­pende makkers en hem als togars aan het spit. Ze maakten de tocht in slechts zeven van hun grootste houten punters (de vaartuigen van de Wyvilo vonden ze te teer en te wiebelig), en deze waren - beladen met de ingekrompen troepenmacht van drieënveertig man en de nodige voorraden - overvol.


    In hun onervarenheid kozen de Labornoki bijna altijd rustplaatsen aan de oevers van de rivier die te heet en te modderig waren en die vergeven waren van slijmerige bloedzuigers, stekende muggen en klein geelgestreept ongedierte dat gaten in zakken met voorraden knaagde. Het eten dat door onervaren soldatenkoks werd bereid, was gewoonlijk aangebrand of niet gaar. Twee mannen leden al aan buik­loop omdat ze giftig fruit hadden gegeten. De ridders moesten - be­roofd van hun comfortabele tenten en vouwbedden, die te groot waren voor de punters - net als het gewone soldatenvolk op de grond slapen, met alleen hun capes als deken.


    En toen de onverzorgde troep ten slotte de aantrekkelijke Wyvilo-nederzetting Let bereikte, die hun tegen die tijd zo uitnodigend voor­kwam als het paleis in Derorguila, gaven de vermaledijde Oddlings geen toestemming om aan land te gaan.


    De Wyvilo ontmoetten de Labornoki midstrooms en waren totaal niet onder de indruk van het aanbod van de prins om hen rijkelijk te belo­nen voor hun moeite. De Spreker verklaarde dat het dorp geen tijd had om gasten te ontvangen. Het verwachtte elk ogenblik een belege­ring door de vijandige Glismak. De mensen moesten hier weg. Gidsen of voedsel waren niet te krijgen.


    Heer Rinutar begon de verzamelde vloot van het Woudvolk en hun Spreker uit te schelden voor alles wat lelijk was. Hij bedreigde hen met de magische woede van de machtige Orogastus, die door middel van de Blauwe Stem over hen zou worden uitgestort als de Wyvilo niet onmiddellijk aan de eisen van de Labornoki voldeden.


    Rinutars vriend Heer Karon wilde niet voor hem onderdoen in fors optreden tegen de onbeschaamde primitievelingen. Hij sprong over­eind in zijn punter, trok zijn zwaard en daagde Spreker Sasstu-Cha uit tot een tweegevecht. Op dat moment haalden de schijnbaar onge­wapende inboorlingen ineens kleine katapults voor de dag en bombar­deerden de zeven Labornoki-boten met een regen van goedgerichte vuursteentjes.


    De prins en de meeste ridders ondervonden er nauwelijks hinder van, omdat ze geharnast waren (hoewel het een haar scheelde of de onge­lukkige Heer Penapat verloor een oog), maar de eenentwintig solda­ten waren er slechter aan toe. Tegen hun zin moesten ze als roeiers dienst doen, en aangezien ze wegens de hitte en de bewegingsvrijheid hun wapenrusting grotendeels hadden afgelegd, liepen ze heel wat kneuzingen en verwondingen op.


    Toen de aanval begon, schrok Heer Karon zo dat hij zijn evenwicht verloor. Door zijn wilde gezwaai met armen en benen sloeg de punter met een geweldige plons om. Zwaaiend met zijn zwaard verdween de geharnaste held in de diepten van de Grote Mutar. Hij kwam niet meer boven, evenmin als zijn ridder-metgezel in de punter, Heer Bidrik. De Blauwe Stem, die ook tot de passagiers in de gekapseisde boot hoorde, dook met een voor zo'n mager persoon verrassende veer­kracht uit het water op. Hij zwom naar de boot van de prins, waar hij door Heer Owanon aan boord werd getrokken. De drie te water ge­raakte soldaten-roeiers sloegen wild om zich heen en riepen om hulp, want ze konden niet zwemmen en hun boot was buiten bereik stroom­afwaarts gedreven. Uiteindelijk werden ze door hun makkers veilig aan boord van andere punters gehesen.


    De Wyvilo hadden dit schouwspel kalmpjes aan zitten kijken, de kata­pults in de aanslag.


    "Ga weg,' beval Spreker Sasstu-Cha voor de tweede maal. 'Als jullie meteen vertrekken, zullen we jullie verder geen kwaad doen.' Prins Antar fluisterde tegen de druipende Blauwe Stem: 'Kun je die Oddlings betoveren en hun onze wil opleggen?'


    "Nee, Hoge Heer.' De Stem stond rustig de slippen van zijn gewaden buitenboord uit te wringen. 'De instrumenten die ik daarvoor had kunnen gebruiken, rusten nu, gelijk wijlen Heer Karon en Heer Bidrik, op de bodem van de Grote Mutar.'


    "Goed,' zuchtte de prins. En hij riep tegen de roeiers: 'Doorroeien!' Zo vervolgde de zoekploeg smadelijk zijn weg over de rivier tot het bij­na donker was en de prins oordeelde dat ze op veilige afstand van Let waren. Ze gingen in een aanlokkelijke kleine baai met een glad zand­strand vlak bij de grote vaargeul liggen en installeerden zich bij een kampvuur.


    Zeven soldaten waren zo toegetakeld dat ze niet in staat waren tot vechten of roeien. Ze werden vrijgesteld van die taken. 'Morgen,' zei Prins Antar tegen hen, 'gaan jullie met twee andere gewonden die be­ter uit de voeten kunnen in een van de punters terug naar Tass Stad. Zeg tegen de schippers en de Meester-Koopman dat ze op straffe des doods moeten wachten tot we terug zijn - zelfs al zijn we er bij het be­gin van het regenseizoen nog niet.'


    Er werd flink gemopperd onder de ridders en de andere mannen, maar de prins trok zich er niets van aan. Hij ontbood de Blauwe Stem en droeg hem op: 'Vraag je duistere meester om Prinses Anigel voor ons op te sporen, zodat we morgen weten waar we heen moeten. Zeg Orogastus ook dat hij mijn vader Koning Voltrik meedeelt dat ik zijn bevelen en die van de Groot-Minister van Staat nog steeds trouw op­volg.'


    Na deze woorden liep de prins in zijn eentje weg langs de maanverlichte oever. De andere mannen gingen terneergeslagen aan het werk, behalve de Blauwe Stem die zich terugtrok in een bosje treurwydels aan de rand van het strand, neerknielde en in trance raakte.


    "Almachtige Meester, hoor mij aan!' "Ik, Orogastus, hoor je, mijn Stem.'


    "Helaas, Meester, onze expeditie heeft ernstige tegenslag gehad bij het Wyvilo-dorp Let. De Oddlings hebben ons onverwacht met stenen be­kogeld, waardoor de boot waarin ik zat omsloeg. Alle toverapparatuur is verloren gegaan en de ridders Karon en Bidrik zijn door het gewicht van hun wapenrusting verdronken. Bovendien zijn zeven gewapende mannen zo toegetakeld dat ze onder de hoede van twee minder ernstig gewonden naar Tass Stad terug moeten. En Heer Penapat heeft een blauw oog ter grootte van een ladu-vrucht door een vliegende steen.' Orogastus moest dit nieuws even verwerken. 'Verkeren de prins en de andere zeventien ridders nog in goede gezondheid?'


    Ja, Meester. En twaalf soldaten - hoewel de meesten kneuzingen hebben opgelopen en voortdurend klagen.'


    "Ik heb Prinses Anigel ontdekt. Ze overnacht bij de monding van een kleine zijrivier stroomafwaarts en is van plan die rivier morgen op te varen en te voet verder te gaan als ze haar boot niet meer kan gebrui­ken. Als de soldaten en de ridders met dubbele snelheid roeien, kan jullie ploeg in ongeveer vijf uur bij die rivier zijn. Geef Prins Antar op­dracht om bij het aanbreken van de ochtend te vertrekken en Anigel met de meeste spoed te volgen - maar zorg dat haar niets overkomt voor ze de talisman in haar bezit heeft; en dat kan nu niet lang meer duren.'


    "Ik breng uw bevelen aan de prins over, Meester.'


    "Vertel de prins ook het goede nieuws dat zijn koninklijke vader bijna geheel hersteld is. Verder houdt generaal Hamil Prinses Kadya ge­vangen en zal hij binnenkort beschikken over haar talisman, het Drielobbige Brandende Oog.'


    "Meester...' zei de Stem onzeker. 'Toen we vanavond hier aanlegden, kreeg ik een plotselinge ingeving. Het... het kwam mij voor dat mijn Rode Broeder, die generaal Hamil begeleidt, een ongeluk is overko­men.'


    "Mijn Blauwe Stem, je moet dapper zijn. Je broeder heeft in mijn dienst het leven gelaten.' "0, wee!'


    "De Duistere Machten zullen zijn levensgeesten opnemen en verheer­lijken. En jullie, de twee Stemmen die mij overblijven, zullen een des te grotere aardse beloning ontvangen als mijn grootse plan in vervul­ling is gegaan... Maar nu wil ik je nog even wijzen op die andere aan­gelegenheid, betreffende Prins Antar, die je moet regelen.' 'Ik wacht alleen op het geschikte moment, Almachtige Meester. Als de daad volbracht is, zal ik de dappere Heer Rinutar, een man naar uw hart, in vertrouwen nemen. Hij zal onze ploeg zeker veilig terug­brengen als we de talisman eenmaal hebben.'


    De gedachtenspraak van de tovenaar verloor nu ieder spoortje vrien­delijkheid en er klonk een verschrikkelijke vastbeslotenheid in door. 'Het is van het grootste belang, mijn Stem, dat de talisman van Ani­gel niet verloren gaat.' 'Grote Meester, ik begrijp het.'


    De talisman van Kadya hebben we zo goed als in ons bezit. Die van Haramis zal ik spoedig in handen hebben - misschien zelfs voor het ochtend is! Maar deze twee kunnen hun kracht slechts met behulp van de derde, die jij me moet brengen, volledig ontplooien.' 'Bij mijn leven,' beloofde de Blauwe Stem plechtig, 'ik zal hem aan uw voeten leggen. En als alles goed gaat, ziet Prins Antar morgen de zon niet meer ondergaan.'


    'Ik ben tevreden over je. Vaarwel, Blauwe Stem.' De slaaf van de tovenaar liep terug naar het kamp, waar de ene kok van de dag een ragoilt van gedroogd vlees en groenten aan het berei­den was, terwijl de andere pogingen deed om broden te bakken in een beroete oven. De geuren waren niet bemoedigend. De Blauwe Stem liep brutaalweg op de prins af. Antars afwezigheid verdween en hij keek bijna enthousiast. 'Heb je nieuws?' 'Ja, Hoge Heer. De voortvluchtige prinses is ons maar ongeveer acht uur voor. Zij nadert het doel van haar zoektocht, en wellicht ziet de dag van morgen of de dag daarna haar in gevangenschap.' De Stem vertelde ook over het herstel van de koning en hoe de tovenaar de an­dere twee talismans bijna in zijn bezit had. Over de dood van zijn col­lega-slaaf zei hij niets. De prins luisterde met een half oor en liep toen weg zonder iets te zeggen om het karige maal met zijn mannen te de­len.


    Die nacht woedde er een hevig onweer boven het Tassaleyo Woud, de eerste echte voorbode van het regenseizoen, dat officieel over zes da­gen zou beginnen, na het Feest van de Drie Manen. De Labornoki schrokken op van de donder, keerden haastig hun boten om en kropen eronder om te schuilen. Maar weer werden zij het slachtoffer van hun gebrek aan ervaring in de wildernis. Het zandstrand dat tevoren nog zo plezierig had geleken, werd nu overstroomd omdat de Grote Mutar buiten haar oevers trad. Vloekend en kreunend moesten de Labornoki de punters weer omkeren, erin klimmen, naar aangrenzend struikge­was peddelen dat nu ook onder water stond en daar de rest van de nacht blijven liggen. Terwijl het onweer voortwoedde, sliepen ze on­rustig onder hun kleddernatte capes en hoosden regenwater uit de punters als het te hoog kwam te staan.


    Prins Antar was even doorweekt en ellendig als de minste soldaat.


    Toch dacht hij niet aan zijn eigen onaangename situatie, hij kon niet slapen omdat hij zich zorgen maakte over Prinses Anigel. Hoe zou zij die eindeloze stormachtige nacht doorkomen?


    Vriend! Vriend, word wakker! Het begint licht te worden. Je hebt ons gevraagd om je te wekken. Word wakker!


    In de holle boom rekte Anigel zich uit en gaapte. Ze lag op droog, schoon zaagsel, het produkt van de timmermanswormen die overal om haar heen nog druk in de weer waren om de dode woudreus in een berg humus te veranderen. Haar haren, slaapzak en de mooie nieuwe kleren die de Wyvilo haar hadden gegeven zaten onder het spul; maar dat was niet duur betaald voor een knus onderdak gedurende het on­weer.


    Ze had weer gedroomd, maar de herinnering vervaagde toen de rimoriks haar wekten. Ze had de dieren gevraagd haar vroeg wakker te ma­ken, in de wetenschap dat ze vlak bij het doel van haar zoektocht moest zijn. Toen ze vannacht even wakker was geworden door een dreunende donderslag had ze gezien dat haar amulet gloeide als vuur, het kleine bloempje binnenin was bijna helemaal open.


    Ze haalde de kam door haar haren om het ergste zaagsel eruit te halen en haalde het flesje miton uit haar tas. Het blad van de Zwarte Tril­lium dat er omheen was gewikkeld, leek niet meer zo fris en groen; het bovenste deel, waar de nerf bruin was geworden, was verdord, en al­leen het onderste deel was vochtig en levend. Het gouden spoor dat haar vanuit Noth had geleid, liep nu alleen nog door de korte gebogen stengel.


    We hebben een vis voor je, vriend. Kom eens kijken.


    Ze gaarde haar bezittingen bijeen en wrong zich uit de holle boom. De twee rimoriks lagen bij de kano, die gedeeltelijk de oever op was ge­trokken. Op het mos lag een dikke winju. Mistflarden slingerden zich tussen de omringende bomen door en de ondergroei van varens en struikgewas droop, hoewel het niet meer regende. De lucht leek helder en de witte vogels begroetten de ochtend met gezang. Ze zag dat in de kreek het water veel hoger stond dan toen ze er de avond tevoren wa­ren binnengevaren. Dat was gunstig: het betekende dat ze verder kon gaan met haar boot.


    "Dank jullie wel, mijn vrienden,' zei Anigel, 'maar ik denk dat ik voor mijn ontbijt alleen dit Wyvilo-gebak en een paar van deze bessen neem. Ik zou in deze vochtige omgeving niet gemakkelijk een vuurtje kunnen maken en ik wil ook graag snel op weg.' Dat is een goed idee, zei de ene rimorik.


    De tweede zei: We weten dat je vijanden snel naderen over het Water dat naar de Zee Stroomt. Onze kameraden vertellen ons dat de mensen heel nat en heel boos zijn, en meer dan ooit erop gebrand om je te pakken te krijgen. Anigel zuchtte. 'Hoe het komt weet ik niet, maar ik kan me op het ogenblik niet zo druk over ze maken. Ik ben zelfs niet meer bang voor het Driehoofdige Monster! Maar ik denk niet dat het iets te maken


    heeft met moed. Ik heb gewoon schoon genoeg van deze zoektocht en ik verlang ernaar hem tot een einde te brengen. Als ik de talisman heb... nou, misschien dat ik me er dan zorgen over maak hoe ik uit handen van de vijand moet blijven en naar mijn zussen moet terugke­ren.'


    De dieren namen de kiel van de boot tussen hun sterke kaken en trok­ken hem het water in. Drink miton met ons, dan gaan we op weg.


    Ze voerde het ritueel uit en klom vervolgens in de boot. Ze begonnen de rivier op te varen die de Wyvilo de Kovuko noemden; de zon kwam langzaam hoger en het vochtige gebladerte van het Tassaleyo Woud begon te dampen. Het werd zo drukkend warm dat Anigel bijna al haar kleren uittrok, behalve de nieuwe onderjurk die ze onder haar jagerspak droeg, en Immu's breedgerande hoed hield ze op.


    Het had haar verbaasd dat de huizen van de Wyvilo zo rijk voorzien waren van menselijke luxeartikelen. De huishoudelijke goederen en kleding van de bescheiden Nyssomu van Trevista waren hoofdzakelijk van eigen makelij; maar de woningen die ze in Let even had bezocht, waren volgestouwd met alle mogelijke voorwerpen uit Ruwenda en Labornok - ijzeren ketels en zilveren lepels, luxe olielampen en ver­gulde kandelaars, duur leren meubilair, zaadwippers en toastvorken, tapijten en schilderijen, pluche speelgoedbeesten, harpen, mandolines en doedelzakken, satijnen kussens, porselein en luxe glaswerk, speel­kaarten, speelborden en ieder versierseltje of snuisterijtje dat de Dylex-ambachtslieden ooit hadden ontworpen. Spreker Sasstu-Cha en zijn vrouw bezaten zelfs een koperen zitbad, waar ze buitensporig trots op waren. Anigel had er een bad in genomen en zich gewassen met geparfumeerde zeep. De schone kleren die ze droeg, kwamen van de bijna volwassen kinderen van de Spreker, die helemaal wég waren van bepaalde mensenkleding.


    Toen ze eenmaal gewend was geraakt aan hun afschrikwekkende ge­zichten en nogal stuurse manier van optreden had Anigel de Wyvilo eigenlijk heel aardig gevonden. Ze waren recht door zee, werkten heel hard gedurende het droge seizoen en voerden tijdens de Regens een strijd zonder einde met hun armere neven, de Glismak. De Spreker vertrouwde haar verdrietig toe dat de mensenhandelaren maar op één produkt een embargo hadden gelegd: in ruil voor houtprodukten van de Wyvilo werden nooit wapens gegeven.


    "Zowel de Ruwendianen als de Labornoki houden aan deze politiek vast uit eigenbelang,' had Sasstu-Cha haar verteld. 'Want als we mo­derne wapens hadden - zwaarden en stalen speerpunten, en grote kruisbogen - dan zouden we de Glismak eens en voor altijd kunnen verslaan en onze invloedssfeer langs de hele Grote Mutar tot in Var kunnen uitbreiden. Dan zouden we ons hout gemakkelijker en met meer winst aan de vertegenwoordigers van Koning Fiodelon kunnen verkopen.'


    Anigel had niet geweten wat ze moest zeggen. 'Het lijkt me niet eerlijk


    om uw volk de mogelijkheid te ontzeggen om zich te verdedigen. An­derzijds maakt mijn kleine land aanspraak op het noordelijk Tassaleyo-gebied en is het voor zijn economie afhankelijk van de houtex­port. Er moet toch een tussenweg bestaan, zodat zowel de Wyvilo als de Ruwendianen in veiligheid en voorspoed kunnen leven.' "Als dat zo is, kunnen alleen jullie Ruwendianen die vinden.' "Maar wij regeren niet meer. U weet dat Labornok ons onder de voet heeft gelopen!'


    "Hoe weet je dat zo zeker? Hoe zit het met die talisman die je zoekt? Moet die jullie geen redding brengen?'


    "Het Driehoofdige Monster?' Anigel lachte verdrietig. 'Denkt u werkelijk dat ik zo'n machtig iets kan onderwerpen om het op onze vijand af te sturen?'


    "Nee,' had de Spreker gezegd. 'Niet als je zoektocht eindigt bij het Driehoofdige Monster dat wij kennen.'


    Hij weigerde vierkant om het ding verder te omschrijven. Maar voor Anigel uit Let vertrok, zei hij: 'Het is al bijna het Feest van de Drie Manen. Als ze 's nachts opkomen, zie je dat de bollen steeds dichter bij elkaar staan, in een verbinding die maar eens in duizend generaties voorkomt. Als de manen dit jaar samensmelten, zal er zeker een groot wonder plaatsgrijpen. En jij zou er mee te maken hebben, Bloemblad van de Levende Trillium...'


    Anigels boot voer de Kovuko op. Het bos aan weerszijden verander­de van karakter, werd droger en minder verstikt door ondergroei. Hier stonden veel van die hoge pilaarachtige bomen, maar ook ande­re, die er heel ongewoon uitzagen. Ze waren ongeveer driemaal zo groot als een mens, eerder plant dan boom. Onderaan zat een open rozet van dikke bladeren, die bij sommige bomen purpergroen waren en bij andere draaiende patronen hadden in schakeringen van groen tot goud. Uit het midden van de rozet rees een stevige vlezige stam op met korte takken, waaraan kleinere blaadjes zaten en stralende bloemen van welig roze of helrood en neerhangende trossen vruchten die heerlijk geurden. Bovenop de stam zat weer een bosje grotere bla­deren die omhoog gebogen waren en een soort schaal vormden. De bomen zagen er exotisch en heel aantrekkelijk uit. Ze leken een beetje op reusachtige roemers met stelen die helemaal met juwelen waren bezet.


    Anigel vond ze prachtig en stelde voor om even te stoppen en een paar vruchten van die vreemde boom te plukken. Nee, vriend. Het zou je laatste maal zijn. "0! Zijn de vruchten giftig?'


    Ze zijn verrukkelijk. Maar de boom gebruikt ze als aas. Het is een valstrik. Met een huivering van angst herinnerde Anigel zich bepaalde woor­den van Spreker Sasstu-Cha: "De bomen die daar groeien zijn net zo vraatzuchtig als de Glismak zelf... ' "Zouden... zouden ze me opeten?'


    Of ons, vriend. Of enig wezen dat onnozel genoeg is om de verleidelijke gaven die aan hun stammen bengelen aan te raken.


    Ze voeren verder de rivier op, die nu snel smaller werd en hoe langer hoe dichter bezaaid was met rotsblokken. Er waren nu steeds minder "normale' pilaarachtige bomen, en meer 'roemers' en vele andere soor­ten met een boosaardig uiterlijk. Aan weerszijden van de rivier ging het land omhoog en ze voeren een breed, vochtig ravijn in. Vreemd genoeg was er geen vogel te horen, en Anigel zag ook geen dieren. Het was heel stil in het bos, behalve het kabbelen van het water in de kreek en een schreeuw die ze in de verte hoorde en die abrupt afbrak, hoorde ze niets. Toen de zon bijna recht boven hen stond, trokken de twee rimoriks de kano omhoog tot onder een plaats waar het water bezaaid was met rotsblokken en wit schuimde. Ze hadden nu langer dan een uur de boot langzaam van achteren opgeduwd, zich wringend en hobbelend door water dat niet diep genoeg meer was om te zwemmen, terwijl de oevers steeds steiler werden en het landschap rotsachtiger. Nu richtten de groengevlekte wezens hun grote, donkere ogen op de prinses en spraken de gedachte-woorden die ze met vrees tegemoet had gezien: Vriend, verder kunnen we je niet brengen.


    Ja, ik begrijp het. Boven de stroomversnellingen is het water veel te ondiep.'


    Langzaam trok ze haar jachtkleding weer aan. De vriendelijke Wyvilokinderen hadden haar blauwe laarzen gegeven, een jak tot op de knieën van blauw leer en een rijkbewerkte gordel waaraan ze haar tasje had vast­gemaakt. De kant waarmee haar nieuwe onderjurk was afgezet, kwam onder de mouwen en de zoom van het jak uit; een echte jager zou dat niet hebben kunnen verdragen, maar haar kon het niet schelen; ze had er zo naar verlangd om iets zachts en schoons tegen haar huid te voelen. Ze keek haar voorraad na en besloot de regencape van Immu achter te laten. Als het weer zou gaan regenen, bood deze kleding genoeg bescherming, en ze gaf er niets meer om als haar handen of gezicht nat werden.


    Ze deed haar rugzak om, zette de grashoed van Immu op en stak bij nader inzien haar kleine dolk zo dat hij gemakkelijk getrokken kon worden. Toen zei ze tegen de rimoriks: 'Mijn lieve vrienden, wat gaan jullie nu doen? Jullie thuishaven is zo ver weg dat ik niet zie hoe jullie daar ooit terug kunnen komen. En het is mijn schuld. Kunnen jullie in dit bos in leven blijven?'


    Hier leven geen soortgenoten. Alleen verre familieleden. Maar dat geeft niet. We wachten hier op je, met de boot, tot je je taak hebt volbracht. Dan gaan we samen naar ons eigen land terug.


    Tranen benamen Anigel het zicht. Een beetje struikelend stapte ze de kreek in om een zoen op beide natte glimmende koppen te drukken. Toen dronken ze samen van de miton.


    Weer klonk in de verte, maar nu weerkaatsend tegen de wanden van het ravijn, een hartverscheurende kreet. Anigel deed net of ze het niet hoorde en legde haar rugzak goed. Boven de stroomversnelling begon een onduidelijk pad dat langs de oever van de kreek naar boven voerde. Ze wuifde voor het laatst naar haar vrienden en liep alleen het bos in.
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    Haramis werd wakker met de vreselijkste hoofdpijn die ze ooit in haar leven had gehad. Ze kreunde toen ze rechtop ging zitten en greep haar bonzende hoofd met beide handen vast. Ze leek wel gek, schold ze zichzelf uit, terwijl ze zich precies probeerde te herinneren wat er de vorige avond was voorgevallen. Maar pijn en misselijkheid kregen de overhand.


    Had hij haar betoverd, haar haar wilskracht ontnomen, haar bedro­gen en verstrikt?


    "Ik ben in de val gelopen zoals een gaasvleugel in een lingitweb vliegt! Ik ben roekelozer geweest dan Kadya ooit was, en nog onnozeler dan Anigel! 0, wat heb ik een pijn in mijn hoofd.' Wazig keek ze rond in haar gevangenis.


    Een wand van het vertrek was van handgevormde stenen en behangen met kleden, er waren twee kleine ramen met glas waardoor ze grijs daglicht kon zien en sneeuw die in dikke vlokken neerdwarrelde. Nieuwe kaarsen in vergulde kandelaars verlichtten de andere wanden die rijkelijk met hout waren betimmerd en waaraan schilderijen van vreemde landschappen hingen. De haard was omlijst met gekleurde tegels en had merkwaardig gevormde haardijzers. Er brandde een fel vuur in, maar tot haar verrassing voelde ze ook warme lucht uit een klein rooster in de muur naast haar bed komen.


    Ze zag de deur. Hij was van zwaar gondahout waarin sterren waren uitgesneden, en had ijzeren beslag en scharnieren en degelijk uitge­voerde sloten.


    Ingesloten! In de val gelopen! Hoe?


    Het hemelbed met het donzige dekbed, de zachte lakens, de gordijnen van brokaat...


    Ze herinnerde zich dat Orogastus haar erheen had geleid toen ze versuft was geraakt doordat ze lang bij het vuur hadden zitten praten en het ene glas warme brandy na het andere hadden gedronken. Hij had gelachen toen hij de deur dichttrok, wat werd gevolgd door het klikken van het slot. En om een onverklaarbare reden was ze daarna in tranen uitgebar­sten. Toen ze vervolgens door een duizeling werd overvallen, was ze op de rand van het bed gaan zitten en had met haar laatste krachten haar bovenkleren uitgetrokken. Daarna was alles donker geworden. Had hij geprobeerd haar te vergiftigen, om de talisman te...


    Ze stak een trillende hand op. Maar de talisman hing nog veilig tussen haar borsten aan de gouden ketting. Het stafje, de Drievleugelige Cirkel. "Heren der Lucht zij dank... ' Er werd op de deur geklopt.


    "Ga weg,' kreunde ze. 'Kunt u me niet in vrede laten sterven?' "Haramis, u gaat niet dood,' zei Orogastus rustig. 'Doe de deur open.'


    "U hebt me zelf ingesloten, schurk!' "Kijk op de tafel bij de haard, Haramis.'


    Langzaam, om te voorkomen dat haar bonzende hoofd in stukken zou breken, kwam ze overeind en gleed onder de dekens uit. Op het kleed naast het bed stonden zwartbonten slofjes en een ochtendjas van zwaar doorstikt zwart fluweel lag netjes opgevouwen op een bank. Toen ze erin geslaagd was alles aan te trekken, liep Haramis met on­vaste pasjes naar de haard.


    Daar stonden een elegant tafeltje en een met rood leer beklede stoel. Op tafel stonden een mand met broodjes en een zilveren rekje met kristallen potten jam. Er was ook een hoge zilveren schenkkan, die kruidig dampte uit de tuit. En op een gevouwen servet van fijn linnen lag een grote koperen sleutel.


    "Laat me alstublieft binnen,' zei de tovenaar. 'Het doet me verdriet dat u zich niet goed voelt. Ik zweer dat ik u geen kwaad wil doen.' Loog hij? Kon het haar iets schelen? Wat hij haar ook aandeed, ze kon zich niet veel ellendiger voelen dan nu.


    Ze pakte de sleutel, wankelde naar de deur en slaagde er na enig ge­zoek in om de sleutel in het slot om te draaien.


    Hij draaide de klink en kwam binnen, lang en helemaal in het wit ge­kleed. Ze voelde hoe een sterke arm haar ondersteunde en naar de stoel bij de haard leidde. Ze liet zich erin vallen.


    IJ had de deur gemakkelijk genoeg zelf open kunnen maken,' mom­pelde ze beschuldigend. 'Ontken het maar niet! U had hem zelfs niet hoeven vernielen met uw bliksems. Welk slot is bestand tegen een to­venaar? U of een van uw dienstdoende duivels moet al in de kamer zijn geweest, want de haard is aangemaakt en de tafel gedekt!'


    Hij schonk een beetje van het warme vocht in een kop. Het was darcithee, en door de geur leefde ze een heel klein beetje op. "Ik heb hier geen bedienden. En ik ben niet in de kamer geweest, hoe­wel ik wel heb gezorgd dat de haard aanging en het voedsel verscheen. Dat was wat ik noodzakelijke magie zou willen noemen.' Zijn lage stem klonk opgewekt. 'Ik geef toe dat ik het slot had kunnen forceren, maar zo behandelt men zijn gasten niet. Drink nu uw thee en eet uw ontbijt. Ik verzeker u dat u zich dan beter zult gaan voelen. Kom daarna, als u me kunt vergeven, weer naar mijn bibliotheek in de hoofdtoren, zodat we het gesprek kunnen voortzetten dat gisteren­avond onderbroken werd.'


    Ze keek hem heel ongerust aan. 'En als ik niet langer van uw gastvrij­heid gebruik wil maken?'


    Hij boog het hoofd, waardoor zijn gezicht verborgen bleef. 'Uw lam­mergier slaapt bovenop deze toren. Als u hem roept, komt hij. Bij het vertrek aan de andere kant van de gang is een balkon - bedekt met sneeuw en ijs, maar met genoeg ruimte om de lammergier te bestijgen en weg te vliegen wanneer u maar wilt... als dat echt is wat u wenst.' Hij liep door de open deur naar buiten en sloot hem zacht achter zich. Haramis stond van tafel op en liep naar een van de ramen. Ondanks de sneeuwjacht kon ze de donkere kloof zien die de helling van de Brom spleet en de toren van Orogastus isoleerde van het begaanbare gebied aan de overkant. Hoe was hij hier gekomen vanuit de Citadel? Hij kon toch zeker niet vliegen? En waar hadden ze gisterenavond over gepraat?


    Haramis herinnerde zich duidelijk hoe ze die avond bij de toren was aangekomen, hoe Orogastus in de open deur van het wachtershuis had gestaan, een silhouet tegen het licht, en haar als een langverwach­te gast had verwelkomd. Hij was beleefd geweest, maar niet arrogant. Hij had helemaal niet op een tovenaar geleken, maar alleen op de be­schaafde heer van een nogal buitenissig kasteel.


    Zijn lange haar was helderwit als zomerwolken en viel om een volwas­sen maar rimpelloos gelaat. De ogen die in haar dromen en fantasieën altijd onheilspellend hadden gestraald, leken nu de kleur van heel diep water te hebben. Hij droeg een losjes aangegord tuniek, een nauwslui­tende broek en zachtleren schoenen - alles smetteloos wit. Om zijn hals hing een platina ketting met een groot medaillon waarop een ster met veel stralen was afgebeeld.


    Hij had de galante gastheer gespeeld, haar bepaalde delen van de to­ren laten zien, zoals het solarium, de muziekkamer (die had haar ver­rast), de grote bibliotheek, en ten slotte zijn eigen studeerkamer. Daar had een knappend haardvuur iedere gedachte aan de sneeuwstorm die buiten woedde verbannen. Op de vloer lagen bontkleden, en een tafel met kaarsverlichting was voor twee personen gedekt.


    Orogastus had eigenhandig een eenvoudig maal voor haar gekookt. En daarna hadden ze samen op het kleed voor de haard gezeten en brandy gedronken...


    "Wat heb ik tegen hem gezegd?' vroeg ze zich af. Maar ze kon het zich niet herinneren.


    Ze at langzaam een broodje en dronk bijna alle thee op.


    Een kleine deur die ze eerder nog niet had opgemerkt, gaf toegang tot een badkamer, die handig was toegerust en weelderig ingericht. Vlamloze lichten in kristallen schelpen flitsten aan toen ze het vertrek in kwam. Muren en vloer waren zachtgroen betegeld en voelden warm aan - verwarmd door een centrale onderaardse oven, veronderstelde ze. Er was een spiegel in een gouden lijst en een kaptafel met gouden kammen en borstels, een uitgebreide verzameling andere beeldig uitgevoerde toiletartikelen, potjes cosmetica, flessen geurige essences om het water te parfumeren en poeder met een poederdons. Warm en koud water liep vanzelf uit vergulde kranen in een bad van groene steen waarin je bijna kon zwemmen. Het water sloot zichzelf af toen het bad vol was. Er lagen stapels zachte handdoeken klaar. In plaats van een kast om je in terug te trekken, was er een toilet, een exotische luxe waarover ze wel had gehoord, maar die ze nog nooit had aanschouwd.


    Haramis liet zich tevreden in het warme water glijden. Maar zelfs in het bad hield ze de talisman nog veilig aan de ketting om haar hals.


    Een tijd later ging ze naar Orogastus, gekleed in het rijkostuum dat de Vispi haar hadden geschonken, het zwarte haar in een vlecht op de rug. Ze trof hem aan in de bibliotheek, gebogen over een dik boek, met een stift aantekeningen makend op een vreemd glanzende lei. Toen ze eraan kwam, legde hij een leren bladwijzer met franje op de bladzij en sloot het boek. Met een vinger raakte hij een hoek van de lei aan, de glans verflauwde en wat erop geschreven stond, verdween.


    "Laat ik u niet storen,' zei ze beleefd. 'Als u door wilt lezen, zou ik graag enkele van uw zeldzame boeken nader bestuderen.' "Uw wetenschappelijke inslag is over het hele Schiereiland beroemd, Vrouwe. Dat was een van de redenen voor het huwelijksaanzoek dat mijn koninklijke meester, Koning Voltrik, u heeft gedaan.'


    Ze lachte even. 'Een van de redenen, voorwaar!' Ze boog zich non­chalant over de lei. 'Wat is dit? Ik zag u er iets op schrijven, maar nu is de lei leeg.'


    "Het is een hulpmiddel van de Verdwenen Wezens,' zei hij neutraal, "en die hebben allemaal toverkracht.'


    "Daar ben ik niet zo zeker van,' zei ze langzaam en dacht bij zichzelf: Het voelt niet magisch aan. Orogastus keek haar wantrouwig aan, dus veranderde ze gauw van onderwerp. "U hebt me verteld dat u veel dingen van hen bezit.'


    Ze pakte zonder bepaalde bedoeling de lei op. 'Hoe werkt dit?' "Een andere keer,' zei hij vriendelijk terwijl hij probeerde de lei van haar af te pakken. Maar Haramis hield hem stevig vast en deed een stapje achteruit. De lei glipte uit haar vingers en tikte even tegen de ta­lisman die op haar borst hing. Een vonk vloog knetterend van het stafje naar de lei en de glans op de lei verdween abrupt.


    Haramis legde hem haastig neer. 0 nee, dacht ze, niet helemaal op haar gemak. Het was niet mijn bedoeling hem kapot te maken, maar gelooft hij dat? En kan het hem iets schelen?


    Orogastus leek grote moeite te hebben om zich te beheersen. Haramis week nerveus een paar passen achteruit, van hem weg, en stopte de Drievleugelige Cirkel in haar lijfje.


    Hij pakte de lei en drukte met een vinger op verschillende punten, maar de glans kwam niet terug. 'Hij is dood,' zei hij tussen opeenge­klemde tanden en keek haar woedend aan. Haramis overwoog juist haar verontschuldigingen aan te bieden voor de schade die ze ongewild had veroorzaakt, maar nu verloor ze haar zelfbeheersing. 'Dood?' beet ze hem toe. 'Dat apparaat is nooit levend geweest! Mijn ouders zijn dood... En u bent de aanstichter van hun dood!' Hij zweeg.


    Ze draaide zich bruusk van hem af en liep naar het grote raam van de bibliotheek. De wilde werveling van de jagende sneeuwstorm was een afspiegeling van de chaos die ineens in haar hoofd was losgebroken. Sedert de val van de Citadel had ze niet veel gelegenheid gehad de ge­beurtenissen van die dag rustig te overdenken. Het waren trouwens dingen waaraan ze liever niet meer dacht. Maar nu werd ze plotseling door herinneringen overvallen: het verslag van de schildknaap over de dood van haar vader, de aanblik van haar moeder die dood lag te bloe­den... Tranen stroomden Haramis over de wangen.


    "Haramis...'


    Ze viel hem in de rede. 'Wat een idioot ben ik geweest! U hebt me hierheen gelokt met uw zwarte kunsten. En omdat ik jong ben en een dwaas, hebt u kans gezien mijn angsten in slaap te wiegen en me te la­ten vergeten wie u in werkelijkheid bent. En wie ik ben!' Hij was achter haar gaan staan en legde een hand op haar schouder. Hij draaide haar naar zich toe en zei op zachte, bijna verdrietige toon, terwijl de storm diep in zijn ogen zilveren vonkjes weerkaatste: 'Ben je ook vergeten dat ik je handpalm heb gekust en dat ik je heb gezegd dat ik van je houd sedert de ongelukkige Voltrik me een portret van jou heeft laten zien? En herinner je je niet dat ik je heb verteld hoe ik in jou degene herkende die voorbestemd is macht met mij te delen?'


    "IJ bent de vijand van de Oertovenares die ons koninkrijk zolang te­gen zijn vijanden heeft beschermd. Durf dat eens te ontkennen! U bent verantwoordelijk voor de verstoring van het grote evenwicht van de wereld, u aanbidt de Duistere Machten! U zou graag mijn talisman en die van mijn zussen stelen... '


    Hij kuste haar.


    Even stond ze verstijfd in zijn armen. Maar zijn lippen waren zoet en hun warmte vloeide in haar lichaam. Ze voelde een duizeling, alsof alles om haar heen rondtolde en hij het enige steunpunt was in het vertrek. Ze sloeg haar armen om hem heen en drukte zich tegen hem aan. De talisman aan haar borst werd warm door de opwellende en onbekende stromingen, die eerst van hem naar haar liepen en toen heen en weer in toenemende intensiteit, tot het leek of haar lippen en lichaam vlam zouden vatten.


    In haar geest hoorde ze zijn stem. Wij zijn allebei tovenaars, Haramis, ge­boren om over de sterren te heersen! Zij die jou hebben gezegd dat ik slecht ben, heb­ben tegen je gelogen. Ik ben niet slecht. Ik ben op zoek naar kennis, waarheid, en de macht en de vreugde die daarmee samengaan. Hoor mij alleen aan! Laat me uitleggen waarom je arme ouders zijn gestorven, waarom ik heb toegelaten dat Ko­ning Voltrik zijn veroveringsplannen ten uitvoer bracht, waarom je zussen en jij zijn achtervolgd. Laat me je het werkelijke belang van de drie talismans en de Drievoudige Scepter der Macht laten zien! En neem dan een beslissing... jij die zo op mij lijkt. Ik heb je over mijlen afstand geroepen en je naar me toe getrokken. Je bent uit vrije wil gekomen! Je weet dat dat zo is! Je weet dat ik van je houd! Heb nu de moed om van mij te houden! Nu, Haramis. Nu...


    Haramis bewoog. Ze hief haar hoofd op en maakte zich zacht los uit zijn armen. Haar lichaam voelde vreemd aan, haar geest verbijsterd. "Wat heb je met me gedaan?'


    "Haramis, je houdt van me. Misschien probeert je hart het te ontken­nen, maar je lichaam zegt van wel...' "Nee! Nee... '


    Maar ze klemde zich weer aan hem vast. 'Ik heb het koud, zo koud!' De vliegende sneeuw geselde de ramen, probeerde door het glas heen te komen, haar te bereiken, om haar met maagdelijke witheid te be­dekken en de laatste gloeiende vuurresten die in haar waren opge­vlamd te doven. Ze zag de Witte Vrouwe, die in eenzaam lijden stierf. Ze zag zichzelf weerkaatst in een spiegel van zwart ijs.


    Ze zag hem.


    "Laten we naar je studeerkamer gaan,' fluisterde ze ten slotte. 'Het is daar veel warmer. Ik zal luisteren naar wat je te zeggen hebt.' Maar die nacht, alleen in haar slaapvertrek, dacht ze aan haar ouders en huilde zichzelf in slaap.
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    Anigel klom langzaam maar gestaag naar boven langs het steeds klei­ner wordende stroompje. Na een tijdje viel het haar op dat ze door precies hetzelfde zonderlinge boslandschap liep als waarover ze had gedroomd toen ze in de Tass Waterval naar beneden was gestort. En - ja! - ze had vannacht dezelfde droom gehad, alleen had ze er niet meer aan gedacht: het bos waar haar moeder de koningin, met haar Staatskroon en alle andere koninklijke versierselen, ver vooruit liep, en zij, Anigel, achter haar aan rende en uit alle macht probeerde haar in te halen.


    Vandaag, in het echte leven, was er geen koningin. Haar arme moe­der was dood. En de Kroon was bij Haramis, erfgenaam van de troon - als ze nog in leven was.


    Het pad werd steiler en Anigels hart bonsde nu van inspanning. God zij dank stonden hier niet zo veel roemerbomen meer! Maar hier kwam een ander soort bomen veel voor; ze zagen er afschuwelijk uit en ze paste op dat ze ze niet aanraakte, liep er zelfs met een boog om­heen. Deze bomen waren hoog en stevig, met een zware kroon van taai groen gebladerte. In hun gladde stam zaten overal ovale openin­gen, bijna een halve meter lang, als verticale monden. De randen wa­ren bezet met glimmende groene pieken, net tanden, en ze gingen steeds open en dicht, alsof de boom ademde. De beweging ging ge­paard met een zacht geluid, iets als het suizen van een briesje of disso­nante beklemmende muziek. Ze wist meteen dat dit vleesetende bo­men waren, nog erger zelfs dan de roemers. Hun gapende donkere monden zochten een prooi: alleen als zij voorbijkwam, gingen ze open en dicht en zongen ze. De bomen voelden haar aanwezigheid. Wilden haar opeten.


    "Heren der Lucht, wat een vreselijke dingen!' Anigel greep haar amu­let terwijl angst haar weer overviel. En toen kwam er een nieuw en verschrikkelijk besef over haar. Ze begon te trillen, kon geen stap meer verzetten, voelde kippenvel op haar blote armen.


    Waar was het pad? Het was verdwenen.


    Alleen jonge begroeiing onder haar voeten. Hoe lang was ze al van het pad afgedwaald? Ze had er geen idee van. Ze had er alleen aan ge­dacht om het stroompje te volgen. Ingesloten door de monsterbomen stond ze daar verlamd, ze wist niet welke kant ze uit moest.


    "Witte Vrouwe!' riep ze in een opwelling hardop. 'Help me!' De amulet hield ze nog steeds in de hand geklemd, en hij was heel warm geworden. Toen ze hem ten slotte liet vallen, gloeide de honingbarnsteen helder, zelfs bij daglicht. De vreselijke, getande bomen gonsden en kreunden om haar heen en overstemden bijna het geklater van de kleine beek. Het blad. Gooi het blad weg.


    "Wat? Wat zei u?' Ze draaide zich om, zocht degene die had gespro­ken. Maar er was niemand. 'Vrouwe, bent u het?' Het blad van de Zwarte Trillium. Gooi het van je af. Laat het je de weg wijzen. Haar handen trilden zo dat ze nauwelijks haar tas open kon krijgen. Er waren wolken voor de zon geschoven, en in het ravijn hing nu een sombere schemer. Ze voelde zich alsof ze ging bevriezen. Het blad... Het knisperde toen ze het voor de dag haalde. Het brede blad was nu helemaal verdroogd, bruin in plaats van groen. Alleen helemaal aan het uiteinde van de steel zat nog een piepklein gouden puntje dat zelfs in de steeds donker wordende schaduwen glinsterde.


    Werp het weg...


    Ze ging op haar tenen staan en gooide het blad de lucht in. Er was geen wind en toch zwierde het langzaam weg. Het ging haar voor langs de beek, en ze volgde als een slaapwandelaar. Het blad zweefde sneller. Ze begon te rennen. Omhoog. Steeds steiler. Het struikgewas dichter, donkerder. Er was alleen dat dansende vlekje goud op bruin, dat voor haar uit zweefde, haar voorttrok...


    Ze kwam op een open plek, het einde van het ravijn, een en al mosbegroeide rotsen. De beek ontsproot aan een petieterig stroompje dat van geweldige hoogte neerdruppelde en de open plek in een dunne ne­vel hulde.


    En naast de waterval stond een boom.


    Het was het reusachtigste levende ding dat ze ooit had gezien. Daarbij vielen de andere woudreuzen in het niet: gewoon strootjes. Dertig mannen konden op elkaars schouders voor deze boom staan zonder bij het einde van de stam te komen. Hij was van dezelfde soort als de doornig gemuilde vleeseters die ze eerder tegen was gekomen, maar in zijn machtige stam zat maar één opening, tussen twee vooruitstekende wortels. En die opening was even groot als die van zijn kleinere fami­lie. Anigel was totaal verbijsterd en vergat haar angst. Ze liet haar blik omhoog gaan en zag dat de boom hoger was dan de klif waar het water vanaf viel.


    En in plaats van één kruin had hij er drie.


    Ze kwam dichterbij en zag de getande mond voortdurend open en dicht gaan, open en dicht, steeds sneller. De adem kwam zacht ron­kend, zo laag van toon dat het minder scherpe oren dan de hare mis­schien zou ontgaan. En binnen in de mond was het niet donker, zoals in de monden van de kleinere bomen, maar er bloeide een warme gou­den gloed, de tweelingkleur van haar eigen amulet. Het Driehoofdige Monster hield haar talisman in bewaring.


    En zijn adem kwam steeds sneller omdat het dier bang was. "Voor mij,' zei Prinses Anigel. 'Bang voor mij!'


    Het hoorde bij het wonder dat ze precies wist wat ze moest doen. Aan de voet van de kleine waterval lagen hoopjes dood hout, de resten van bomen die gedurende het natte seizoen over de rand van de klif waren geslagen. Ze raapte een stevig stuk hout op, ongeveer zo lang als haar arm, maar dikker en liep recht op de gapende mond tussen de wortels af.


    De gloed in de holte verhevigde en haar amulet straalde. Rustig hield ze het kleine houtblok met beide handen horizontaal voor zich uit. Ze nam een ogenblik het ritme van het openen en sluiten aandachtig in zich op, stak toen in een vlugge beweging haar armen in de doornige kaken.


    De mond begon zich om het hout te sluiten. En kon het niet. Het blok zat tegen de wanden van de holte geklemd en hield hem open. De boom dreunde.


    Maar Anigel wist dat het van angst was en niet van woede. Ze had het houten blok losgelaten, en nu riep de boom al zijn krachten te hulp om het vreemde voorwerp te verbrijzelen. Het hout boog en begon te splinteren, maar de mond bleef nog even open...


    Lang genoeg om Anigel de gelegenheid te geven zich over de doornige tanden te buigen, het ding dat daar binnen lag weg te grissen en terug te springen vóór het blok met groot gekraak versplinterde en de mond stevig dicht klapte en dicht bleef, samengeknepen in een knoop die nauwelijks zo breed was als haar twee vuisten.


    Anigel hield een kroon in haar handen, een C-vormige open tiara van schitterend zilverachtig metaal, met zes kleine spitsen en drie grote. Zij was merkwaardig en prachtig gesmeed met een versiering van krullen, schelpen en bloemen, en in ieder van de drie grote punten was een grotesk gelaat afgebeeld. Onder een van de monstergezichten zat een opening - en ze wist wat daarin paste.


    Ze trok zich terug bij de beek, ging op een rotsblok zitten, zette haar hoed af, maakte de ketting van haar trillium-amulet los en haalde het goudomrande stuk barnsteen eraf. Het paste precies in de opening voorin de kroon, en toen het op zijn plaats zat, kon het er niet meer uit. De fossiele bloem in de amulet was nu helemaal open; alleen wa­ren de punten van de bloembladen nog een beetje omgekruld.


    Anigel deed de kroon op en ging voor de boom staan. De boom zweeg, de mond bleef gesloten.


    "De talisman is nu van mij,' zei Anigel tegen de boom. 'Je hebt de schat goed bewaakt, maar ik ben degene voor wie hij bestemd was. Je hoeft niet bang te zijn. Ik zal je met rust laten.'


    Ze wendde zich af. Vreemd genoeg stonden haar ogen ineens vol tra­nen. Er lag een nieuw, zwaar gewicht in haar maag en ze had het ge­voel dat er nog iets anders - iets verschrikkelijks - stond te gebeuren. Ze dacht: Ik heb mijn talisman - maar het is één van drie. Hoe is het met mijn zussen?


    Onmiddellijk verdwenen de boom, de open plek en de waterval. In een flits zag ze een andere plek, een toneel diep in een moeras dat was overwoekerd door reusachtige, doornige varens. Kadya! Haar zus hurkte, met betraand gezicht en krijsend van verontwaardi­ging, te midden van een menigte gewapende mannen, ridders uit La­bornok. Ze droeg geen trillium-amulet, maar tegen haar hart hield ze iets als een zwaard gedrukt, met een zwaardknop die gloeide met een flikkerend oranje licht. En op de achtergrond stond een groot afschu­welijk wezen met felle oranje ogen en bebloede tanden, het lichaam van een Oddling in zijn klauwen geklemd, zonder hoofd...


    Voor Anigel het uit kon schreeuwen bij deze vreselijke aanblik was het beeld verdwenen. In plaats daarvan zag ze een gezellige torenka­mer in een vesting, met dikke gordijnen en bontkleden op de vloer en een tafel beladen met stapels oude boeken. Een knappe man met sneeuwwit haar en een gewaad van zwart en zilver zat op kussens bij een haardvuur, een mooie jonge vrouw met donker haar aan zijn zij­de.


    Hij kuste de palm van haar linkerhand. In de andere hield ze een staf­je van glimmend metaal, met een open zilverachtige cirkel aan de bo­venkant, waarop drie gevouwen vleugels zaten. En de vrouw was Haramis...


    Nee! Nee!


    Anigel rukte de kroon van haar hoofd en gooide hem op de bemoste bosgrond.


    Nee - de beelden logen. De dappere Kadya in handen van Labornoki, bedreigd door Skritek? De verstandige Haramis op goede voet met de verderfelijke tovenaar Orogastus? Nooit! Nooit!


    Als deze twee waren verloren, wie was dan de vrouw van wie was voorspeld dat ze Labornok ten val zou brengen en Ruwenda in ere zou herstellen? Zijzelf? Bespottelijk! Wat een grap! Wat een wrede, wrede grap...


    Ze liet zich op de grond vallen en snikte alsof haar hart zou breken. Ze kroop weg van de kroon, alsof hij werkelijk zo afschuwelijk was als zijn naam. Dit was dus haar talisman! Het slot van haar lange zoektocht, de voltooiing van de plechtige opdracht van de Witte Vrouwe! De ta­lisman was een leugenaar - een voortbrenger van nachtmerries die er­ger waren dan ooit in haar eigen lafhartige binnenste konden ont­spruiten. Hij was gewoon een Monster.


    ...Maar in haar droom had Koningin Kalanthe gezegd dat haar zus­sen andere wegen waren gegaan. Zij was het, Anigel, die werd gewas­sen en gereedgemaakt voor... voor wat?


    Het gesnik werd langzamerhand minder en hield op, Anigels ademha­ling ging rustiger en regelmatiger en ze viel in een diepe slaap. Een uur later werd ze plotseling wakker. Had ze iets gehoord? Mis­schien een van die mysterieuze kreten? Ze wist het niet zeker. In ieder geval voelde ze zich veel beter. Ze verfriste haar gezicht in het stroompje, waste haar handen en at iets. Toen pakte ze de kroon en bekeek hem een hele tijd aandachtig. De drie groteske gezichten le­ken geheimzinnig te glimlachen.


    Het is een teken, besloot ze, en een hulpmiddel. Eén ding dat de kroon kan, weet ik al: beelden oproepen. Maar of die beelden de afspiegeling zijn van mijn eigen angsten of op waarheid berusten, weet ik niet. Daar wil ik achterkomen.


    Ze plantte de kroon stevig op haar hoofd, zette Immu's hoed er over­heen en ging de weg terug die ze gekomen was.


    "Mijn Prins, de punters kunnen niet verder.'


    Het onwelkome nieuws werd uitgeroepen door de sergeant die de boot van de aanvoerder de Kovuko op had geboomd. Hierop verzamelde het slordige groepje te zwaar beladen vaartuigen zich in een rotsige poel aan de voet van een stroomversnelling waar het water slechts kniediep was.


    Antar ging met zijn ridders en de Blauwe Stem zitten overleggen. In­tussen kwamen de uitgeputte soldaat-roeiers een beetje op adem door in het water rond te plassen, iets van hun magere rantsoen te eten en in de schaduw van de vreemdsoortige roemerbomen te liggen. De Labornoki kenden geen van allen de ware aard van deze bomen, maar ze hadden intussen wel geleerd om van onbekende vruchten af te blijven, dus lieten ze ook deze ongemoeid.


    "We moeten te voet verder,' zei Antar. 'Het is drukkend warm, dus ik stel voor dat we onze wapenrusting afleggen, behalve onze helmen, en borst- en rugplaten...


    "Mijn Prins!' riep de sergeant van de overkant van de beek. 'Ik geloof dat ik sporen van de voortvluchtige heb gevonden!' Ze plasten er allemaal heen, en onder de brede neerhangende scher­men van een bosje foddervarens vonden ze een van die merkwaardige Wyvilo-boten. Op de bodem lag keurig opgevouwen een kleine leren regencape van het soort dat de Nyssomu droegen.


    "Dit soort capes wordt in Trevista gedragen,' zei de sergeant. 'Ik her­inner me die ingeperste versiering rond de capuchon heel goed. Zulke capes werden op de markt van Lusagira Plein te koop aangeboden. Misschien is hij van de prinses.'


    De Blauwe Stem drong tussen de ridders door naar voren. 'Geef die cape eens hier. Ik zal er een proef mee doen.'


    Hij klemde het kledingstuk in zijn magere handen, gooide zijn gladge­schoren hoofd achterover en sloot de ogen. 'Duistere Machten, hoor mij aan! Onthul uw smekeling wie deze cape heeft gedragen.' Hij hield het ding onder zijn neus en snoof de geur op. Toen zei hij plech­tig op geheel andere toon: 'Hij is gedragen door Immu, bediende van de koninklijke familie van Ruwenda, en Anigel, Prinses van Ruwenda.'


    "Bij de Darmen van Zoto!' riep Heer Rinutar opgetogen uit. 'Einde­lijk een echt spoor van die meid! Ik begon te denken dat we achter een hersenschim aanjoegen.'


    De Blauwe Stem deed zijn ogen open, trok de kap weer over zijn hoofd en gooide de cape terug in de doorzichtige kano. 'De prinses heeft hem niet meer dan twee uur geleden dicht bij zich gehad. We moeten bijna bij haar zijn. We zouden er goed aan doen geen tijd meer te ver­spillen en meteen verder te gaan.'


    "Goed,' zei de prins. 'Sergeant, roep je mannen bij elkaar. En jullie, mijn metgezellen, maak je gereed om... '


    Uit een bos roemerbomen aan de andere kant van de kreek kwam ge­schreeuw. Met een vloek draaide de prins zich om. Hij zag een soldaat op de waterkant af rennen en hoorde hem verwensingen roepen. De sergeant haastte zich erheen om te zien wat er aan de hand was, ge­volgd door het gezelschap edelen.


    "Hij heeft de arme oude Gobi opgegeten!' verklaarde de verbijsterde man. 'Gleed erin als mistbessenjam!'


    Iedereen begon door elkaar te roepen, maar de sergeant beval twee soldaten hun wapens op te nemen en zei tegen de prins: 'Laat mij op onderzoek uitgaan.'


    Hij was even later terug en rapporteerde met onbewogen gezicht: "Het was een van die vreemde bomen die op roemers lijken, Mijn Prins. Soldaat Gomladik waagde het tegen de stam te plassen, en vol­gens de getuige kwamen er uit de open kroon van de boom vier dunne armen als grote wormen. Ze grepen hem vast en hesen hem op.'


    De prins en de ridders liepen nu met de sergeant dieper het bos in. De roemerbomen stonden er onschuldig bij, als een uitstalling van vreemdsoortige juwelen in een winkel. Maar bij één boom stonden twee soldaten op wacht. De bovenste bladeren waren nu toegevou­wen, zodat het een grote bal leek. Tussen de spleten door vloeiden bloed en menselijke sappen, die langs de stam stroomden en zich op­hoopten in de bladeren aan de voet.


    Ze stonden het met afgrijzen en weerzin aan te zien; maar voor ie­mand een woord kon zeggen brak geschreeuw uit onder de mannen die bij het water waren achtergebleven.


    "Te wapen! Te wapen! Vijandige inboorlingen in aantocht!' De verslonden Gomladik was vergeten. Antar, Heer Owanon en de sergeant renden voorop, terug naar het water, bevelen roepend. Even later trokken soldaten zo snel ze konden de houten punters het water uit en stapelden ze op elkaar om een soort barricade te vormen. Rid­ders plantten hun helmen op het hoofd en trokken hun zwaard, terwijl de soldaten zich zo goed mogelijk bewapenden en hun kruisbogen in gereedheid brachten. Zakken met voorraden, uitgeworpen kleding en losse stukken wapenrusting lagen verspreid op de oever en dreven zelfs langzaam stroomafwaarts.


    En ineens was het heel stil.


    "Blauwe Stem,' fluisterde de prins vanachter zijn omgedraaide boot, "heb je de vijand gezien?'


    "Een ogenblik... een ogenblik.' De slaaf van de tovenaar lag vlak bij het uiteinde van de barricade tussen Heer Rinutar en een soldaat ingeklemd, een houding die niet erg geschikt was om in trance te gaan. Hij concentreerde zich hevig, zijn oogkassen leken leeg te worden, en hij verstrakte. "Ja, ik zie ze! Ze houden zich aan de andere kant van het water tussen die moordenaarsbomen schuil. Ze zijn met twintig... veertig... Duistere Machten sta ons bij, het zijn er zoveel dat ik ze nauwelijks kan tellen! En het zijn geen Wyvilo, Mijn Prins. Deze in­boorlingen zijn groter en vreselijker om te zien - zonder twijfel, de Glismak-kannibalen!'


    "Genoeg,' zei Antar. En tegen de anderen: 'Houdt moed, mannen. Het zijn Oddling-wilden, ondergeschikt aan ons, hoe angstaanjagend ze er ook uitzien. Alles is nog niet verloren.' "Kijk,' zei Owanon zacht, 'daar komen de eersten.' Zes wezens kwamen door de varens aangeslopen en bleven aan de overkant staan, nog geen vijf meter van hen vandaan. Ze vertoonden minder menselijke trekken dan de Wyvilo en waren groter dan men­sen. Ze droegen lange speren met stenen punten. Ze hadden geen kle­ren aan, maar sommigen droegen met juwelen bezette versierselen en allemaal hadden ze een gordel om waaraan stenen knotsen en ander oorlogstuig hingen. De tanden in hun snuiten waren heel groot en scherp, vooral de twee slagtanden die aan de voorkant uitstaken. De diepliggende brandend rode ogen waren omgeven met beschermende glimmende huidschubben; deze schubben bedekten ook hun hoofd, schouders, rug en bovenarmen en maakten deel uit van hun lichaam. De drievingerige handen en voeten hadden zowel vliezen als formida­bele klauwen. Hun buiken werden alleen hier en daar beschermd door schubben, verder waren ze, evenals het gezicht en het grootste deel van de ledematen, overdekt met een dikke roestbruine vacht. Dunne vacht groeide ook rond de randen van de schubben, die bij ieder we­zen een beetje verschillend in kleur en vorm waren. In wezen hadden de Glismak een soort wilde schoonheid over zich - en ook een houding van uiterste zelfverzekerdheid.


    Een van de zes deed een stap vooruit en stak met schor geluid een hef­tige toespraak af, waarbij hij met zijn speer zwaaide. Toen hij was uit­gepraat, slingerde hij zijn wapen met volle kracht weg, en de stenen punt zonk diep weg in het taaie hout van de schuilplaats van de prins. De andere vijf Glismak hielden hun wapens gereed voor de worp.


    "Boogschutters,' zei Antar, 'vuren.'


    Een hagel van ijzeren pijlen schoot over het water. Vijf Glismak stort­ten afschuwelijk schreeuwend ter aarde. De zesde liet een trompette­rend geloei horen, dat uit honderden kelen werd beantwoord, en kwam over het water aangesprongen. Zijn kameraden stroomden gil­lend en krijsend uit het roemerbos aan, hun speren werpend en met hun andere wapens zwaaiend.


    Binnen enkele seconden was de kleine groep Labornoki door de horde omsingeld. De kruisbogen waren op korte afstand niet te gebruiken, dus de soldaten vochten met korte zwaarden en degens, terwijl de rid­ders zich verweerden met hun lange tweehandige zwaarden, waarmee ze hakten en hieuwen tot ze onder de druk van de Glismak-lijven be­zweken.


    De sergeant zag kans twee monsters met zijn dolk te doorboren voor een derde met opengesperde kaken achter hem opdook en hem een do­delijke beet in zijn nek gaf. De weinige soldaten die niet in die eerste minuten al waren overmeesterd, renden voor hun leven, maar ze wer­den ingehaald door de langbenige beesten, die hun het vlees van de botten rukten. De gevallenen werden onmiddellijk uiteengereten en te midden van het strijdgewoel begon een duivels feest. Het griezelige geloei van de Glismak overstemde de kreten van de stervende solda­ten.


    Tegen die tijd waren Prins Antar en al zijn ridders neergeslagen. Maar vreemd genoeg verscheurden de duivels hen niet en rukten ze hun wapenrusting niet af. Ze namen alleen hun zwaarden af en bon­den hun handen en voeten met repen leer. Vervolgens pakten ze de ridders op als poppen en gooiden hen onder gekletter en gevloek op een grote bloedbevlekte hoop.


    Enkele tientallen zegevierende Glismak begonnen nu zingend een rondedans om de berg hulpeloze mensen, die alle hoop lieten varen en hun laatste gebeden begonnen te prevelen. Andere kannibalen gingen langs het water drijfhout verzamelen; ze maakten er, met de Labornoki-punters, een grote stapel van en troffen voorbereidingen om die in brand te steken. Het was duidelijk dat het volgende onderdeel van het Glismak-feestmaal geroosterd zou worden.


    "God sta ons allen bij,' kreunde Prins Antar, die bovenop de verwarde hoop gevangenen lag, 'en moge hij tovenaar Orogastus, die ons deze verachtelijke dood heeft ingestuurd, tot de diepste van de tien helle­putten verdoemen.'


    Het gezang en geloei van de Glismak verstomde plotseling. Het dansen hield op. De leden van de bende die nog stukjes rauw vlees zaten te eten, lieten hun gruwelijk voedsel liggen en kwamen verbaasd overeind. Geen enkele wilde maakte meer een beweging, ze staarden allemaal met open mond naar iets dat van de bovenloop van de beek leek te naderen. Antar wrong zijn geboeide lichaam in allerlei bochten tot hij zelf kon zien wie er aankwam.


    Een vrouw.


    Ze stond op het smalle pad langs de beek, zes meter van de hoop rid­ders af en binnen handbereik van de dichtstbijzijnde Glismak. Ze droeg een jagerspak van hemelsblauw leer en ze had een bundel op haar rug. In de ene hand hield ze een breedgerande grashoed en in de andere een dun stammetje dat als wandelstok diende. Haar goudblon­de haar viel in glanzende golven over haar schouders. Op haar hoofd droeg ze een wonderlijk gesmede kroon van glimmend wit metaal, aan de voorkant bezet met een trillium-barnsteen. Haar gezicht was een masker van afgrijzen en razernij en tranen biggelden over haar wan­gen.


    Het hart van Prins Antar sloeg een slag over. Hij kende dat gezicht, en het was het mooiste gezicht dat hij ooit had gezien en het enige dat hij ooit had liefgehad. Het was Prinses Anigel zelf die per ongeluk in de slachtpartij verzeild was geraakt. De duivels zouden haar nu zeker grijpen!


    Maar dat deden ze niet. Ze deinsden terug toen zij het toneel van bloedvergieten betrad, en sommige lieten zacht gesteun en zelfs ge­jank horen. Ze keek naar de menselijke botten en de verscheurde res­ten van kleding, naar de berg geboeide geharnaste ridders die verbijs­terd waren door haar moed en het gevaar waarin ze verkeerde.


    "Wat hebben jullie gedaan?' vroeg ze aan de Glismak. Er glommen nog tranen op haar gezicht, maar ze sprak met vaste stem.


    Hier en daar werd gegromd, en er klonk ongerust gesis.


    Uit de rijen dansers kwam één Glismak naar voren. Hij was langer dan de anderen; op zijn gordel zaten gouden knoppen en een gouden schede omsloot zijn stenen dolk. De schubben op zijn lichaam waren rijk versierd met geschilderde groene, gele en rode figuren.


    De Glismak-aanvoerder wees met een bebloede klauw op Anigels kroon en bulderde uitdagend in zijn eigen taal.


    "Ik heb het recht hem te dragen,' sprak de prinses onversaagd. Ze liet de hoed vallen en veegde met de rug van haar hand de tranen uit haar ogen. 'En ik zeg jullie dat je je vreselijk hebt misdragen. Deze mannen waren mijn vijanden, niet die van jullie. Ze hebben jullie geen kwaad gedaan en toch heb je hen afgeslacht en als beesten van hun vlees ge­geten! Maar jullie zijn geen beesten, je bent personen die voorbe­stemd zijn om de Drieénige God en elkaar te dienen, en wat jullie heb­ben gedaan was slecht.'


    De Glismak-aanvoerder liet een verschrikkelijk geluid horen dat alleen een lach kon zijn. Toen hief hij de geklauwde handen, opende zijn mond zodat de messcherpe tanden in het late middaglicht blikkerden en liep op het hulpeloze meisje toe.


    Anigel richtte haar wandelstok op hem en zei rustig: 'Heren der Lucht, verdedig mij.'


    Vanuit de laaghangende wolken schoot een blauwe bliksemflits. De ge­vangen ridders werden erdoor verblind en de donder deed zo'n aanslag op hun oren dat ze bijna het bewustzijn verloren. Toen ze weer tot zichzelf waren gekomen, zagen ze de prinses daar met grote ogen staan. Van de Glismak-aanvoerder was alleen wat rokende as over.


    De hele horde kannibalen liet zich in angstige eerbied voorover op de grond vallen.


    "Ga weg,' zei Anigel met een hoge duidelijke stem. 'Ga weg en kom niet meer terug.'


    Een paar woeste koppen hieven zich van de grond. De Glismak aarzel­den - stonden toen als één man op en renden weg, de meesten keihard jankend, slechts enkelen nog uitdagend grommend. Ze staken de beek over, liepen pijlsnel het bos in en waren uit het zicht verdwenen. De prinses keek met verbazing en angst neer op het rokende karkas aan haar voeten.


    Nu riep Antar uit: 'Prinses Anigel! Wij hier leven nog. Wilt u ons los­maken?'


    Ze ontwaakte uit haar dromerijen en snelde toe. Met haar kleine dolk sneed ze de leren banden door. De ridders kwamen moeizaam over­eind, en wie niet gewond was, hielp de gewonden hun wapenrusting losgespen en naar het water lopen. Toen Prins Antar had gedaan wat hij kon, ging hij naar Prinses Anigel en viel op zijn knieën voor haar neer.


    "Prinses, ik heb geen zwaard om aan u uit te leveren. Dus lever ik, Antar, Kroonprins van Labornok, mijn lichaam en geest aan u over. Ik kan uw vijand niet zijn. U bent nobel en goed, en zij die mij op­dracht hebben gegeven om u te achtervolgen en ter dood te brengen zijn slecht. Als u mij wilt vernietigen zoals u die ellendige woesteling hebt gedood, dan is dat niet meer dan mijn gerechte straf. Maar als u mij spaart, zal ik tot het einde van mijn dagen u trouw dienen als uw slaaf.'


    "Ik ook,' zei Heer Owanon, die naar voren kwam en ook op de knieën viel.


    "En ik,' kreunde Heer Penapat terwijl zijn wonden werden gewassen. Een voor een spraken de ridders dezelfde woorden, en wie daartoe in staat was, knielde voor Anigel. Alleen Heer Rinutar en twee van zijn volgelingen Onbogar en Turat, hielden zich afzijdig.


    Plotseling gingen de varens die Anigels boot hadden verborgen uiteen. Het was niemand anders dan de Blauwe Stem die in de kano verscho­len zat. Nu klom hij eruit, waadde door het stroompje en kwam met een vleiende glimlach op Anigel af.


    "Grote en machtige Vrouwe,' sprak hij met een diepe buiging, 'ik ben de slaaf van een andere meester die mij voor eeuwig aan zich heeft ge­bonden. Maar ik beloof u op zijn eer dat ik u zo goed mogelijk zal die­nen en volgen, en de weinige macht die ik bezit, stel ik u ter beschik­king als u zo goed wilt zijn mij te aanvaarden.'


    Onder het spreken keerde de Blauwe Stem zich naar Rinutar, en hun blikken ontmoetten elkaar even. 'En misschien willen deze drie dap­pere ridders, die ervoor terugdeinzen om hun eed van trouw aan La­bornok te verbreken, zich aan mijn zijde scharen wanneer ik u een wa­penstilstand beloof. We zijn allemaal mensen, belegerd in een vreemd land en we moeten onderling geen onenigheid hebben terwijl zo'n ver­schrikkelijke vijand ons allemaal bedreigt.'


    "Ja,' bromde Rinutar. 'Ik beloof een wapenstilstand, evenals mijn mannen.'


    Anigel staarde Blauwe Stem een ogenblik zwijgend aan en wierp ook aandachtige blikken op de andere drie. Toen zei ze: Goed. Ga staan, Prins - en ook jullie, mannen die mij nu als jullie Vrouwe beschou­wen. Over een paar uur is het donker. Van de Glismak hebben we niets meer te vrezen, maar op deze plaats des onheils kunnen we de nacht niet doorbrengen. Ik zal met de prins overleggen en besluiten wat we doen. Intussen moeten jullie zoveel mogelijk wapens en voorraden bij elkaar zoeken en jullie punters van de brandstapel halen. Maar laat het hout liggen. Leg er de treurige resten van jullie kamera­den op, dan zullen wij voor ons vertrek ter ere van hen het vuur ont­steken.'


    Haar woorden werden met goedkeurend gemompel ontvangen. Ze wenkte Prins Antar haar te volgen en liep een eind langs de oever van de beek. Toen ze buiten gehoorsafstand van de anderen waren, zei ze: "De lange man in het blauw is niet te vertrouwen.'


    "Ik weet het. Hij is een van de Stemmen van de verdorven tovenaar Orogastus. We zullen hem tijdens de terugtocht nauwlettend in de ga­ten moeten houden... U bent van plan naar Ruwenda terug te keren, is het niet, mijn Vrouwe?'


    "Te zijner tijd,' zei ze. Haar blauwe ogen stonden ernstig en in de schaduw waren de pupillen groot. 'Maar eerst moet ik nog een andere taak volbrengen. De horde Glismak gaat nu zeker de Wyvilo-nederzetting Let overvallen. Ze waren op weg daarheen toen ik jullie tegen­kwam. We moeten het Woudvolk zo vlug mogelijk waarschuwen en doen wat we kunnen om hen te helpen.'


    "Zeker!' zei de prins bewonderend. 'Wij ridders zullen u met onze zwaarden beschermen terwijl u de bliksem aanroept om de duivelse Glismak te vellen!'


    Anigel deinsde met een kreet van afgrijzen terug. 'Nee.' "Maar hoe moeten we de Wyvilo dan redden, Vrouwe? We zijn met zestien... twintig als u de drie meerekent die u geen trouw hebben ge­zworen en de volgeling van de tovenaar. En sommigen onder ons zijn gewond. Denkt u dat we zo'n groot leger wilden kunnen terughalen zonder uw magische hulp?'


    "Ik wist niet hoe de talisman zou doden,' fluisterde ze, en er stond gro­te angst in haar ogen. 'Ik wist niet...'


    Antar greep haar hand. Haar ogen schoten weer vol tranen. Hij bracht haar eeltige geschramde vingers naar zijn lippen. 'Maak u geen zorgen. Misschien kunt u tijdens de reis de krachten van het ding beproeven en een zachtaardiger methode vinden om u te verdedigen.' Ze trok ongeduldig haar hand terug, dacht alleen aan de taak die voor haar lag. 'We zullen vannacht rust nemen en morgen snel verder gaan, zelfs in het donker, zodat we eerder in Let zijn dan de Glismak.' "In het donker reizen?' Antar begreep er niets van. 'Vrouwe, wij on­ervaren schippers kunnen de Grote Mutar onmogelijk bevaren bij het licht van de Drieling Manen - en er is grote kans dat het weer gaat on­weren.'


    Een lachje krulde om Anigels lippen. 'We zullen over de diensten van uitmuntende gidsen kunnen beschikken.'


    Ze glimlachte nog steeds toen ze naar de waterkant liep en riep: "Vrienden!'
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    Generaal Hamil kwam met grote stappen op Kadya af, geflankeerd door twee soldaten met flambouwen. Zijn hand greep weer in haar ha­ren en hij trok haar op de knieën.


    Hij lachte, en ze hoorde dat anderen meededen. 'Eindelijk heb je de juiste houding, dochter van Krain: nederig - op je knieën. Wat is hier voor spelletje gespeeld?'


    Haar ogen schoten van het rechtopstaande zwaard naar dat akelige verschroeide hoopje. Een verkoolde skeletachtige hand leek te wijzen naar het voorwerp van macht dat de eigenaar had begeerd. Er viel een langdurige stilte, en toen lachte Hamil weer, iets minder zelfverzekerd nu. Enkele tientallen gewapende mannen waren samen­gedromd, maar ze bleven allemaal zorgvuldig uit de buurt van het ding in de grond.


    "Zo, het lijkt er dus op dat de Stem de waarheid heeft gesproken, maar het zelf niet geloofde! Hoe is het gebeurd, sloerie?' De generaal schud­de Kadya heen en weer aan haar haren. 'Hij heeft geprobeerd zich meester te maken van de talisman, en die was aan jou gebonden en heeft hem dus vernietigd.' Zijn greep verslapte en hij streek met een vinger heen en weer over zijn onderlip. Kadya had genoeg over de ge­neraal gehoord om te weten dat hij, hoewel hij zich als een bruut had laten kennen, ook geslepen was en verstandiger dan hij eruitzag.


    Enkele mannen in het groepje gingen opzij om een andere officier door te laten, een reus van een kerel. Zijn gescheurde jas was eens zo stijlvol geweest als die van Hamil, maar nu liep hij zonder helm, met een vuil verband om zijn hoofd, en wangen en kin waren bedekt met grijze stoppels.


    "Wat gebeurt hier, generaal?' De scherpte in zijn stem verried dat ze weliswaar aan dezelfde kant vochten, maar geen wapenbroeders wa­ren.


    Voor Hamil kans kreeg te antwoorden, schreeuwde een stem ergens onder de manschappen: 'Rijg de heks aan het zwaard en schop haar het moeras in!'


    Er klonk goedkeurend gemompel. Toen kwam een andere soldaat met het advies: 'Laat de Skritek op haar los!' Dit werd zo mogelijk met nog meer instemming begroet. De groep mannen was van Kadya weggeweken, de menigte versmolt nu met het duister, waar fakkel en kampvuur niet makkelijk doordrongen. Het leek erop dat het verkoolde lichaam op steeds meer mensen steeds meer indruk maakte.


    Hamil liet een woedende blik over het gezelschap gaan. De mannen kenden die blijkbaar maar al te goed, want het gemompel verstomde, alsof een deur plotseling was dichtgeslagen. Toen wendde hij zich tot de grote officier.


    "Wat hier gebeurt, Osorkon? Wel, we volgen bevelen op. We volgen altijd bevelen op! We zijn hiernaar op zoek geweest.' Hij versterkte zijn greep op Kadya's haar zodanig dat ze wel heen en weer moest zwaaien. 'Nou, we hebben het gevonden. En we hebben nog iets an­ders gevonden...' Hij wees op de talisman. 'Als Koning Voltrik dege­nen die een van die koninklijke meiden voor hem vangen goed be­loont, wat zal hij dan niet schenken aan hen die de hand hebben ge­legd op een schat die onze Groot-Minister van Staat vurig wenst te be­zitten?'


    "Een schat,' zei Osorkon met nadruk op het woord, 'die reeds een man heeft vernietigd die beter dan wie ook van ons de gevaren ervan kende.'


    "Ja.' Hamil streek met zijn tong langs z'n vlezige lippen. Hij trok Kadya overeind, zodat hij niet zo ver naar beneden hoefde te kijken om haar vierkant in de ogen te zien. 'Ik denk dat je nu eerlijker tegen ons zult zijn. Wij kennen hele goede manieren om degenen die een en al dapperheid en eerzucht zijn zó te behandelen, dat ze ten slotte maar al te graag onze zin doen, ook al betekent dat dat ze een heel dierbaar iemand moeten vernietigen.' Hij knipte met de vingers, en de menigte week uiteen toen een van de Skritek aan kwam sloffen.


    Tellan!' Hamil liet die naam als een bevel klinken. Uit de achterste gelederen kwam een uitgemergelde figuur aanwankelen. Kadya, die de gids voor kooplieden in zijn weldoorvoede eerzame leven tussen medemensen had gekend, herkende hem eerst niet. Hij was een men­selijk wrak dat op zijn knieën viel in plaats van een formele buiging te maken en naar de generaal opkeek met een gezicht dat eigenlijk al dood was.


    Hamil boog zich voorover en bekeek de talisman aandachtig. Toen knikte hij alsof hij een bevredigend antwoord op een vraag had gekre­gen. 'Hij zit er nog...' Hoewel het zwaard een gedaanteverandering had ondergaan, zat de lus van slangenhuid die de Stem om het gevest had gelegd er nog veilig om.


    Tellan, zeg tegen dit stomme beest dat hij het zwaard bij de lus moet oppakken en weer op de rug van het meisje moet leggen.' De man slikte alsof hij moeite had met spreken. Toen liet hij een reeks keelgeluiden horen. De Skritek keek van hem naar het zwaard en toen naar Hamil. De getande kaken gingen open en het wezen antwoordde in zijn grommende taaltje.


    Onder het vuil van het moeras zag Pellans gezicht bleek. Kadya zag dat zijn handen hevig trilden en dat hij ze haastig vouwde in een stevige greep.

  


  
    'Nou?' vroeg Hamil toen het een tijd stil was gebleven. 'Heer generaal - hij wil het niet aanraken.' De gids knikte naar het zwaard. 'Hij zegt dat het van de Verdwenen Wezens is en hun tover­kracht bezit.'


    'Nou, en?' Hamils gezicht veranderde niet van uitdrukking. Hij pakte de lus van slangenleer en trok het zwaard uit de grond. Toen draaide hij langzaam rond, alsof hij ervoor wilde zorgen dat iedereen heel goed zag wat hij deed.


    'De Verdwenen Wezens,' merkte hij op. 'We hebben een heleboel over die Verdwenen Wezens gehoord sedert we door dit moeras be­gonnen te ploegen. Let op, jullie allemaal! Moet iemand die het sym­bool van het grote Labornok draagt, bang zijn voor sprookjes?' Osorkon kuchte even. 'En hij dan?' Hij wees op de verkoolde resten. "Het lijkt erop dat sommige sprookjes gegronde waarschuwingen be­vatten.'


    Hamil knipperde zelfs niet met de ogen, maar Kadya was er op dat moment heel zeker van dat de generaal zijn directe ondergeschikte niet mocht. Hoewel ze zag dat de soldaten langzaam terugdeinsden, merkte ze ook dat het gebaar van de generaal iets van hun angstige ontzag had weggenomen.


    "Die daar,' knikte Hamil naar de asresten, 'was iemand die met zulk magisch speelgoed speelde. Misschien zijn die van zijn meester veilig genoeg, maar dit ding hier heeft een andere achtergrond. Als een man bepaalde wapens gebruikt zonder zich ooit te bezeren, wordt hij on­voorzichtig. Ik denk dat deze Stem te veel hooi op zijn vork heeft ge­nomen.'


    De generaal stond nu weer bij Kadya. Met zijn zware knuist op haar schouder draaide hij haar zo snel om dat ze bijna weer viel. Maar ze wist op de been te blijven toen ze het zwaard langzaam weer tussen de banden voelde glijden waarmee ze was geboeid.


    Hamil had zich al afgewend. Hij wenkte een soldaat die vlak bij een van de fakkeldragers stond. Vervolgens wees hij op de Skritek die had geweigerd zijn bevel op te volgen.


    "Deze hebben we niet meer nodig,' merkte hij op.


    De Skritek dook brullend in elkaar. Een bijl met een gemeen dubbel blad lag ineens in een geschubde vuist. De opstandige kreet van het wezen werd door een aantal soortgenoten beantwoord.


    De door Hamil aangewezen soldaat sprong naar voren, zijn zwaard in de aanslag. Het was blijkbaar niet de eerste keer dat een Labornoki een gevecht aanging met een van zijn onplezierige bondgenoten. Toen de bijl uit de klauwen van de Skritek vloog, ging dat met zo'n kracht en snelheid dat in de schemering alleen een veeg te zien was. Maar de soldaat had zich al naar voren gestort, niet om het wapen te pareren, maar in vechthouding. Op hetzelfde moment blikkerde zijn zwaard, en donker bloed spoot op. De Skritek gooide zijn hoofd in de nek met een oorverdovend gebrul. Zijn linkerbeen was half van zijn li­chaam gehouwen. De onderarmen met hun scherpe klauwen schoten uit. Misschien meer bij toeval dan opzettelijk haakte een klauw in de schouderbescherming van de soldaat en trok hem omver. Nog voor hij kreten van pijn en angst had geslaakt, hadden zijn kameraden hun zwaarden al getrokken, en de andere Skritek wierpen zich ook meteen in de strijd.


    Labornoki-soldaten en Skritek vochten en stierven in een wilde strijddans om het kampvuur. Een van de fakkeldragers verdreef een mon­ster dat binnen klauwbereik van Hamil zelf was gekomen door het vu­rige uiteinde van zijn fakkel tussen de half geopende kaken van het we­zen te duwen. Het gevecht was hevig maar kort, want de bende Skritek verdween in de moerasnacht. Ze lieten vijf van hun soortgenoten achter, waarvan er drie dood waren. Vier soldaten lagen bewegingloos op de grond en een aantal anderen moest bloedige wonden verzorgen. Toen de schermutseling begon, had Osorkon Kadya gegrepen en haar teruggesleept naar Hamils tent, die half inzakte toen een lijn brak. Hij deed geen poging zich in de strijd te mengen, maar bleef staan kijken. Toen het voorbij was, wierp hij aandachtige broedende blikken op Hamil. Hij zei echter niets vóór de generaal, bloed van zijn zwaard vegend met een handvol bladeren, zo dichtbij was gekomen dat nie­mand hem kon horen, behalve misschien Kadya.


    "Onze bondgenoten zijn kennelijk op andere gedachten gekomen wat dienstverlening betreft,' merkte hij droogjes op. "U hebt die bendewattel met z'n dubbele tong...' - hij knikte naar Pellan die ineengedo­ken zo dicht mogelijk tegen de tent aan zat - 'voor gids laten spelen tot het laatste punt in de rivier dat hij kende, drie of vier dagen geleden. Sedertdien zijn de monsters onze gidsen geweest.' Nu knikte hij in de richting van de plek waar de Uisgu-vrouwen dicht bij elkaar geboeid lagen. 'Overal om ons heen broeit het in het moeras en onze verken­ners hebben ook al twee dagen niets laten horen. Ik vind dat we terug moeten keren nu we ons doel hebben bereikt. U hebt immers het meis­je en hetgeen ze bij zich draagt.'


    Hamil fronste het voorhoofd. 'We kunnen misschien nog meer schat­ten vinden.'


    "Stel dat de Oddlings in opstand komen? We hebben Uisgu gevangen genomen en de manier waarop we ze hebben behandeld, geeft hun soortgenoten alle reden om zich tegen ons te keren. En nu hebben we de Skritek tegen ons in het harnas gejaagd. Als we ons verlaten op gid­sen die goede redenen hebben om ons te haten, zijn we niet goed wijs.' "Oddlings - slijmerige duivels! Hebben ze zich ooit bereid getoond wapens op te nemen? Nee! Het zijn kleine lafaards, ze hebben even weinig pep als tamme togars. De Uisgu in opstand? Onmogelijk! Ze kunnen niet vechten en ze willen het niet. Heb ik geen gelijk, worm?' Hamil porde Pellan aan met de punt van zijn laars. 'Heb je ons niet altijd verteld dat die moerasdieren lafaards zijn?'


    Pellan hief het hoofd en stak ook zijn stakerige arm op alsof hij een klap proberen af te weren. 'Dat is tot nu toe altijd zo geweest, gene­raal. De Skritek vechten wel, maar alleen als de duivels van het Laby­rintmoeras hen aanvallen. Onderling maken ze geen herrie en ze heb­ben ook nooit de wapens opgenomen tegen ons mensen, als wij het moeras in gingen. Ik heb gehoord dat hun in oude tijden een verbod is opgelegd om oorlog te voeren, en dat zij daaraan zijn gebonden.' Hamil snoof. 'Deze meid heeft kans gezien haar weg te vinden in de Doornige Hel, en de Uisgu moeten haar hebben geholpen, anders was ze hier nooit gekomen. 'Als we haar bij ons hebben, en die daar' - hij gebaarde naar de andere gevangenen -, 'zullen de Uisgu ons geen strobreed in de weg leggen.'


    De volgende ochtend braken ze het kamp op en marcheerden stroom­opwaarts, een onduidelijk spoor volgend. Hamil sprak niet meer tegen Kadya, maar hij hield haar wel in de buurt als hij naar verslagen van flankeurs en verkenners luisterde. Zo hoorde ze dat de Labornokistrijdmacht niet alleen was op zijn tocht door het moeras. Iets - of ie­mand - sloop met hen mee, maar het lukte de mannen nooit om te zien wat of wie het nu precies was. Werden ze gevolgd door moerasbe­woners die te langen leste in opstand waren gekomen om de moord op hun stamgenoten te wreken? Mocht ze op zoiets geweldigs hopen? Kadya schrok op uit haar staat van verstarde lethargie toen ze een met insektenbeten en moerasmodder overdekte soldaat hoorde zeggen: 'Het was Gam. Dat zweer ik bij Zoto's Schild! Alleen zijn grijnzend hoofd op een paal in een varenbosje. Geen spoor van de monsters. Alleen een paar vage kleine voetsporen in de modder - en dit.'


    Hij liet iets zien, en Kadya zag dat het een pijl was - langer dan die ze de Nyssomu ooit had zien gebruiken. Maar op de schacht waren twee smalle ringen geschilderd, een blauwe en een gele, en die had ze wel eens gezien. Jagun! Althans zijn jagersteken.


    "Gam,' herhaalde Hamil. Zijn bemodderde nagels schraapten over de baardstoppels op zijn kin. 'Die heb ik nog de piraten in het westen te lijf zien gaan, twee tegelijk met één klap. Nou, hij zal zich in ieder ge­val niet gemakkelijk gewonnen hebben gegeven. Hebben de Skritek dat op hun geweten?'


    "Dit is geen Skritek-pijl.' Osorkon had het ding nu in de hand. 'Die werken ze niet zo netjes af.'


    "Wat heeft onze prinses hierover op te merken?' informeerde Hamil bij Kadya. Haar dragers hadden haar geboeid en wel op het pad neer­gelaten. 'Heb je nog een andere vriend die zijn kans afwacht om zich in onze zaken te mengen?' Hij hield zijn hand klaar om haar een klap te geven.


    Ze kon hem gedeeltelijk naar waarheid antwoorden. 'Ik... heb zoiets... nog nooit gezien.'


    Osorkon gaf de generaal geen gelegenheid om haar tot een ander ant­woord te dwingen.


    "Als ze inderdaad over andere wapens beschikken, kan zij als lokaas dienen. Verspil geen tijd met haar hier toe te takelen. Laten we zorgen dat we vaste grond onder de voeten hebben als er een gevecht dreigt.


    Als we in deze duivelse modder blijven rondzwalken, kunnen we wei­nig beginnen.'


    Plotseling steeg ergens voor hen een oorverdovend gebrul op. Hamil had onmiddellijk zijn zwaard in de hand, en de soldaten achter hem gingen dicht om hun aanvoerder heen staan.


    "Skritek!' schreeuwde de verkenner. 'En zo te horen zitten ze een arme duivel achterna!'


    "Doorlopen!' beval Hamil. 'Aansluiten! Verderop ligt hoger terrein, en we moeten vaste grond onder de voeten hebben.' Wederom klonk het gebrul van de Skritek. Kadya's oren tuitten en ze verloor bijna het bewustzijn omdat de voortrennende dragers haar zo hevig op en neer schudden. Door de boeien had ze geen gevoel meer in haar armen. Ze wist niet of ze in staat zou zijn haar talisman te ge­bruiken, zelfs al was ze niet meer geboeid. Toch hield ze ondanks de pijn, het gevoel van hulpeloosheid - en ja, ook angst, grimmig vast aan die diepgewortelde kern van woede. Er moest een manier zijn om terug te slaan! Als die magische verlamming maar voorbij was...


    Ze trokken snel voort en verlieten zich op de mannen aan de flanken om hen voor onraad te waarschuwen. Ze kwamen nu op droog en vrij open terrein, waar alleen wat lage gewassen groeiden. Maar tegelij­kertijd bood het dezelfde griezelige aanblik als het gebied dat Kadya eerder met Jagun had doorkruist. Hier en daar groeiden netwerken van dikke grijzige kruipplanten, met bladeren die eruitzagen als ver­schrompelde knoppen, met zwermen insekten eromheen. Als erop werd getrapt, gaven de planten een bedorven geur af.


    En toen stootten ze op een gebouw.


    Het was niet van steen, maar van hetzelfde gladde materiaal als de kom waarbij Kadya met Jagun had overnacht en het huis waar ze haar talisman had verworven. In één muur was een toegangspoort uitge­spaard, en aan iedere kant stond een groot standbeeld dat dezelfde vorm had als de wachters die de Verboden Weg bewaakten. De Sindona hielden beiden een zwaard in de hand. Kadya knipperde met haar pijnlijke ogen. Het waren zwaarden zonder punt, zoals het zwaard dat ze nu op de rug droeg. De wapens waren uitgestoken en gekruist om de toegang te ontzeggen.


    Hamil bleef staan om alles in ogenschouw te nemen. Zijn stem klonk begerig toen hij zei: 'Bij Zoto, precies wat ik hoopte te vinden! Een vesting van de Verdwenen Wezens, waarschijnlijk vol schatten! Kapi­tein Loskar, ga jij die daar eens even kietelen.' Hij knikte naar de standbeelden. 'En laat de rest van jullie pijlen gereedhouden!'


    Het zei heel wat over het gezag dat Hamil over zijn troepen had dat hij prompt werd gehoorzaamd, ondanks alle rampen die zo kort gele­den nog waren geschied. Een jonge officier stak zijn zwaard uit zodat het tegen het raakpunt van de gekruiste zwaarden aan kwam. Het me­taal sloeg met een scherpe tik terug. Loskars wapen vloog uit zijn hand. Hij stiet een gekweld gebrul uit, greep zijn zwaardarm en viel op de knieën.


    "Pijlen - naar binnen!' beval Hamil kortaf.


    De Labornoki-oorlogspijlen, bedoeld om af te schrikken en te doden, vlogen luid fluitend de opening achter de wachters in. Het was daar donker, en er viel niets van het binnenste te bespeuren. Er kwam ook geen enkele reactie op de aanval die Hamil had laten uitvoeren. Hij riep naar de mannen die Kadya droegen: "Wunit! Vor! Duw haar on­der de zwaarden door!'


    De soldaten slingerden haar met draagstokken en al de toegangspoort in. Toen de wachters zich niet verroerden, doken Wunit en nog een man of twaalf onder de zwaarden door, haar achterna. "Het is veilig, generaal!' riep Wunit. 'We hebben fakkels nodig!' Vlug werden een paar fakkels aangestoken en doorgegeven. Binnenin het gebouw was niets te zien, behalve één enkele deur aan het einde van een smalle gang. Daarboven was een grote trillium uitgehouwen. "Wacht, ik kom zelf,' zei Hamil. Hij greep een fakkel, bukte zich en ging naar binnen.


    Meteen doofden alle fakkels van de Labornoki. Geschreeuw van man­nen, geluiden van tegen elkaar botsende lijven, toen algehele stilte. Kadya lag op haar buik, niet in staat zich te bewegen. Er drong geen daglicht naar binnen. Misschien hing er een gordijn voor de toegangs­poort hoewel ze niets had gevoeld toen ze naar binnen werd gegooid. Ze haalde diep en hijgend adem. Vreemd genoeg leek de verlamming die haar in zijn greep had te verdwijnen. Ze kronkelde zich als een vis op het droge in een poging om overeind te komen. Het was aardedon­ker om haar heen, maar toch merkte ze dat de angst die zij sedert haar gevangenneming steeds had gevoeld, verminderde.


    Het meisje wrong zich in alle bochten. Plotseling had ze haar armen vrij, en lag de talisman los onder haar lichaam. Ze trok de overgeble­ven boeien van haar benen. Het oppervlak onder haar voelde aan als­of er geen stofje of rommeltje uit de buitenwereld op lag. Het was zelfs glad en helde nu onder een steeds scherpere hoek over. Toen ze zich op haar gevoelloze armen wilde oprichten, begon ze te glijden. Steeds vlugger viel ze, en toen stortte ze, de talisman nog steeds in de hand, tegen een onzichtbare hindernis aan, om vervolgens een andere kant op te glijden en weer ergens tegenop te botsen. Half bewusteloos om­klemde ze het magische zwaard... tot ze een laatste hindernis raakte, door de lucht vloog, en buiten kennis op een vlak oppervlak belandde. De neus van een laars porde in haar zij en maakte haar wakker.


    Kadya knipperde met de ogen, en knipperde nog eens. Ze was niet langer door het duister ingesloten. Ze bevond zich in een groot ver­trek, dat schemerig verlicht was door een onzichtbare lichtbron. "Het is een taaie, generaal.'


    Drie mannen stonden dicht om haar heen. Een van hen was Hamil, de andere twee Wunit en Vor. De rest van de troep stond er gemelijk achter. Kadya zag dat de Labornoki overal gekneusd waren en dat ze probeerden hun angst te verbergen.


    Ze tilde haar hoofd op. Hoewel ze haar armen weer goed kon bewegen, kon ze met haar hand net niet bij het gevest van de talisman die gedeeltelijk onder haar lag.


    "Denkt u dat zij weet hoe we hier uit moeten komen?' vroeg Vor. "Dat kan best,' antwoordde Hamil. 'Maar terwijl we hier rondkijken, kunnen we haar in ieder geval gebruiken om te testen of er nog meer van die valkuilen zijn. Laat haar voorop lopen.'


    Niemand raakte haar aan. Ze greep haar talisman en kwam langzaam overeind. Haar hoofd deed pijn van de klappen die ze erop had gekre­gen. Wazig vroeg ze zich af waarom ze niet hadden geprobeerd haar het zwaard af te nemen, maar toen bedacht ze dat ze alle reden had­den om dat griezelige wapen niet te durven aanraken.


    Het schemerige licht scheen op een soort binnenplaats. Voor hen kla­terde een fontein. Aan de andere kant van de fontein ging een trap naar boven. Ze liep erheen, maar boven heerste duisternis, en Kadya kon niet zien waar de trap heen voerde.


    Op iedere tree gloeide een rode voetstap.


    Hamil toonde geen aarzeling. 'Vooruit!' beval hij. Hij plantte een voet op de eerste afdruk, en begon toen hevig te sidderen, als iemand met moeraskoorts. Lijkbleek wankelde hij achteruit, trok zijn zwaard, en zwaaide ermee naar Kadya.


    "Magie!' zei hij schor. 'Laat haar maar voorgaan.' Hij trok Kadya voor zich, zodat het haar voet was die de afdruk op de volgende trede raakte.


    Bij de trillium, ze ging gillen! Er schoot iets door haar heen dat als een steekvlam aanvoelde. Toen gaf de talisman die ze vasthield datzelfde gevoel van brandende hitte, maar ze kon hem niet wegwerpen. Ze hoorde een verbijsterde kreet van Hamil. Ze was bij de vijfde tree ge­komen, buiten zijn bereik, en het gloeiende voetspoor dat haar daar wachtte, verdween plotseling. Het was een zilveren cirkel met een Zwarte Trillium in het midden waarop ze nu haar voet zette. Wat er toen gebeurde, had Hamil niet verwacht. Ze was vrij, geheel hersteld van haar letsels en de betovering, en iedere tree die voor haar lag, was van hetzelfde bemoedigende symbool voorzien. Terwijl haar voeten snel de ene na de andere tree betraden, voelde zij haar krachten toene­men.


    Woede welde in haar op. Ze hoefde zich maar om te draaien en ze kon hen allemaal vermoorden! Nee, dat was een dwaze reactie. Gewapen­de mannen hielden haar in de gaten, sommigen met pijl en boog. Zij had alleen haar talisman, waarvan ze nog steeds niet helemaal zeker was.


    Even later stond ze bovenaan de trap in een langwerpig vertrek. Op de wanden kruisten rode lichtstralen elkaar. Midden in het vertrek stond één blok van hetzelfde vreemde bleke materiaal, en alleen daar was nog een andere kleur te zien. Want daar stond de beeltenis van een plant in zilverig metaal, oprijzend uit het blok als uit een goed on­derhouden bloembed. Een trilliumplant. De stengel liep uit in één en­kele stijf toegevouwen knop.


    Hamil was haar voorzichtig gevolgd, zijn mannen achter zich aan. Nu kwam hij aanstampen om de plant te bekijken, een hand op het gevest van zijn zwaard. Hij mocht zich dan midden in vijandig gebied bevin­den met een afgebrokkeld leger, er was in zijn houding niets dat erop wees dat hij niet volledig in zichzelf en zijn eigen kracht geloofde. Hij keek woedend naar Kadya, die vastbesloten tegenover hem stond met de talisman in een hand geklemd. 'We gaan niet verder,' zei ze rustig. De generaal wierp een blik over zijn schouder. Hij zei niets, maar Wunit en Vor kwamen snel met getrokken zwaard naast hem staan. "Ik heb gehoord,' zei Hamil, met een zachte stem vol haat, 'dat bloed macht vertegenwoordigt. Dit is zeker een oord van macht.' Hij gaf een bevel: 'Drijf haar naar dat altaar!'


    Ze drongen haar achteruit met hun zwaarden, tegen de steen aan waaruit de Bloem ontsproot.


    "Ik,' zei Hamil nu met luide stem, 'ben een man van bloed. Ik heb ge­leerd dat ik met bloed moet betalen voor wat ik wil hebben. Als je sterft, prinses, ben je niet langer gebonden aan die magische talisman. Orogastus heeft hier geen macht meer. Ik wel! Ik ben van plan de hand van jou die de talisman vasthoudt af te hakken, en als het leven uit je is weggevloeid, neem ik de talisman in bezit.'


    Zijn zwaard zwaaide omhoog. Boven haar rees de reusachtige Bloem op. Het scheen Kadya toe dat deze begon te trillen en dat de knop openbarstte. Was het een bloem of iets anders - zoiets als de wachter? Ze wist het niet, want rondom straalde een verblindende groene gloed.


    Het lemmet van haar talisman deelde de kracht van de Bloem, en straalde ook heldergroen.


    Ze wist zeker dat door de trillingen van het licht om haar heen op het altaar iets was veranderd. Want Wunit en Vor en de soldaten holden verbijsterd en lijkbleek langs de trap naar beneden. Hamil zag rood van razernij. Hij vloog haar aan. Buiten haarzelf om reageerde de talisman, en blokkeerde het zwaard van de generaal. Het scheen haar toe dat de tijd in de war was - eerst verging hij snel als een wervelwind, toen vertraagde hij alsof ze beiden door loden gewichten werden gehinderd. Iedere stoot van hem pareerde ze. Hij had drie­maal haar omvang, maar hij kon haar niet vellen, kon niet door de on­doordringbare bescherming van haar talisman heen stoten.


    Hij gooide zijn hoofd achterover en brulde als een beest. En tot haar grote verrassing draaide hij zich om en bonkte de trap af. Kadya hield zich in evenwicht tegen het altaar. Boven haar bloeide een reusachtige Zwarte Trillium op een zilveren steel. Nu durfde ze op te kijken. Ze hield de talisman omhoog en de drie ogen op de knop gingen open en keken drie grotere ogen aan in het hart van de bloem op het altaar.


    Nu was het of in dat vreemde vertrek een raam was opengegooid om het daglicht binnen te laten. De ogen straalden. Ze leken tot in het diepst van haar ziel te reiken.


    Zijzelf was niet meer belangrijk. Kadya van. Ruwenda bestond niet meer... alleen de Vrouwe der Ogen.


    En toen verdween alle pracht. Wat een zuil van licht op het altaar was geweest, vlamde nog eenmaal op en was weg. Geen Zwarte Trillium. Ze stond in een leeg vertrek met een talisman die niet meer blonk. Kadya draaide zich om en liep naar de trap. De kleuren op de muren verbleekten, alles was nu stoffig grijs. Ze ging de trap af en vond de deur open, hoorde buiten de kreten van mannen en andere wezens, en wapengekletter. Als iemand die geheel herboren is naar geest en li­chaam stortte ze zich in wat een ware strijd bleek te zijn.


    Labornoki vielen ter aarde met giftige pijlen in onbedekte delen van hun lichaam. Nu stormden honderden Uisgu het struikgewas uit, lenig pijlen ontwijkend met merkwaardige hink-stap-sprongen. Er wa­ren ook Skritek, die de Oddlings te lijf gingen. Hamil, zijn verfomfaai­de dienstjas van zijn schouders gezakt, was in een gevecht gewikkeld met drie kleine Uisgu die met speren zwaaiden. De generaal wilde met zijn zwaard uithalen om de Oddlings neer te maaien, maar Kadya sprong - bijna struikelend over een lijk - op hem af.


    Naderhand zou ze altijd zweren dat een geest bezit van haar had geno­men. Ze liet de talisman bijna vallen, maar greep met beide handen het botte lemmet zonder punt en zwaaide het gevest omhoog op het moment dat Hamil haar wilde neersabelen.


    Ze had nog net genoeg adem om uit te roepen: 'Keer terug naar wat je zelf hebt gewrocht, man van bloed!'


    Hamil kreeg stuiptrekkingen. Hij liet zijn zwaard vallen en greep met beide handen naar zijn keel. Zijn ogen stonden in brand, vlammen lekten uit zijn lippen en liepen over zijn hele lijf. Hij stootte zo'n ge­kwelde kreet uit, dat Kadya sidderde. Het Drielobbige Brandende Oog keek hem met al zijn kracht aan en hij stortte ter aarde. Hamil onderging hetzelfde lot als de Stem: er bleef slechts een hoopje as van hem over.


    Uit de zwaardknop van de talisman kwam nog een geweldige steek­vlam, die in vuurstromen uiteenspleet en de Skritek bedreigde. Ze gingen er halsoverkop vandoor, achter de vluchtende Labornoki-soldaten aan.


    "Vrouwe der Ogen... '


    Kadya keek naar de menigte juichende Oddling-strijders. Jagun!' De naam leek van ergens diep in haar geheugen op te wellen, deel van een andere tijd. Je bent veilig!'


    Maar nu sprak ook een andere stem, één waardoor zelfs het steunen der gewonden verstomde. Dochter!'


    Kadya ging terug naar de wachters bij de poort. Om hun nobele hoof­den hing een zilveren krans, waarin een vertrouwd gezicht glimlachte. "Witte Vrouwe! Heb ik... heb ik gedaan wat ik moest doen?' "Nog niet.'


    Kadya haalde diep adem, en het leek een snik. 'Wat moet ik dan nog doen? Dit' - ze stak de talisman uit - 'naar zijn eindbestemming bren­gen?'


    "Ja,' antwoordde de rustige stem.


    "Ik ben nu geworden waartoe ik ben gevormd... ' Het was deels een smeekbede.


    "Dat is ook waar.'


    Ze moest nog zoveel leren!


    "Wat staat mij nog te wachten?'


    Er kwam geen antwoord. Het visioen vervaagde en verdween, en Kadya stond daar, terwijl de tranen over haar gewonde gezicht stroom­den. Ze had een glimp mogen opvangen van iets dat haar verstand te boven ging, waarnaar ze zelfs nu nog moest hongeren; maar alles wat ze nu kon doen was doorzetten. Daarom draaide ze zich om en nam het slagveld in ogenschouw. Daar stonden de Uisgu met een glimla­chende Jagun in hun midden. Ze hieven hun kleine handen op in een groet. Ze hadden hun oude manier van leven laten varen, ze hadden clan en stam bijeengebracht om één gezamenlijk doel na te streven. Zij moest zich er helemaal op toeleggen om hen één te maken.
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    Toen Prins Antar aan de rimoriks was voorgesteld en had gehoord wat ze konden, stelde hij vast dat het gezelschap zich sneller zou kunnen verplaatsen als ze alleen twee houten punters, Anigels doorzichtige Wyvilo-kano en een minimum aan voorraden meenamen. Niemand mocht gaan slapen voordat er nieuwe tuigen en leidsels voor de rimoriks gevlochten waren uit leer dat uit militaire jassen was gesneden. In de vaartuigen werden gaten geboord om ze aan elkaar te binden. Na slechts vijf uur slaap vertrok het gezelschap.


    Omdat de rimoriks precies wisten waar ze heen moesten, waren leid­sels niet nodig. In de smalle rivier trokken ze achter elkaar aan de bo­ten in een sleep voort, en ze deden er maar drie uur over om bij de Grote Mutar te komen. Eenmaal in de brede rivier aangeland konden de dieren harder trekken als ze naast elkaar zwommen, terwijl de rid­ders ook nog roeiden. Anigels lichtgewichtkano dreef achter de houten punters aan waarin de mannen de riemen aanhaalden; en in haar boot zaten Prins Antar, de zwaargewonde Heer Penapat en de Blauwe Stem, die zich een hopeloos onhandige peddelaar had getoond - mis­schien wel opzettelijk. Nu de slaaf van de tovenaar in hun boot zat, konden Anigel en Antar tenminste een oogje op hem houden. Hij ge­droeg zich voorbeeldig en zat achter in de boot het koortsig gelaat van Heer Penapat te betten, terwijl prins en prinses in de boeg urenlang op zachte toon met elkaar praatten.


    De rimoriks trokken de mensen zo snel voort dat ze diezelfde dag bij het vallen van de nacht het dorp Let naderden, net voor een zware re­genbui uit.


    Maar de Glismak waren hen voor geweest.


    "Heren der Lucht - nee!' riep Anigel uit toen ze reusachtige rookwol­ken zag oprijzen tegen de achtergrond van een sombere zonsonder­gang. De boten gleden nog zo snel voort dat ze niet durfde te gaan staan.


    "Gebruik je vérziend oog om te zien wat er aan de hand is, Stem!' riep de prins bevelend. 'Vertel ons wat er is gebeurd.'


    Anigel was heel bleek geworden, en toen ze sprak was het bijna op fluistertoon. 'Wacht, laat mij het proberen.'


    De Blauwe Stem gaapte haar verbaasd aan toen ze de ogen sloot en doodstil bleef zitten. Maar haar beeldschone gezicht had niets van die afstotelijke leegheid die met de trance van Orogastus' volgelingen samenging. Na een paar minuten zei ze: 'De Glismak hebben het dorp ongeveer een uur geleden over land aangevallen. Ik weet niet of het dezelfde bende is die uw mannen heeft overmeesterd. Er lijken er ten minste drie maal zo veel te zijn als we bij de Kovuko zagen... Ze heb­ben veel gebouwen in brand gestoken... Ik zie Spreker Sasstu-Cha en ik zal proberen met hem te praten... '


    De prins en de Blauwe Stem wachtten. Heer Penapat zei enthousiast: "Als er gevochten moet worden, kunnen jullie op me rekenen! Zelfs met één oog, één been en één arm kan ik beter vechten dan de rest van de kerels! U kent me, Mijn Prins.'


    "Dat doe ik zeker, Peni.' Hij zag er treurig uit. 'Maar ik vrees dat we weinig kunnen doen als die wilden Let al onder de voet hebben gelo­pen.'


    Prinses Anigel opende haar ogen. 'De Spreker dankt ons voor onze goede bedoelingen,' sprak ze toonloos, 'maar er woedt nu een man-­tot-man gevecht, en bijna een derde van de huizen staat in brand. Hij staat op het punt zich over te geven - wat gebruikelijk is als ze over­meesterd zijn - en een grote afkoopsom in goederen te betalen aan de indringers, die zich dan voor een paar weken terugtrekken.'


    "Maar, Prinses,' protesteerde de Blauwe Stem met een ondertoon van verwijt. 'U hebt het in uw macht om hen te redden. Als u maar wilt. "Zwijg, ontaarde schurk die je bent!' siste de prins. 'Hoe durf je de Vrouwe zo aanmatigend toe te spreken?'


    Anigel staarde de Blauwe Stem met grote ogen aan; ze beet met haar kleine witte tanden in haar lippen en keek toen naar hem of hij een walgelijke moerasworm was die zojuist de boot in was gegleden. Maar even later zei ze: 'Hij heeft gelijk. Ik zou de arme Wyvilo kunnen red­den als ik de moed had dodelijke kracht op te roepen met mijn talis­man. Als ik in koelen bloede dezelfde haat en weerzin en begeerte naar vernietiging te voorschijn zou kunnen toveren die ik zonder het te weten op de Glismak-aanvoerder heb gericht, daar op het toneel van de slachting.'


    "Doe dat dan,' drong de Blauwe Stem aan, 'en red uw vrienden!' "Ik... ik durf niet.' Ze begon te huilen.


    De Blauwe Stem haalde de schouders op en glimlachte. 'Het zijn maar Oddlings.'


    "Het zijn denkende wezens die niet beter weten!' riep Anigel uit. 'De Glismak zijn net stoute kinderen. Ze moeten worden gestraft en ze moeten leren hun leven te beteren - maar hoe kan dat als ze dood zijn?'


    "Terwijl u zich met haarkloverijen bezighoudt en dwaze tranen ver­giet, sterven uw vrienden.' "Ik kan er niets aan doen!' "0, jawel.'


    "Dat kan ik niet!' gilde ze uit. 'Ik weet niet hoe, en het doet me vrese­lijk verdriet, en ik ben verschrikkelijk bang, en ik kan gewoon niet... ' Ze beet haar zin af alsof ze de ergste vloek had uitgesproken, en zag er zo angstig en wanhopig uit dat Antar op het punt stond om de vleien­de Blauwe Stem met zijn grote vuisten in elkaar te rammen. Maar voor de prins iets kon doen, verscheen er een andere uitdrukking op haar gezicht, alsof er een bladzijde in een prentenboek was omgesla­gen. Ze kwam tot rust, en zei: 'Prins Antar, als ik erheen ga, gaat u dan mee?'


    "Naar Let? NU?' Maar toen hij zag dat ze het echt meende, ging hij rechtop zitten en zei: 'Lieve Vrouwe, als u het vraagt, vergezel ik u naar de poorten van de hel.'


    Anigel knikte. Op vreemde zachte toon zei ze: 'Mijn vrienden, houd stil.'


    De sleep van drie boten vertraagde, kwam tot stilstand en begon in het woelige water te schommelen, want windvlagen joegen hen na, en in de lucht achter hen stapelden zich zwarte en purperen donderwolken op. Ze hoorden nu ook zwak gerommel. Een kilometer verderop steeg rechts van hen boven Let een woud roetkolommen op, die zich op be­paalde hoogte verspreidden en een zwart dak boven het dorp vorm­den.


    "Heer Owanon!' riep Anigel tegen de maarschalk van de prins, die in de eerste boot zat. 'Snijd de riemen door die uw boot met de rimoriks verbinden!'


    Terwijl hij zich haastte te gehoorzamen, sneed ze zelf de riem door die haar kano met de boot vóór haar verbond. 'Mijn vrienden, zwem naar mijn boot, zodat ik jullie weer kan inspannen.' We komen eraan.


    Prins Antar en zijn mannen hadden nog niet in de gaten wat Anigel van plan was, maar toen ze doorging met het geven van bevelen, wer­den haar bedoelingen duidelijk. 'Jullie, mannen! Peddel naar ons toe en neem Heer Penapat en de Blauwe Stem aan boord. Jij daar, achter in Heer Owanons boot - snij jezelf los van de tweede punter. Breng mij de beide verbindingslijnen.'


    Ze volgden haar bevelen onmiddellijk op, en zelf pakte ze de doorge­sneden riemen die haar rimoriks in hun bek hadden. Met haar mesje boorde ze aan weerszijden van de kano gaten, haalde de riemen er­door, en legde er een dikke knoop in. De twee andere riemen maakte ze aan de dieren vast, om als leidsels dienst te doen.


    De rimoriks zeiden: Drink miton met ons, dan zijn we gereed. Ze pakte het rode flesje uit haar gordeltas en nam een grote slok. On­der de verbaasde blikken van de prins likten de dieren vervolgens haar vingers.


    Heer Penapat was naar de andere boot overgebracht, maar de Blauwe Stem zat nog steeds stevig genesteld achterin de Wyvilo-kano van Ani­gel. Nu hield hij de twee houten punters waar de ridders in zaten af, zodat de drie vaartuigen door de wind snel uit elkaar dreven. "Ik blijf ook bij u, Prinses,' riep de Stem. 'Ik kan u helpen!' "De boot uit, onzalige schurk die je bent!' riep Prins Antar. Hij draai­de zich om en begon slingerend op de dienaar van Orogastus af te lo­pen. Door zijn hevige bewegingen ging de lichtgewichtkano zo schom­melen dat het water bijna over de boorden kwam.


    Maar het was al te laat. Prinses Anigel gaf de rimoriks het startsein, en ze stortten zich vooruit. 'Varen jullie mannen naar de andere oe­ver!' riep ze naar Heer Owanon. Jullie moeten niet op de rivier zijn als het onweer losbarst. Als we morgen niet komen, probeer jezelf dan in veiligheid te brengen. Vaarwel!'


    De bleke kano schoot weg, met Anigel aan de leidsels, en al gauw wa­ren de punters uit het gezicht verdwenen.


    Antar was door de plotselinge start op de bodem van de boot gevallen. Een tijdlang deed hij niet anders dan zich aan de zijkanten vastklem­men, bang dat ze ieder moment konden omslaan, en dat hij in zijn wa­penrusting als een steen zou zinken. Maar ze schoten spetterend door het woelige water als een laag afgeschoten pijl, en het ging sneller dan hij voor mogelijk had gehouden.


    Aan de Blauwe Stem, die in het kleinst mogelijke hoekje zat weggedo­ken met de kap over zijn gezicht getrokken, zaten ze vast. Antar kon hem moeilijk overboord gooien. In zichzelf mompelend ging de prins een beetje makkelijker zitten, maar hij was somber gestemd. De prin­ses besteedde aan geen van beide mannen ook maar enige aandacht. En nu begon het Prins Antar een beetje pijn te doen dat de mooie Ani­gel over hem en alle anderen op een dergelijke manier de baas had ge­speeld - niet dat hij de prinses ook maar een ogenblik minder toege­wijd was; hij was nog precies even vastbesloten om voor haar te ster­ven. Maar zij die in de onderaardse gewelven van de Citadel zo zielig had geleken, zo mooi en tot de ondergang gedoemd toen ze de water­val af stortte, zij die als een godin de Glismak had verslagen, en er een paar minuten geleden - toen zij tegen de duivels binnenin haar vocht - nog zo jong en kwetsbaar uit had gezien, die Anigel was nu het toonbeeld van een wrekende koningin die ten strijde trok, zoals ze de rimoriks aanspoorde. En diep in zijn hart bezag Antar deze verande­ring met enige weifeling en zelfs met zekere angst.


    Ze hield de ogen dichtgeknepen, en de prins twijfelde er niet aan dat ze beelden bekeek van de slachting die in Let plaatsgreep en dat ze de Wyvilo liet weten dat ze in aantocht was.


    En hoe mooi was ze ondanks alles! Hoe sierlijk, zelfs in haar mannelij­ke uitrusting, met dat wapperende haar en de magische kroon op het hoofd gedrukt. Ze stond afgetekend tegen een donker wordende he­mel, waar de brand in het dorp de onderkanten van de wolken nu flik­kerend rood schilderde, en Prins Antars bloed ging sneller stromen en hij verlangde niet meer dan uit liefde voor haar te sterven.


    Hoe moest het aflopen met Prinses Anigel - en met hem? Hij was te­gen zijn vader in opstand gekomen, had Labornok afgezworen en ge­kozen voor zijn aanbedene, op wie de plicht rustte haar land te bevrij­den. Maar was zoiets mogelijk, zelfs met de hulp van de magische ta­lisman? Orogastus had ook macht over de bliksem, en de Blauwe Stem had de prins verzekerd dat de tovenaar de talisman van de ene koninklijke prinses al in zijn bezit had, en binnenkort de andere ook in handen zou hebben.


    Anigel zou naar de Citadel terug willen keren, maar zo'n plan was tot mislukken gedoemd. Meer dan de helft van het Labornoki-invasieleger van tienduizend man was daar nog gelegerd. De rest van de troe­pen, die generaal Hamil had gesteund in zijn achtervolging van Prin­ses Kadya, zou binnenkort uit het moeras terugkeren. Wat kon Ani­gel, zelfs met haar nieuwe krachten, tegen de strijdmacht van Labor­nok en de Duistere Machten van Orogastus beginnen?


    Koning Voltrik was nu hersteld, en er meer dan ooit van overtuigd dat de drie prinsessen moesten sterven. Ongetwijfeld zou hij het overlo­pen van de zoon die hij minachtte nauwelijks belangrijk vinden. En de verachtelijke tovenaar zou het zeker toejuichen! Misschien zou Orogastus de gestoorde heerser zelfs overhalen hem als zijn erfgenaam te benoemen. Dat kon de schurk wel eens van het begin af aan van plan zijn geweest!


    Als de vérziende Orogastus aan de macht was en als Labornok zich opmaakte om de rest van het Schiereiland te veroveren, zouden Ani­gel en hij dan nog ergens veilig zijn? Of zouden zij beiden gedwongen zijn om met een handjevol trouwe metgezellen naar een ver land te vluchten, waar...


    Een beweging.


    Antar schrok plotseling uit zijn sombere gedachten en zag dat de Blau­we Stem van zijn plaats was gekomen en naar hem toe kroop. "Wat wil je?' vroeg de prins strijdlustig. De storm blies de woorden van zijn lippen.


    "Ik wil u alleen even spreken, Mijn Prins. Ik heb net telepathisch over­legd met mijn Almachtige Meester en hij heeft mij verzocht u een zeer dringend bericht over te brengen.'


    "Ik heb geen enkele belangstelling voor de nieuwste leugens van je ver­dorven tovenaar. Ga terug naar je plaats... Terug, zeg ik!' Maar de Blauwe Stem kroop rustig door, en op zijn magere gezicht stond zo'n onwaarachtige grijns dat de prins eerst woedend werd en toen bezorgd. Maar voor hij kon reageren en zijn zwaard trekken, was de slaaf van de tovenaar al bij hem. Als een lothok besprong hij zijn prooi en trok zich niets aan van het azuurblauwe harnas van de prins. De lange slanke ponjaard die hij in één hand hield, stootte hij in de ge­schubde kraag die Antans hals beschermde. Het scherpe staal gleed naar binnen, en als de prins niet opzij was geweken, zou hem de keel afgesneden zijn. Maar gelukkigerwijze raakte de ellendeling alleen op­pervlakkig de zijkant van de hals voordat de metalen handschoen van de prins zich om de hand van de aanvaller sloot en het wapen wegtrok. De twee mannen begonnen op de bodem van de boot wild naar elkaar te slaan.


    Prinses Anigel hield de rimoriks meteen in. Ze keek hoe Antar en de Blauwe Stem vochten en klemde zich vast aan de randen van het wild op en neer deinende vaartuig. Ze kon zich niet bewegen uit angst dat ze hem tot zinken zou brengen en ze kon de Blauwe Stem niet met een bliksemschicht treffen zonder hen allemaal ten onder te laten gaan. Ze wist niet wat ze moest doen en kon alleen de Witte Vrouwe om hulp roepen. Maar er leek geen hulp op te dagen.


    De Blauwe Stem was ongelooflijk sterk; op de een of andere manier had hij deel aan de Duistere Machten van zijn duivelse meester. Hij had kans gezien bovenop de geharnaste Antar, die nu achterover lag, te gaan zitten, een knie aan elke kant. Hij klemde de lange degen in beide benige handen en bracht de punt steeds dichter bij het onbe­schermde gezicht van de prins. Antar greep de polsen van de tovenaarsslaaf, maar zelfs zijn grote kracht was niet voldoende om het ge­stage neerkomen van de ponjaard in de richting van zijn ogen een halt toe te roepen.


    Anigel rukte de kroon van haar hoofd en gilde: 'Hou op! Maak hem niet dood! Je mag de talisman hebben!'


    De Blauwe Stem hief zijn geschoren hoofd op. Van het midden van zijn voorhoofd naar een oor liep een lange snee die bloedde en van zijn magere gezicht een bloederig masker maakte. Zijn brandende ogen ontmoetten die van de prinses en hij sprak met opeengeklemde tan­den, de degen minder dan een vingerbreedte van Antars rechteroog. "Zet de kroon op mijn hoofd!' Het was de stem van de tovenaar Orogastus.


    "Nee!' schreeuwde Prins Antar. 'Dan doodt hij ons beiden!' Maar Anigel boog zich voorover, de kroon in haar handen. De boot deinde heen en weer en de eerste vlaag keiharde regendruppels beko­gelde hen en streek het roerige water heel even glad. En aan iedere kant van de boot dook een rimorik op. Hun gladde lijven gleden bijna langzaam omhoog, en hun grote kaken waren wijd opengesperd, zo wijd dat ze het hoofd van een man kon­den omvatten. Hun lange stekelige tongen ontrolden zich als zwepen. Met de zorg die ze ten toon hadden gespreid toen ze miton van de zachte vingers van de prinses likten, krulden deze tongen zich nu om de onderarmen van de Blauwe Stem.


    De man slaakte een kreet. Hij werd vastgehouden. Anigel viel achter­uit, de kroon nog in haar handen. Antar liet de polsen van de Stem los op het moment dat de dieren naar de achterkant van de boot begonnen te zwemmen, hun grote lijven nog half boven water.


    De slaaf van de tovenaar werd, nog steeds hevig krijsend, over de prins heen getrokken en toen verder de lucht in gehesen, over de volle lengte van de boot. Hij verdween met een grote plons in het donkere water en de rimoriks doken achter hem aan. De regen hield even op. Even later doken twee grijnzende koppen bij de boeg op, vlak bij Prin­ses Anigel. Een van de dieren had een stukje blauwe stof aan zijn tan­den hangen. "0, vrienden.'


    Neem de leidsels op. Zo direct worden we door een enorme onweersbui overvallen. Als we je niet snel aan land brengen, zinkt je boot.


    "Bent u gewond?' vroeg de prinses hevig ongerust aan Antar. 'Ik zie bloed op de borstplaat van uw harnas.'


    "Het is maar een schrammetje. Weer hebt u mij het leven gered, lief­ste Vrouwe, en... '


    "Dan gaan we naar Let!' riep Anigel uit en trok aan de leidsels. En in een regen van druppels schoten ze weer weg, terwijl de verwarde prins zich uit alle macht vastklemde om niet overboord te slaan.
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    Toen de Blauwe Stem ten onder ging, slaakte Orogastus een rauwe kreet en ontwaakte badend in het zweet uit zijn trance. Hij zakte weg in de grote stoel in zijn studeerkamer van waaruit hij het mislukken van zijn tactiek had gadegeslagen. 'Het is mijn fout! Alleen mij valt iets te verwijten. Nu zijn twee talismans buiten mijn bereik.' En als zijn onderzoekingen naar het Feest van de Drie Manen juist waren, restten hem nog maar drie dagen en vier nachten om zijn grootse plan te redden...


    Omdat Orogastus was aangesproken door de Blauwe Stem had hij met zijn geestesoog de strijd tussen de Stem en Prins Antar kunnen volgen. Maar de boot leek bestuurd te worden door een onzichtbare persoon, want de prinses werd nog steeds tegen het bovennatuurlijke Gezicht van de tovenaar beschermd door de amulet die nu in haar ta­lisman-kroon was gezet.


    De Blauwe Stem had zijn aanval op de prins willen uitstellen tot ze aan land waren; maar de tovenaar had gedacht dat hij meer kans van slagen zou hebben als Antar op het woelige water werd bedreigd, waar geen goedgezinde Wyvilo of loyale ridders de prins konden waarschu­wen of te hulp schieten. Orogastus vertelde zijn assistent niet dat als alles misliep en de kano omsloeg, Antar door het gewicht van zijn har­nas samen met de Blauwe Stem zou verdrinken - terwijl de rimoriks zeker Anigel en haar talisman zouden redden.


    Maar nu was Orogastus' handlanger dood, en Prins Antar leefde nog, verblind door de prinses en heel wel in staat om een ongekend aantal Labornoki voor zijn nieuwe zaak te winnen. Zolang hij in leven was, vormde hij een behoorlijk struikelblok voor de doelstellingen van de tovenaar zelf.


    Koortsachtig denkend kwam Orogastus uit zijn stoel en begon door zijn studeervertrek te ijsberen. Het had opgehouden met sneeuwen en de verdoemde Drieling Manen toverden de uitgestrektheden van de Brom om tot een landschap van adembenemende zilveren schoonheid.


    Prinses Haramis had zich teruggetrokken. Het gesprek dat ze van­daag hadden gevoerd, was zeer bevredigend geweest. Ze leek nu zijn visie op de Labornoki-invasie - waarin de verantwoordelijkheid voor de wreedheden bij Koning Voltrik en generaal Hamil werd gelegd en hij slechts de rol van tegenstribbelende partner vervulde - te aanvaarden. Hij had kans gezien bijna alles te verklaren of te rechtvaardi­gen. Gelukkig had Haramis er niet aan gedacht het beeld van Prinses Kadya op te roepen gedurende de schermutseling van deze zus met wijlen generaal Hamil. Orogastus meende dat het zijn zaak waar­schijnlijk geen schade zou berokkenen als Haramis nu beelden van één van haar zussen zou proberen op te roepen. Want of ze het nu wilde toegeven of niet, Prinses Haramis was verliefd op hem.


    De tovenaar voelde er niets voor dit soort gevoelens te ontleden. Hij van zijn kant zou natuurlijk nooit op haar verliefd worden! En toch waarschuwde een grijnzend duiveltje diep in zijn binnenste hem dat hij op zijn hoede moest zijn. Hij had niet gelogen toen hij Haramis vertelde dat hij celibatair had geleefd. Hij zou uiterst voorzichtig moe­ten zijn. In geestelijk opzicht kon ze hem niets maken, maar in licha­melijk opzicht bepaald wel; toen zij tweeën elkaar in vuur en vlam hadden gezet, had hij een moment van vreugde beleefd dat uitsteeg boven alles wat hij tot dan toe ooit had gevoeld. En dat had hem tot in het diepst van zijn wezen geschokt.


    Lichamelijke liefde was tovenaars van oudsher verboden - en met recht. Dat leidde maar af van grootse doelstellingen, maakte dat je de objectiviteit uit het oog verloor, verzwakte je wilskracht en zoog de energie weg die je moest opslaan en concentreren als je werkelijk machtig wilde worden...


    Maar hij had haar nodig! En niet alleen vanwege de talisman die ze in haar bezit had. Zij was de partner in magie waarnaar hij jarenlang had gezocht, oneindig veel hoogstaander dan de kruiperige Stemmen. Zij had de sleutel tot de Scepter der Macht, die zelfs de Verdwenen Wezens hadden gevreesd.


    En dus zou hij Haramis gebruiken, dingen met haar delen, zelfs ple­zier aan haar beleven. Maar hij moest voortdurend op zijn hoede blij­ven dat hij niet verliefd op haar werd.


    Morgen zou hij de prinses het hoofd op hol brengen met nog meer an­tieke instrumenten, en vervolgens zou hij haar medelijden opwekken door haar nog iets van zijn levensgeschiedenis te vertellen. Als ze dan nog niet toegaf, wat natuurlijk kon bij zo'n resolute jonge vrouw, zou hij heel subtiel de strik wat losser maken - om hem vervolgens op het beslissende moment voor eens en voor altijd aan te halen...


    Orogastus hield op met ijsberen, en zijn gezicht ontspande in een glimlach. Hij ging weer in zijn stoel zitten, bracht zichzelf in oogstralende trance en sprak tot zijn laatst overgebleven slaaf in Ruwenda Ci­tadel.


    "Mijn Groene Stem!'


    "Ik luister, Almachtige Meester.'


    "Heb je in de bibliotheek van de Citadel iets nieuws kunnen ontdek­ken?'


    "Een aantal verwijzingen die van belang kunnen zijn, Meester. In een oude geschiedschrijving over Ruwenda wordt gezegd dat onder de eerste menselijke bewoners het geloof heerste dat ze in het "Tijdperk van de Trillium" leefden. Het einde van dit tijdperk en het begin van een nieuw zouden worden gemarkeerd door een ernstige ramp, en de gebeurtenissen zouden een hoogtepunt bereiken wanneer op een Feest van de Drie Manen de Hemel Trillium zich zou openbaren... Men moet aannemen dat hier een soort ongewoon astronomisch voorval wordt beschreven.'


    "Ongetwijfeld. Het is heel interessant en bevestigt een van mijn eigen theorieën. Ga door.'


    "In een boek dat de toverpraktijken van de Uisgu heet te beschrijven wordt een ruwe vertaling gegeven van een bepaalde zang. Ik citeer:


    Een, twee, drie: drie in één.


    Een de Kroon der Rampzaligen, gave van wijsheid, vergroter van gedachten.


    Twee het Zwaard der Ogen, dat gerechtigheid en barmhartig­heid toedeelt.


    Drie de Toverstaf der Vleugels, sleutel en éénmaker.


    Drie, twee, een: één in drie.


    Kom, Trillium. Kom, Almachtige.


    Blijkbaar zingen de Uisgu dit lied ieder jaar tijdens hun eigen Feest van de Drie Manen zonder precies te weten wat het betekent.' "Ik kan de betekenis wel raden,' zei Orogastus kort. 'Ook in dit geval heb je materiaal gevonden dat mijn eigen onderzoekingen bevestigt. Goed werk! Heb je nog meer?'


    "Nog één ding, Meester. Een... een ongunstige aanwijzing.' "Ga door.'


    "Het heeft te maken met de zogeheten Drievoudige Scepter der Macht, die volgens ons de combinatie is van de drie talismans. In een schimmelige kast stuitten we drie dagen geleden op een bijna onlees­baar document. We hebben pas vandaag het perkament voorzichtig opengestoomd. Ik zag onmiddellijk dat het document in Tuzameni was geschreven, de taal van uw vaderland.'


    "Dat is heel ongewoon. Op het Schiereiland weet nauwelijks iemand van het bestaan van mijn land af. Ga door.'


    "Het grootste gedeelte van het document is niet te ontcijferen. Maar een stukje waarin een zogeheten "Grote Scepter" wordt beschreven is te lezen. Daar staat: "De Grote Scepter die door Degenen Die Ver­dwenen Zijn in stukken is gebroken en verstopt, zal weer verschijnen en de wereld op haar grondvesten doen schudden; hij zal het oude nieuw maken en de val van een grote ster veroorzaken" .'


    "Zo.' Orogastus zweeg enkele ogenblikken. Toen zei hij, bijna luchtig: "Er staan miljoenen sterren aan de hemel, mijn Stem.' "Ja, Almachtige Meester.'


    "Hoe heeft Koning Voltrik gereageerd op het nieuws van Prins Antars verraad?'


    "Hij kreeg een aanval van razernij toen hij hoorde dat zijn zoon zijn zwaard en zijn hart aan Prinses Anigel heeft toegezegd. Maar tegen uw wensen in heeft hij zijn zoon niet meteen willen onterven. Antar is vanwege zijn goede humeur en lichaamskracht populair onder het ge­wone soldatenvolk, en onder de familieleden van wijlen zijn moeder heeft hij talloze aanhangers van adellijk geslacht. Zijne Majesteit wil het onterven en afzetten van de prins uitstellen tot de troepen van ge­neraal Hamil in de Citadel zijn teruggekeerd, omdat daardoor het aantal mannen dat loyaal is aan de troon zal vermeerderen.'


    "Onze Koning doet er wijs aan zo te handelen.' En Orogastus voegde er bij zichzelf aan toe: 'Wijzer dan ik, en mij wordt het begaan van een grote blunder bespaard! Duistere Machten, wat is er in me geva­ren, dat ik zulke enorme misrekeningen maak?'


    Maar de Machten wilden hem geen opheldering verschaffen en Orogastus zei tegen de Stem: "Je moet de Koning nog meer slecht nieuws bren­gen. Hamil is dood. Maar zijn leger is nog grotendeels intact en staat nu onder bevel van Heer Osorkon. Je hoeft Voltrik geen bijzonderheden te geven - zeg maar dat de situatie nog niet duidelijk is - maar de opdracht om Prinses Kadya en haar talisman in te rekenen is ongelukkigerwijze mislukt, evenals de actie die tegen Prinses Anigel is ondernomen.'


    "Meester... !'


    "En mijn Rode Stem en mijn Blauwe Stem zijn allebei dood.'


    "Mag ik vragen hoe mijn broeders en de generaal aan hun eind zijn gekomen?'


    "Je kunt Koning Voltrik vertellen dat de Rode Stem en generaal Hamil het leven hebben gelaten tijdens een mislukte poging om Kadya te dwingen haar talisman af te geven. Het instrument was op magische wijze met haar verbonden en het vernietigde de twee toen zij probeer­den er de hand op te leggen. Je moet de koning vertellen dat Prinses Kadya is ontkomen, maar zeg erbij dat ze het moeras in is gevlucht en geen gevaar meer zal opleveren voor Labornok.'


    "En moet ik Zijne Majesteit ook van het lot van de Blauwe Stem op de hoogte brengen?'


    "Zeg daar niets over. Jou wil ik wel vertellen dat de Blauwe Stem heeft geprobeerd Prins Antar te overmeesteren toen de twee in een boot za­ten. Het is de Stem niet gelukt en hij is verdronken.' "Helaas! Blauw was de moedigste onder ons, Rood de gewiekste manipuleerder... '


    "Maar jij bent de intelligentste, mijn Groene Stem, en op jou rust de lastigste taak: weerhoud Koning Voltrik ervan iets onherstelbaar dwaas te doen tot ik weer in de Citadel ben. Heer Osorkon leidt de troepen in versneld tempo terug. Door de regen die in de bergen al valt, stroomt de rivier sneller. Zijn boten zouden er binnen drie dagen moeten zijn. Dat kun je de koning vertellen.'


    "De moessonwinden hebben in het gebied van de Citadel ook al de eerste regen gebracht, Meester. Binnenkort zullen de routes over land en de waterwegen door dit ellendige koninkrijk praktisch onbegaan­baar zijn. Koning Voltrik heeft besloten dat zijn hele troepenmacht hier blijft gedurende het regenseizoen, omdat er onder de Ruwendianen in afgelegen gebieden een zekere onrust heerst. Hij heeft met zijn staf al plannen uitgewerkt om de helft van het leger in verschillende Ruwendiaanse landgoederen en dorpen te legeren en de andere helft op Citadel Heuvel.'


    "Dat is verstandig.' En al weer een omstandigheid die ik had moeten voorzien en waarover ik de koning van advies had moeten dienen, dacht Orogastus. Hij zei: 'Mijn Stem, ik wil dat je doorgaat met bij ie­dere gelegenheid die zich voordoet het verraad van Prins Antar aan de Koning te betreuren. Dring er bij Zijne Majesteit op aan dat hij de prins onterft zodra de loyale officieren zijn gearriveerd. Ik hoef niet te benadrukken dat mijn eigen plannen het grootste gevaar zouden lopen als Voltrik iets mocht overkomen.'


    "Daar ben ik me van bewust, Meester. Ik zal mijn best doen om de ko­ning van advies te dienen. Maar naarmate het Feest van de Drie Ma­nen nadert, wordt hij steeds onrustiger. Bepaalde Ruwendiaanse be­dienden in de Citadel hebben op sluwe wijze Zijne Majesteit bekend gemaakt met de griezelige voorspellingen rond deze gebeurtenis. Hij zou graag naar Labornok terugkeren... '


    "Hij moet de Citadel niet verlaten! Hij zou op de Handelsroute door de regen worden overvallen!'


    "Meester, dat heb ik hem gezegd. Maar toch heeft het idee bij hem postgevat dat deze Citadel ongeluk brengt, omdat hij zo oud is en he­lemaal doortrokken met Ruwendiaanse magie...'


    "Onzin! Stel hem gerust. Hij weet dat mijn eigen Duistere Machten, die hem de overwinning hebben bezorgd, beter zijn! En ik zal zelf bij hem zijn voor de Drieling Manen zich verenigen.' "Meester! Hoe wilt u dat doen? Zelfs bij goed weer neemt de reis van uw toren naar de Citadel acht dagen.'


    "Je zult wel zien hoe ik dat doe. Verwacht me in ieder geval voor het Maanfeest. Zeg tegen Koning Voltrik dat ik in aantocht ben en dat al­les goed zal komen.'


    "Almachtige Meester, ik zal hem geruststellen en luchtig over de tragi­sche gebeurtenissen heen stappen. Hij zal u met open armen ontvan­gen en graag uw adviezen opvolgen.'


    "Uitstekend. Vaarwel, mijn Groene Stem.' "Meester, vaarwel.'


    Toen het beeld van zijn assistent was verdwenen, bleef de tovenaar een tijd met het hoofd in de handen zitten. Toen kwam hij tot zichzelf, en een grimmige uitdrukking verhardde zijn trekken.


    "Alles zal in orde komen. Eerst ga ik de ijsspiegel raadplegen om te zien waar Prinses Kadya is, en dan zal ik met Haramis afrekenen.'


    De volgende avond wachtte Haramis, toen ze na een diner met Orogastus in haar vertrek terugkeerde, een geschenk: een groot plat pak dat in zwarte stof was gewikkeld en dichtgebonden met een zilveren koord. Er zat een brief van hem bij:


    Mijn liefste:


    Morgen wil ik je graag mijn dierbaarste bezit laten zien, de ijsspiegel waarmee ik tot in de verste uithoeken van de wereld kan kijken. Ik heb hem nog nooit aan een ander menselijk wezen ge­toond. Om de Duistere Machten die de spiegel activeren niet te beledigen, vraag ik je om de gewaden die in dit pak zitten aan te trekken als je mij vergezelt. Ik heb ze speciaal voor jou gemaakt, in de hoop dat je mijn vreugde in deze duistere mysteries bent gaan delen en dat je ook een beetje bent gaan geven om degene die ze aan je voeten legt, tezamen met zijn eigen hart.


    Als ik te veel beslag op je leg, liefste prinses, en als je liever mor­genochtend hier vertrekt, vergeef mij dan de vrijpostigheid van deze brief en schenk vergiffenis aan de dwaas die zo lang alleen is geweest, wachtend op jou, en die pas nu de liefde heeft leren kennen.


    Voor altijd de jouwe, met het diepste respect,


    OROGASTUS


    Haramis voelde zich onbehaaglijk door de duidelijk vertrouwelijke toon van de brief. Denkt hij dat ik door hem ben betoverd, gereed om hem mijn hart op een presenteerblaadje aan te bieden? Ben ik een boerenmeid, die de slaaf wordt van de eerste man die haar aanraakt? Of denkt hij dat hij me het hoofd op hol heeft gebracht met die verza­meling antieke instrumenten van hem?


    Haramis dacht na over alles wat hij haar tot nog toe had laten zien. Wie weet waar die apparaten toe in staat zijn? Ze zagen er allerminst als speelgoed uit... en dat ene, waarop hij in het bijzonder dol is, dat eruitziet als een onderdeel van een kruisboog, had echt iets boosaar­digs over zich.


    Aan de andere kant is hij misschien niet zo'n schurk als ik altijd heb gedacht. Arme man... wat een verschrikkelijke jeugd. Natuurlijk is zijn ondersteuning van de invasie door Koning Voltrik onvergeeflijk. Maar ik neem aan dat hij niet regelrecht tegen de waan­zin van de vorst in heeft kunnen gaan zonder Labornok uitgezet te worden. En hij wist dat zijn lotsbestemming niet in zijn eigen verre vaderland lag, maar hier, in deze bergen, waar de Grot van Zwart IJs hem riep en zijn schatten aan hem prijsgaf.


    Wat zou ik in zijn plaats hebben gedaan? vroeg ze zich af. Zou ik me verstandiger en ethischer hebben gedragen? Zou ik geweigerd hebben om de Hoftovenaar te worden van een corrupt heerser als dat zou be­tekenen dat ik de roep tot een grootsere lotsbestemming moest nege­ren? Ze maakte het pak open en begon de gewaden te onderzoeken die iemand voor de Duistere Machten aanvaardbaar moesten maken. Toen ze ze eenmaal had bekeken, kon ze niet laten om ze aan te trek­ken, gewoon om te zien hoe ze zouden staan.


    Er was een ondergewaad van met bont gevoerd zwart materiaal, en bijpassende laarzen. Daar overheen ging een gewaad van zilverig net­werk met banen van glimmend zwart, dat koud aanvoelde. Er was ook een zwarte mantel met zilveren voering, met een versierde gesp en het stermotief op de rug. Ten slotte pakte ze een zeer indrukwekkende hoofdbedekking op, maar ze aarzelde minutenlang voor ze hem opzet­te. Het was een zilveren masker dat nauw om de voorkant van haar hoofd en onder haar kin aansloot en dat het onderste deel van het ge­zicht onbedekt liet. Rond de omtrek en net boven de schouders begin­nend zaten scherp gepunte stralen, die naar boven toe steeds langer werden en een grote stralenkrans om haar hoofd vormden; haar lange zwarte haar viel vrij neer op haar rug. Het masker was niet van me­taal, maar van zachter materiaal dat op verzilverd leer leek. Er waren ook bijpassende handschoenen met lange manchetten.


    Toen ze ten slotte helemaal gekleed was, voelde Haramis een dringen­de behoefte om alles uit te rukken, de kamer te ontvluchten en haar lammergier te roepen om haar weg te dragen. Haar talisman, die als altijd op haar borst hing, was ijskoud geworden, en de barnsteen dof. Wat ben ik aan het doen? vroeg ze zich af. Deze uitrusting voelt vreemd aan. De apparaten die hij me tot nu toe heeft laten zien, heb­ben geen toverkracht. Dat weet ik zeker. Maar aan deze kleding is iets... Bestaan de Duistere Machten waarover hij het heeft echt? Het is duidelijk dat hij erin gelooft, en, wat het ook moge zijn, er is iets dat hem vaardigheden verschaft die verder reiken dan die van gewone mensen. Het kan best zijn dat hij te zijner tijd heerschappij over de wereld verkrijgt, zoals hij nastreeft.


    Voel ik me daarom zo vreemd tot hem aangetrokken? Hij bezit macht, waarop die ook berust, maar wat voor soort macht? Is het iets dat ik kan leren en gebruiken?


    Opeens schoot een gevoel van grote angst door haar heen. Ze hief de Drievleugelige Cirkel op, keek strak naar de ruimte binnen de cirkel, en zei: 'Witte Vrouwe! Geef antwoord!'


    Een hele tijd gebeurde er niets. Toen bedacht ze dat ze beter de zilve­ren handschoenen kon uittrekken, en nu werd het stafje warm in haar blote handen, en begon de trillium-barnsteen een flauwe gloed uit te stralen toen ze riep. Langzaam kwam binnen de Cirkel de parelige mist op, en daarin verscheen het verwoeste gelaat van de Oertovenares, dat op een kussen rustte. Ze keek op, het was duidelijk dat ze pijn leed. Haar ogen, donkere spleten waaruit langzame tranen druppel­den, richtten zich op Haramis, zoals ze daar stond in de gewaden die Orogastus haar had geschonken.


    "Zo vlug al?' De stem was zwak als een zuchtje dat een veld bloemen in beroering brengt. 'Heeft hij je zo makkelijk voor zich gewonnen?... Maar nee. Ik beoordeel je verkeerd, lieve kind. Ik zie dat je zijn weg nog niet hebt gekozen.' "Natuurlijk niet!' Haramis' ongerustheid over het uiterlijk van de Witte Vrouwe sloeg om in irritatie. De oude vrouw had de toon aan­geslagen van een volwassene die een ondeugend kind terechtwijst.


    Haramis had de Oertovenares niet opgeroepen uit schuldgevoel. Ze had niets verkeerds gedaan en ze schaamde zich nergens over! "Ik ben hierheen gegaan, omdat ik werd uitgenodigd,' zei de prinses op koele beleefde toon, 'en omdat ik me afvroeg of iemand eigenlijk de waarheid omtrent Orogastus kende. Ik wilde zelf zien wat hij voor ie­mand is - en erachter komen wat zijn zwakheden zijn, zoals u me zelf hebt verzocht!'


    "Het is waar dat zulke kennis nuttig kan blijken,' zei de Oertovenares vriendelijk, 'maar is het verstandig om onder zijn dak te blijven?' "Ik ben hier niet in gevaar,' viel Haramis haar achteloos in de rede. "Mijn lammergier is vrij om mij te allen tijde weg te voeren. Orogastus kan mijn talisman niet stelen. Hij behandelt me beleefd...' "Meer dan beleefd.'


    Haramis bloosde achter het zilveren masker. "Ja,' gaf ze toe.


    "Ik zie dat je geïntrigeerd bent, Haramis, gefascineerd door zowel de man zelf als zijn macht. En je denkt dat je een groot geheim kent met betrekking tot de instrumenten van de Verdwenen Wezens, waarvan Orogastus geen vermoeden heeft - een geheim dat hem kwetsbaar maakt.'


    "Ja,' zei Haramis. 'Daarom ben ik hier gekomen, om kennis op te doen. Ik kan hier een heleboel leren. En hoe meer ik weet, hoe meer vragen er opkomen over Ruwenda en zijn magie. Maar ik leer, en al­les zal in orde komen. Daar ben ik zeker van.'


    "Ja, alles zal in orde komen... Maar je moet binnenkort naar me toe komen om mijn visie te horen. Zij verschilt zeer van die van Orogastus, en sommige mensen vinden haar misschien minder glorieus. Maar je moet zelf beslissen. Tussen mijn weg en die van Orogastus en zijn soort gaapt een afgrond. Je moet beide wegen kennen voor je je keuze maakt.'


    "Ja,' zei Haramis instemmend. 'Ik kom binnenkort naar u toe.' "Wacht niet te lang.'


    Het verouderde gezicht verdween. De Cirkel was leeg.


    Haramis liet de talisman weer neerhangen aan de ketting. Toen liep ze naar de hoge spiegel in de badkamer en bekeek de ongewone figuur die daar werd weerkaatst. Zwart en zilver. De ogen ondoorgrondelijk, de gestalte lang en indrukwekkend. En, ja, angstaanjagend.


    Ze keerde zich van de spiegel af en begon de donkere gewaden uit te trekken. Maar ze wist dat ze ze morgen weer aan zou doen, om met Orogastus naar de Grot van Zwart ijs te gaan.
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    Spreker Sasstu-Cha was in de taal zonder woorden gewaarschuwd dat de boot in aantocht was. Met een delegatie dorpsouderen stond hij Prinses Anigel en Prins Antar bij de steiger op te wachten, vrij dicht bij het toneel van de strijd. De Wyvilo zochten met de twee mensen beschutting in een nabijgelegen pakhuis, want de regen viel nu in stromen neer.


    "De regen zal de branden blussen,' merkte de Spreker van Let op, "maar de Glismak-strijders zullen zich er niet door uit het veld laten slaan. We hebben al een afvaardiging ontvangen die een afkoopsom eiste, en we hebben toegezegd om te betalen. Deze persoon vreest dat je te laat bent, Prinses Anigel.'


    Ze zei niets, ging alleen vermoeid op een baal goederen zitten; Immu's hoed en regencape, waarin ze zich toen ze aan land ging had ge­huld, droeg ze nog. Nu ze niet tot een besluit leek te kunnen komen, nam de prins het initiatief.


    "Misschien herinnert u zich mij. Ik ben Antar, Kroonprins van La­bornok, die u een paar dagen geleden van uw dorp verjaagd hebt. Ik ben nu de dienaar van deze grootse Vrouwe, die mij tweemaal het le­ven heeft gered, en mijn mannen die nog in leven zijn dienen haar ook. We zijn met gevaar voor eigen leven hierheen gekomen om u te helpen. Voor u zich aan uw vijanden overgeeft, wilt u ons misschien laten uitleggen wat voor soort hulp wij u kunnen bieden.'


    "Spreek door,' zei Sasstu-Cha met zijn lage niet-menselijke stem. "Maar u moet weten dat de Glismak-overvallers met meer dan dui­zend zijn, en dat ongeveer eenderde van onze strijders gevangen is ge­nomen. Sommigen zijn al opgegeten, en we kunnen vannacht niet meer vechten.'


    "Als het goed is, is dat ook niet nodig,' zei de prins. Hij nam Anigel bij de hand en vroeg haar vriendelijk om te gaan staan. Toen maakte hij de regencape los en nam haar hoed af.


    Bij de aanblik van de talisman waren de Wyvilo allemaal verbijsterd, en één vergrijsde oudere barstte in vettige tranen uit. "Het Driehoofdige Monster!' riep hij uit in mensentaal. 'Gedankt zij de Bloem, zij heeft hem uit de boom gehaald!'


    "En met hulp van de talisman,' voegde de prins eraan toe, 'heeft zij de aanvoerder van een grote horde Glismak geveld en de strijders op de vlucht gejaagd door bliksem uit de hemel te roepen.' "Is dat waar?' vroeg Sasstu-Cha aan Anigel.


    "Ja,' zei ze. Er was nieuw vuur in haar ogen gekomen, en nieuwe kracht in haar vermoeide lichaam. De trillium-barnsteen gloeide in het witte metaal van de kroon, en de opengebloeide zwarte bloem erin was duidelijk te zien.


    "Gaat u die vleesetende duivels tot as verdelgen?' vroeg de betraande bejaarde enthousiast.


    "Breng me naar de Glismak,' zei Anigel, 'en dan zullen jullie zien wat ik doe.'


    Aan een kade aan de andere kant van het dorp, waar een smalle geul Let van het vasteland scheidde, had zich een enorme vloot ruw afge­werkte Glismak-kano's verzameld om de buit in ontvangst te nemen. Toen Anigel aankwam, hadden de overwonnen dorpsbewoners al ber­gen zakken met voedsel en hopen andere rijkdommen bijeengebracht, die nu door Glismak-aanvoerder Hak-Sa-Omu en zijn ondergeschik­ten werden geïnspecteerd.


    Ongeveer honderd Glismak krijgers stonden op de kade bij elkaar, zwaarbewapend en bloedbesmeurde slagtanden blootgrijnzend, onge­voelig voor de stromende regen. Een paar overwinnaars zwierven door de smeulende straatjes in de omgeving, op zoek naar de verkool­de lijken die zij als gerechte oorlogsbuit opeisten. Andere bemanden de kano's, maar het overgrote deel van het Glismak-leger had zich weer op het vasteland opgesteld, in afwachting van de verdeling van de buit.


    Spreker Sasstu-Cha sprak de Glismak-aanvoerder toe in het dialect van de aborigines. Er volgde een korte woordenwisseling, en toen werd Anigel naar voren geleid. Ze zette haar hoed af. De barnsteen in haar kroon verlichtte de door de regen gegeselde kade als een baken. Bij de aanblik van de talisman lieten alle Glismak een oorverdovend opstandig gehuil horen.


    "Stilte!' gebood Anigel. En het woeste Volk zweeg.


    Toen begon ze hen in haar eigen taal toe te spreken, maar Antar twij­felde er niet aan dat haar woorden door alle aanwezigen werden be­grepen. Ze zei: 'Jullie weten wie ik ben. Jullie broeders van de Kovuko-vallei hebben je van mijlen ver toegesproken en je verteld wat ik ge­daan heb. De talisman is van mij, en aangezien jullie allemaal Men­sen van de Bloem bent, weet je dat ik een van de Drie Bloembladen van de Levende Trillium moet zijn. Dat ben ik inderdaad. En ik ben van plan overal in dit land vrede te brengen.'


    Haar woorden gingen verloren in een luid koor van gebrul en gesis, maar ze hief een arm op en boven hen schoot een machtige bliksem­flits door de lucht. De gelijktijdige donderslag bracht alle Glismak tot zwijgen.


    "Jullie, Glismak, zijn arm. Jullie neven, de Wyvilo, zijn rijk. Je be­rooft hen en doodt hen omdat jullie dat al sinds onheuglijke tijden doen. Je eet hen ook op, omdat die gewoonte door je wrede voorvade­ren op jullie is overgedragen. Maar ik zeg jullie dat dat is afgelopen! Een nieuwe dag is aangebroken. De oude gewoonten zijn verdwenen en komen niet meer terug...'


    Terwijl Antar naar haar keek en luisterde, voelde hij plotseling een steek van angst. Het tengere mooie meisje veranderde voor zijn ogen. Ze werd steeds langer. Haar kleren smolten weg en ze was nu gekleed in een gewaad van felle bliksemschichten, rood en blauw en verblin­dend wit. Haar gestalte rees boven de nabijgelegen pakhuizen uit; ze torende de stormachtige hemel in, de armen wijd uitgespreid, het haar in brand, de barnsteen boven haar voorhoofd stralend als een kleine zon, haar stem het schallen van duizend trompetten.


    "Ik wil dat er vrede heerst tussen de Glismak en de Wyvilo. Vrede tus­sen jullie en de mensen! Ieder zal delen in het goede der aarde. De kinderen van de Glismak zullen niet, zoals hun vaders deden, van oor­log hun beroep maken, maar ze zullen leren werken. Niemand zal een ander doden, op straffe van mijn gramschap, en jullie zullen nooit meer elkaars vlees eten!'


    Terwijl de verschijning groeide, waren de Glismak steeds angstiger gaan roepen, en nu waren ze tot in het diepst van hun woeste zielen bevreesd. Wie in een van de boten zat, bedekte de ogen en kromp in elkaar, en wie op de kade en op het vasteland stond, liet zich onderda­nig voorover op de grond vallen. Alleen de aanvoerder, Hak-Sa-Omu, stond nog rechtop, met woedende ogen die uit hun kassen puilden en met grote openhangende muil.


    "De goederen die hier op de kade liggen worden niet meegenomen!' verklaarde Anigel. 'De Glismak trekken zich met lege handen terug en blijven tot het droge seizoen in hun woonplaatsen om over mijn woor­den na te denken. Als enige Glismak-macht het waagt om te voor­schijn te komen en oorlog te voeren, zullen wij onze toorn over hen uitstorten' - drie oorverdovende donderslagen hamerden in snelle op­eenvolging door de lucht - 'en de ongehoorzame strijders zullen niet lang genoeg leven om de goede dingen te zien die worden gegeven aan de Glismak die mijn bevelen opvolgen!'


    De torenhoge reuzin had nu drie hoofden. En ieder hoofd was ge­kroond met de trillium.


    "Wij spreken nu tot Hak-Sa-Omu, aanvoerder van de Glismak! Kun je me verstaan, ellendige?'


    De aanvoerder liet een klaaglijk geluidje horen. Prins Antar zag dat hij van geschubde kop tot gevliesde voeten sidderde.


    "Zul je deze mensen wegvoeren en doen wat ik heb bevolen?'


    Het zwakke antwoord kon alleen instemmend zijn.


    "Zul je in vrede wachten tot ik terugkeer?'


    Weer instemming.


    "Ga dan!'


    Een laatste bliksem en donderslag verblindde en verdoofde alle toe­schouwers, en toen was de verschijning verdwenen, evenals Anigel.


    Hak-Sa-Ornu sprak een snel bevel uit, en hij en al zijn stamgenoten die nog in Let waren stortten zich hals over kop in de kano's, om in paniek weg te peddelen naar het vasteland. Daar lieten de Glismak hun boten achter en haastten zich weg, het donker in. Vanachter een stapel mooi meubilair verscheen Prinses Anigel, weer in haar jachtkleding gestoken en het natte blonde haar verward langs de wangen. Ze glimlachte naar de Wyvilo-ouderen en de prins, die haar toejuichten.


    "Machtige Vrouwe,' riep de Spreker uit met een diepe buiging, "u hebt ons inderdaad gered, zoals u had beloofd. Vergeef deze nederige persoon dat hij aan u heeft getwijfeld.'


    "Het is gelukt!' schreeuwde Antar. 'En zonder iemand te doden!' "Het was dom van mij om er niet eerder aan te denken,' zei ze rustig. "De Glismak zijn net kinderen. Kinderen probeer je niet met redelijke argumenten over te halen, vooral niet als ze in een bokkige en moord­lustige bui zijn. Jammer genoeg kun je ze in zulke omstandigheden al­leen in het gareel krijgen door ze schrik aan te jagen. Later kun je re­delijk met ze praten en ze opvoeden.'


    "Dat is zo,' knikte Sasstu-Cha. 'Dat weet iedere ouder.' "Ik zou hen niet hebben kunnen doden,' gaf Anigel toe, en ze sprak zo zacht dat alleen Antar en de Spreker haar konden horen. 'Maar het was ook niet nodig. Het schijnt dat door middel van de talisman alle soorten gedachten duidelijk gemaakt kunnen worden. En daarom heb ik de Glismak, toen ze wegvluchtten, verteld dat ze mijn onderdanen zouden zijn en dat ik van hen zou houden.'


    "Evenzo zullen wij uw onderdanen zijn,' zei de Spreker. 'En deze per­soon verklaart nu, triomferende prinses, dat we bij u in het krijt staan, en dat ons eergevoel van ons eist dat we iets terugdoen voor het weer­galoze dat u hier vanavond hebt bereikt.'


    Alle andere Wyvilo stemden met de Spreker in, want zelfs degenen die de taal van de prinses niet kenden, begrepen toch wel wat er was ge­zegd.


    Anigel sloeg de ogen even neer. Het regende nog, maar niet zo hard meer, en in het zuid-westen waren sterren in de hemel te zien. Er zou­den nog een paar heldere dagen komen voor het Feest van de Drie Manen.


    "Lieve vrienden,' zei de prinses. 'Jullie Glismak-vijanden waren grote kinderen. Maar ik moet mij nu te weer stellen tegen vijanden die vol­wassen zijn - niet alleen in het oorlogvoeren, maar ook in het weven van boze betoveringen. Zij zouden geen spier vertrekken bij mijn on­nozele griezelshow, en evenmin ontroerd zijn door mijn liefdesverkla­ring. Ik ben mijn zoektocht begonnen op bevel van de Witte Vrouwe, die wij allemaal eerbiedigen. Lang geleden, ten tijde van de geboorte van mijn twee zussen en mij, heeft ze gezegd dat ons, drie Bloembla­den van de Levende Trillium, een vreselijk lot te wachten stond. Maar ze zei ook dat alles goed zou komen. Gedurende het grootste deel van mijn zoektocht heb ik niet kunnen geloven dat het laatste mogelijk zou zijn. Maar nu ben ik bereid er vertrouwen in te hebben.' Ze nam een van Antars handen en trok hem dicht naar zich toe. "Dit is de volgende wettige koning van Labornok. Hij is een goed man. Zijn slechte vader, Voltrik, bevindt zich in Ruwenda Citadel. Morgen bij zonsopgang ga ik op weg naar de Citadel, en daar zal ik Koning Voltrik van de troon van Ruwenda stoten die hij zich heeft toegeëigend. Sasstu-Cha, als u en uw Volk werkelijk tot wederdienst bereid zijn, vergezel mij dan en verdedig mij terwijl ik mijn koninkrijk terugwin.


    "We hebben ongeveer vijfhonderd overlevende strijders, Prinses, en zij zullen gaan waar u wilt. Onze bevelhebber, Lummomu-Ko, is lichtgewond geraakt en rust uit in het hospitaal. Maar morgen zal hij zich graag in uw dienst stellen. Alles wat u wilt, kunt u van ons krij­gen.'


    "Prins Antar zal het bevel voeren over mijn gevolg,' zei Anigel. 'Ik dank u en uw volk met heel mijn hart dat u zich voor mijn zaak wilt in­zetten. Maar ik moet u waarschuwen dat mijn vijanden machtig zijn...


    "De talisman die u draagt ook,' zei Sasstu-Cha.


    De prinses zuchtte. Ze nam de kroon van haar hoofd, maakte de voor­kant van haar jak open en schoof de kleine tiara naar binnen. 'Voor de rest van de nacht laat ik hem rusten. En ik moet ook rusten, want ik ben onzegbaar vermoeid.'


    "Uen uw prins moeten mijn gastvrijheid aanvaarden,' zei de Spreker meteen. De andere Wyvilo-ouderen glimlachten en bogen, en dron­gen er met veel gebaren en woorden op aan dat Anigel en Antar hen zouden volgen. Dus liepen ze door een straat vol zwartgeblakerde ro­kende ruïnes naar een onbeschadigd deel van het dorp. Na een tijdje waren de wolken weggedreven en schenen de Drie Manen op aarde neer, zich spiegelend in de rustige rivier.


    Terwijl Anigel zich uitkleedde in de kamer van de oudste dochter van de Spreker, die met vreugde haar bed ter beschikking had gesteld aan de redster van Let, en zich neerlegde om te gaan slapen, kon ze zich niet aan het gevoel onttrekken dat iemand naar haar keek. Ze stond op en gluurde uit de ramen, in de kast en zelfs onder haar bed, maar er was niemand.


    En toen zag ze het licht van de talisman stralen onder de kleren die ze er bovenop had gelegd.


    Met tegenzin nam ze de kroon op. Ze wilde hem niet opzetten. Had ze niet genoeg werk verzet voor een dag? Stel dat ze weer een gruwelijk visioen kreeg, dat de slaap verstoorde waaraan ze zo wanhopig be­hoefte had? Zet hem op.


    O - o, lothok-mest!' kreet de prinses kribbig. Ze ging op de rand van het prachtige bed in Ruwenda-stijl zitten, en plaatste de kroon luch­tigjes op haar haren.


    "Kadi!' riep ze uit. En ze bezwijmde bijna van geluk, want daar was een beeld van haar zus, met sterretjes in de ogen en een brede grijns op haar vieze gezicht. Ze zat bij een kampvuur te midden van grote aantallen grijnzende Uisgu, en op haar schoot lag een lichtgevend ding dat op een zwaard zonder punt leek met een zwaardknop van drie donkere samengevoegde ballen, en daar middenin zat de gloeien­de barnsteen van een trillium-amulet.


    "Nou, het werd tijd dat je antwoordde!' zei Kadya een beetje geïrri­teerd. "Je bent zo met jezelf bezig geweest, dat mijn oproep helemaal niet tot je doordrong. En ik had trouwens nooit gedacht dat ik nog eens zulke woorden uit jouw mond zou horen.'


    "Kadi, Kadi!' Anigel lachte en huilde tegelijk. "Je leeft nog. En je bent veilig!'


    Haar zus zwaaide met het lichtgevende ding. 'Dank zij het Drielobbige Brandende Oog, mijn talisman.'


    "Ik heb gezien dat je...' Anigel aarzelde. 'Mijn talisman heeft mij in een visioen laten zien dat je de gevangene was van generaal Hamil, en ik zag ook een Skritek, met een arme Uisgu in zijn klauwen.' Kadya's gezicht werd nu ernstig. 'Een troep verkenners uit het leger van generaal Hamil heeft me gevangengenomen, niet lang nadat ik mijn talisman had bemachtigd. Ik wist eigenlijk nog helemaal niet waar dit' - ze hield het zwaard omhoog - 'toe in staat is. De Rode Stem van Orogastus was de eerste die er iets over te weten kwam, en dat heeft hem zijn leven gekost. Daarna durfde niemand hem af te pakken, maar Hamil hoopte dat hij mij zou kunnen dwingen hem uit te leveren. Hij had Uisgu-vrouwen in zijn macht waarmee hij dwang op mij kon uitoefenen.'


    "0, Kadi - wat een monster!'


    Kadya fronste nu de wenkbrauwen. "De oorlog die wij nu voeren, kent geen enkele barmhartigheid, zuslief. Ben je daar zelf nog niet achter gekomen? Dit vertegenwoordigt macht.' Ze wierp een blik op haar zwaard zonder punt. 'Maar macht is een last - je moet er zuinig gebruik van maken, Anigel, en alleen als je beweegredenen zuiver zijn. Zelfs woede kan haar nut hebben, als je haar maar onder contro­le houdt: dat is een van de dingen die ik heb geleerd.'


    "Dan heeft je talisman je veranderd,' fluisterde Anigel, 'net als de mij­ne me van een grienende lafbek... '


    "Mijn talisman heeft me macht gegeven, maar ik moet leren die rechtvaardig te gebruiken. Hamil en de Skritek die hem als monster­lijk wapen wilden dienen - zij zijn veroordeeld en zullen niet meer over deze aarde wandelen. Want zelfs een zwaard van barmhartig­heid, zoals ik nu draag, kan dodelijk treffen.'


    "Ik... ik heb mijn talisman ook gebruikt om te doden,' zei Anigel hak­kelend. 'Maar het is maar één keer gebeurd, en dat was per ongeluk. Ik zou het nooit nog eens kunnen doen.'


    "Ik wel,' zei Prinses Kadya heel rustig, 'als het weer nodig zou zijn. En dat is niet ondenkbaar. Wat er nog over is van Hamils legermacht is nu op de terugweg naar de Citadel. Maar intussen verzamelen de Uisgu en de Nyssomu zich. Er is al een klein leger op de been, en het groeit met het uur. Ze hebben mij als aanvoerder gekozen. Moge de talisman geven dat ik hen net zo goed dien als zij ons zouden dienen.' 'Willen ze ons helpen om ons koninkrijk te heroveren?' "Ze zeggen van wel. De Uisgu lijken zo verlegen en zwak als je ze op de Markt van Trevista ontmoet, maar in werkelijkheid zijn het dappe­re wezentjes, en sterker dan ze eruitzien. Ze kunnen zich heel snel ver­plaatsen in boten die worden getrokken door een soort reuze pelrik... ' Anigel lachte. 'Dat weet ik. Ik ben zelf een bloedzuster geworden van zulke wezens en heb hun boten bestuurd.'


    "Dat heb ik gezien,' zei Kadya glimlachend. 'En morgen trek je met je eigen leger op naar de Citadel. En je prinselijke liefje is je nieuwe ge­neraal!'


    Anigel bloosde en zei nijdig: 'Hij is mijn liefje niet! Maar het is een edele en loyale man, en hij heeft verklaard eeuwig mijn slaaf te willen zijn.' Kadya zei niets terug, maar glimlachte alleen. Intussen was Anigel iets belangrijkers te binnen geschoten. 'Kadi, be­halve mijn visioen van jou in gevangenschap heb ik nog een vreselijk visioen gehad. Ik zag Haramis samen met Orogastus, en het leek of ze door hem behekst was!'


    Kadya werd dodelijk ernstig. 'Er is tussen die twee meer dan betove­ring... Anigel, ik heb Haramis ook in een visioen gezien. Ik ben bang dat ze verliefd is geworden op die verdorven tovenaar, of misschien wel op de macht die hij met haar wil delen.' "Dat kan niet!'


    "Jawel,' stelde Kadya met grimmige blik. 'Ik heb vanavond via mijn talisman met de Witte Vrouwe gesproken. De Oertovenares verkeert op het randje van de dood en wil Haramis bij zich hebben, maar Haramis is vastbesloten om bij de tovenaar te blijven. Ik heb geprobeerd met Hara te spreken, maar ze antwoordde niet. Misschien kun jij haar bereiken, maar wees niet verbaasd als ze met jou ook niet wil praten. Mensen die hevig verliefd zijn, hebben maar voor één persoon aan­dacht.'


    "Dit is vreselijk. Die arme Witte Vrouwe! En onze zus. Als ze door Orogastus is verleid, heeft hij misschien haar talisman onder controle! Wat kunnen we doen?'


    "Helemaal niets. De Oertovenares heeft de taak volbracht die ze zich­zelf had gesteld. Wij hebben onze drie talismans. Maar we zijn vrije mensen, jij en ik en Haramis, en we moeten onze eigen keuzes ma­ken.'


    Anigels stem trilde van ongerustheid toen ze zei: 'Je... je weet toch dat de drie talismans zich moeten verenigen om hun toverkracht ten volle te kunnen ontplooien. En zij kunnen zowel ten kwade als ten goede worden aangewend.'


    'Ja. Dat heb ik gehoord van iemand die ik tijdens mijn zoektocht heb ontmoet - een dienaar van de Verdwenen Wezens, geloof ik.'


    "Verdwenen Wezens? Maar hoe... ?'


    "Het is een lang verhaal dat nog wel even kan wachten. Je moet nu rusten, mijn dappere zusje, en ik ook. We zien elkaar binnenkort bij de Citadel.'


    Toen het beeld van Kadya was verdwenen, probeerde Anigel tot Haramis te spreken. Ze zag haar zus slapen, maar zoals Kadya had voor­speld, hoorde Haramis de geestelijke oproep niet, want ze ging hele­maal op in een droom over Orogastus.


    Anigel zette haar kroon af. Het licht was gedoofd. 'Ik geloof nooit dat ik kan slapen,' zei ze bij zichzelf. Maar toen kwam ze op het idee om de zilverige kroon aan te raken en te vragen om haar rust te gunnen, en even later viel ze in een zoete sluimer.


    De volgende ochtend gingen Anigel en Antar met een grote vloot Wyvilo-krijgers het gezelschap ridders ophalen dat op het vasteland de nacht had doorgebracht. Toen voeren ze snel de Grote Mutar op naar de Tass Waterval, waar ze ontdekten dat de rest van de Labornoki- strijdmacht het kamp had verlaten, in strijd met het bevel van de prins.


    Een derde zware bui dreigde toen Anigel en Antar en hun mensen aan de voet van de waterval overlegden wat ze zouden doen. De prinses riep met haar talisman een beeld op van Tass Stad, en het bleek dat het oord bijna geheel was verlaten. Alle Labornoki-pramen van de op­sporingsploeg van de prins en van het garnizoen waren met het oog op de naderende moesson naar de Citadel vertrokken. Bovenaan de wa­terval zou geen vijand wachten, maar grote vaartuigen die Anigels Wyvilo-leger naar de Citadel konden transporteren, zouden er ook niet zijn.


    "We gaan met de houtlift naar boven,' zei Prins Antar. Daar kunnen de Wyvilo-kano's makkelijk in; we zullen wel vaak op en neer moeten gaan. Boven moeten we wachten tot de bui een beetje is overgewaaid, daarna kunnen we over het Wum-meer naar de ingang van de Beneden-Mutar peddelen... '


    "Nee, Prins.' De Wyvilo-bevelhebber Lummomu-Ko kwam naar vo­ren. 'Er is een veel betere manier om over het meer te varen. En we hoeven niet te wachten tot de bui over is.' Hij vertelde Antar wat hij in gedachten had. De prins was een moedig man, maar nu verbleekte hij toch.


    "Is zoiets mogelijk?' vroeg Prinses Anigel, helemaal onder de indruk. "Zelfs mensen hebben het gedaan,' zei Lummomu-Ko luchtig. 'Er is natuurlijk een zeker risico. Maar als het lukt, kunnen we binnen een paar uur bij Ruwenda Citadel zijn.' "Dan doen we het,' besloot de prinses.


    De eerste regendruppels tikkelden neer op het kleine leger. De Wyvilo trokken zich er niets van aan. Ze voelden zich even prettig bij zonne­schijn als bij regen.


    De prinses riep naar de ridders: 'Mensen, vrienden, pak je wapenrusting in, want die hebben jullie voorlopig niet nodig; daarna gaan we op pad. We gaan naar de omgeving van de Citadel, waar we ons in het moeras zullen verschuilen. Van daaruit roepen we alle edelen en bur­gers van Ruwenda die het moeras in zijn gevlucht op om zich bij ons te scharen, om samen ons land te heroveren. Mijn zus Kadya spoedt zich ook naar de Citadel met een groot leger Uisgu-strijders. Als de Drieënige het wil, zijn we op het Feest van de Drie Manen gereed om de vijand aan te vallen.'


    Anigel zette Immu's breedgerande hoed op om de toenemende regen uit haar ogen te houden en klom als eerste in de houtlift.


    Later op die dag peddelde een zielig uitgemergeld wezen op een krak­kemikkig rietvlot in de stromende regen Let binnen, waar ze in zwijm viel. De dorpsbewoners herkenden iemand van het Volk in haar, en dus Familie, en waren het erover eens dat ze moest worden geholpen. Tot grote verbazing van de Wyvilo vroeg ze, toen ze de volgende dag bijkwam, naar Prinses Anigel.


    "De Grote Vrouwe spoedt zich naar haar eigen Citadel,' zei het Woudvolk, 'met haar magische talisman op haar hoofd en een leger van onze mensen onder haar bevel. Onze krijgers hebben in gedach­ten tot ons gesproken, en ze steken nu het meer over op de vleugels van de storm, gedragen door grote houtvlotten met uitgespreide zeilen om de wind te vangen... Maar waarom informeert een stakker als jij naar haar?'


    "Stakker stakker stakker!' schreeuwde Immu. 'Omdat ze me nodig heeft, daarom!'


    En ze maakte zoveel heisa dat de Wyvilo ten slotte toezegden dat ze een kano kon krijgen als de bui was overgedreven, met drie sterke Wyvilo-jongens om te peddelen. En zo ging Immu haar prinses achterna.
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    Orogastus en Haramis gingen samen naar de Grot van Zwart IJs. Ze wilde graag weten of de ijsspiegel waarop hij zo trots was echte tover­kracht bezat of alleen het zoveelste antieke instrument was, zoals zij vermoedde.


    Toen ze bij de berijpte deur stonden en hij op het punt was zijn plech­tige woorden tot de Duistere Machten te spreken, keek hij toevallig op haar neer. Hij zag haar grote helderblauwe ogen stralen vanuit het zil­veren masker, zag de lippen even geopend in een glimlach vol ver­wachting.


    Orogastus vond dat ze er nog nooit zo mooi en opwindend had uitge­zien als nu, met haar sterrenkroon en gekleed in hetzelfde zilver en zwart dat zijn verbintenis met de Duistere Machten symboliseerde. Hij kon het niet laten: hij legde zijn gehandschoende handen om haar gezicht en kuste haar op de lippen.


    Een tijdje later gingen hun lippen uiteen. De tovenaar zuchtte. 'Ik hoop dat de Machten niet boos zijn. Maar toen ik je zag, zo mooi en mysterieus en zo dichtbij... 0, Haramis, blijf bij me!' smeekte hij, zijn armen om haar heen slaand. 'Ik weet dat de Witte Vrouwe je heeft geroepen. Maar ze wil je van me weghalen, ze zal je dezelfde halve waarheden en onwaarheden vertellen als altijd en proberen jouw wil naar de hare te voegen... '


    "Zonder haar hulp zou ik niet geboren zijn,' bracht Haramis hem in herinnering. 'Ik moet haar laatste woorden horen. Zij heeft me mijn Zwarte Trillium gegeven, me op mijn zoektocht gezonden. Ik weet ze­ker dat ik in het hooggebergte omgekomen zou zijn als zij me niet had geleid en bewaakt. Ik kan haar smeekbede niet naast me neerleggen. Als je de waarheid hebt gesproken, heb je niets te vrezen van mijn be­zoek aan haar.'


    "Ze houdt de Kroon van Ruwenda bij je weg!'


    "Nee. Die bewaart ze juist voor mij. En met of zonder kroon, ik bén Koningin van Ruwenda - welke soldaten de Citadel ook bezetten!' Ze keek hem uitdagend recht in de ogen.


    Orogastus zuchtte. 'Waarom talmen we hier in de kou? De ijsspiegel wacht ons.'


    Hij begon zijn plechtige aanroeping van de Duistere Machten en smeekte goden, waarvan Haramis ten sterkste vermoedde dat ze niet bestonden, om hen beiden met een welwillend oog te bezien. De arme man leed aan waanvoorstellingen! Maar ze bleef ernstig kijken. Laat hem maar in hun magische kracht geloven, dacht ze, terwijl ze zich voortdurend afvroeg in hoeverre hij oprecht was. Ze raakte er hoe lan­ger hoe meer van overtuigd dat veel van de bijzondere krachten die door Orogastus werden uitgeoefend niets met magie te maken had­den. Maar hij gebruikte die krachten wel degelijk. Kan ik ze met mijn magie bezweren? vroeg ze zich af, en ze dacht aan zijn 'magische' lei. Waarschijnlijk wel, maar ik kan beter geen proef nemen met zijn ge­liefde ijsspiegel - als ik die beschadig, vermoordt hij me zeker meteen. Nee, ik zal toekijken en zoveel mogelijk opsteken.


    Haramis hoefde geen ontzag te veinzen toen Orogastus haar het ver­trek van de grote ijsspiegel binnenvoerde en de geest opriep die er huisde. Hij had voorgesteld dat ze de spiegel zouden gebruiken om te zien hoe haar twee zussen het maakten. Ze had er meteen in toege­stemd, zich schuldig voelend dat ze had verzuimd hen zelf op te zoe­ken met behulp van haar talisman. Maar toen ze die eerste dag had gezien dat ze veilig waren, had ze Anigel en Kadya verwaarloosd, om­dat ze in beslag werd genomen door haar eigen beslommeringen, die zo oneindig veel belangrijker schenen...


    Nu stond ze, tot zwijgen gemaand, te wachten terwijl Orogastus plechtig zijn verzoek uitsprak. De spiegel (ze zag duidelijk dat het een of ander apparaat was dat niet eens zo goed functioneerde) antwoord­de in een brabbeltaaltje en toverde eerst een landkaart te voorschijn en toen een verbazingwekkend kleurenbeeld van Kadya. Dit werd ge­volgd door eenzelfde vertoning met Anigel als onderwerp. Beide prin­sessen voeren in stromende regen over het water en ze spraken geen van beiden, ofschoon de spiegel de natuurlijke geluiden die bij de beel­den hoorden wel weergaf.


    Kadya had een heel leger Uisgu-Oddlings bij zich en voer in een plaatselijke boot die heel kunstig van riet was gevlochten. Op de spiegelkaart was te zien dat deze Uisgu-vloot zich op de Boven-Mutar, even ten noorden van Trevista, bevond. Er stond een sterke stroom in de brede rivier, die was bezaaid met ontwortelde bomen en andere rommel die door de overstroming was meegesleept. Maar Kadya en haar kleine metgezellen leken hier geen last van te hebben, evenmin als van de aanhoudende stortbuien. Sommige Uisgu droegen een har­nas van gouden schubben, net als de prinses, en alle Oddlings droegen primitieve wapens. Maar Kadya had haar kleine dolk niet eens meer, alleen haar talisman, dat vreemde ding dat eruitzag als een Zwaard van Barmhartigheid zonder punt.


    Het beeld van Anigel gaf meer reden tot ongerustheid. De spiegel liet een reusachtig vlot zien, gebouwd van grote boomstammen die met dikke touwen aan elkaar waren gebonden. Het was toegerust met een korte stevige mast en een breed vierkant zeil, dat de stormwind ving en het enorme vaartuig met denderende vaart door huizenhoge golven deed beuken. Er stond een piepkleine kajuit op, weinig meer dan een open doos, en daarin zat Anigel heel rustig ineengedoken, tot op de huid doorweekt, haar talisman-kroon op het hoofd gedrukt. Rond het vlot waren primitieve railingen aangebracht, en de vele touwen met knopen die daaraan waren bevestigd moesten de talrijke opvarenden houvast geven. Onder hen was een aantal voorover gebogen doornatte mensen, maar er waren ook Oddlings - groot van gestalte, vreemd­soortig en ontzagwekkend om te zien - die van deze woeste vaart juist schenen te genieten.


    Haramis hoedde zich ervoor om iets te zeggen vóór de beelden uit de spiegel waren verdwenen, hoewel ontelbare vragen door haar hoofd speelden. Uit de kaarten bleek dat haar beide zussen op weg waren naar de Citadel. Allebei hadden ze hun talisman gevonden en maak­ten ze er gebruik van. Had de Witte Vrouwe hun speciale opdrachten gegeven of handelden ze op eigen initiatief? Waren ze misschien van plan om de zwaarbewapende troepen van Koning Voltrik aan te val­len met hun bendes aborigines? Lieten hun talismans hun geloven dat zo'n waanzinnige actie kans van slagen had?


    Het leek bijna of Orogastus haar gedachten kon lezen. "Je zusters,' zei hij, toen de ijsspiegel gedoofd was, 'hebben allebei hun talisman ge­bruikt om te doden.'


    Haramis kon hem alleen maar aanstaren, zo geschokt was ze. Hij leid­de haar het spiegelvertrek uit, de grot door, en de tunnel in die naar zijn toren terugvoerde.


    "Kadya en Anigel hebben het onjuiste denkbeeld opgevat dat ze met hun talismans als magische wapens Ruwenda kunnen bevrijden - met hulp van hun Oddling-vrienden en van Prins Antar, die zijn vader heeft afgezworen en zich nu voor de zaak van Prinses Anigel inzet. Ze heeft hem het leven gered in het Tassaleyo Woud, en hij is nu hope­loos verliefd op haar. Natuurlijk hebben je zussen geen van beiden de geringste kans op succes tegen Voltrik. Ze weten nog niet precies hoe hun talisman werkt en wat de beperkingen zijn. Ze denken ongetwij­feld dat ze maar met hun talisman naar de Citadel hoeven te zwaaien om te bereiken dat al hun vijanden dood neervallen... Maar dat ge­beurt niet. Voltrik wordt beschermd door mijn sterke toverkracht, die mijn Groene Stem ten dienste staat.'


    "0, die domme dwazen!' kreunde Haramis. 'Ik kan niet geloven dat de Oertovenares hun heeft opgedragen de Citadel te bestormen. Ze doen dit op eigen initiatief!'


    "De talismans die Kadya en Anigel bezitten zijn niet bedoeld om op zichzelf te gebruiken. Dat is heel duidelijk uit mijn onderzoekingen gebleken. De Verdwenen Wezens plachten de drie instrumenten als één geheel, in een grote Scepter van Macht, te gebruiken om een mys­terieus groot evenwicht in de wereld te bewaren. Het is jouw taak, Haramis, om de Drie-in-Een weer samen te voegen. Als je die gebruikt, kun je alleen heersen over een wereld waar weer vrede en voorspoed heersen.'


    "Ik? Over de wereld heersen?' Ze lachte. Haar gedachten waren ge­stokt bij zijn woorden, die ze onmiddellijk verwierp. Ze vroeg zich af


    wat het grootse plan was dat de Witte Vrouwe tot nu toe verborgen had gehouden, maar nu bereid was te onthullen. Ik ga zo snel mogelijk naar de Oertovenares, besloot ze.


    Terwijl ze haastig voortliepen, keek ze door de ooggaten in het zilve­ren masker Orogastus van opzij aan. Ze zag dat zijn mond strak stond. Hij had in ernst gesproken. Hij geloofde in wat hij zei en ze kon het maar beter serieus nemen. Ze moest meteen naar de Oertovenares om uitleg te vragen over die Scepter van Macht. Maar haar zussen? Als Voltrik het nog niet wist, zou hij binnenkort van de tovenaar ho­ren dat ze op weg waren naar de Citadel. Hij zou zijn leger - en onge­twijfeld ook de Groene Stem - op hen afsturen.


    "Orogastus,' vroeg ze, 'kun je Voltrik ervan weerhouden om troepen achter mijn arme zussen aan te sturen? Laat mij hen ervan overtuigen dat ze beter hun plan op kunnen geven.'


    "Als ze zich meteen in het moeras terug zouden trekken, zouden ze voorlopig veilig zijn. Voltriks soldaten zullen er weinig voor voelen om tijdens het regenseizoen een oorlog te beginnen of zelfs maar een doel­matige achtervolging op touw te zetten. Maar denk je dat je zussen naar je zullen luisteren?'


    "Dat deden ze vroeger wel altijd. Maar nu, met hun talismans...' Haramis' stem stierf weg in ongerust zwijgen.


    "Ik kan mijn Groene Stem opdracht geven om je zussen niet te verdel­gen met mijn bliksemschichten of andere occulte wapens. Maar als Koning Voltrik iets tegen hen of hun Oddling-gespuis wil onderne­men, kan ik hem onmogelijk tegenhouden. Hun talisman zal hen niet beschermen. Als ik in de Citadel was, zou ik Voltrik kunnen overha­len. Maar dat kan ik van hieruit, alleen via mijn Stem, niet.'


    Ze waren bij het einde van de tunnel en gingen de toren binnen, waar welkome warmte hen omvatte. Haramis bleef in het kleine voorpor­taal staan en nam Orogastus's handen in de hare.


    "Er is nog tijd. Voor ons beiden en voor mijn zussen. Ik weet niet wat voor plannen je op het ogenblik hebt. Ik wil het ook niet weten, vóór ik definitief een beslissing over ons heb genomen. Maar... als ik nu met­een naar de Oertovenares vlieg en daarna beslis, wil je me dan in de Ci­tadel ontmoeten om mijn antwoord te vernemen? En wil je terwijl je op me wacht Voltrik verhinderen om zijn leger op Anigel en Kadya af te sturen? Ik kan ze van hun plan afbrengen! Ik weet dat ik het kan! Maar eerst moet ik weten wat de bedoelingen van de Oertovenares zijn... ' "Laat mij je leiden. Ik heb al een plan...'


    "Nee!' Ze deed het sterrenmasker af en bleef daar bleek en trillend staan, en deze keer gaf ze zich over toen hij haar in zijn armen nam en zijn lippen bovenop haar hoofd drukte.


    "Mijn liefste, doe wat je moet doen,' zei hij. 'Maar er schuilt één ern­stige tekortkoming in je plan. Ik heb geen methode om snel in de Cita­del te komen. Ik kan niet, zoals jij, een lammergier oproepen.' "Ik zal Hiluro vragen een van zijn kameraden op te roepen om je er­heen te brengen.'


    Hij drukte haar nog vaster tegen zich aan. 'Wil je dat doen? Kun je zo veel vertrouwen in me hebben?'


    Het gezicht dat ze naar hem ophief, was nat van tranen. Je bent een man die heel lang de geheimen van zijn hart zorgvuldig heeft be­waakt. Misschien heb je zo'n dikke muur er omheen opgetrokken, dat je zelf niet meer precies weet wat daarbinnen schuilt... Ik geloof dat je niet zeker weet welke weg je wilt bewandelen. Net als ik zul je een keuze moeten doen.'


    Ja,' gaf hij toe. Zijn armen lieten haar los, maar hij keek haar niet aan.


    "De lammergier komt je halen,' zei ze. 'We ontmoeten elkaar in de Citadel, net voor het Feest van de Drie Manen. Je kunt op me reke­nen.


    Toen was ze verdwenen. Hij stond daar alleen; haar zilveren sterren­masker lag op de grond en keek met lege ogen naar hem op.

  


  
    


    


    40


    De woeste vaart over het Wum-meer op de vlotten van boomstammen was laat op diezelfde dag ten einde. Terwijl het nog steeds regende, la­veerden de Wyvilo de logge vaartuigen de beboste eilandengroep in van het Groenmoeras in de delta van de Beneden-Mutar. Daar kwamen de Nyssomu hen tegemoet met honderd punters. Ze be­groetten Prinses Anigel eerbiedig, en vervolgens bracht het kleine Moerasvolk haar en de ridders en de Wyvilo-krijgers langs geheime vaarroutes naar een groot eiland, dat bij mensen niet bekend was. Dit oord zou de uitvalsbasis worden voor Anigels leger en lag een paar mijlen verwijderd van een landgoed aan de Skrokar dat had toebe­hoord aan Heer Manoparo van de Gezworen Gezellen. Het kasteel van het landgoed was veroverd en bezet door Labornoki-troepen; maar de stallen en het voor de weduwe bestemde huis boden nog steeds onderdak aan Manoparo's grote familie en de meesten van zijn bedienden en huispersoneel.


    De meesteres van het landgoed, Vrouwe Ellinis, was door de plaatse­lijke Nyssomu op de hoogte gebracht van de komst van Anigel. De Vrouwe werd laat in de avond naar het afgelegen eiland gebracht en ze begroette de prinses met tranen en voorzichtig enthousiasme.


    Vrouwe Ellinis was een dame met grijs haar en een mooi gezicht dat nu doorgroefd was door smart. Behalve haar echtgenoot waren ook twee zonen omgekomen bij de kansloze verdediging van de Citadel. Ze zat met Anigel in een hut die de Wyvilo in een bosje druipende gonda's hadden opgetrokken, en de twee bespraken het plan van de prinses om samen met haar zus Kadya en haar Uisgu-troepen de Cita­del te belegeren.


    "Het verbaast me dat je zo snel na de verovering zoiets durft te wa­gen,' zei Ellinis. 'Het mag dan zo zijn dat Voltriks troepen zich nog niet volledig hebben verschanst, en dat zijn leger verdeeld is en op on­bekend terrein is met het regenseizoen op komst, maar toch...! Jullie zijn nog zo jong! Totaal niet ervaren in het oorlogsbedrijf! En zelfs als onze gevluchte edelen en grondbezitters zich bij je aansluiten, zoals je hoopt, dan bestaat je leger nog bijna helemaal uit Oddlings. Mijn lie­ve Prinses Anigel, er is niets in de wereld dat ik meer wens dan dat je succes hebt. Maar de Labornoki zijn geharde vechters en ik vrees dat je weinig kans hebt.'


    Anigel raakte alleen even haar kroon aan, waar de trillium-barnsteen gloeide. 'Ik weet niet hoe het komt, maar ik ben ervan overtuigd dat we zullen winnen. Misschien geeft deze talisman me het nodige ver­trouwen om zo'n vermetele poging te wagen. Ik kan je alleen zeg­gen, lieve Ellinis, dat ik een aandrang voelde om op dit moment, nu de Drie Manen samenkomen, hierheen te gaan en de Labornoki die de Citadel bezetten aan te vallen. Mijn zus Kadya denkt er net zo over.'


    Vrouwe Ellinis trok haar zware mantel wat dichter om zich heen. In de hut brandde een vuurtje en Anigel was darcithee aan het zetten om hen een beetje te verwarmen in de doordringend vochtige atmosfeer. "Ik was verbijsterd toen een Nyssomu in het geheim bij me kwam en me vertelde dat je het Wum-meer over zeilde,' zei Ellinis. 'Natuurlijk kunnen de Oddlings tegen elkaar spreken zonder woorden, en ik neem aan dat ze het nieuws nu overal in het Labyrintmoeras hebben ver­spreid...'


    "Onder het hele Volk - ja,' bevestigde Anigel plechtig. 'Tot nog toe hebben mijn Wyvilo-bondgenoten nooit veel contact gehad met de Nyssomu of Uisgu, waarmee ze verwant zijn. De verovering van ons land door Labornok betekende echter niet alleen voor de mensen in Ruwenda een ramp, maar ook voor de aborigines die hier wonen. En daarom hebben de Wyvilo hun oude gebruiken opzij gezet en zijn zelfs de vreedzame Nyssomu bereid om zich bij ons aan te sluiten en te doen wat ze kunnen.'


    De regen was opgehouden en er hing een dichte nachtmist. Buiten wa­ren de Wyvilo druk bezig nog meer hutten van takken en bamboesten­gels te bouwen voor zichzelf en voor anderen die wat later op het ei­land werden verwacht. Net als alle aborigines konden ze heel goed zien in het donker en ze werkten net zo snel door als op klaarlichte dag.


    Vrouwe Ellinis rilde bij de aanblik van een grote Wyvilo-houthakker. "Ik heb nog nooit Oddlings uit het Tassaleyo Woud gezien en ik moet bekennen dat ik hun voorkomen nogal angstaanjagend vind. Natuur­lijk, ze zien er niet zo vreselijk uit als de Skritek en ze maken een vrij beschaafde indruk, maar toch verbaas ik me erover dat jij zo'n ver­trouwen in ze stelt.'


    Anigel glimlachte. 'Hun gezichten zijn afschrikwekkend, maar ze heb­ben een edele inborst en ze vereren de Zwarte Trillium net zo als hun kleinere rasgenoten. Dank zij de Wyvilo konden we via de Nyssomu de verspreide groepen vrije Ruwendianen bereiken, en die komen nu van alle kanten zo snel mogelijk hierheen om zich bij mijn leger te voegen.' "Mijn mensen en mijn drie nog levende zonen zijn bereid te vechten,' zei Ellinis, 'en het voedsel dat we voor de vijand hebben weten te ver­bergen, staat tot je beschikking. Maar er zijn hier al minstens vijfhon­derd Oddlings en je zegt dat je binnen twee dagen nog eens drie of vier maal zoveel mensen en Nyssomu verwacht. Ik vrees dat we niet ge­noeg levensmiddelen hebben om zo'n menigte meer dan een paar da­gen te voeden.' "We zullen hier niet lang zijn. Als we tijdens het Feest van de Drie Manen de overwinning niet hebben behaald, moeten we ons terug­trekken,' bekende Anigel. 'Maar we zullen overwinnen. Ik weet het zeker!'


    De prinses was overeind gesprongen, nog steeds gekleed in het blauwe jachtkostuum dat de Wyvilo haar hadden geschonken. Haar gezicht stond hard, en Ellinis verbaasde zich erover hoezeer het meisje, dat ze vóór de invasie - nauwelijks vijf weken geleden - nog als giechelend wezentje op een bal aan het hof had zien dansen, was veranderd. Die Anigel was er alleen geweest om verlegen en mooi te zijn en in haar lieve hoofdje ging nauwelijks iets anders om dan hofroddels en de laat­ste mode. Deze jonge vrouw was angstaanjagend in haar doelbewust­heid en Ellinis vond haar moeilijk te peilen. Maar de prinses schonk thee in voor haar gast zonder een spoor van haar oude wuftheid, ele­gant en zelfbewust alsof het roetige aardewerk een zilveren theepot was en de vochtige tochtige hut het solarium van de koningin in de Ci­tadel. Langzaam maar zeker raakte Ellinis haar bange voorgevoelens kwijt en begon ze te denken dat het onmogelijke plan misschien toch kans van slagen had.


    "Die Prins Antar...' zei de oudere vrouw nu op fluistertoon. 'Toen je ons aan elkaar voorstelde, zag ik meteen dat de jongen tot over zijn oren verliefd op je is. Toch beschouw ik het als mijn plicht je te waar­schuwen dat je je niet al te zeer op hem verlaat.'


    Anigel knikte en ging weer zitten. Op haar gezicht was niets te lezen. "Hij heeft mij trouw gezworen, evenals de meesten van zijn mannen. Maar drie van zijn ridders hebben zich niet met mij verbonden. Ze worden door de anderen nauwlettend in de gaten gehouden en uitge­sloten van ons oorlogsberaad.'


    "Maar Antar en zijn ridders zijn uiteindelijk Labornoki!' "Lieve Ellinis, ik ben niet meer zo onnozel en beïnvloedbaar als vroe­ger. Prins Antar moet zijn trouw aan mij nog bewijzen. Je zegt dat hij van mij houdt, en misschien heb je gelijk. Maar ik koester alleen een toegenegen respect voor hem, en dat nog met de nodige voorzichtig­heid.'


    "Goed zo!' zei Ellinis nadrukkelijk.


    "Maar in bepaalde zaken moet ik Antar vertrouwen, want ik heb abso­luut geen verstand van oorlogvoering. Als we de overwinning beha­len, gebeurt dat onder zijn leiding. Ik weet niet wat hij in het diepst van zijn hart voelt, maar ik ben ervan overtuigd dat hij een goed mens is, en iemand die de wreedheid van zijn vader, Koning Voltrik, be­treurt. Hij heeft me verteld dat velen onder zijn mensen er net zo over denken, en het kan zijn dat we door middel van hem een wig kunnen slaan in de loyaliteit van onze vijand.'


    "Ik bid dat je gelijk krijgt.'


    Ze praatten nog een poosje door, tot Ellinis weg moest. De Vrouwe kuste Anigel, en de prinses had niet anders verwacht. Maar Anigel was helemaal van haar stuk toen Ellinis een diepe buiging voor haar maakte voor ze met haar bediende en haar Nyssomu-gids vertrok. Tegen Antar, die binnen was gekomen toen Ellinis afscheid nam, zei Anigel: "Ze heeft me nog nooit zo'n eerbied betoond. Sterker nog, deze serieus aangelegde vrouw heeft eigenlijk zelden enige aandacht aan me besteed!'


    "Hoe dom van haar,' zei de prins glimlachend. 'Maar ik kwam u ver­tellen dat ons kamp snel groeit en dat er voldoende onderdak is als het weer gaat regenen.' Zijn glimlach trok nu weg. "Wyvilo-bevelhebber Lummomu-Ko heeft het gevoel dat de Nyssomu, hoe toegewijd ook, geen goede vechters zijn. Ze zijn zo klein en het enige wapen waar de meesten van hen goed mee kunnen omgaan is de blaaspijp. In een frontale aanval kunnen ze niets beginnen. We kunnen hen alleen ge­bruiken in schermutselingen en verspreide acties.'


    "Houd daar dan rekening mee in uw plannen,' zei Anigel kalm. "Hebt u enig idee van het aantal mensen dat zich eventueel bij ons aansluit?'


    "Met een beetje geluk zijn misschien zeven- of achthonderd vrije Ruwendianen in staat zich hier bij ons aan te sluiten of rond het Feest van de Drie Manen de rivier ten zuiden van de Citadel te bereiken. Dat zullen meest ridders en soldaten zijn die na de val van de Citadel het moeras zijn ingevlucht, samen met enkele edelen en gewapende man­schappen uit afgelegen landgoederen in het zuiden die bij de invasie niet met ons - ik bedoel met uw vijanden - hebben gevochten.'


    "Heel goed. Als nu nog maar de Graaf van Goyk en de andere vrije ede­len uit het afgelegen Dylex-gebied op tijd hier zijn...' Ze brak haar zin af en wendde zich plotseling af, haar gezicht bewolkt door verdriet. Antar had nooit van de Graaf van Goyk gehoord en wist helemaal niet welke plaats deze brave borst in Anigels plan innam. Maar ineens be­sefte hij dat ze hem nog steeds niet volledig vertrouwde. Hij zonk langzaam op de knieën.


    "Mijn Vrouwe, als u dat wilt, zeg ik tegen mijn loyale kameraden niets over deze graaf. Ik smeek u om vertrouwen in ons te hebben - maar als u dat niet kunt, is het misschien het beste dat u mij en mijn ridders onder arrest plaatst. Dan hoeft u zich over onze aanwezigheid geen zorgen meer te maken.'


    "Ik vertrouw Antar,' zei Anigel ongelukkig, 'en de meesten van uw ridders ook. Maar van Heer Rinutar en zijn vrienden Turat en Onbogar heb ik het gevoel dat ze ons wel eens zouden kunnen verraden. Ik weet dat ze een wapenstilstand hebben toegezegd, maar ik vrees dat het een ernstige vergissing was om ze mee te nemen naar dit geheime kamp. We hadden ze bij het meer moeten achterlaten, zoals Lummomu-Ko ons heeft aangeraden.'


    De prins boog het hoofd. 'Maar in de stromende regen, in een moeras vol onbekende gevaren... ze zouden zeker zijn omgekomen voor ze de weg naar een Labornoki-garnizoen hadden gevonden. Zo dacht u er zelf ook over.' "Ik wilde hen niet laten sterven! Maar ik kan ook niet toestaan dat ze ons aan Koning Voltrik verraden.'


    Nog op zijn knieën nam hij haar ijskoude hand in de zijne. 'Maak u niet ongerust. Die drie zouden binnen de kortste keren verdwalen als ze probeerden deze heuvels te verlaten en het moeras in te gaan. Bo­vendien is er hier niemand die ze zou helpen ontsnappen. Mijn vijf­tien trouwe kameraden en ik zullen hen in de gaten houden. Weest u maar niet bang.'


    Ze zuchtte en keek hem weer aan. 'U zult wel gelijk hebben. Ik ben zo gespannen als een boog, bezorgd om wat ons de komende drie dagen zal gebeuren. De Graaf van Goyk, waar ik per ongeluk over begon, bewoont het meest afgelegen leengoed van Ruwenda, ten noordoosten van het Dylex-gebied, op de hellingen van het Ohogan-gebergte. Deze man, de Graaf van Prok en de andere edelen van de landgoede­ren in het oosten zijn nooit aan jullie Labornoki onderworpen.'


    "Dat weet ik. Het was onze eerste prioriteit na de Winterregens. Om dat gebied en ook het zuiden te pacificeren.'


    "Toen de Wyvilo erin toestemden mij te helpen, heb ik hun gevraagd om door middel van hun taal zonder woorden na te gaan welke men­sen nog vrij waren. Ik heb toen met hulp van de Nyssomu contact ge­zocht met degenen die uit de Citadel waren ontkomen, en ook met be­paalde edelen van de gevorderde landgoederen, zoals Vrouwe Ellinis, en een paar vrije landgoederen in het zuiden. Maar mijn Wyvilovrienden hebben ook gesproken met de Vispi, de aborigines van het hooggebergte. En de Vispi hebben ons verteld dat de gebieden van Goyk en Prok nog vrij waren.'


    Hij knikte. 'Ik begrijp het. En toen hebben deze Berg-Oddlings zeker die edelen opgeroepen om te hulp te komen.'


    "De Graaf van Goyk is een nuchter man, en hij is ook mijn oudoom Palundo. Aanvankelijk wilde hij niet geloven wat de niet-menselijke wezens hem vertelden - dat mijn zus Kadya en ik op het punt stonden de Citadel aan te vallen. Maar toen heb ik zelf met de Vispi gesproken en hun bepaalde huiselijke geheimen verteld die alleen leden van de koninklijke familie kennen, en ten slotte was oom Palundo overtuigd. Toen de Wyvilo en wij weggingen uit Let, vertrokken tweeduizend ge­wapende ridders en manschappen uit Goyk en Prok in snelle rivierbo­ten uit hun afgelegen gebieden. Ze moesten een grote afstand afleg­gen - maar het water staat overal al hoog en gisteren zijn ze veilig langs het kasteel van Bonor gekomen, ongeveer zestig mijl ten westen van hier. Als alles goed gaat, zijn ze hier op tijd om ons te helpen.' Antars ogen straalden. 'Steeds betere berichten! 0, Mijn Vrouwe, ik kan u niet zeggen hoe opgelucht ik ben! Onze toestand lijkt niet langer zo hopeloos. Onze legermacht is nog steeds kleiner dan die van hen, maar we hebben nu tenminste wat meer ervaren menselijke strijders aan onze zijde!' En in een opwelling van vreugde kuste hij haar hand. Anigel verstijfde, maar toen ze zag hoe ongelukkig hij keek, glimlachte ze hem toe.


    "Is mijn aanraking zo weerzinwekkend?' vroeg hij verdrietig. "Nee. Helemaal niet. Ik was alleen... verrast. Ik heb zoveel dingen aan mijn hoofd, ziet u.'


    Ze zag er zo klein en verward uit, deze magisch gekroonde vrouw die ongemakkelijk op een bemost rotsblok zat, haar gezicht alleen door het vuur verlicht. Zijn hart sprong op van medelijden en liefde en hij ging staan en wendde zich af, zodat ze de tranen die in zijn ogen op­welden niet zag.


    "Ja, Mijn Vrouwe. U hebt veel aan uw hoofd. Te veel voor iemand die zo jong en zo gevoelig is... '


    "Ik red het wel,' zei Anigel nogal kortaf.


    Hij keerde zich weer naar haar toe. 'Nu heb ik u beledigd. Ik bied u mijn nederigste verontschuldigingen aan.'


    "Ik aanvaard ze.' Even ontmoetten hun blikken elkaar. Toen keek ze een andere kant op, schijnbaar weer in gedachten, en het contact dat even tot leven leek gekomen stierf een vroege dood.


    Had hij het goed gezien? Of wilde hij dat alleen maar zo graag? Hij had op dit ogenblik zijn aanbidding wel willen uitschreeuwen, maar haar ogen waren nietsziend op een wand van de hut gericht; ze leek te dromen, een vinger aan haar zilverachtige kroon.


    "Dan wens ik u een goede nacht,' zei hij.


    Maar Anigel antwoordde niet. Ze luisterde naar een visioen van haar zus Kadya dat zojuist in haar was opgekomen.


    "Wat zei Haramis?'


    "Ani, ze zei dat ik rechtsomkeert moest maken. Ze beval het! Alsof ik een ondeugend kind was dat niet thuis wilde komen omdat het zo lek­ker in de stallen aan het spelen is!' "Heeft ze een reden opgegeven?'


    "Ze is bang dat Voltrik weet dat we onderweg zijn en dat hij troepen uitstuurt om ons aan te vallen. Maar dat is belachelijk! De Nyssomu zouden het meteen merken als een groot aantal Labornoki uit de Cita­del vertrok. Ze zouden ons waarschuwen en we zouden ons gemakke­lijk kunnen verschuilen in de kreken en achterafwatertjes van het moe­ras, waar iemand van het vlakke land ons nooit kan vinden. Natuur­lijk heb ik dat tegen haar gezegd. Maar ze raakte helemaal overstuur en begon bij haar amulet en haar talisman te zweren dat ik op mijn ondergang afstevende en dat ik op die manier een groots plan in de war zou sturen. Toen ik vroeg of dat plan van haar of van Orogastus kwam, werd ze helemaal nijdig.'


    "Kan het zijn dat ze onder zijn duistere betovering is geraakt, Kadi?' "Wie weet... Heeft ze jou al met dezelfde onzin lastig gevallen?' "Nee. Maar het is vandaag zo'n drukke, warrige dag geweest dat ik nauwelijks tijd heb gehad om even op adem te komen.' "Als ze probeert tegen je te spreken, geef dan geen antwoord!' "Kadi!'


    "Ik meen het. En vertel Hara niets meer over onze plannen. Ze is ein­delijk naar de Oertovenares gegaan, voor zover ik begrepen heb om te horen welke visie de Witte Vrouwe heeft op onze lotsbestemming en het doel van onze talismans. Misschien komt onze verkikkerde zuster in Noth weer tot zichzelf. Maar ik zou er maar niet te vast op rekenen. Ze moet niets over onze plannen aan de weet komen voor we met zijn drieën in persoon bij elkaar zijn om het uit te praten.'


    "Nou ja... dat is waarschijnlijk wel het verstandigste.' "Ze vertelde ook dat de tovenaar morgen op de Citadel aankomt.' "Wat? Maar hij was daar met Haramis, in de bergen!' "Ze leent hem een van haar magische vogels als vervoermiddel. Toen ik haar daarover onderhield - eerlijk gezegd heb ik haar een verkik­kerd warhoofd genoemd - bleef ze volhouden dat ze het beste met ons voorhad.'


    "Nu moeten we niet alleen tegen de gewapende macht van Labornok vechten, maar ook tegen zijn betovering. 0, Kadi...' "Word nou niet somber. Hara schijnt te geloven dat Orogastus hele­maal niet zoveel echte toverkracht bezit. Volgens haar is zijn tovenarij misschien gebaseerd op niets meer of minder dan enkele prachtige ap­paraten van de Verdwenen Wezens! De bliksemflitsen, de vuurklonters en hagel van stalen korrels waarmee hij de bergforten heeft ver­nietigd, de oorverdovende rampspoed die de Dylex-dorpen heeft ge­troffen, zelfs de paniek van de strijdfroniksen van onze ridders - alle­maal een soort mechanische kunstjes die niets met echte magie te ma­ken hebben! Als je Hara moet geloven...'


    "Kadi, ik begrijp het gewoon niet. Er moet magie bestaan! Onze Zwarte Trillium... onze talismans... de Oertovenares zelf! De hele wereld is doortrokken van magie!'


    "Doet er niet toe, Ani. Het belangrijkste is dat we ons niet moeten la­ten tegenhouden door onze zus. Besteed dus geen aandacht aan haar waanzinnige waarschuwingen. Ik lig nog steeds een heel stuk voor op Osorkon en zijn leger, en meer dan drieduizend Uisgu hebben zich bij me aangesloten. En ik heb een plan uitgewerkt om in de Citadel door te dringen zonder dat we buiten op de Heuvel een geregelde slag hoe­ven te leveren, want daar zouden we zeker door Voltriks bereden troe­pen in de pan worden gehakt.'


    "O. Vertel eens!'


    "En het jou laten doorvertellen aan die onnozele Antar? Niks ervan! Je hoort het wel als onze legers op de vooravond van de Drie Manen bij elkaar komen.'


    "Je beoordeelt me verkeerd, en Antar ook...'


    "Ik hoop het. En ik hoop dat ik Haramis ook verkeerd beoordeel! Wees intussen voorzichtig en ontmoet me op deze plek die ik je nu laat zien... Daar bespreken we wel hoe we Koning Voltrik en Orogastus op een heel bijzondere manier het Maanfeest met ons laten vieren!'
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    Het begon al dag te worden toen Hiluro zijn afdaling naar Noth inzet­te. Haramis had zichzelf in slaap gehuild, en toen een gesprek ge­droomd met een verontwaardigde Kadya, die haar afkeuring uitsprak over haar contacten met Orogastus. Ongetwijfeld zou Kadya hebben geprobeerd hem met haar dolk te doorboren en vervolgens met een dodelijke bliksemschicht voor haar moeite zijn beloond - hoe durfde ze het gedrag van Haramis roekeloos te noemen! Nu werd Haramis met afschuwelijk waterige ogen wakker door de opkomende zon. Ze was in al haar spieren verstijfd, maar kon op de rug van de vogel niet al te veel bewegen. Ze zou blij zijn als ze weer op de grond stond.


    Terwijl de vogel rondcirkelde boven de kleine stenen toren waar de Oertovenares woonde, keek Haramis verbijsterd naar beneden. De laatste keer dat ze hier was geweest, lag de woning verscholen in het groen en was zij omringd door een grasveld vol wilde bloemen. Nu klemden zich alleen nog wat naakte takken aan de toren vast, en het grasveld was bruin en bezaaid met stekelig onkruid. Het weinige wa­ter dat nog in de kreek stond, was bedekt met stinkend schuim.


    "Wat is hier gebeurd?' vroeg Haramis hardop. Er voer een rilling door Hiluro heen. Even verwachtte ze dat hij haar antwoord zou geven, maar hij bleef zwijgen.


    Zijn de soldaten van Koning Voltrik helemaal hier geweest? vroeg ze zich af. Maar nee, dan zou het hier op een andere manier zijn ver­nield. Ze zouden brand hebben gesticht en alles neergehaald, maar nu ziet het eruit of alles gewoon is afgestorven. Maar aan de natuur kan het niet liggen dat alles zo is uitgedroogd, niet in dit jaargetijde!


    Ze dacht aan de vele tuinlieden die vroeger in de Citadel werkten. Misschien dat nu de Oertovenares op sterven lag, haar weinige be­dienden - en Haramis had er haar maar één horen noemen, de keu­kenmeester - geen tijd gehad hadden om voor de planten te zorgen. Maar dan nog had het er hier niet zo uit moeten zien! De lammergier landde op het uiteinde van de ophaalbrug. Terwijl Haramis van zijn rug klom, kon ze de vraag niet uit haar hoofd zetten wat ze daarbinnen zou aantreffen. Was de Oertovenares al gestorven? Maar toen ze gisteravond met me sprak was ze nog redelijk sterk, dacht Haramis.


    Ze werd bevangen door een gevoel dat ze haast moest maken en ze snelde de ophaalbrug over. Daarna repte ze zich over een betegelde vloer die bijna helemaal bedekt was met dood mos, de nu drooggeval­len fontein voorbij, en de tuin door, nu onvruchtbare grond waar dode bloemen in het rond lagen die zich nog met hun wortels vastgrepen aan de aarde die hen niet langer voedde. Toen ze bij de zwarte houten deur kwam die toegang gaf tot het vertrek van de Oertovenares was ze niet verbaasd dat hij op een kier stond.


    Het was verstikkend heet in de kamer, en een Oddling - een Nyssomu die ze nooit eerder had gezien - hurkte bij het vuur om er meer turf op te gooien. Hij keek op toen haar schaduw over hem heen viel. 'Vrou­we Haramis,' zei hij. 'Welkom in Noth - ze heeft gezegd dat u hier op tijd zou zijn.' Hij knikte naar het bed.


    "Gegroet... Jij moet Damatole zijn,' zei Haramis. De Oertovenares had bij hun vorige ontmoeting zijn naam maar één keer genoemd, maar Haramis had geleerd dat ze naam, gezicht en opvallende eigen­schappen moest onthouden van iedereen die ze ontmoette of over wie ze hoorde. Haar ouders hadden dit een belangrijk onderdeel van haar koninklijke opvoeding gevonden.


    "Ja, mevrouw.' De kleine keukenmeester maakte een buiging. 'Het is mij een eer Vrouwe Binah te dienen - en u. Ze slaapt nu, maar ze zal zo wel wakker worden. Hebt u misschien zin in thee?'


    "Ja,' zei Haramis dankbaar. 'Heerlijk. Dank je, Damatole.' De Oddling haastte zich de kamer uit, en Haramis pakte een bekleed krukje en zette het zachtjes bij het bed van de Oertovenares. Terwijl ze naast haar zat, bekeek ze de slapende vrouw.


    Binah zag er slechter uit dan toen Haramis haar in de Cirkel had ge­zien. Haar huid was uitgedroogd en ingevallen rond de beenderen in haar gezicht. Toen Damatole binnenkwam met de thee, werd ze wak­ker. 'Haramis,' zei ze langzaam. "Je bent gekomen.' "Natuurlijk ben ik gekomen,' zei Haramis. 'IJ hebt me geroepen. Bo­vendien moet ik meer weten over het gebruik van de talismans. Jam­mer genoeg heeft de vondst van mijn Drievleugelige Cirkel me niet automatisch geleerd hoe ik ermee om moet gaan. In de bibliotheek van Orogastus heb ik wat informatie gevonden - ook een boek waarin stond dat de drie talismans moeten worden samengevoegd om een scepter te vormen... '


    "Nog niet,' onderbrak de Oertovenares haar. "Je bent nog niet gereed om die macht uit te oefenen. Daarvoor is meer wijsheid nodig dan jij bezit... Veel meer.'


    "Waar moet ik mij die grote wijsheid dan eigen maken?' viel Haramis ongeduldig uit. 'Wroetend in het moeras, terwijl het leger van Voltrik mijn koninkrijk plundert? Of moet ik haar zoeken bij mijn zusjes - die hun talismans gebruiken om te doden?'


    De Oertovenares keek heel verdrietig. 'Zij bezitten ook nog geen wijs­heid,' zuchtte ze, en haar stem viel stil. Pas na enkele ogenblikken sprak ze weer, en de vraag die ze stelde was niet welkom. 'Waarom ben je zo lang bij Orogastus gebleven?'


    Haramis fronste de wenkbrauwen en probeerde de juiste woorden te vinden om het uit te leggen. 'Ik probeerde erachter te komen hoe hij was - u hebt me zelf aangespoord om zijn zwakheden te ontdekken. Het is vreemd: hij schijnt te denken dat de instrumenten van de Ver­dwenen Wezens toverkracht bezitten - hij heeft dat zelfs gezegd! Hij was helemaal van zijn stuk toen ik er een kapotmaakte - hij zei dat het dood was. Maar apparaten leven toch niet?'


    "Nee,' antwoordde de Vrouwe. 'En denk jij dat zijn instrumenten toverkracht bezitten?'


    "Nee,' zei Haramis. 'Ik kan het niet precies uitleggen, maar ze voelen niet magisch. Maar of het nu magie is of een apparaat, ze geven hem macht, en die macht, wat het ook is, kan groot kwaad teweegbrengen. En als die macht bestaat, wil ik ook weten hoe die werkt!'


    "Dus ben je naar Orogastus gegaan om iets te leren over het gebruik van macht? Was dat verstandig?'


    "Wat is verstandig?' gooide Haramis er verbitterd uit. "U ligt hier in bed terwijl mijn huis wordt overvallen, mijn ouders op gruwelijke wij­ze worden vermoord en honderden Vispi afgeslacht, omdat u hen te laat hebt gewaarschuwd voor een vijand waar ze niet tegenop konden. Is dat wijsheid? En zo ja, wat schiet je daar dan mee op?'


    "Ik weet dat je verward bent en verdriet hebt, Haramis,' zei de Witte Vrouwe vriendelijk, 'maar je moet leren over het moment heen te kij­ken en een groter patroon te zien.'


    "Dat is nu precies wat Orogastus zei,' reageerde Haramis vinnig. 'Alsof mijn ouders niets betekenden en hun dood niet belangrijk was...' Ze merkte dat ze weer huilde, gekwetst, boos, en diepbedroefd. En nu gaat zij ook nog dood, dacht ze wanhopig, en dan sta ik helemaal al­leen, terwijl mijn koninkrijk is bezet door vijandelijke soldaten, mijn zussen weet ik waar zijn en Koning Voltrik probeert hen en mij om te brengen. Ik weet niet wat ik moet doen, en er schijnt ook niemand an­ders te zijn die het weet!


    "Ik heb heel lang gewaakt over Ruwenda,' zei Binah zacht, 'langer dan je beseft. Ik heb van het land en zijn volk gehouden, en ik heb ze beschermd en geholpen om goed op te groeien. Het is een prachtige taak die veel vreugde schept. Maar nu loopt mijn tijd ten einde, en de jouwe begint.' Ze draaide haar hoofd om Haramis aan te kunnen kijken. 'Je zegt dat Orogastus je heeft uitgenodigd om bij hem te komen. Vertel eens, Haramis, waarom heeft hij jou uitgenodigd, en niet je zussen?' Haramis keek haar verschrikt aan. 'Dat weet ik niet! Ik heb er nooit aan gedacht om dat te vragen.'


    "En nu je de vraag kent, wat denk je dat het antwoord is?' Fronsend probeerde Haramis zich te herinneren hoe Orogastus zijn uitnodiging precies had ingekleed en wat hij van haar had gevraagd toen ze bij hem was. 'Ik denk dat hij eenzaam is,' zei ze langzaam. "Hij zei dat ik bekend stond als een leergierige vrouw en dat hij zijn kennis met me wilde delen... Ik denk dat hij iemand zoekt die op hem lijkt, iemand die ook in magie bedreven is en op zijn manier denkt, ie­mand die begrijpt waarover hij praat.'


    "En lijk je op hem?' vroeg de Oertovenares rustig.


    "In sommige opzichten wel,' gaf Haramis toe. 'Ik wil niemand met bliksemschichten vernietigen of het rijk van een ander binnendringen of mensen doden - maar ik heb begrip voor zijn zucht naar kennis, voor zijn verlangen om iets van de wereld te begrijpen... ' ...om de zin van het leven om je heen te begrijpen?' "Ja, precies,' zei Haramis.


    "Zou je kennis gebruiken om te kwetsen en te vernietigen, om te mani­puleren en anderen naar je hand te zetten?'


    "Natuurlijk niet!' antwoordde Haramis verontwaardigd. 'Dat is ver­keerd. Mensen moeten vrij zijn om hun eigen keuzes te maken, ze moeten niet als marionetten worden gebruikt om degenen die sterker of intelligenter zijn dan zij te amuseren. Maar waarom moet ik iets dóen met kennis? Waarom kan ik niet gewoon studeren en leren en me verheugen in de kennis en visie die dat oplevert? Waarom zou ik er gebruik van moeten maken?'


    "Omdat je bent die je bent, en omdat dat duidelijk is. Ik zie het, Orogastus ziet het en ieder ander die iets van magie afweet ziet het.' De Oertovenares sprak nu op dringende toon. "Haramis, je begrijpt woorden. De meeste mensen beseffen niet dat woorden belangrijk zijn, dat ze betekenis hebben, dat je door iets uit te spreken het op zijn minst een schaduw van bestaan geeft - en dat je iets tot leven brengt door het werkelijk bij de naam te noemen. Je hoort, je luistert, je ont­houdt, en dat is een zeldzame gave. Als je die niet had, zou je nooit iets van magie begrijpen, het meeste zou letterlijk ondenkbaar voor je zijn. Kadya is heel vurig en vastbesloten en Anigel kent mededogen en heeft een liefhebbend hart. Dat zijn prachtige gaven op zichzelf, maar niet de gaven die zijn vereist om ten volle gebruik te kunnen maken van magie. Jouw passie is kennis, Haramis, en in combinatie met het vorstenbloed van Ruwenda zal het je tot een tovenaar maken. Als je probeert je vaardigheden ongebruikt te laten liggen, zullen jij en je vaardigheden worden gebruikt door mensen als Orogastus.'


    "Voel ik me daarom als een pion in een spel dat u en Orogastus spe­len?' wilde Haramis weten.


    De ogen van de Oertovenares brandden in haar gezicht, alsof alle kracht van de oude vrouw daarin school. "Je voelt je een pion omdat je er een bent geweest, Haramis. Maar je komt nu bij het laatste vierkant, waar je kunt kiezen wat je wilt worden.'


    "Koningin natuurlijk,' zei Haramis verbaasd. 'Is die keuze niet lang geleden voor mij gemaakt?'


    "Nee,' zei de Oertovenares zacht, bijna fluisterend, 'die keuze is pas gemaakt als jij dat hebt gedaan. Het belangrijkste is dat de wereld weer in evenwicht wordt gebracht, en dat kan alleen als je zussen en jij hun eigen evenwicht vinden. Misschien is de Kroon niet jouw lotsbe­stemming.'


    "Wat bedoelt u?' riep Haramis in afgrijzen uit. "Verliezen we het ko­ninkrijk aan Voltrik? Word ik ter dood gebracht? Of is er iets met de


    kroon gebeurd? Ik heb hem u in bewaring gegeven... Was dat ver­keerd?'


    "Helemaal niet.' De stem van de Oertovenares was zwak, maar nog verstaanbaar. "De kroon is hier, veilig en wel.' Ze draaide haar hoofd naar het vuur. "Damatole.'


    Haramis had niet gedacht dat de Oddling die fluistering zou verstaan, maar hij repte zich naar Binah's zijde. "De tijd is gekomen,' fluisterde de oude vrouw. Hij knikte, liep naar een kast aan de andere kant van het vertrek, haalde er een witte bundel uit en bracht die naar de Oertovenares. Ze stak langzaam haar hand uit, greep een plooi van de stof, en schoof Haramis de bundel toe. Deze begon van het bed te glij­den, maar Haramis greep hem op tijd. Toen hij over haar armen openviel, zag ze tot haar verbazing dat het de mantel van de Oertovenares was.


    "Doe hem aan, Haramis,' fluisterde Binah bevelend. "Hij is nu van jou.'


    "Bedoelt u dat ik de Oertovenares moet zijn?' vroeg Haramis ver­baasd. Ze dacht ontzet: Ik wil dit niet! Het is al moeilijk genoeg om koningin te zijn - en daar ben ik tenminste voor opgeleid! Maar om de nieuwe Oertovenares te zijn... Dat kan ze niet van me vragen!


    "Je kunt het,' fluisterde Binah, "maar je moet er zelf voor kiezen. Ik geef je mijn zegen en mijn liefde, en een laatste waarschuwing. Denk eraan dat zelfverzekerdheid en te groot vertrouwen heel dicht bij el­kaar liggen, en dat de grens snel overschreden is. Bescherm jezelf daar voortdurend tegen. Kies met wijsheid.' Toen rochelde haar adem in haar keel, en ze lag stil.


    Diep geschokt staarde Haramis naar het stoffelijk overschot. Dit kan niet waar zijn, dacht ze. Ik droom. Ik lig in bed in de toren van Orogastus en ik heb een nachtmerrie, ik heb te veel boeken over magie ge­lezen, ik...


    Haramis werd zich bewust dat Damatole tegen haar sprak. "Witte Vrouwe?'


    Ze keerde zich langzaam om en keek hem aan. "Wat is er, Damatole?' "Hoe luiden uw bevelen, Vrouwe?'


    Bevelen? Hij denkt dat ik de nieuwe Oertovenares ben. Waarom, o, waarom ben ik vanmorgen mijn bed uitgekomen - gisterenmorgen - wanneer het ook was? Ze moest iets tegen hem zeggen; hij probeerde tenslotte zin werk te doen. Ongelukkigerwijze schoot haar niets te bin­nen.


    "Laat me u wat water brengen om u te wassen, en een ontbijt maken,' stelde hij voor. "U zult wel honger hebben.' Honger. Ja, nu hij het erover had, ze had honger. "Dank je, Damatole,' zei Haramis toonloos, "heel graag.'


    Damatole gaf haar een eenvoudig maal, en daarna bracht hij haar naar een klein vertrek waar een bed stond. Ze ging liggen en sliep met­een in. Toen ze wakker werd was het al middag, en op een tafeltje naast het bed stond een maaltijd gereed. Haramis at alles op en ging daarna op zoek naar Damatole.


    Ze trof hem aan in het vertrek van de Oertovenares, maar tot haar verbazing zag ze dat het bed leeg was. 'Heb je haar stoffelijk overschot al begraven, Damatole?' vroeg ze. 'Ik had je toch kunnen helpen...' "Er is geen stoffelijk overschot,' antwoordde hij. 'Herinnert u het zich niet?... Nee, ik zie van niet. Het vlees dat eens Binah's geest omsloot, is tot stof vergaan en hetzelfde zal gebeuren met deze woning, zodra u haar hebt verlaten.'


    Haramis bekeek het bed wat beter. Ja, er lag stof op het kussen waar Binah's hoofd had gerust. 'Waar is de Kroon van Ruwenda?' Damatole maakte de kast aan de andere kant van het vertrek open en haalde er een in witte stof gewikkelde bundel uit, die hij aan Haramis overhandigde. Toen ze de bundel openmaakte, zag ze tot haar opluch­ting dat de Kroon nog heel en gaaf was.


    Zou hij tot stof vergaan als ik hem hier achterliet? vroeg ze zich af. "Ik zal u een tas geven om hem in te dragen,' bood Damatole aan, en hij rende de kamer uit zonder op haar antwoord te wachten. Haramis probeerde te bedenken wat ze nu moest doen, maar toen Damatole met een leren zak terugkwam, wist ze het nog niet. Hij ver­wachtte echter duidelijk van haar dat ze zou vertrekken, en daarom riep ze de lammergier op. Toen schoot haar te binnen dat zij niet de enige was zonder dak boven het hoofd. "Damatole, kun je ergens on­derdak vinden?'


    Hij knikte. 'Mijn familie komt me halen. Dat is afgesproken. Er is al­leen nog dit.' Hij pakte de mantel van de Oertovenares van het krukje waar Haramis hem had laten liggen en stopte hem bij de kroon in de tas.


    "Waarom heb je me die gegeven?' vroeg ze toen ze samen naar buiten liepen. Maar ze vreesde dat ze het antwoord al kende.


    "Omdat hij van u is, Witte Vrouwe,' antwoordde hij. 'En nu zeg ik u vaarwel.'


    Een opkomende wind blies de haren van haar gezicht. Ze keek op naar de zich samentrekkende wolken en vroeg zich af of het morgen zou re­genen, op de vooravond van de Drie Manen.


    Hiluro dook neer uit de wolken en landde naast haar. Waar wilt u heen, Witte Vrouwe?


    "Noem me niet zo,' zei Haramis zacht. 'Nog niet.' De tas met de kroon en de mantel stevig vasthoudend, klom ze op de lammergier. Hiluro steeg op, de dreigende lucht in.
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    Koning Voltrik en de Groene Stem stonden op de borstwering van de Hoge Toren van de Citadel te wachten. De donkere wolken leken maar een paar meter boven hun hoofd voorbij te jagen, en ze onttrok­ken de aan de mast wapperende vlag van Labornok aan het gezicht. Beneden hen heerste in de omvangrijke vesting met zijn schuren en binnenplaatsen een merkwaardige stilte, hoewel het midden op de dag was, een tijdstip waarop de overlevende Ruwendiaanse bedienden en burgers gewoonlijk hard aan het werk waren. Maar nu doorbrak al­leen het regelmatige dreunen van een smidshamer de stilte; het leek op het luiden van een klok die onheil voorspelde. Koning Voltrik huiver­de.


    "Komt het door dat ellendige feest morgen dat de overwonnenen hun werk laten liggen?' vroeg hij de Groene Stem. 'Ruim de helft van het gebruikelijke Citadel-personeel beweerde vandaag koorts te hebben en het bed niet te kunnen verlaten - en degenen die wel op het werk zijn verschenen, hangen lusteloos in het rond en lijken nauwelijks iets voor elkaar te kunnen krijgen.'


    "Er hangt iets in de lucht,' gaf de Groene Stem toe. 'In ieder geval is er weer een zware bui op komst.'


    "Dat bedoelde ik niet,' snauwde Koning Voltrik. 'Er broeit iets. En ik denk dat jij weet wat het is en dat je het niet durft te vertellen!' De Groene Stem boog het gedekte hoofd onderdanig. 'Mijn Almachti­ge Meester is er binnenkort, Grote Koning, en hij zal u geruststellen en antwoord geven op al uw vragen.'


    De koning lachte vreugdeloos en keerde zich abrupt af van de tovenaarsbediende om uit te kijken over het gebied dat zich naar het noor­den uitstrekte. Door het vreemde licht leek het welige groen van de jungle extra fel van kleur, en de moerasgeuren waren ook sterker dan anders.


    "Als ik moet worden gerustgesteld,' gromde Voltrik, 'waarom heeft de tovenaar je dan opgedragen om bijna onze hele troepenmacht op de Citadel terug te trekken en in staat van paraatheid te brengen?' "Gewoon uit voorzorg.'


    "Leugenaar! Jullie allebei! Stiekeme verraders!' De vorst draaide zich om en greep de Groene Stem bij zijn schouder. Zelfs met één hand was hij in staat de helper van Orogastus door elkaar te rammelen tot zijn tanden klapperden. "Ze komen me vermoorden - de drie prinses­sen! Dat is het, hè? Ik had hier allang weg kunnen zijn, veilig en wel in Darorguila, maar Orogastus en jij verzekerden me steeds dat alles in orde zou komen - dat de heksen gevangen waren genomen en hun ta­lisman afgepakt. Maar jullie hebben gelogen! En nu komen ze me ver­moorden, precies zoals is voorspeld!' "Nee, Grote Koning... '


    "Ik zit hier in de val!' brulde Voltrik. "Zoto, heb medelijden met me! De troepen kunnen mijn bloed wel drinken omdat ze tijdens de Re­gens in dit hellegat moeten blijven, en de ridders vervelen zich gek omdat ze niets te doen hebben, en bezatten zich of gaan naar de vrou­wen. Ik heb alleen nog maar lafaards over, en dwazen en verraderlijke kunstenmakers die samenzweren om mij mijn koninkrijk af te nemen zodra die duivelstroelen van Ruwenda mij hebben omgebracht!'


    De Groene Stem liet zich op zijn knieën vallen en vouwde smekend de handen samen. "Zo is het niet, zo is het niet! Mijn Meester zal alles uitleggen als hij er is.'


    'Als hij komt!' bulderde Voltrik. Hij trok zijn dolk en gaf met de platte kant een pijnlijke klap op de neus van de Stem. 'Als hij niet komt, zal jouw geschoren flaporenhoofd van je lichaam worden gescheiden en maak ik me morgenochtend uit de voeten, weg uit deze poel van zon­de! Ik riskeer nog liever de gevaren van de Regens dan hier als een uilskuiken in een slachthok te blijven hangen.'


    Een harde trap van de vorstelijke voet gooide de knielende slaaf ach­terover op de stenen.


    En toen klonk een schelle kreet als van een kopertrompet. Geschrokken keek Voltrik alle kanten op behalve de goede, zodat hij een sprongetje van schrik maakte toen een reusachtige zwart-witte vo­gel uit de wolken dook, nog een kreet liet horen en in glijvlucht op de borstwering landde.


    Van tussen de nog uitgespreide vleugels keek Orogastus neer op de verbijsterde koning en neeg even het hoofd.


    "Gegroet, Mijn Heer,' zei hij rustig. 'Hier ben ik, zoals beloofd, ge­reed om uw vijanden aan u uit te leveren, zoals ik ook heb beloofd.' "Bij de Tanden van Zoto! Dat is een van die dingen die diensten ver­richten voor de Oertovenares. En vervoert hij nu jóu?'


    Orogastus liet zich van de rug van de lammergier glijden. Hij bedank­te hem even, waarop het dier alleen met de ogen rolde om vervolgens met één klap van de vleugels in de donkere wolken op te stijgen. "De Oertovenares,' zei de tovenaar met onverholen voldoening, 'is dood. En haar opvolger is niemand anders dan Prinses Haramis, die eens uw huwelijksaanzoek heeft afgewezen, en die nu in mijn macht is - al beseft ze dat nog niet.'


    "Bij de Tien Hellegaten!' Voltrik stopte grijnzend van opluchting zijn dolk in de schede. 'En de twee andere vorstelijke sloeries?' Orogastus liep naar de borstwering aan de noordkant van de toren en ging op de stenen rand zitten, het hoofd gebogen en het gezicht ver­borgen in de kap van zijn zwarte mantel. Snel gaf hij in de taal zonder


    woorden enige bevelen aan zijn slaaf. De Groene Stem krabbelde overeind en verdween langs de ladder naar beneden. Toen trok de tovenaar zijn kap naar achteren en glimlachte naar Voltrik met alle charme en onweerstaanbare bedaardheid die achttien jaar tevoren een onstuimige prins hadden behekst. "De andere prinsessen zijn inderdaad in aantocht,' zei Orogastus. "Kadya voert een ongedisciplineerde bende moerasdwergen aan die zijn gewapend met blaaspijpen en stenen speren. Anigels verschrikke­lijke leger bestaat uit een paar honderd Woud-Oddlings met lelijke ge­zichten, enkele schrikachtige Nyssomu, een troep groezelige Ruwendiaanse partizanen... en uw zoon, de verrader, met zijn stelletje door de muggen gebeten overlopers.'


    "Maar de prinsessen hebben hun talismans!'


    Orogastus knikte. 'Maar ze weten niet precies hoe ze ze moeten ge­bruiken. Ze denken ongetwijfeld dat ze alleen maar onze vernietiging hoeven te bevelen. Maar ik zweer u bij mijn onsterfelijke ziel dat ma­gische instrumenten niet op die manier werken. Het zijn subtiele wa­pens, en de prinsessen zijn onvolwassen meisjes met meer gevoel dan hersens, die zulke dingen niet begrijpen.'


    Voltrik ging met diepe rimpels in zijn voorhoofd naast de tovenaar zit­ten en sabbelde op zijn snor. Hij gebaarde naar het moeras. 'We kun­nen ze daar niet achtervolgen, niet nu de Regens beginnen. In het moeras krijgen we ze nooit te pakken, zelfs niet met de hulp van die verschrikkelijke Verdrinkers.'


    "Nee,' gaf Orogastus toe. 'En daarom zijn ze juist aangemoedigd om naar de Citadel te komen, waar we met behulp van onze overmacht en mijn toverkrachten voor eens en voor altijd met hen zullen afrekenen!' Voltriks gelaat verhelderde. 'Ga je ze met je bliksemschichten vernie­tigen? Ze wegvagen met de toverkracht die je bij de verovering hebt gebruikt?'


    "De hoofden van Prinses Kadya en Prinses Anigel zal ik aan uw voe­ten leggen. Haramis, die ik in mijn macht heb, zal u met lichaam en ziel dienen.'


    Voltrik giechelde nerveus. 'Dat zou ik wel leuk vinden... als je haar tenminste met je magie onderdanig kunt maken. Ik heb altijd van lan­ge vrouwen gehouden, en ik moet meer zonen zien te krijgen... ' "Er zal wél worden gevochten, Sire.' De stem van Orogastus klonk bij­na onverschillig. 'Dat zal over twee dagen gebeuren, ongetwijfeld tij­dens het Feest van de Drie Manen.'


    Voltrik was weer opgesprongen. Met glimmende ogen van opwinding zei hij: 'Goed zo! Verdraaid, dat is precies wat we nodig hebben om ons bloed sneller te laten stromen! Een maand hier zitten, en dan nog de helft van de tijd doodziek - mijn hart is er zo traag van geworden als dit vervloekte moeras! Heb je een strategie uitgewerkt voor het gevecht?' "Zeker, Mijn Vorst.' Orogastus stond nu ook op. 'En deze keer is er geen enkele twijfel aan dat we zullen overwinnen. Al mijn krachten staan op scherp en ik verlang er vurig naar u te verdedigen. Het leger hier in de Citadel is gereed, en Heer Osorkon zal spoedig arriveren met nog eens vijfduizend man... En mocht u zich zorgen maken over de vermeende macht van de prinsessen en hun talismans, dan heb ik ook nog dit!'


    Van onder zijn mantel haalde de tovenaar een tas voor de dag, waar­uit hij een houten doos pakte waarin schedels en andere symbolen van de dood waren uitgesneden. Hij deed de doos open en Voltrik zag een doffe groene bol, ongeveer zo groot als een kleine laduvrucht, in een nestje van zwart fluweel liggen.


    "Dit wapen is dodelijker dan al mijn andere wapens bij elkaar. Het tweede afscheidscadeau dat wijlen mijn Meester, Bondanus, mij heeft geschonken...'


    "Die je de gouden pastilles heeft gegeven?'


    Ja. Dat waren schenkers van leven - maar dit brengt alleen een ver­schrikkelijke dood teweeg. Het kan alleen als laatste redmiddel wor­den gebruikt, want het verderf treft iedereen, vriend of vijand, die zich op de begane grond binnen een straal van vijfhonderd meter be­vindt. Als dit middel gebruikt moet worden - als er geen andere ma­nier is om de prinsessen te doden - dan zal ik dat persoonlijk doen.' Koning Voltrik was bleek geworden en kon zijn ogen niet van het ding afhouden. 'Hoe heet het, en hoe werkt het?'


    "Het staat bekend als de Verdoemelijke Damp. Het wapen bestaat al langer dan de Verdwenen Wezens, en werd door de voorvaderen van mijn Meester tegen hen gebruikt in de grote strijd om de heerschappij over de wereld. De bol is van glas. Als hij op de stenen wordt gesmeten, komen er giftige gassen vrij die bij één enkele maal inademen de dood tot gevolg hebben. Ik ben bereid er gebruik van te maken om onze overwin­ning zeker te stellen - zelfs al zullen misschien velen van onze eigen man­schappen en vele vijanden de dood vinden. Voor uw eigen leven hoeft u niet te vrezen, Sire, zolang u maar hoog in de vesting verblijft. De zware dampen kunnen niet veel verder oprijzen dan een manslengte.'


    Orogastus sloot de doos en borg hem weg. 'Ik weet zeker dat we geen gebruik van dit wapen hoeven te maken. Ik heb het u alleen laten zien om te bewijzen dat de prinsessen ons op geen enkele manier kunnen verslaan. We zijn onoverwinnelijk.'


    De ogen die de tovenaar nu op de bleek weggetrokken vorst richtte, le­ken als sterren te gaan stralen, en zijn zachte stem dwong tot vertrou­wen en verdreef alle angst. 'IJ gelooft me toch, Mijn Koning?' Ja,' fluisterde Voltrik op bibberige fluistertoon, 'ja.'


    Anigel wist dat haar troepenmacht van het geheime kamp aan de Skrokar naar Kadya's schuilplaats moest trekken, ongeveer vijftien mijl verderop in het ongebaande moeras even ten noorden van de Ci­tadel. Daarom had ze haar talisman gesmeekt hen voor het magisch oog van de vijand verborgen te houden. En ziedaar: overdag had de mist zich verdicht tot een ondoorzichtige damp die de mensen ver­blindde, maar de Oddlings in het geheel niet hinderde.


    De prinses beschouwde dit als een antwoord op haar smeekbede, en haar troepenmacht ging op pad. De vloot Nyssomu-punters bracht het hele leger veilig langs Kasteel Manoparo, tot waar de Skrokar en de Mutar samenvloeien. Vandaar voeren ze de grote rivier zelf op, waar ze vlak onder de noordelijke oever bleven tot ze naar rechts afzwenk­ten, een bochtige nauwe vaargeul vol rommel in. Deze voerde naar de uitvalsbasis van haar zus, waar ze tegen het vallen van de avond aan­kwamen.


    Ook dit kamp lag op een grote heuvel, die alleen verlicht werd door spookachtige lantarens met kleine groen opgloeiende moeraswormpjes erin. Een Uisgu-aanvoerder, grote rode ringen om zijn ogen geschil­derd en gestoken in een volledig harnas van goudkleurige schubben, stond aan de rand van de heuvel Anigels boot op te wachten. Hij zei dat hij haar, Prins Antar en de andere Labornoki-ridders naar de plek zou brengen waar Kadya wachtte.


    Bij het bleke licht van de lantaren ontscheepten ze zich en volgden een pad naar een eenvoudige leren tent waar Kadya en haar Uisgu-oorlogsaanvoerders zich over een tekening van de Citadel-vesting bogen die op een primitieve tafel was uitgespreid.


    Er waren ook vrouwen bij, want iedereen kon aanvoerder zijn. Maar lange rokken met rijkelijk borduursel waren niet te zien. Iedereen droeg een broek van geweven gras en een jak dat van schouder tot dij was bezet met schelpen en taaie schubben, zodat het iets weg had van een maliënkolder. Ze hadden ook helmen op, sommige gesmeed van metaal dat in de ruïnes was gevonden. Kadya had haar haren in vlech­ten onder de helm gestopt. Behalve dat ze langer was, zag ze er net zo uit als iedereen in het gezelschap.


    Toen de goudgelokte Anigel haar oudere zus weer zag, vergat ze al het andere, barstte in tranen van vreugde uit en vloog met uitgespreide armen op haar af.


    Maar Kadya beantwoordde haar omhelzing slechts aarzelend en haar donkere ogen lieten het gezicht van Antar, die met zijn mannen bij de ingang van de hut was blijven staan, geen moment los. De prins keek van Anigel naar haar zus en begon licht te fronsen.


    "Wat is er aan de hand?' riep Anigel verbijsterd uit. 'We... we zijn weer bij elkaar, levend en wel!'


    Ja, ik leef nog,' antwoordde Kadya onaangedaan, 'maar wie heb je daar meegebracht, Anigel? Wat voor verbond heb je met hen geslo­ten? Vertrouwen kan nooit geworteld zijn in het vergieten van familiebloed.' Ze keek lang en nadrukkelijk naar de prins. 'Ben je zo snel ver­geten door wiens staal onze wereld uiteen is gescheurd?'


    Anigel schreeuwde, triest en onthutst, alsof Kadya een wapen tegen haar had getrokken: "Antar hoeft niet gevreesd of gewantrouwd te worden, daar sta ik met mijn leven voor in! Met mijn talisman zelfs!' Ze nam de zilverachtige kroon, waarin het trillium-barnsteen hevig was gaan schitteren toen ze haar zus naderde, van haar hoofd en stak hem uit.


    "Uwe Hoogheid.' De prins keek Kadya recht aan. 'Waar moeten we bij zweren, zodat u ons gelooft?'


    Langzaam trok Kadya haar eigen talisman uit de schede. Ze draaide hem om en hield de zwaardknop omhoog, zodat die naar Anigel en Antar was gericht. De drie ogen gingen open en de toekijkende man­nen mompelden ontzet.


    "Zus, draai je om,' beval Kadya, 'dan moeten onze talismans een oor­deel vellen.'


    Met verslagen gezicht deed Anigel wat er van haar werd gevraagd. "0, Heren der Lucht, grote dienaren van God,' sprak Kadya plechtig, "onthul ons wie van deze ridders ons met hun hele hart zullen dienen, en wie van hen ons kwaad willen doen, en doe aan de laatsten wat zij ons willen aandoen.'


    Een geluidloze stoot blauwwit licht. Prins Antar en zijn vijftien loyale kameraden stonden in hun wapenrusting te zwaaien, hun monden wijd open van schrik. Op de vochtige grond lagen twee ridders onbe­weeglijk.


    Na enkele seconden boog Heer Owanon zich over hen heen. Hij schudde het hoofd en zei: 'Onbogar en Turat. Allebei morsdood.' Anigel liet een kreet van afgrijzen horen. Maar Prins Antar vroeg de anderen: 'En waar is Rinutar?'


    Hij was er niet, en niemand had hem meer gezien sedert ze zich ont­scheept hadden uit de boot waarin ze naar Kadya's legerplaats waren gekomen. Antar wilde zijn mannen wegsturen om hem te zoeken, maar Prinses Anigel hield hen tegen.


    "Ik vind hem wel,' zei ze rustig. Ze zette haar talisman weer op haar hoofd. Haar ogen leken door iedereen heen te kijken, in de richting van de Citadel. 'Hij is midden op de rivier, in een gestolen punter.' "Vernietig hem!' riep de rondborstige Heer Penapat uit. 'Hij zal alarm slaan!'


    "Dat is niet nodig,' sprak een nieuwe stem.


    Nu waren het Kadya en Anigel die met open mond stokstijf bleven staan; want Prinses Haramis was door de menigte gewapende man­nen heen gedrongen en stond nu tegenover haar zussen. Ze had de witte mantel van de Oertovenares aan en droeg de onbedekte Kroon van Staat in één arm.


    "Haramis!' riepen Anigel en Kadya tegelijkertijd uit. "Kadya! Anigel!' Haramis omhelsde haar zussen en zei toen: 'Ja, ik ben het. Je kunt Rinutar beter laten lopen. Koning Voltrik en Orogastus weten al dat jullie hier zijn, en dat je van plan bent morgen aan te vallen, voor de manen opkomen, als het feest begint.'


    Iedereen, Uisgu en Labornoki, Kadya en Anigel, zelfs de onver­schrokken kleine Jagun, begon tegelijk te praten.


    Haramis hief haar talisman op. De trillium-barnsteen in het stafje schitterde met gouden licht, net als de barnsteen van de andere talis­mans. Het werd stil.


    Haramis zei: 'Zussen, ik weet hoeveel volgelingen jullie naar deze le­gerplaatsen hebben gebracht.' Ze probeerde haar ongelovigheid niet in haar stem te laten doordringen, ze hadden recht op haar beleefd­heid. 'Ik heb gezien dat nog veel meer boten vol Uisgu hierheen ko­men, evenals een grote vloot zwaarbewapende Ruwendianen uit het vrije noordoosten. Maar als jullie de Citadel bestormen, zullen al deze trouwe vrienden sterven, want deze actie is tot mislukken gedoemd.' "Wie heeft je dat verteld?' vroeg Kadya woedend. 'Je geliefde tove­naar?'


    Haramis kreeg een kleur. Ze verdiende die opmerking nauwelijks, maar misschien kon Kadya niet verweten worden dat ze zo dacht. Ze keek Kadya recht in de ogen. 'Wat je ook over Orogastus en mij mag denken, ik heb tenminste niet de vijand in ons krijgsberaad toegela­ten.'


    Ze keek Anigel, die dicht bij Prins Antar stond, vierkant aan. Anigel bloosde, maar zei niets. 'En wat het mislukken van de actie betreft - ik ben niet blind, ik kan het met eigen ogen zien. Je aborigines zijn slechts lichtbewapend. De troepenmacht van Graaf Palundo kan hier waarschijnlijk niet op tijd zijn - maar zelfs als dat wel het geval is, wordt hij opgewacht door de vijfduizend man die Osorkon over de ri­vier aanvoert. De andere helft van Voltriks leger verkeert al in staat van paraatheid, klaar om iedere aanval die je mocht lanceren af te slaan. De grote poorten van de Citadel zijn hersteld.-..'


    "Misschien,' zei Kadya met een grijns, 'hebben we de middelen om ze te openen en ook de middelen om je tovenaar te verslaan!' "Met die veronderstelling zet je veel levens op het spel,' merkte Haramis op. 'Misschien weet je niet dat je niet langer kunt rekenen op de bijstand van de Oertovenares.'


    "Waarom niet?' vroeg Kadya. 'Ze heeft ons tot nog toe altijd gehol­pen. Probeer je ons wijs te maken dat ze in een gevecht de kant van Orogastus zou kiezen?'


    "Nee,' sprak Haramis vermoeid. 'Ik probeer je te vertellen dat de Oertovenares dood is.'


    Anigel slaakte een kreet van ontzetting.


    Kadya zei boos: 'Hoe weet je dat?'


    "Ik weet het omdat ik bij haar was toen ze stierf,' zei Haramis, en toen dreigde ze weer door smart overmand te worden. Tot nog toe had ze de Oertovenares nog niet beweend, maar juist nu wilde ze zich niet la­ten gaan. Ze dwong haar stem tot kalmte.


    "Ik zeg jullie: Orogastus wacht jullie op met alle geheime wapens die hem ter beschikking staan, en hij heeft de plaatselijke Skritek van het Groenmoeras opgeroepen. Ze komen naar Citadel Heuvel en zullen iedereen die ze te pakken kunnen krijgen martelen en verslinden! Ge­loof je echt dat je dat alles - en de wapens van Orogastus - aan kunt?' Er viel een ogenblik stilte. De stilte scheen Haramis heel lang te du­ren. 'Jullie zult met zijn allen worden afgeslacht,' ging ze rustig door. "Trek je terug, ik smeek het jullie. In het moeras kunnen ze jullie in dit jaargetijde niet volgen.' "Nee!' Kadya sloeg met de vuist op tafel. 'Orogastus heeft je behekst! Dat is duidelijk te zien, al heb je je dan de mantel van de Oertovenares toegeëigend.'


    "Denk je werkelijk dat ik het prettig vond om haar plaats in te nemen?' wilde Haramis weten. Haar vermoeidheid en haar smart om het ver­lies van de Oertovenares dreigden haar weer te overmeesteren. 'Ja, dat denk ik,' verklaarde Kadya heftig. "Je hebt altijd graag macht willen hebben, Haramis. Je kunt de gedachte dat Ani of ik een plan hebben dat misschien beter is dan het jouwe niet verdragen.' De onredelijkheid van deze opmerking was een slag in het gezicht van Haramis. Ze voelde zich alsof ze eraan onderdoor zou gaan. Kadya keek haar boos aan, maar Anigel zag Haramis' verdriet.


    "Ik vind je onredelijk, Kadi,' zei ze. 'Laat Haramis ons tenminste ver­tellen welk plan zij heeft.'


    Kadya keek hen allebei woedend aan. "Hoe zit het met de Kroon, Haramis? Zullen Orogastus en jij de tronen van Ruwenda en Labornok delen, nadat Voltrik uit de weg is geruimd? Is dat je grootse plan?' "Natuurlijk niet Kadya! Je begrijpt het gewoon niet.' Haramis was de wanhoop nabij. Hoe kon ze het haar zussen duidelijk maken?


    Het was de kleine Jagun die onverwacht zei: 'Laat de talismans bewij­zen of ze eerlijk is of niet, zoals ze dat bij Prins Antar en zijn ridders hebben gedaan.'


    Haramis ging rechtop staan. "Zoals jullie wilt. Maar als jullie talis­mans op de mijne lijken, Kadya en Anigel, kun je er maar beter heel goed over nadenken hoe je de proef inkleedt. Want ik twijfel er niet aan dat ook mijn talisman in staat is om te doden.'


    "Zo zij het,' zei Kadya, terwijl Anigel openlijk bezorgd van haar ene zus naar de andere keek. Hun gedachten waren zelfs voor de Labornoki-ridders en de Uisgu gemakkelijk te raden.


    "Liefste Haramis,' zei Anigel bedroefd, 'we willen niets liever dan je vertrouwen, maar we hebben gezien dat je met Orogastus omging.' Anigel had tranen in de ogen, maar haar stem klonk vast. 'We hebben geen andere keus dan je toestemming te vragen om je op de proef te stellen.'


    Haramis keek haar zus verward aan. Alle anderen in de tent hielden de adem in, en in de stilte klonk het getik van de eerste regendruppels van de volgende bui, en het onderdrukte gemompel van vele stem­men. Er was een nieuwe groep rekruten aangekomen. "Ik heb niet gevraagd om jou op de proef te mogen stellen, ofschoon je je prins hier hebt gebracht,' zei Haramis rustig. Anigel werd rood ter­wijl ze vervolgde: Je hebt mijn toestemming.' Ze hield haar eigen ta­lisman voor haar gezicht. 'Stel mij dan nu op de proef.'


    Op dat moment verlieten alle ridders en Uisgu hals over kop de tent. Alleen de prins en Jagun bleven achter, en de kleine Nyssomu-jager maakte voor ieder van de prinsessen het teken van de Zwarte Tril­lium. Haramis gaf de kroon aan Jagun. Deze nam hem eerbiedig aan en knielde in een hoek neer met gebogen hoofd.


    Kadya en Anigel stonden naast elkaar, de talismans opgeheven. Maar deze keer was het de jongste prinses die de woorden uitsprak. "Lieve Heren der Lucht, heb medelijden met ons drieën. Maar als wij op een of andere manier het grote evenwicht in de wereld in gevaar brengen, toon ons dat dan ook duidelijk.'


    De drie talismans gloeiden donkerrood en vulden de tent met helder licht. De drie prinsessen stonden als standbeelden, de ogen wijd open en de lippen even vaneen.


    Toen kregen kroon en stafje en zwaard zonder punt een onstoffelijk aanzien; ze vlogen van hun bezitters naar een punt boven hen en mid­den tussen hen in... en daar smolten de talismans samen. De schacht van het stafje glipte in de drielobbige zwaardknop, en de kroon, met zijn monsterlijke gezichten onder de punten, omvatte de Cirkel en sloot zich; waarna de drie aaneengesloten vleugels met hun barnste­nen hart plotseling in concentrische ringen kwamen te hangen. Een mysterieuze stem sprak.


    Deze Scepter van Macht bergt de mogelijkheid in zich om blijvend evenwicht tot stand te brengen, maar ook om deze wereld te verwoesten. Denk heel goed na voor je de Scepter een bevel geeft, en vergeet niet dat degenen die hem hebben gemaakt hem uiteindelijk niet durfden te gebruiken...


    Het bloedrode licht verflauwde. De prinsessen hielden ieder weer hun eigen talisman in de hand.


    Na een lange stilte vroeg Prins Antar: 'Hebben de talismans een ant­woord gegeven?'


    Haramis staarde hem ongelovig aan, maar het was Anigel die hem met de stem van iemand die uit een droom ontwaakt vroeg: 'Hebt u niets gezien en gehoord?'


    "Niets, Genadige Vrouwe, behalve uw plechtige oproep.'


    De drie zussen keken elkaar aan. Zonder erbij na te denken sloten ze elkaar in een omhelzing.


    "Het lijkt er dus op dat ik van blaam ben gezuiverd,' fluisterde Hara­mis, 'of niet?'


    "Natuurlijk,' zei Kadya scherp, 'maar we gaan de Citadel toch bestor­men.'


    "Zijn jullie allebei vastbesloten?' vroeg Haramis fronsend.


    "Ja,' zei Anigel. 'Als je je niet bij ons wilt aansluiten, Haramis, hinder ons dan tenminste niet. En help onze vijanden ook niet.'


    "Dat zal ik niet doen,' zei Haramis. 'Maar ik moet jullie verlaten. Ik moet naar Citadel Heuvel, en daar... Ik weet niet wat ik daar ga doen.


    Maar ik weet dat ik erheen moet.'


    De kleine Jagun was uit zijn hoek gekomen, de Kroon van Staat nog steeds in zijn handen. 'Als u dat wilt, Prinses Haramis, breng ik u er­heen in een punter.'


    "Graag,' zei Haramis. 'Maar voor ik vertrek, wil ik jullie iets vertellen dat ik heb ontdekt toen ik bij Orogastus was. Veel van zijn zogenaam­de magie komt voort uit instrumenten van de Verdwenen Wezens, en mogelijk kunnen jullie met behulp van de talismans die instrumenten vernielen. Toen mijn talisman een instrument aanraakte, functioneer­de het niet meer. Misschien lukt dat met jullie talismans ook.' Ze om­helsde haar zussen. "Kadya, Anigel, wees voorzichtig - en mogen de Heren der Lucht jullie beschermen!'


    Ze nam de Kroon van Jagun over. En toen waren Haramis en haar witte mantel en de Nyssomu-jager verdwenen, en bleef Antar alleen over met de andere twee prinsessen. Een donderslag rommelde en de regen ging sneller vallen.


    Kadya keek de lange jongeman in zijn blauwe wapenrusting fronsend aan. 'Hebt u echt niets gezien? Geen rood licht, geen versmelting van de talismans? Hebt u geen griezelige stem gehoord?' "Werkelijk niet, Mijn Prinses,' zei Antar.


    "Het visioen was voor ons bedoeld, Kadya,' zei Anigel. 'En speciaal voor de arme Haramis, denk ik.'


    "Arm?' schimpte Kadya. 'Nou zeg, wij verstotenen maken ons op om ten strijde te trekken, terwijl zij, met kroon en mantel, verkiest aan de zijlijn toe te kijken.'


    "Als we de overwinning kunnen behalen zonder de Scepter, dan is ze er inderdaad het beste aan toe. Maar als we hem nodig hebben...' Kadya rechtte haar schouders en omklemde de zwaardknop van haar talisman. 'Zo ver zal het niet komen.'


    En toen vroeg ze Prins Antar kortaf om de loyale ridders weer binnen te roepen en de aanvoerders van het Volk, zodat ze iedereen haar plan voor de aanval kon uitleggen.
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    Die nacht sliep Haramis droog en veilig onder een boom aan de rand van de Heuvel, in een parkje vlak bij de steiger van de Citadel. Ze gaf haar talisman opdracht haar aan het gezicht te onttrekken, en mist verborg haar geheel en al voor de weinige soldaten die langs de kaden de wacht liepen.


    De volgende ochtend was de bui overgedreven, maar de mist was dichter geworden. Hij omsloot haar als een zachte grijze kamer waar alleen het langzame druppelen van de rand van het bladerdak en zo nu en dan getsjirp en gepiep van vogels en insekten waren te horen. Ze ontdekte dat de kadewachters zich in de Citadel hadden teruggetrok­ken. De weg van de kade voerde rechtstreeks naar de hoofdpoort van de vesting, minder dan een mijl weg, en ze wist dat een aanval langs deze meest voor de hand liggende route onderdeel vormde van het roekeloze plan van haar zussen.


    Haramis was in meditatie verzonken en bad om inzicht. Het was moeilijk: er kwamen steeds andere gedachten tussendoor, zorg om haar zussen, smart om het verlies van haar ouders en de Witte Vrou­we, woede om Kadya's aantijging dat ze zich de mantel van de Oer­tovenares had toegeëigend - alsof ik die graag zou willen hebben! Maar wie moet het anders doen? Denkt Kadya dat zij de Oertovenares zou kunnen zijn?


    Alsof de gedachte haar had opgeroepen, zag Haramis het tengere beeld van Binah voor zich verschijnen, gehuld in haar glanzende witte mantel, waarvan de kap haar gezicht verborgen hield. Maar de han­den die langzaam omhoog gingen om de kap naar achteren te schui­ven waren jong en zonder rimpels, en Haramis voelde zich plotseling heel angstig worden. Welk gezicht zou het zijn? Dat van Kadya - of dat van een verschrikkelijke duivel?


    Het was geen van beiden; het was Binah's gezicht, maar het was ver­anderd: stralend en niet oud meer. Het was alsof al het sterfelijke in haar was verdwenen en alleen haar geest in zijn puurste vorm was overgebleven.


    "Vrouwe.' Haramis boog het hoofd.


    Een hand leek over haar haren te strijken, en een heldere klankvolle stem, die toch nog die van Binah was, zei: Wat is er, mijn dochter? "Mijn zussen,' antwoordde Haramis ongelukkig. "Ze denken dat ik verliefd ben op Orogastus - of liever gezegd: door hem betoverd. En


    Kadya heeft me er zelfs van beschuldigd dat ik me uw mantel heb toe­geëigend!'


    Maar jij weet dat het niet waar is, sprak de zachte stem. Zij zullen dat te zij­ner tijd ook beseffen.


    "Kadya zei dat ik hongerde naar macht.'


    En ze denkt dat je daarom de mantel draagt. Het was geen vraag. Ik heb hem aan jou gegeven, Haramis, maar ik kan je niet dwingen hem te dragen. Het is een zware last, en andere mensen, zelfs degenen die van je houden, zullen nooit begrij­pen waarom je dit werk doet. Het moet om het werk zelf worden gedaan, niet om­dat iemand wil dat je het doet of je erom zal prijzen.


    Het werk is de moeite waard, vervolgde Binah. Het is er altijd en wacht op de­gene die geroepen is om het te doen. Iemand moet voor Ruwenda zorgen, erop toe­zien dat het goed opgroeit - of tenminste in leven blijft tot een sterker iemand de last op zich kan nemen. Het werk schept grote vreugde: de schoonheid van het pa­troon te zien en te weten dat jouw inspanningen het helpen handhaven, de stem van het land en zijn volk te horen, de kringloop der seizoenen te voelen en de grotere kringloop der eeuwen...


    Binah's stem zweeg, maar in die stilte leek Haramis Ruwenda te ho­ren en te voelen op een manier die ze nooit eerder had ervaren. Het leek of het land een hartenklop had, en Haramis voelde haar eigen hart in hetzelfde ritme kloppen. Het leek haar dat er een lied in die harteklop was te horen, een lied dat ze bijna kon horen en begrijpen - als ze zich maar open kon stellen en echt kon luisteren...


    Lange tijd zat ze in trance, zich maar half bewust van Binah's vertrek. Toen verscheen er een metalen blad voor haar, en onzichtbare handen lieten het op haar schoot zakken. Er lagen vier harten op, blijkbaar van mensen, en er stond een kan zeewater bij. Was deze harten, beval een stem. In Haramis' droomtoestand leek dat een redelijk verzoek. Ze pakte het eerste hart op. Het lag prettig in haar hand en klopte zacht, levend en warm. Ze goot het zoute water er overheen en er doorheen, en toen ze klaar was, nam de onzichtbare hand het hart weg. Ze deed hetzelfde met het tweede en derde hart; deze harten le­ken identiek te zijn aan het eerste. Maar toen ze het vierde hart oppak­te, voelde het anders aan, vreemd. Iets aan de onderkant prikte in haar handpalm en ze draaide het om. Tot haar verbijstering zag ze dat het een apparaat was, helemaal geen menselijk hart, maar alleen iets wat erop leek. Ze greep naar de kan met water, maar de onzicht­bare hand hield haar tegen. Nee, zei de stem verdrietig, dat kan niet wor­den gewassen. Hij heeft zijn menselijkheid opgegeven. Het mechanische hart werd uit haar hand genomen.


    Ik begrijp het niet, dacht Haramis.


    Je moet de waarheid kunnen dragen, zei de stem.


    Dat begreep Haramis ook niet.


    Toen liet ze haar geest een tijdje tot rust komen in een droomloze slaap.


    Het begon al te schemeren toen ze wakker werd. Met behulp van de Drievleugelige Cirkel sloeg ze de voorbereidingen in de Citadel gade: de strijders namen hun positie in om de vesting tegen een aanval te verdedigen; het was een komen en gaan van ridders en officieren die de koning rapport uitbrachten. Ze zag Orogastus en de Groene Stem de oorlogsapparaten van de Verdwenen Wezens in gereedheid bren­gen: twee machines die de bliksem opriepen; een apparaat dat zo'n krijsend geluid voortbracht dat iedereen die zijn oren niet bescherm­de, verdoofd en bloedend ter aarde zou storten; twee apparaten om een hagel van dodelijke kogeltjes mee te verspreiden; een machine die grote steekvlammen kon werpen; en nog een die giftige naalden schoot. Maar terwijl Haramis toekeek, leek een stemmetje haar in te fluisteren dat deze dodelijke machines geschikter waren voor de aan­val dan voor de verdediging, en dat ze zelfs wel eens in het nadeel zou­den kunnen werken van degenen die ze binnen de vesting probeerden te gebruiken...


    Ze vroeg zich af wat Kadya en Anigel van plan waren. De gerepareer­de wallen van de Citadel konden niet worden beklommen; ze waren steil en uit de kijkgaten er tegenover konden boogschutters of degenen die de wapens van de tovenaar hanteerden, schieten. De talismans van haar zussen mochten dan hun volgelingen beschermen tegen het bovennatuurlijke Gezicht van de tovenaar, Haramis was er zeker van dat de overvallers goed te zien zouden zijn met de normale ogen van de Labornoki-verdedigers. De nieuwe poorten waren zo zwaar uitge­voerd dat ze niet met een stormram te vernielen waren. Dachten ze soms met behulp van hun talismans een doorbraak te forceren? Haramis drukte haar stafje tegen haar hart en vroeg zich af: Is dat moge­lijk? En in haar geest vormde zich een antwoord. Nee!


    De moed zonk haar in de schoenen. 'Ik zal hen helpen zoveel ik kan, maar ik zal niet tussenbeide komen,' zei ze bij zichzelf. 'En ik zal hen ook niet ongevraagd van advies dienen. Zij volgden hun lotsbestem­mingen - en ik heb de mijne gekozen.'


    Een groot gevoel van rust kwam over haar. Terwijl ze hier onder de boom in de avondmist zat, voelde ze weer dat ze in het middelpunt van de wereld was geworteld, dat ze haar plaats in het grote geheel kende.


    Ik ben geworden die ik altijd heb geweten dat ik kon zijn. Maar zal de prijs de dood van mijn zussen zijn?


    Ze hield de Cirkel rechtop, en vroeg om een beeld van hen. Toen het beeld er was, bleef ze uren kijken, met stijgende verwondering. Het grootste deel van hun leger werd onder bevel van de menselijke Ruwendianen en de loyale ridders van Antar gestationeerd in het moeras aan de overkant van de rivier, tegenover Citadel Kade, een mijl van de vesting. Dit was bijna recht tegenover de plek waar ze zich nu bevond, en ze luisterde dus zorgvuldig en keek uit over de rivier om te zien of het met normale menselijke zintuigen waar te nemen was. Ze kwam tot de conclusie dat dat niet zo was en richtte haar blik weer op de Cirkel.


    Een paar honderd Uisgu en Wyvilo waren onder leiding van Kadya en Anigel en Prins Antar de Mutar op geroeid tot aan de ingang van de oude waterleiding. Door de talismans aan het vijandelijk Gezicht ont­trokken, was deze groep verdwenen in het waterleidingnet. "Bij de Bloem!' fluisterde Haramis bewonderend. 'Als Kadya en Ani­gel de poorten van de Citadel kunnen opengooien voor hun leger, heb­ben ze misschien tóch een kans op overwinning!'


    Later op de avond, toen de Drieling Manen onzichtbaar opkwamen in de mist en het feest officieel was begonnen, hield Haramis haar eigen kleine ceremonie en at ze iets uit de tas met voedsel die Jagun bij haar had achtergelaten. Toen vroeg Haramis haar talisman waar zich mo­gelijk versterkingen van het Labornoki-leger bevonden. De Cirkel liet haar een vloot zien van meer dan honderd pramen, die met alle snel­heid die de roeiers konden opbrengen de rivier doorkliefden. Zelfs als haar zussen erin slaagden de vesting binnen te dringen en de poorten open te gooien, zouden ze onder de overmacht bezwijken als deze tweede groep zwaarbewapende Labornoki-strijders eenmaal ter plaat­se was.


    Toen het beeld in de Cirkel vervaagde, streek ze over haar vochtige ogen. Het was niet anders. Het lot van haar zussen moest zich voltrek­ken, zij had haar eigen taak te vervullen.


    Ze riep een beeld op van Orogastus. 'Ik heb mijn keuze gemaakt,' vertelde ze hem.


    Het gezicht van de tovenaar verried geen enkele emotie. 'Wil je me de eer aandoen om me die beslissing persoonlijk mee te delen? Tot mijn spijt kan ik niet naar jou toe komen: de lammergier die je mij hierheen hebt la­ten brengen heeft zijn taak volbracht en is vervolgens verdwenen.'


    "Goed,' zei ze. 'Ik kom, naar de Hoge Toren van de vesting.' "Mag ik daar met je afspreken in het solarium, over een uur, om mid­dernacht?' vroeg Orogastus. Je weet natuurlijk dat niemand je hier kwaad kan doen, nu je talisman macht heeft gekregen.'


    "Dat weet ik,' zei Haramis eenvoudig. 'Je kunt op me rekenen.' "Vaarwel,' zei Orogastus, en een glimlach verzachtte zijn knappe ge­zicht. 'Het ga je heel goed, Haramis, mijn liefste.' Zijn beeld ver­dween uit de Cirkel.


    Bij het gedempte gouden licht van de trillium-barnsteen in haar talis­man begon Haramis haar bezittingen bijeen te garen. De mist begon op te trekken en een kil windje liet de lange bladeren van de wydelbomen in het park ritselen. Tussen het riet en het struikgewas langs de oever, vlak bij haar, plaste en scharrelde een of ander wezen in het donker. Haramis trok zich er niets van aan en stond op het punt haar lammergier te roepen toen het struikgewas vaneen week en twee glan­zende gouden ogen haar aankeken.


    "Prinses,' siste een stem. "Bij de Bloem - Immu!'


    Haramis liet de tas waarin ze de Kroon en de mantel had gestopt val­len en rende op de oude voedster af om haar te omhelzen.


    "Immu, wat doe je hier?'


    Het wezentje fronste het voorhoofd en liet de kleine slagtanden zien. "Doen doen doen! Dat verhaal is veel te lang om nu te vertellen. Ik ben helemaal in de war omdat ik me heb gehaast om weer bij mijn lie­ve Prinses Anigel te zijn, en sedert twaalf uur vanmiddag heeft mijn Gezicht geweigerd haar te tonen!'


    Haramis knikte. 'Dat is de toverkracht van haar talisman, die ver­bergt haar voor het Gezicht van haar vijanden - en blijkbaar ook van haar vrienden.'


    "Ik kwam bij de Heuvel en zag jou hier in het park zitten. Ik kon mijn ogen nauwelijks geloven! Weet je waar mijn prinses is? Ze heeft me no­dig!'


    "Ja, ik weet waar ze is. Maar ik betwijfel of ze jouw goede diensten no­dig heeft, Immu, want Kadya en zij leiden op dit ogenblik een leger de Citadel binnen om Koning Voltrik uit te dagen.'


    "Heren der Lucht!' jammerde Immu, en haar ogen schoten hoorbaar heen en weer. 'Bij zo'n onderneming heeft ze me meer dan ooit nodig! Vertel me hoe ik bij haar kan komen!' Haramis aarzelde. 'Heb je een boot?' Ja, een kleine punter met riemen.'


    Haramis pakte haar tas. 'Ik zal je de weg moeten wijzen.' Ze stapten in de boot en op de aanwijzingen van Haramis roeide Immu stilletjes door de donkere binnenwateren van de Mutar. Na een half uur kwamen ze bij een smalle modderbank waar de meeste be­groeiing was verdwenen onder het wassende water. Landinwaarts lag de helling van de Heuvel, waarin een hoge aardwal was uitgesneden. De vlakke grond aan de voet van deze wal was dichtbegroeid met doornige varens.


    De modder was omgeploegd en hobbelig door een grote menigte voet­sporen.


    "Hier?' Immu kon het niet geloven. 'Zijn ze hier aan land gegaan? Maar van hier is het bijna twee mijl naar de Citadel, helemaal om­hoog en over open terrein. En er is geen spoor van ze te bekennen... ' "Immu, ze zijn naar binnen gegaan door het oude waterleidingnet. Mijn zussen vertrouwen erop dat ze hun troepenmacht voor het Ge­zicht van Orogastus tenminste verborgen kunnen houden tot ze de la­gere verdiepingen van de vesting zelf hebben bereikt. Van daaruit wil­len ze proberen de hoofdpoort en de leverancierspoort open te ma­ken.'


    Immu bond met grimmig gezicht haar rokken op. 'Hoe zijn ze door de schacht naar boven gekomen?'


    "Ze hebben een touw met een enterhaak naar boven geschoten. Daar is een Uisgu langs omhoog geklommen, en die heeft een heleboel touw­ladders vastgemaakt voor de anderen. De ladders hangen er nog.' "Zoek ze eens voor me op! Zeg me of Prinses Anigel nog veilig is!' "Nee. Ik zal alleen bidden dat de Heren der Lucht aan hun zijde vech­ten.'


    "Ook al goed,' riep de kleine oude voedster uit. 'Bid jij maar. Ik ga!' Ze sprong de boot uit, plaste over de vertrapte modderbank en was al spoedig verdwenen tussen de hoge varens.


    Haramis zuchtte en boog zich voorover om de riemen op te pakken. In de omgeving van de Heuvel liepen hier en daar groepjes Labornokiverkenners. Vroeg of laat zouden ze deze ingang ontdekken en alarm slaan. Ik kan de aardwal in laten storten, dacht ze, en de ingang van de tunnel bedelven.


    Ze hief haar talisman op. De drie gevouwen vleugels ontplooiden zich binnen de Cirkel, en de trillium-barnsteen straalde in het punt waar ze bij elkaar kwamen. 'Laat de aarde vloeibaar worden en de modder stromen om deze plek voor vijandige ogen te verbergen.'


    Er klonk zacht gerommel. De hoge wal leek in de mist te golven en gleed toen naar beneden, over de ingang van de tunnel heen. Waar eerst de steile wal en het varenbos waren, lag nu alleen een lange glin­sterende modderhelling met kleine rotsblokken erin.


    De boot wiegelde zachtjes op de rivier. Slierten mist slopen over de op­pervlakte als spookachtige slangen. In de verte hoorde Haramis het klepperen van fronikshoeven. De bereden Labornoki-macht patrouil­leerde op de weg naar Ruwenda Markt. De roep van een trompet was flauw te horen; dichterbij klonk een kort antwoord.


    In Haramis' geest leek een stem te zeggen: De macht zetelt in je. En dat is het grote gevaar.


    Ze roeide door de traag stromende binnenwateren tot ze een eind van de aardverschuiving af was. Toen ging ze weer aan land. Ze bond de tas met kostbaarheden aan haar gordel en riep in gedachten: "Hiluro!'


    De reusachtige vogel verscheen niet meteen, maar Haramis maakte zich niet ongerust. Ze ging op een rotsblok zitten en staarde naar de Citadel die daar in de verte lag en eindelijk uit de langzaam optrek­kende mist was opgerezen. Er moesten kampvuren branden op de bin­nenplaatsen, want de grote vesting en de aansluitende vleugels waren helder verlicht. Aan de vlaggepaal op de Hoge Toren wapperde de reusachtige vlag van Labornok, bloedrood met drie gekruiste gouden zwaarden. Het leek net of Voltrik zei: 'Hier ben ik! Neem je kasteel terug als je durft!'


    "Laat mijn zussen winnen!' smeekte Haramis, haar talisman omklem­mend. 'Laat hen alsjeblieft winnen.'


    Haramis. Het was de vertrouwde stem van de lammergier. Ik heb iets akeligs gezien.


    Hiluro kwam zachtjes neer als een donkere wolk; ze rende op hem af


    en vroeg: 'Wat is het?'


    Klim op mijn rug en dan zal ik het laten zien.


    Ze deed wat hij zei, en de lammergier schoot de lucht in, vloog toen weg langs de rand van de Heuvel, tot achter Ruwenda Markt, waar het dichtbegroeide Groenmoeras tot de Mutar reikte. Dit was een een­zaam gebied waar geen huizen stonden, want in deze omgeving bood de Heuvel weinig meer dan naakte rots met spaarzame begroeiing. De hemel verhelderde nu snel, en de grondmist was bijna helemaal weggewaaid. Om de Drieling Manen hing nog een lichte nevel, maar er scheen nu zoveel licht op de grond dat Haramis beneden zich ontel­bare donkere schaduwen in verschillende stromen uit het Moeras zag komen. Ze vloeiden ineen tot één grote massa, die zich in de richting van de Citadel bewoog, bijna drie mijl verderop.


    "Maar wat is dat? De tweede troepenmacht van de Labornoki kan toch nog niet hier zijn?'


    Het zijn Skritek, opgeroepen door de tovenaar, zei de lammergier. "0, Drieënige God! Natuurlijk!'


    Ililuro daalde en zweefde net buiten bereik een paar meter boven de grond, en Haramis zag de duivels van het Labyrintmoeras. Ze sisten en hapten onmachtig toen de grote vogel over ze heen vloog. Ik kan ze de vrienden van mijn zussen niet laten verslinden, dacht Haramis verbijsterd. Wat moet ik doen?


    Een stem in haar hoofd zei rustig: Je bent Vrouwe van alle Volk. "Maar wat betekent dat?' De Skritek zijn Volk.


    Toen begreep ze het, en ze wist wat haar te doen stond. 'Hiluro, land vóór ze, zei ze.


    De vogel maakte een scherpe zwenking en vloog terug. Hij zette Haramis vijfentwintig meter voor de opmarcherende monsters neer op een bemost rotsblok en ging met uitgespreide vleugels achter haar staan. Ze trok de mantel van de Oertovenares aan en wachtte af. De Skritek konden goed zien in het donker en hadden haar al gauw in de gaten. Brullend en sissend kwamen ze op haar afstormen, met zo'n vaart dat ze vast geloofde vertrapt te worden.


    Maar ze bleven op nauwelijks een steenworp afstand staan. Er viel een diepe stilte. Haramis hield haar talisman omhoog en sprak hen toe.


    Wie is aanvoerder?


    Negen of tien schuifelende geschubde woestelingen waagden het naar voren te komen. Stinkend speeksel droop langs hun kaken en hun klauwen balden en openden zich. Ze merkte dat hun langzaam werkende hersens helemaal in de war waren.


    Weten jullie wie ik ben? vroeg ze. U was dood! Dat heeft hij gezegd. Dat wisten we!


    Ik leef altijd, hier in mijn land. Alle Volk zijn mijn kinderen, ze gehoorzamen me allemaal. Maar jullie zijn ongehoorzaam geweest. Je bent de tovenaar gevolgd en ten oorlog getrokken, en dat is verboden.


    U hebt niet tegen ons gesproken! U had uw macht verloren! Dat heeft hij bewezen, want hij heeft ons geroepen, en u hebt ons niet verboden om naar hem toe te gaan! Ik spreek nu. Horen jullie mij? Ja, Witte Vrouwe.


    En iedereen in die grote menigte Skritek liet zich deemoedig voor haar op de grond vallen.


    Haramis zei tegen de monsters: Tot nu toe was het jullie toegestaan om de menselijke indringers te helpen. Maar nu is het niet meer toegestaan. Begrijpen jullie dat?


    Ja, Witte Vrouwe. In het antwoord klonk ook veel ontevreden gegrom,


    maar niettemin was het eerlijk gemeend.


    Voor jullie naar het Moeras teruggaan moet je iets voor me doen.


    Wij volgen uw bevelen op, Witte Vrouwe.


    Ze legde zorgvuldig uit wat ze moesten doen en zorgde ervoor dat ze begrepen dat geen moedwillige wreedheden mochten worden begaan. Dit was een grote teleurstelling voor de duivels, maar ze waren toch enigszins opgevrolijkt bij het vooruitzicht dat er tenminste iets te bele­ven zou zijn, en beloofden precies te doen wat ze had gevraagd.


    Toen Haramis hier zeker van was, gaf ze hun haar zegen, klom op de rug van Hiluro en vloog weg naar de Citadel voor haar ontmoeting met Orogastus.
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    Koning Voltrik was niet helemaal gek en had al in een vrij vroeg sta­dium onderkend dat de oude waterleiding een zwakke plek in zijn ver­dediging was. Maar zijn technici waren er huiverig voor om aan de tunnel of de put zelf te knutselen, omdat ze nog in verbinding stonden met de hoofdwaterleiding van de Citadel. Voltrik kon de opening dus niet afsluiten. Wel had hij gedurende bijna twee weken wacht laten lo­pen bij de ingang van de oude leiding en posten uitgezet langs de lange reeks trappen die erheen leidden, zodat het onmiddellijk naar boven kon worden doorgegeven als een Ruwendiaanse indringer probeerde binnen te komen langs de ondergrondse route.


    Maar de put stond in een donkere, stinkende ruimte, die niet alleen werd geteisterd door de walgelijke slijmtreuzels, maar ook door ge­vleugelde nachtdieren die met hun voortdurend gekras en gekweel de mannen half gekmaakten. En toen er dagen voorbij waren gegaan zonder dat er menselijke indringers waren ontdekt (maar des te meer geesten, die zich in het onwelriekende duister achter de vervallen pompen leken te verschuilen), trokken de soldaten die de leiding moesten bewaken zich terug naar de antieke kerkers, een verdieping hoger.


    Daar verbrandden ze met hun fakkels het meeste ongedierte en de schimmelende skeletten. Met goedvinden van hun sergeants brachten ze krukjes naar beneden, maakten een tafel van een oud martelbed, en vrolijkten hun saaie wacht op met kaartspelen en het achteroverslaan van gesmokkeld bier.


    Het toeval wilde dat juist op het moment dat de enterhaak van de eer­ste binnendringende Uisgu tegen de rand van de leiding kletterde en zich vastzette, ontdekt werd dat een soldaat met de naam Krugdal vals speelde. Zijn verontwaardigde kameraden stortten zich op hem om hem zijn vet te geven. De schermutseling onder de soldaten overstem­de de zachte geluiden die het vastzetten van de Uisgu-touwladders veroorzaakten. Tegen de tijd dat men vond dat de ongelukkige Krugdal genoeg was afgestraft, waren bijna veertig Oddlings onder bevel van Prins Antar in de putruimte uitgezwermd en de smalle trappen opgegaan.


    De prins zelf verscheen, getooid in volle ridderlijke wapenrusting, in de kerkerruimte en begon de verbijsterde kaartspelers uit te schelden omdat ze hun plichten verwaarloosden. De mannen waren verstomd toen ze de koningszoon uit het niets zagen opduiken, en omdat ze niets wisten van zijn vermeende verraad lieten ze de scheldpartij deemoedig over zich heen komen. Toen de woeste Wyvilo en Uisgu de ruimte binnendromden, waren de soldaten te zeer van de kaart om zich te verzetten of zelfs maar te schreeuwen. Het was een koud kunstje om hen te boeien, een prop in de mond te stoppen en in de oude kerkers te gooien.


    Nu hielden de twee prinsessen en de aanvoerders van de Uisgu en Wyvilo een snel krijgsberaad.


    De ongeveer driehonderd indringers zouden even tijd nodig hebben om de smalle trappen op te klimmen en de begane grond van de ves­ting te bereiken, waar ze zich misschien vechtend een weg naar de poorten konden banen. Van de gevangen genomen sergeant hoorden ze dat de posten die langs de trappen waren uitgezet binnen een uur afgelost zouden worden.


    "Voor die tijd moeten we boven zijn,' stelde Prinses Kadya vast. 'We moeten de posten een voor een onschadelijk maken, heel voorzichtig, zodat ze geen alarm slaan. Eén schreeuw, en het is met ons gebeurd.' Uisgu-aanvoerder Prebb zei: 'Ik zal met twee van mijn mannen gaan. We besluipen de vijand als moerasmist en vellen ze met blaaspijpen.' "Maar er hoeft er maar één te zijn die je ziet...' zei Prins Antar weife­lend. 'Je weet dat de toverkracht van de prinsessen ons heeft be­schermd tegen het vérziende oog van de tovenaar. Maar het kan best zijn dat gewone stervelingen ons meteen zien.'


    Anigel zei: 'ik zal de wachten met pijlen uitschakelen. Mijn talisman zal me zeker onzichtbaar maken, zoals hij al meer heeft gedaan toen ik in levensgevaar verkeerde. Geen vijand zal kans hebben om alarm te slaan.'


    Antar was ontzet en probeerde haar tegen te houden, evenals alle an­dere aanvoerders. Maar ze was vastbesloten om te gaan, omdat ze er zeker van was dat ze de gevaarlijke taak tot een goed einde kon bren­gen. Kadya, van het hoofd tot de voeten uitgerust in een gouden ma­liënkolder waarvan de glans nauwelijks was vervaagd door modder­spatten, kwam naar voren en nam de handen van haar jongere zus in de hare.


    "Je hebt gelijk, Ani. Jij bent het meest geschikt om deze opdracht te vervullen, en niemand mag je datgene ontzeggen wat je moed van je eist. Veel geluk, zus, en dat je voor kwaad bewaard mag blijven.' Prebb pakte een tas vol pijltjes en hing hem om Anigels schouders. "Raak man met pijl, laat pijl zitten en man sterft,' zei hij. 'Steek met pijl en haal hem eruit, man slaapt heel lang, maar blijft leven. Maar pas op! Steek uzelf niet.'


    "Ik begrijp het,' zei Anigel, en onder de glimmende kroon stond haar gezicht rustig.


    "Geef mij een signaal na iedere keer dat je een wacht hebt uitgescha­keld,' zei Kadya. 'Wij volgen je met zijn allen, maar we zullen ver ge­noeg achterblijven om onze bewegingen niet te verraden.' "Mijn Prinses!' riep Antar verslagen. 'Ik smeek u...' "Nee.' Ze ging naar hem toe en kuste hem luchtig op de mond, een liefkozing, zo vluchtig, dat het nauwelijks een aanraking was. Maar het hart van de prins gloeide erdoor op als een aangeblazen kooltje; zijn lichaam was er zo door verlamd, dat het lang duurde voor hij uit­drukking kon geven aan zijn vreugde.


    Maar toen was Anigel al weg. De Oddling-krijgers keken de prins grinnikend aan en Kadya zei nogal kortaf dat ze beter eens konden gaan kijken hoe de zaken er in de putruimte beneden voorstonden.


    Anigels enige smeekbede en bevel was een gefluisterd: 'Heren der Lucht, verdedig me.' En toen begon ze haar lange klimpartij. Op een overloop, honderd treden naar boven, zag ze de eerste wacht, een lantaren bij zijn voeten en zijn kruisboog in de handen. Het was een lange, goedgebouwde jongeman, als de meeste Labornoki uitge­rust in stalen maliënkolder en pothelm, en bewapend met dolk en knots en een tas vol pijlen voor zijn boog. Hij floot zachtjes om de tijd te verdrijven en wedde met zichzelf wie van de twee lingits die langs de vochtige muur omhoog kropen het eerst bij het plafond zou zijn.


    Anigel naderde zonder een geluidje te maken en hief met bevende vin­gers een giftige pijl op. Waar moest ze steken? De man droeg een zwaar leren jak onder zijn maliënkolder en zijn nek werd beschermd door plaatjes die van zijn helm afhingen.


    Ze zei bij zichzelf: 'Hij zal neerstorten, en als hij op mij of op de pijl valt, dan kan ik de pijl er misschien niet meer uithalen en dan gaat hij dood! 0, ik zou het niet kunnen verdragen als hij stierf, want hij ziet er moedig en knap uit en hij is toch zeker de zoon van een moeder... ' En je doodsvijand dan, leek een geërgerd stemmetje in haar binnenste te fluisteren. Die zou jou zonder nadenken verkrachten en ter dood brengen als hij je in de gaten kreeg. Hij mag dan zelf geen slecht mens zijn, hij zal zonder mankeren de bevelen uitvoeren die slechte mannen hem hebben gegeven. En zij die voor de rol van soldaat hebben gekozen, moeten bereid zijn het lot van de soldaat te ondergaan. Anigel voelde zich ineenkrimpen, en voor het eerst besefte ze dat ze ook voor strijd had gekozen, hoe ze zichzelf ook probeerde te overtui­gen dat ze zonder bloedvergieten met haar vijand zou afrekenen.


    Als ik hem in koelen bloede zou moeten doden... zou ik dat dan kun­nen?


    Ze haalde diep adem en stootte de pijl in de hand van de man. Ze trok hem er meteen weer uit, liet hem vallen, en deed een paar passen ach­teruit. Hij liet een knorrig verrast gemompel horen; toen draaiden zijn ogen in hun kassen en begon hij in elkaar te zakken. De kruisboog kletterde een paar treden omlaag over de glibberige treden en zijn helm maakte een klinkend geluid toen hij voorover viel op de stenen. Maar hij ademde nog. Anigel vergewiste zich daarvan voor ze Kadya een signaal gaf. Toen haastte ze zich naar boven, naar de volgende wacht. Haar hart bonsde en er stroomde een energie door haar li­chaam die haar bijna beschaamde. Vermoeidheid en angst vielen van haar af als een afgedankt kledingstuk. De griezelige tocht door de modderige tunnel en de duizelig makende klimpartij langs de zwaai­ende touwladder waren vergeten. Ze was terug in de Citadel, haar thuis, en in oorlog met zijn plunderaars...


    Al met al velde ze achttien wachten. En toen stond ze ten slotte bij de deur van de brouwerij. Ze luisterde een tijdje (dacht er niet aan om door middel van haar Gezicht te zien wat erachter lag), en toen ze niets hoorde glipte ze er doorheen...


    Om oog in oog te staan met de Groene Stem.


    Natuurlijk zag hij haar niet. Maar hij zag de deur opengaan en hij rook de kwalijk riekende uitwaseming van de lager gelegen kelders. Hij uitte een kleurrijke vloek, grinnikte toen, en zei: 'Ja, kom maar, vuile moerasspringers, kom je verdiende loon maar halen! Misschien kunnen we je niet zien, maar dank zij mijn Almachtige Meester kun­nen we je heel goed horen aankomen - en als je voorhoede eenmaal bovenaan de trap is, zullen jullie het onthaal vinden dat jullie met je roekeloosheid hebt verdiend!'


    De Groene Stem had zijn kap niet op. Over zijn oren zaten twee voor­werpen die op dekseltjes leken, met kleine knopjes erin, en een band liep over zijn hoofd van het ene dekseltje naar het andere.


    Maar Anigel besteedde geen aandacht aan dit magische instrument. Wat wel haar aandacht had, was een apparaat dat twee potige Labornoki in positie brachten. Het was een zware grijze kist met afgeronde hoeken en ingewikkelde versieringen op de boven- en achterkant. Uit de voorkant stak een lange slanke cilinder van glas met een heleboel metalen ringen en staven eromheen, en een merkwaardig gouden ding aan het uiteinde. Een dikke kabel van glimmend zwart materiaal leidde van deze kist naar een veel grotere, die ongeveer drie meter verder achter een grote stapel gevulde graanzakken op een kruiwagen stond.


    "Voorzichtig, idioot!' zei de Stem tegen een van de soldaten die onder het gewicht van het ding was gaan wankelen en het bijna had laten vallen. 'We hebben nog maar twee bliksemgenerators die werken. Als je hem beschadigt, trekt mijn Almachtige Meester de huid van je waardeloze lijf en braadt je in kokende olie!'


    Anigel onderdrukte een verbijsterde kreet. Kwamen de bliksem­schichten van Orogastus uit machines? En nu was de Groene Stem be­zig deze op de trap te richten waarlangs Kadya en haar leger omhoog kwamen... En Prins Antar.


    Met de vlugge bewegingen van een fedok stak Anigel beide soldaten met een pijl. Toen ze in elkaar zakten en het wapen zacht op de stenen lieten neerkomen, en toen de gebruikte pijltjes naast hen op de grond klikten, werd de Groene Stem bang. Hij was vertrouwd met magie en had de aanwezigheid van een onzichtbaar iemand gevoeld. Hij nam zijn gewaad op en rende zo snel zijn benen hem konden dragen op de grote kist op de kruiwagen af.


    Anigel vloog achter hem aan en wierp zich op zijn rug. Terwijl hij pro­beerde om een hendel op de grote kist over te halen, greep de prinses een nieuwe pijl en stak die met al haar kracht in zijn nek. Hij viel over het magisch apparaat heen, slap als een graanzak in de geïmproviseerde barricade. Het vreemde oorapparaat viel van zijn ge­schoren hoofd. Langzaam deinsde Anigel achteruit. Ze kon haar ogen niet van de pijl afhouden. Eerst stak ze haar hand ernaar uit, maar toen liet ze die weer zakken. Ze leek woorden te horen die lang, lang geleden - of was het pas vier weken? - werden gesproken, toen Kadya en Immu en Jagun en zij hadden uitgekeken over de met bloed bespatte troonzaal, en zij in haar onschuld om een uitleg van het kwaad had gevraagd: Vriendelijke mensen kunnen hen niet ongestraft met zachtheid tege­moet treden, want boosaardigen weten niet wat liefde is en verwarren haar ten on­rechte met zwakte. Daarom moet jij, die een zachte liefhebbende prinses bent, leren om hardvochtiger met zulke mensen af te rekenen...


    "En jij bent Orogastus' Stem,' fluisterde ze. En verdrietig bleef ze bij hem staan tot Kadya en de anderen de brouwerij instormden. Toen was de Groene Stem al dood.


    Anigel vroeg Wyvilo-aanvoerder Lummomu-Ko om met zijn zware bijl de bliksemmachine in stukken te hakken. Toen dat was gebeurd, begaf het legertje zich naar de begane grond van de Citadel, waar het eigenlijke gevecht begon.


    In vredestijd werden de reusachtige pramen van de handelslieden be­mand door groepen vrije Ruwendiaanse roeiers, die op kracht en er­varenheid konden bogen en hoge lonen verdienden vanwege de snel­heid waarmee ze de logge vaartuigen stroomop- en stroomafwaarts konden roeien. Maar na de verovering waren de meeste ervaren bootslieden het Labyrintmoeras in gevlucht. De Labornoki zagen aan­komen dat ze van praktisch het enige vervoermiddel verstoken zouden raken en maakten met spoed de overgebleven bootslieden tot slaaf en dwongen andere onervaren Ruwendianen om de lege banken op te vullen. Ze waren aan hun riemen geketend, kregen weinig te eten en, als ze hun best niet leken te doen, ging de zweep erover. Maar al roei­den ze op hun best, deze slaven haalden het niet bij een vrije beman­ning, zoals generaal Hamil en Heer Osorkon hadden ontdekt op hun heilloze expeditie over de Mutar.


    Nu Osorkon snel naar de Citadel terugwilde (uit gesprekken met wij­len de Rode Stem wist hij dat er een boos plan op stapel stond voor het Feest van de Drie Manen), leek de grote vloot nauwelijks sneller voor­uit te komen dan de stroom. Een verschrikkelijk groot aantal roeiers was onder de gesel gestorven sedert ze het grote kamp even ten zuiden van de Doornige Hel hadden verlaten, en de rest was zo dodelijk ver­moeid dat ze niet sneller konden, hoe hard ze ook werden geslagen. Osorkon liet de schipper van het vlaggenschip bij zich komen en eiste dat hij er iets op vond. Pellan kromp ineen en zei alleen: 'Generaal, de roeiers zakken van uitputting in elkaar en er is niets wat ons meer snelheid kan geven - tenzij u mijn eerdere voorstel wenst op te volgen en de slaven vervangt door soldaten.'


    "Verdomme, Pellan, als we stoppen om de roeiers los te maken en mijn mannen op hun plaats te zetten, verliezen we nog meer tijd! En zelfs al deden we het: de soldaten brengen er niets van terecht, want ze hebben geen verstand van roeien.'


    "Wat kan ik zeggen?' De magere bootsman hield de ogen neergesla­gen. 'Door de vloed hebben we aardig vaart. We kunnen niets anders doen dan ons daarmee behelpen.'


    Osorkon knarste met de tanden, maar deed er het zwijgen toe. Hij was minder heftig dan Hamil, van wie hij het opperbevel had overgeno­men, en hij wist dat Pellan de waarheid sprak. Zelfs als alle riemen stillagen, zou de vloot uiteindelijk bij de Citadel aankomen. Hij wierp een blik naar de hemel, naar de heldere, donzige veeg die de positie van de in wolken gehulde Drie Manen aangaf. Het was bijna midder­nacht en het feest was bij zonsondergang begonnen. Wie wist wat voor zwarte magie die heks Kadya en haar Uisgu-bende te baat zouden ne­men?


    De officier wendde zich af van de schipper en beende naar de voorste railing, waar hij met de handen achter zijn rug bleef staan. Hij droeg een mantel en warme kleding tegen kilte en vocht, maar zijn harnas had hij niet aan. 'Wat is dat voor rossige gloed in de hemel, schipper? Kan het zijn dat we eindelijk de Heuvel naderen?'


    "Ja, generaal. Het is nog een mijl naar de kaden van Ruwenda Markt. Maar u hebt ons opgedragen naar Citadel Kade zelf te gaan, en dat is nog ruim drie mijl over water...'


    "Ja, ja, dat weet ik. Hoe lang doen we daar nog over?' "Minder dan een uur.' Pellan had een koperen verrekijker gepakt en gluurde nu over de donkere rivier voor hen. 'Vreemd, het water is daar helemaal in beroering. Je zou zeggen dat de reuzenmilingavissen kuit schoten, maar daar is het het goede jaargetijde niet voor.' Osorkon was onmiddellijk op zijn hoede. 'Zijn het vijandelijke vaar­tuigen?'


    "Nee, helemaal niet. Ik zie genoeg om dat zeker te weten... En nu zie ik dwarsscheeps dezelfde beroering - Heilige Bloem! Weg daar!' De rust van de nacht werd verstoord door een reeks geweldige plon­zen, vermengd met afgrijselijk gebrul. Osorkon zag een enorm hoofd boven de railing uit komen, met glimmende oranje ogen en een grijn­zende mond die bijna dertig centimeter breed leek, bezet met tanden als witte messen. Een misselijk makende stank trof hem als een slag in het gezicht.


    "Skritek!' krijste Pellan uit alle macht. Maar het was zijn laatste woord. Het monster klom lenig over de lage railing, pakte de schipper tussen zijn klauwen en beet met één kaakbeweging zijn hoofd af. Osorkon was buiten zichzelf van angst en woede toen hij zag wat zijn vermeende bondgenoot zojuist had gedaan. Wat erger was: over de hele lengte van de grote vloot klommen troepen moerasduivels de bo­ten op, en het geschreeuw van de doodsbange manschappen vermengde zich nu met onmenselijk gebrul en geloei. "Houd op!' gilde Osorkon. 'Hou op, stelletje mislukte gluiperds! We zijn Labornoki! Jullie bondgenoten! Jullie vrienden!' De Skritek die Pellan had onthoofd, leek even van zijn stuk gebracht, alsof hij zich net iets belangrijks had herinnerd dat hem ontschoten was. Hij brulde iets in zijn eigen taal, waarop zijn rasgenoten reageer­den met teleurgesteld gegrom en gekrijs. Toen liet hij het bloed spui­tende lichaam van Pellan vallen, pakte Heer Osorkon heel voorzichtig op en gooide hem over de railing.


    De officier kwam vrij snel kuchend en sputterend boven, maar kreeg vervolgens een geweldige tik op zijn hoofd van een roeiriem die juist door het water werd gehaald. Duizelig greep hij hem en klemde er zich uit alle macht aan vast, terwijl hij verbijsterd toekeek hoe de mon­sters alle Labornoki in het modderige, snelstromende water smeten. De geketende Ruwendiaanse roeiers lieten ze met rust. Een paar Skritek waagden het aan hun slachtoffers te knabbelen, maar hun kamera­den sisten en brulden tegen hen tot ze ermee ophielden.


    Toen alle vijfduizend manschappen overboord waren gegooid, scheurde een hele lange Skritek, die een met juwelen bezette ketting en gordel droeg, de vlag van Labornok van de mast en poepte erop. De andere monsters brulden van het lachen, sprongen toen vrolijk de rivier in en zwommen naar de oever van het Groenmoeras.


    Toen ze een eind weg waren, riep Osorkon: 'Hallo! Zijn er nog rid­ders en soldaten van het grote Labornok in leven?' Enkele tientallen stemmen antwoordden - soms angstig, soms vloekend. "Terug in de boten, jongens!' schreeuwde Osorkon. Maar nu hadden de roeiers uit Ruwenda eindelijk in de gaten wat er was gebeurd, en ze begonnen onder elkaar te roepen. De grote riemen werden enthousiast door het water gehaald en de boten dreven weg van de ronddobberen­de Labornoki.


    Vloekend en proestend klemde Osorkon zich als een waterwattel aan zijn roeiriem vast en trok hem omlaag en even later hing deze weer slap aan de dol naar beneden. Ten slotte wist hij de zijkant van de boot te bereiken en zich met een stuk of twaalf anderen aan boord te hijsen. Met hun wapens in de hand maakten zij zich weer meester van de toe­stand. Van de honderdtwintig boten die uit de legerplaats in Trevista waren vertrokken, werden er nog drie heroverd; de rest verdween in het duister. Deze vier boten, met de krijgers aan boord die gered kon­den worden, legden aan bij de hoofdkade van Ruwenda Markt, waar ze werden begroet door de dokmeester en de kapitein van de wacht. Troniksen!' tierde Heer Osorkon. Troniksen om ons naar de Citadel te brengen! Of het is met jullie gebeurd!'


    In allerijl werden rijdieren aangevoerd, en Osorkon leidde zijn man­schappen in gestrekte galop over de Marktweg naar de Citadel. Van de vijfduizend man die oorspronkelijk onder zijn bevel hadden ge­staan, waren er nog tweeënzeventig over.
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    Hiluro vloog naar de Hoge Toren van de Citadel en landde daar. Haramis steeg af, sloeg haar armen om de grote kop van de vogel en zei: "Ik weet niet of we elkaar nog zullen zien, maar heb mijn zegen op je vlucht. Je bent een echte, dierbare vriend voor me geweest.' De vogel boog zijn snavel bijna tot op de stenen. Ik ben altijd tot uw dienst, Witte Vrouwe. Toen vloog hij de lucht in, waar wolkenflarden nu snel voorbijdreven en heel hoog de Drieling Manen weer schuilgingen achter een wolkendek.


    Haramis opende het trapluik - ze zag dat het sedert haar vertrek was gerepareerd - en daalde de ladder af. Er stonden maar een paar wach­ters op de verdiepingen waar de schatten werden bewaard, maar ze schenen haar niet op te merken toen ze voorbijkwam. In de gang die naar de middelste verdiepingen van de centrale vesting voerde, pa­trouilleerden meer soldaten en ze stuitte ook op een groepje van vijf Labornoki-ridders, die humeurig een raam uit stonden te staren dat op de rivier uitkeek. Maar geen van deze mannen scheen haar te zien. Het is of ik een geest ben die in haar vroegere huis spookt, dacht ze bij zichzelf. Heeft Orogastus iedereen opgedragen om mij te negeren of onttrekt mijn talisman me aan het gezicht?


    Zal ik in deze strijd alleen toeschouwer zijn, mij afzijdig houden, zoals de Witte Vrouwe altijd leek te doen? Wat is mijn rol in de vervulling van de voorspelling?


    Ten slotte kwam ze bij het solarium. Het vertrek was in gereedheid gebracht voor de ontvangst. In de haard brandde vuur, de kaarsen in de blakers waren ontstoken en op een tafeltje bij de open balkondeu­ren stonden een karaf wijn en kristallen roemers.


    Ze ging buiten kijken en het hart zonk haar in de schoenen bij het schouwspel dat ze aantrof. In de grote voorhof van het binnenste deel van de vesting stonden duizenden krijgers opgesteld - gewapende manschappen wachtten keurig in het gelid, en ridders liepen tussen de gelederen door om de bewapening te inspecteren of hingen rond bij de grote kampvuren die waren ontstoken. Bij het centrale portiershuis waren degelijke barricades opgericht en op de middelste stond een vreemd apparaat dat werd bewaakt door slaafjes van de tovenaar in zwarte jassen. Aan weerskanten van de ingang naar de vesting zelf stonden op zware verhogingen nog vier apparaten met hun bedienaars opgesteld. Langs de kantelen van de binnen- en buitenmuren en de wachttoren stonden rijen boogschutters en op de bastions hielden ka­tapult-manschappen hun projectielen en machines gereed. De Cita­delpoort die op de weg uitkwam, was geblokkeerd door een grote berg puin die reikte tot het dak van het portiershuis.


    "Hopeloos,' fluisterde Haramis. 'Hopeloos.' En ze keerde zich af, juist toen Orogastus de kamer binnenkwam.


    Hij droeg zijn zilver-zwarte gewaden en een zilveren hoofdbedekking met sterren; maar hij had een ander masker op dan toen hij de Duiste­re Machten had aangeroepen: dit omsloot zijn hele hoofd en verborg zijn gezicht geheel. Zelfs de ooggaten waren overdekt met zwart glas, en hij zag er zo dreigend uit, dat ze een kreet van afschuw niet kon on­derdrukken.


    De twee stonden elkaar bewegingloos aan te kijken. Ergens helemaal uit de diepte van de vesting kwam een geluid dat Haramis niet kon thuisbrengen.


    Orogastus maakte zijn hoofdbedekking los, nam haar af en legde haarmet zijn zilveren handschoenen op een bank bij de haard.


    "Je hebt je keuze gemaakt,' zei hij langzaam, 'en je hebt niet voor mij gekozen.'


    "Nee.'


    "Ik heb al heel lang geleden mijn weg gekozen,' zei hij, 'en ik kan daar nu niet meer van afwijken.' "Dat weet ik.'


    Uit een zak in zijn gewaad haalde hij een houten doosje, waarin on­heilspellende figuren waren uitgesneden. Hij deed het open en liet een groene bol zien. Haramis keek er niet-begrijpend naar. Ze was zich vaag bewust dat de geluiden die even tevoren waren begonnen nu in sterkte toenamen. Het waren de kreten en het rumoer van een gevecht dat ergens in de lagere verdiepingen van de Citadel plaatsvond.


    "Dit heet de Verdoemelijke Damp.' Orogastus stopte de bol weg, en zijn gezicht stond nu strak en onverbiddelijk. 'Als ik hem vanuit de hoogte naar beneden gooi, zal iedereen in de binnen- en buitenves­ting, en zelfs nog daarbuiten, een onnoemelijk gruwelijke dood ster­ven. Draag Kadya en Anigel op om zichzelf en hun talismans aan jou uit te leveren. Aan óns!'


    Hij greep haar en kuste haar met een bijna woeste kracht. Toen pakte hij snel zijn handschoenen en hoofdbedekking en verliet het vertrek, de deur achter zich dichtslaand.


    "Nee,' fluisterde Haramis. 'Nee!' Ze verspilde geen tijd meer, maar haalde haar talisman te voorschijn om een beeld van Kadya en Anigel en hun binnendringende legertje te krijgen. Deze keer werd de Cirkel niet parelig; in plaats daarvan gloeide hij en leek hij groter te worden en haar in zich op te nemen...


    ...en ze leek hoog boven de keuken van de vesting te zweven, waar een bende lange, afschrikwekkende Wyvilo, aangemoedigd door Prins Antar, opdrong tegen een troep Labornoki-soldaten en ridders. Het Woudvolk sloeg om zich heen met langstelige bijlen en richtte een verschrikkelijk bloedbad aan, waardoor de tegenstanders ontmoedigd en geveld werden. En terwijl de vijanden vielen of zich terugtrokken en de Wyvilo de weg vrijmaakten, stroomden kleine Uisgu met schub­harnassen, hun gloeiende ogen roodomringd, uit de gangen als een vloed van gesmolten goud, krijsend en hun speren werpend zodra ze genoeg ruimte hadden om te bewegen.


    De indringers trokken snel van de vernielde keukens naar de bakkerij en de bijkeuken, en begonnen vandaar uit te zwermen naar het open terrein van de binnenvesting, waar het grootste onderdeel van de ver­dedigers hen brullend en met zwaaiende wapens opwachtte.


    Eerst kon Haramis haar zussen niet ontdekken. Maar ten slotte zag ze Kadya, een goudgeharnaste figuur die nauwelijks groter was dan de Uisgu, de kleine krijgers aanmoedigen en haar talisman omhooghou­den. En toen ontdekte ze Anigel, gekleed in blauw leer, die in het on­zekere licht leek te trillen, en die dicht bij de in hemelsblauw harnas gestoken Prins Antar bleef. Telkens wanneer een vijand Antar van achteren aanviel, liet Anigel zich op hem vallen en bewerkte ze hem met een klein wapen, waarop de ongelukkige Labornoki onmiddellijk ter aarde stortte.


    Anigel is onzichtbaar, besefte Haramis. Daarom kan ze straffeloos die woestelingen aanvallen. Kadya wordt blijkbaar ook beschermd door haar talisman. En ze lijken aan de winnende hand te zijn! Dat was zo! Maar toen de indringers eenmaal vanuit de keuken in de open lucht kwamen, scheen het geluk te keren. Het kleine legertje van de prinsessen moest het tegen een overmacht van meer dan vijftien te­gen één opnemen, en de volgelingen van de tovenaar waren met hun duivelse apparaten aan het worstelen om ze op de omgeving van de keukendeur te richten.


    Haramis kwam uit haar trance en snelde naar het balkon, waar ze naar beneden kon kijken en het strijdgewoel met eigen ogen kon waar­nemen. Door middel van haar talisman sprak ze haar zussen dringend toe.


    Kadya! De bliksemmachine staat op de barricade aan de kant van het centrale portiershuis. Maak hem kapot! Of beter nog, gebruik hem om de poorten open te schieten, door de berg puin heen waarmee de Labornoki de buitenste ingang van de Citadel hebben geblokkeerd!


    Kadya antwoordde niet, maar Haramis zag dat een eenzaam, goudgekleed figuurtje zich losmaakte uit de menigte Uisgu en zich tussen de tierende massa ridders door begon te wringen, de kampvuren weer­kaatsend in haar harnas van visschubben.


    Anigel! Bij de hoofdpoort van de vesting staan houten verhogingen.. . Maar voor ze haar zin af kon maken, begonnen de volgelingen van de tovenaar hun dodelijke wapens te gebruiken. Goud-witte vuurballen vlogen uit twee machines op de menigte indringers af, en wanneer ze iemand raakten bleven ze aan huid of harnas kleven en veroorzaakten vreselijke brandwonden. Uit twee andere apparaten, die afgrijselijk lawaai maakten, stroomde een hagel metalen kogeltjes met rode vonkstaarten. Deze drongen in huid en botten door met het gemak waar­mee vleespennen paddenstoelen doorboren, en wie door de gruwelijke dingen werd geraakt, stortte dodelijk gewond neer, als hij niet ter plekke werd gedood. Ik zie de wapens, Haramis! Ik ga erheen!


    Anigel! Haramis beet zenuwachtig op haar lippen. Wees voorzichtig! Zelfs al kunnen ze je niet zien...


    Maar op dat ogenblik wankelde Haramis en werd ze half verblind door een geweldige bliksemflits die de machine losliet. De donderende klap deed zelfs de vesting trillen, en de wijnkaraf en de kristallen roe­mers op de tafel achter haar vielen op de grond in stukken.


    Toen ze weer helder zag, hief ze haar talisman op om door het duister en de wolk rook en stof heen te kunnen zien wat er was gebeurd. Tot haar verbazing was bijna het hele portiershuis vernietigd. Sterker nog, de bliksem had een rechte lijn van verwoesting getrokken, waarbij de poort van de buitenvesting en die van de wachttoren waren vernield. De berg puin bij de hoofdingang van de Citadel was hoger dan ooit... maar de zware pijlers die de poorten hadden gesteund en een twee me­ter breed stuk muur aan weerszijden brokkelden onder haar ogen af. En Kadya...


    "God sta ons bij!' riep Haramis uit.


    De bliksemmachine op de barricade was veranderd in een geblakerde verwrongen hoop staal. Vlakbij lagen drie smeulende lijken die eens helpers van de tovenaar waren, en tussen hen in een kleine gestalte, helemaal in het goud gekleed, bewegingloos, een zwaard zonder punt nog in een hand geklemd. Kadya moet het apparaat met haar talis­man hebben vernietigd, dacht Haramis, maar ik besefte niet dat ze daarbij gewond kon raken! Ik moet Anigel waarschuwen...


    De dwaas! De taal zonder woorden die nu in haar geest klonk, kon al­leen van Orogastus komen, realiseerde Haramis zich. Ze heeft de capaci­teit van het apparaat in één keer verbruikt! We hebben geen verdediging meer en de vijand steekt de rivier over!


    Haramis zag hem onder zich. Hij stond op een kleine borstwering bo­ven de ingang van de vesting. De sterren op zijn hoofdtooi straalden in de optrekkende rook, en tientallen vuurtjes die door de bliksemflits waren ontbrand, gloeiden op in de opstekende wind. Zijn magisch versterkte stem schalde als een trompet over de verbijsterde Labornoki, die geen idee hadden wat er gebeurde.


    "Houd stand! Mannen van Labornok houd stand!'


    Van achter de tovenaar kwam nu Koning Voltrik te voorschijn, in zijn prachtige gouden harnas met de indrukwekkende gehoornde helm, het zwaard hoog opgeheven. Toen de manschappen daar beneden hem zagen, ging er groot gejuich op, en de strijd tegen de opdringende Wyvilo en Uisgu, die door de geweldige ontploffing abrupt was afge­broken, werd weer hervat.


    Maar plotseling verhief Prins Antar zijn stem, zo luid dat het weer­kaatste in de vesting: 'Mannen van Labornok, luister niet naar die duivel! Ik ben Antar, jullie Prins! En ik zeg jullie dat Orogastus mijn vader heeft behekst, en een willoze marionet van hem heeft gemaakt!' Gegrom rees op uit duizenden kelen. "Zwijg, verrader!' brulde Orogastus.


    Maar anderen riepen: 'Hij heeft gelijk! De prins heeft gelijk! Moet je de koning daar zien staan.' En iemand riep: 'Waarom is de koning niet hier, waarom voert hij ons niet zelf aan?' En weer een ander: "Kom naar voren, Voltrik! Spreek tot ons!' Er klonken steeds meer uitroepen, tot Orogastus beide handen ophief, zijn ogen flitsten als tweelingsterren.


    Het werd stil.


    Koning Voltrik wist dat hij zijn onderdanen moest toespreken. Maar wat kon hij zeggen? Zijn moed was tot een rafelig ding verworden, zijn grootse plannen vervlogen als dwaze dromen. De werkelijkheid was het Ruwendiaanse opstandelingenleger dat de Citadel binnen­drong ondanks alle magie die Orogastus in het geweer had gebracht. De werkelijkheid waren de stemmen van zijn eigen manschappen die wankelden in hun loyaliteit. De werkelijkheid was zijn verachte zoon Antar die hem in het openbaar afviel. De werkelijkheid, boven alles, was Orogastus' mislukte poging om de drie prinsesheksen om te bren­gen, waarvan er één voorbestemd was om hem ten val te brengen... "Soldaten van Labornok, vecht door! Blijf vechten, zeg ik jullie!' Maar de stem van de koning leek meer op gekwaak dan op een schal­lend bevel. 'Het is mijn ellendige zoon die behekst is. Sla de overloper neer!'


    Deze uitspraak moedigde zijn ridders en manschappen allerminst aan, integendeel, ze begonnen luider op te spelen dan tevoren. En Prins Antar brulde: 'Aan mijn kant, zonen van Labornok! Weg met de tovenaar! Aan mijn kant, zeg ik jullie!'


    Toen ontbrandde de strijd weer in alle ernst; maar ondanks de donde­rende waarschuwing van Orogastus wierpen talrijke Labornoki hun rode overjas af en kwamen de prins en zijn danig gekrompen leger te hulp.


    In de verwarring zag bijna niemand - en zeker de razende Orogastus niet - dat de in het zwart geklede mannen die de verschrikkelijke vlammenwerpers en kogelspuitende machines bedienden onmachtig in elkaar waren gezakt op hun grote platformen. Alleen Haramis zag, verstomd over de vermetelheid van haar zus, hoe Anigel de laatste pijl wierp en de zware apparaten naar de rand van de verhoging begon te duwen en ze vervolgens liet omkantelen op de stenen een paar meter eronder, waar ze in stukken uiteenspatten.


    Toen Orogastus besefte wat er gebeurde, brulde hij dat soldaten vlug op het tweede platform moesten klimmen om de apparaten met hun leven te verdedigen. Maar de mannen zagen nu dat de handlangers van de tovenaar door een betovering waren geveld. En die magie was blijkbaar nog steeds werkzaam, want onzichtbare wezens gooiden van alles naar hun hoofd. Dus wilde niemand in beweging komen, en Anigel ging nu naar de tweede verhoging en vernietigde ook daar de wa­pens van de Verdwenen Wezens die de tovenaar zich had toegeëigend.


    Goed zo! feliciteerde Haramis haar zus. Maar nu moeten we Kadya helpen. Anigel jubelde: Was het niet geweldig, zoals ze die bliksemflits afschoot? Mijn talisman laat me zien dat ons leger op dit moment aanlegt bij Citadel Kade - en ze kunnen gemakkelijk naar binnen door het gat in de muur! Anigel, Kadya is gewond. Ga naar haar toe. Ik kom naar beneden om te helpen. Haramis pakte de Kroon van Ruwenda en de mantel van de Oertovenares op en haastte zich naar beneden om haar zussen te helpen.


    "Daar! Daar, Mijn Vorst - ziet u haar niet?'


    Orogastus wees door het spookachtige duister naar de barricade voor het ingestorte portiershuis. Koning Voltrik spande zijn ogen in en zei ten slotte: Ja, ze heeft een soort gouden harnas aan, is het niet?' "Precies! En door de vernieling van mijn bliksemmachine is ze be­wusteloos geraakt, zodat ze haar talisman niet kan gebruiken. Prinses Kadya is niet meer onzichtbaar en wordt niet meer beschermd! Ze is in uw macht! Alles wat u hoeft te doen, is er snel heen gaan en haar ter dood brengen voor ze bijkomt - of door haar mensen wordt gered.' "Ik?' stamelde de koning. 'Daarnaar toe gaan?'


    "Bent u bang voor een bewusteloos meisje?' De stem van de tovenaar klonk nu zoet, overredend. 'Er is geen vijand bij haar in de buurt, Mijn Koning, alleen uw eigen troepen, en die durven haar niet aan te raken. Maar u kunt haar ter dood brengen! Uw grootste vijand! Kadya is de strijdlustige prinses, de vrouw van de voorspelling. Zij heeft generaal Hamil geveld en de helft van ons leger verslagen, zij is de aanstichter van deze strijd. Maar ze heeft niet overwonnen! We hebben nog altijd vijfduizend ervaren manschappen om het naderend gespuis te keren, en mevrouw hun generaal ligt daar op uw zwaard te wachten!'


    "Dat is waar.' Voltrik rechtte de schouders. 'Haar magie zal haar nu niet meer kunnen helpen!'


    "Ga, Mijn Vorst. Dood haar en beveel dan uw manschappen om naar de wachttoren van de Citadel op te rukken. Hak de indringers in de pan als ze proberen over de puinhopen heen te klauteren.'


    "De heks zal sterven!' brulde Voltrik. 'En als ik haar afgehouwen hoofd omhooghoud, moet jij mijn daad met je donderende stem ver­kondigen!'


    Orogastus liep naar de rand van de borstwering en riep: 'Mannen van Labornok! Jullie koning komt je nu naar de overwinning leiden! Alle­maal naar de wachttoren! Bereid je voor op het laatste treffen met de vijand!'


    Hier en daar klonk gejuich.


    "Weet je, ik geloof dat we daar beneden de zaak weer in de hand heb­ben.' De koning grinnikte naar de tovenaar. 'De meesten van die schurken die door de kelders zijn binnengedrongen, lijken te zijn ge­sneuveld.'


    "Uw verraderlijke zoon Antar verzamelt partizanen om zich heen ter­wijl u hier blijft staan, Mijn Koning. Ga naar beneden! Dood eerst Kadya, wek dan uw manschappen op tot de strijd.' "Op de overwinning af!' bulderde Voltrik. Hij klapte het getande vi­zier van zijn schrikwekkende gouden helm neer. "Ga nu,' zei Orogastus vermoeid. "Ga nu.'


    Toen de vorst eindelijk de trap af kletterde, haalde de tovenaar diep adem. Hij deed een handschoen uit, stak zijn hand in een binnenzak van zijn gewaad en raakte het houten doosje met de dodelijke bol aan. Tegelijkertijd richtte hij een onuitgesproken gebed tot de Duistere Machten.


    Zou Voltrik in staat zijn Kadya te doden? Of zou haar talisman met hem afrekenen zoals hij dat met Hamil en de Rode Stem had gedaan? Het was de moeite van het proberen waard. Als het Voltrik lukte, was het misschien toch niet nodig om de lei schoon te vegen... Orogastus nam het opmarcherende vijandelijke leger in ogenschouw - dat juist was versterkt met de zwaarbewapende Ruwendiaanse briga­des van Graaf Palundo. Toen tastte hij het duister van de binnenvesting van de Citadel af, op zoek naar een aanwijzing over de verblijf­plaats van de andere twee prinsessen.


    Hij zag noch Anigel noch Haramis, alleen een klein oud Oddlingvrouwtje dat zich een weg baande door het strijdgewoel en de slacht­partij alsof ze naar iemand op zoek was.
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    Immu drong moeizaam door het strijdgewoel heen, kuchend van de rook, struikelend over de dode lichamen van vriend en vijand, de schermutselingen en tweegevechten ontwijkend die de binnenvesting tot een hel van bloed en staal maakten. "Anigel!' riep ze. 'Prinses, waar ben je?'


    Maar toen ze gewonde Wyvilo of Uisgu naar haar vorstelijke meeste­res vroeg, kon niemand die de kracht had om te antwoorden haar iets vertellen, want ze wisten niet dat Prinses Anigel onzichtbaar met hen meevocht.


    Immu zag Koning Voltrik uit de vesting komen, een groep ridders om zich heen verzamelen en vervolgens bijna recht op haar af stappen. De strijd leek plotseling te verflauwen. Gehoorgevend aan de bevelen van Orogastus en hun aanvoerders dromden de meeste Labornoki nu naar de vernielde wachttoren en de Citadel Poort, waar ze zich op­nieuw opstelden om de aanval van de legermacht die uit de richting van de rivier kwam aanstormen af te slaan.


    Maar de koning leek een ander doel voor ogen te hebben.


    "De heks!' schreeuwde Voltrik. 'Hierheen, mannen! Ik moet de heks doden!'


    Hij had Heer Osorkon, die net op tijd voor het gevecht was aangeko­men, bij zich, evenals Heer Rinutar, die de avond tevoren bij de Cita­del was gearriveerd met berichten over de aanvallers, en nog twee an­dere ridders: Lotharon en Simbalik.


    De koning en deze vier drongen door de oprukkende menigte verdedi­gers, sloegen hun vizier op om in de rokerige chaos beter te kunnen zien en begonnen onhandig de barricade op te klauteren waar Prinses Kadya nog bewusteloos lag.


    Ook Immu zag haar. En met alle lenigheid die ze met haar oude bot­ten nog kon opbrengen, klom ze aan de andere kant van het rokende bouwsel moeizaam omhoog, en rende - eenmaal boven gekomen - hij­gend naar de plek waar de in gouden harnas gestoken gestalte lag.


    Onzichtbare handen verwijderden de geschubde kap van Kadya's hoofd. En Immu hoorde duidelijk een trillende stem zeggen: 'Kadi! Word alsjeblieft wakker, Kadi!'


    De Nyssomu-vrouw riep uit: "Anigel! Ben je daar, mijn liefje?' De blondgelokte prinses verscheen ineens toen ze haar kroon afzette. "Immu! Kom gauw! Kadi ademt nog, maar ik vrees dat ze gewond is.'


    "Twee!' klonk een rauwe kreet. 'Grote Zoto, de heksen zijn alle twee hier!'


    Op dat ogenblik bereikten Koning Voltrik en zijn vier ridders de top van de barricade. De vorst sloeg Immu neer, greep Anigel bij haar ha­ren, trok haar weg bij haar zus en richtte zijn zwaard op haar hals. Haar kroon schoot uit haar hand en viel met een zacht tinkelend ge­luid op de verkoolde planken. Onmiddellijk doofde de gloed van de trillium-barnsteen.


    Simbalik en Lotahron trokken Kadya overeind. Het zwaardachtige voorwerp viel uit haar gevoelloze vingers en ook die barnsteen doofde. Maar haar ogen gingen langzaam open en ontmoetten die van haar zus.


    "Mannen van Labornok!' schreeuwde Koning Voltrik buiten zichzelf van opwinding. 'Ziehier! Twee van de heksen die de troon van ons prachtige land bedreigden zijn in mijn macht!'


    Onder de menigte soldaten steeg een oorverdovend gejuich op, en vanaf de borstwering boven de ingang van de vesting donderde de stem van Orogastus: 'Heil, Voltrik! Heil, allesoverwinnende Koning! Laat ons zien hoe zij die zich tegen uw heerschappij wilden verzetten, worden beloond!'


    Gedurende deze opschudding was Immu op Anigels kroon af gekro­pen. Ze dook er als een lothok bovenop en gooide hem in Anigels uit­gestoken hand, net voordat iemand het in de gaten kreeg. Twee man­nen grepen de oude voedster en maakten zich op om haar van de hoge barricade af te smijten.


    Anigel, nog met Voltriks zwaard aan haar hals, riep luid: 'Als jullie haar kwaad doen, breng je het er niet levend af.'


    De trillium-barnsteen in de kroon straalde als een fakkel en de man­nen die Immu vasthielden verstijfden. Koning Voltrik riep woest: 'De andere magische talisman! Dat Donkere Zwaard daar! Pak het!' "Wacht!' gilde Osorkon, want hij herkende het voorwerp en het ge­vaar dat erin school.


    Maar Rinutar had Immu al losgelaten en bukte zich om Kadya's talis­man op te pakken. Net voor de ridder de hand op het gevest kon leg­gen, raakte Kadya het aan. Het Drielobbige Brandende Oog ging wijd open en de stralen schenen vol op Rinutars gezicht.


    Zijn wapenrusting ging schitteren. Voor hij het uit kon schreeuwen of zelfs maar overeind kon komen, brandde het vlees weg van zijn sche­del, die rood opgloeide als staal in een smeltoven. Terwijl Voltrik en zijn mannen het uitschreeuwden van angst en afgrijzen, wankelde de brandende ridder slingerend naar de rand van de barricade en viel als een menselijke meteoor op het plaveisel van de binnenhof.


    Er brak een hels kabaal uit onder de omstanders. Maar Voltrik - dat moet tot zijn eer worden gezegd - had zijn zwaard geen vingerbreedte van Anigels keel bewogen, hoewel het koude zweet in zijn ogen prikte en zijn hart zo bonsde dat het uiteen dreigde te spatten. Anigel draaide haar hoofd om hem aan te kunnen kijken. 'Laat me gaan. U bent verslagen. Geef u over en lever uzelf uit aan onze gena­de '


    Voltrik schoot in een hysterische lach. 'Nee, heks! Eerst sterft je zus, en dan jij!'


    "Mijn Koning!' Heer Osorkon wees met een van angst vertrokken ge­laat naar beneden. 'Het Duistere Zwaard - het beweegt!' Steunend van afgrijzen zagen Voltrik en zijn metgezellen hoe het Drielobbige Brandende Oog langzaam uit Kadya's hand opsteeg en ter hoogte van haar middel bleef zweven. Prinses Anigel leek niet ver­ontrust bij de aanblik. Zelf liet ze de kroon los, en deze wiegde weg om zich bij het afgeknotte uiteinde van de andere talisman te voegen.


    "Nee!'


    De galmende wanhoopskreet kwam van Orogastus, die op de borstwe­ring boven hen stond. Maar het was te laat.


    Prinses Haramis werd zichtbaar tussen haar twee vastgeklemde zus­sen. De Kroon van Ruwenda die ze op het hoofd droeg, schitterde in het schijnsel van de kampvuren, de mantel van de Oertovenares golf­de van haar schouders. Ze nam haar eigen talisman en stak het stafje door een opening in het zwaard, zodat de Drievleugelige Cirkel met het Driehoofdige Monster een meridiaan en evenaar vormde. Binnen deze ruimte ontvouwden de vleugels zich, en in het midden was een grote Zwarte Trillium in barnsteen te zien.


    Orogastus hief iets groen glimmends hoog op. Toen wierp hij het met al zijn kracht naar de stenen van de binnenhof.


    Haramis richtte de Scepter van Macht - en de vliegende bol met Ver­doemelijke Damp lichtte even op, om vervolgens in een wolkje witte rook te verdwijnen.


    Nu wendde ze zich tot de twee ridders die Kadya vasthielden. De don­kere ogen van het meisje stonden waakzaam en haar spieren spanden zich, gereed voor een gevecht.


    "Laat haar los!' beval Haramis. Maar de mannen aarzelden. "Laat haar gaan, idioten die jullie zijn!' riep Osorkon uit. "Nee!' brulde Koning Voltrik. 'Dat verbied ik!'


    Toen ze zag dat de twee ridders verstrakten en niet aflieten, kwam Haramis bedaard, maar met tegenzin in beweging en richtte de Scep­ter eerst op Lotharon en toen op Simbalik.


    Deze keer gloeide het harnas niet. Binnen ieder vizier bloeiden een onderdeel van een seconde blauwwitte stralen op, en toen ze doofden waren beide helmen leeg, evenals de rest van de harnassen. Twee sta­len wapenrustingen kletterden in stukken op de planken.


    Koning Voltrik slaakte een rauwe kreet en liet Anigel en zijn zwaard los. Hij viel op de knieën. 'Genade! Vrouwe, heb genade!' Haramis richtte rustig de Scepter op hem. 'Ontvang zoveel genade als u zelf ooit hebt geschonken en laat de voorspelling bewaarheid wor­den. '


    Met nietsziende ogen zette de knielende Koning zijn monsterlijke helm af. Hij boog heel diep het hoofd. Terwijl de menigte in angstig zwijgen toekeek, ging Voltriks eigen zwaard omhoog, en de punt boorde zich in zijn nek, net onder de schedel. Koning Voltrik viel voorover, en het wapen prikte hem vast aan het hout onder hem. Door de hele geteisterde Citadel voer een geluid als het zachte ruisen van bomen in de wind. Op de barricade legde Heer Osorkon zijn zwaard aan de voeten van Haramis en knielde met ontbloot hoofd voor haar neer. Toen gooiden overal in de grote vesting de ridders en soldaten van Labornok met kletterend geraas hun wapens neer, om vervolgens verdoofd te blijven staan, in afwachting van de dingen die komen gingen.


    Over de grote binnenhof heen keek Haramis Orogastus aan. Hij had zijn sterrenmasker afgezet, zijn witte haren wapperden in de opste­kende wind. Rook en stof werden verdreven en de vuren die nog brandden, laaide heviger op door de aanstromende lucht. Een wolke­loze hemel strekte zich over alles uit, en midden tussen het zenith en de westelijke horizon stonden de Drieling Manen dicht bijeen, leken elkaar te raken en één cirkel met drie lobben te vormen.


    Haramis hief de Scepter en richtte hem op Orogastus. "Laat nu worden geoordeeld over onze levens en onze dienstbaar­heid,' zei ze. 'Hebben we volbracht wat van ons werd gevraagd? Heb­ben we juist gehandeld? Hebben we bijgedragen aan het herstel van het evenwicht? Oordeel over ons, en ook over hem.'


    Orogastus greep met beide handen de rand van de borstwering. Zijn tanden waren opeengeklemd en zijn ogen straalden weer als sterren met de verschrikkelijke schittering van magie. De toeschouwers slaak­ten kreten van angst.


    Als uit het niets verscheen ineens Prins Antar en nam Anigel in zijn armen. De kleine Immu stond naast Kadya, de twee vormden een on­wrikbaar paar.


    "Haramis!' riep Orogastus, zijn stem nog steeds versterkt door het in­strument dat hij gebruikte. 'Ik kan je nog vernietigen! Ik kan de Duis­tere Machten oproepen en de aarde zelf in beroering brengen!' Haramis sloot de ogen en omklemde de Scepter; maar voor haar gees­tesoog zag ze nog steeds zijn gezicht. Zo gaat het niet, besefte ze. De Scepter heeft ons alle drie nodig. "Kadya, Anigel,' zei ze dringend, 'help me! Houd de Scepter vast en concentreer je!' Ze voelde haar zussen dicht bij haar komen en hun handen omsloten nu ook de Scepter.


    De kracht die erin lag, gloeide plotseling op tot volle sterkte. Zij bond hen allen samen: Haramis, Kadya en Anigel aan de ene kant, en Orogastus aan de andere. Zij straalde zo helder dat ogen erdoor werden verblind, zelfs door gesloten oogleden heen; en toch besefte Haramis dat ze nog kon zien. Kadya en Anigel stonden aan weerskanten van haar, zo dichtbij dat ze een deel van haar leken, en over de uitgestoken Scepter heen keek Orogastus hen aan. En in de stralende macht die hen bijeenhield brandden alle zinsbegoochelingen weg, en ze zagen zichzelf en elkaar zoals ze werkelijk waren.


    Het was een angstwekkende ervaring. Haramis werd zich bewust van de keren dat ze mensen, zelfs onbedoeld, had gekwetst, van de keren dat ze op haar zussen had neergekeken als waren ze minderwaardige schepsels. Dat besef was des te sterker tegen de achtergrond van de schoonheid en kracht die ze nu in hen zag. Ze voelde dat in hen het­zelfde omging: spijt over al hun tekortkomingen en fouten in het verle­den en eerbied voor wat ze nu in elkaar zagen. Maar door de gedach­ten en herinneringen heen stroomde de liefde die de zussen voor el­kaar voelden. Haramis begreep het nu, en ze wist dat haar zussen het ook begrepen; in zekere zin vormden zij drieën een eenheid, hun ster­ke kanten en hun zwakheden vulden elkaar aan en hieven elkaar op. Ondanks de persoonlijke verschillen - of misschien wel juist daar­door - waren zij één, en zij waren Ruwenda.


    Dit moet Binah met evenwicht hebben bedoeld.


    Ook Orogastus was zichtbaar voor Haramis, maar hij gaf haar een heel ander gevoel. De verbondenheid die ze had ervaren toen hij haar in zijn armen had gehouden, was helemaal verdwenen; wat ze nu voelde was zijn volledige en angstaanjagende isolement. Niets bond hem met Ruwenda of enig ander land, noch met iemand van het Volk, en niets bond hem met Haramis, ondanks alles wat tussen hen was voorgevallen.


    Hij leek in zichzelf opgesloten te zijn en verschrikkingen te ervaren die de prinsessen slechts vaag konden aanvoelen. Zelfs nu nog deed het Haramis pijn, en ze merkte dat Anigels medelijden naar hem uitging. Maar Orogastus was zich alleen van zichzelf bewust. En hij leek zich­zelf niet te kunnen verdragen.


    Haramis richtte de Scepter op Orogastus. 'Oordeel over ons,' fluister­de ze. 'Oordeel over hem.' Weer gloeide de Scepter op.


    Een ogenblik waren allen verblind, en zovelen schreeuwden het uit van ontzetting dat het minuten duurde voor zij beseften dat de tove­naar was verdwenen.


    Alles wat er van hem overbleef, was een grote zwarte roetveeg tegen de borstwering waar hij had gestaan, en boven de vesting, hoog boven de borstwering, het witte silhouet van een lange man.


    Dat jaar werd, voor het eerst, het Feest van de Drie Manen drie dagen te laat gevierd. Het werd uitgesteld om de gewonden te kunnen ver­zorgen en de gestorvenen de laatste eer te bewijzen. Maar op de derde avond na de grote strijd, toen de Drieling Manen geheel verenigd bo­ven het Labyrintmoeras oprezen, kwam iedereen van het Volk die rond de Heuvel was gelegerd, en ook alle mensen uit Ruwenda en La­bornok nog een keer samen in de grote binnenvesting van de oude Ci­tadel.


    Eerst marcheerden de Uisgu binnen onder aanvoering van Prinses Kadya; ze droegen driearmige fakkels en zongen hun oude feestlied. Daarna volgden de vriendelijke Nyssomu, met Jagun en Immu voor­op, en de overlevende Wyvilo met Lummomu-Ko aan het hoofd.


    Toen kwamen de Labornoki met hun nieuwe koning, Antar, ongewa­pend en met alleen bloemen in hun handen. En ten slotte het leger van vrije Ruwendianen, aangevoerd door Graaf Palundo, met zo veel rid­ders en edelen in zijn gezelschap als konden worden opgeroepen door het Volk, dat door middel van de taal zonder woorden het nieuws door het moeras had verspreid.


    Haramis - gekroond, gehuld in de mantel van de Oertovenares, en met de machtige Scepter in de hand - verwelkomde hen. Antar kwam naar voren en knielde aan haar voeten om haar de plechtige overgave van zijn land aan te bieden.


    Maar Haramis zei: 'Ga staan, Koning Antar, want ik kan uw overga­ve niet aanvaarden.' Ze nam de grote Kroon van Staat van haar hoofd en hield hem omhoog. 'Ik, erfgenaam van de troon van Ruwenda, doe nu afstand van deze Kroon. Ik doe een beroep op Prinses Kadya, de zus die na mij komt, om hem te aanvaarden - want ik ben geroepen tot een andere taak, die van Oertovenares.'


    Kadya stond aan het hoofd van de grote menigte aborigines; de trillium-amulet gloeide op de borst van haar gouden harnas en haar kas­tanjebruine haar viel neer op haar schouders. Ze zei: 'Ik doe ook af­stand van de Kroon, want mijn lotsbestemming is niet om over men­sen te heersen, maar om leider en vriend te zijn van het Volk, dat mij heeft gevraagd hen te dienen. Ik doe een beroep op Prinses Anigel, mijn jongere zus, om de Kroon te aanvaarden die zij zo rijkelijk heeft verdiend.'


    Anigel sloot even de ogen en zag weer dat vreemde visioen waarin zij door een bos achter haar moeder aan rende. En omdat ze nu Koningin Kalanthe had ingehaald, voelde ze geen ongerustheid meer toen haar moeder haar waste en kleedde en gereed maakte. Wat haar nu wacht­te, had haar van het begin af aan toebehoord.


    Ze wist ook dat van hun drieën zij het meest geschikt was om de Kroon te dragen. Ze opende haar ogen, liep op Haramis toe en kniel­de met opgeheven hoofd voor haar neer. Toen de grote Kroon met zijn smaragden en robijnen en enorme barnsteen met trillium op haar hoofd rustte, stond ze op, draaide zich langzaam om, en maakte het drielobbige teken in de lucht boven de hoofden van de toeschouwers. Antar stond nog dichtbij, en nu knielde hij voor haar neer. 'Wilt u mijn overgave aanvaarden, Grote Koningin?'


    "Maar die heb ik al,' zei ze glimlachend, 'evenals, naar ik hoop, uw hart. En aangezien ik een koningin ben die niet zonder koning kan re­geren, stel ik voor dat we onze rijken samen regeren als man en vrouw, in eeuwigdurende vrede.' Ze nam zijn handen en liet hem overeind komen om naast haar te gaan staan.


    "Volk van Ruwenda,' sprak ze, 'ik geef u uw Koning.' En hij sprak: 'Volk van Labornok, ik geef u uw Koningin!' Toen brak een oorverdovend tumult van gejuich en blij vreugdegehuil los, het Volk zong zijn feestlied nog een keer, grote hoeveelheden voedsel en dranken werden aangevoerd. Het echte feest kon beginnen.


    De zussen omhelsden elkaar. Toen nam Haramis de Scepter van Macht op en haalde hem plechtig uit elkaar. Het zwaard zonder punt, wiens Oog nu in slaap was gesloten, gaf ze aan Kadya, die het in de schede stak en vastbond met een koord. De zilverige kroon met de drie vreemde gezichten plaatste Anigel in de Kroon van Ruwenda, die ze toen weer op haar gouden lokken zette. De staf met zijn gevouwen vleugels en slechts flauwtjes oplichtende trillium-barnsteen hing Haramis weer aan de ketting om haar hals.


    "We zijn Een geweest,' zei Haramis, 'en nu zijn we weer Drie. God geve dat de wereld weer in evenwicht is, en dat de Scepter van Macht nooit meer nodig zal zijn.'


    "Bij de Bloem!' bromde Kadya. 'Dat hoop ik zeker niet! We hebben allemaal rust nodig. Denk je eens even in hoeveel we alle drie nog moe­ten leren! Ani de langdradige kunst van het regeren, Hara de magie, en ikzelf ben van plan om terug te gaan naar een zeker Oord der Ken­nis, waar ik een aantal heel belangrijke vragen zal stellen aan een we­zen dat daar verblijft. Er moeten ingewikkelde problemen worden op­gelost aangaande de toekomstige betrekkingen tussen Volk en mens­dom, en ik vermoed dat het wel even duurt voor alles is uitgezocht!' Anigel vroeg aan Haramis: 'Roep je na afloop van het feest je lam­mergier, zus, en vlieg je dan weg om in Noth te gaan wonen, zoals de voormalige Witte Vrouwe deed?'


    Haramis wendde de blik af en liet die even over de borstwering boven de ingang van de vesting dwalen. 'Nee. Die woning is tot stof vergaan toen Binah stierf. Ik ga naar een ander verblijf - één dat ik ken, hoog in de bergen.'


    Antar kwam nu op hen af en zei met een verontschuldigend glimlachje dat hun gezamenlijke onderdanen wensten dat de vorsten hen voor zouden gaan in een feestelijke dans.


    "De vreselijke verplichtingen van het vorstendom!' lachte Kadya. 'Ga maar, Koningin Anigel. De Oertovenares en ik zullen onze gewichtige discussie over voedsel en drank voortzetten, en als Uwe Majesteit ga­ten in uw schoenen hebt gedanst, kunt u zich weer bij ons voegen.'


    Hand in hand liepen Anigel en Antar weg, en de muziek begon.


    Terwijl hij zich over de schemerige Heuvel naar de Citadel haastte, hoorde de oude muzikant Uzun feestgeluiden, en hij versnelde zijn pas. Hij kon zijn oren nauwelijks geloven. Dat waren toch de liederen van de Drieling Manen! Maar was het feest niet drie dagen geleden gevierd, toen hij en de anderen in zijn boot aan de rivieroever waren opgehouden om de aardverschuiving te herstellen? Hij had de grote strijd gemist, de overwinning gemist, de aanblik gemist van zijn ge­liefde Prinses Haramis die de schurk Orogastus velde - alles had hij ge­mist.


    Of toch niet? 0, als hij maar niet zo onbedreven was in de taal zonder woorden!


    Dat waren bepaald de liederen van het festival, en de feestgeluiden die


    op de nachtbries kwamen aandrijven overstemden bijna de roep van de moeraswezens. Wat een wonder! Hij kwam toch nog op tijd... Iets op de maanverlichte grond trok zijn blik.


    Hij bleef staan en bukte zich om het beter te kunnen zien. De aarde was nog heel vochtig door de vroege Regens, en allerlei soorten jonge plantjes leken in minder dan geen tijd te zijn opgekomen. Maar dit was iets anders. Iets waarvan hij nauwelijks kon geloven dat het echt was. Iets magisch...


    Ontelbare kleine planten groeiden op deze bodem waar voorheen niets anders dan gras en zegge had gestaan. Planten met kleine zwarte driedelige bloemen.


    Uzun de muzikant plukte een van de Zwarte Trilliums en hield hem omhoog in het maanlicht. Ja! Er was geen twijfel aan. De grond was ermee bezaaid. Ze groeiden overal.


    Verdwaasd lachend plukte hij zoveel bloemen als hij kon dragen, en rende weg om het goede nieuws te vertellen aan de mensen in de Cita­del. Duizenden trilliums bleven achter, en ze spreidden hun bloem­bladen uit onder het licht van de Drieling Manen.

  


  
    
      
        	
          

        
      

    

  

